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KYPYEHKO O.0.

Kuiscvkuu nayionanvnuuu ynisepcumem imeni Tapaca [llesuenxa

SER TA ESTAR SIK KIIACUDIKATOPU IIPUKMETHHKIB
B ICITAHCBHKIN MOBI

3a pesynbTaramu Hamoro gociimpkeHHs aiecaoBa SER ta ESTAR knacudikyrorsb
MIPUKMETHUKH 32 TIEBHUMH SKOCTSIMH, SKi, HA HAITy AYMKY, 3BOJATHCS 10 NOCMIIHOCMI
— mumyacosocmi (TOOTO B 3aJIeKHOCTI Bia Toro, sike aiecioBo — SER um ESTAR —
BUCTYIIA€ B POJI JIECIOBA-3B’SI3KM Y CKJIajJl IMEHHOrO MpeauKara, Taka SKICTh —
MOCTINHICTh 200 THMYACOBICTh BIJMOBIIHO — MPUIUCYETHCSA O3HAIIl, 110 MEPEAAEThCS
IMEHHOIO YaCTUHOIO TIPUCYIKA).
Jlo omno3utii nocmitinicms — mumyacosicms 3BOIATLCS TaKl OIMO3UIIIT, SK:
1) BHYTpIIIHBO IpUTAMaHHA O3HAKA — TAMYACOBHH CTaH;
2) iCHYBaHHS — MIEBHE MOJIOKCHHS Y TIPOCTOPI;
3) 3aranbHi KOHIICMIIIT — BIIIyTTS;
4) HopMma — 3MiHa,
5) weiiTpanbHa iHGOPMATUBHICTD — aQEKTUBHICTb;
6) HEe3MIHIOBAHICThH — 3MIHIOBAHICTH;
7) xnacudikallis — OIMCOBICTb.
Takum urHOM, nieciioBo SER Hajae mpuKMeTHUKY HACTYITHI 3HAUCHHS:
- BHYTPIIIHBOI MPUTAMAHHOCTI O3HAKU
- ICHyBaHHSA
- y3araJbHEHHS
- HOpMH
- HeUTpanbHOI iIHPOPMATUBHOCTI (00’ EKTUBHOCTI)
- HE3MIHIOBaHOCTI
- BIJHECEHHs IMIMETa JI0 KJIacy peder 3 03HaKoM, 0 1i mepeaae iMeHHA YacTHHA
npucyaka (IpUKMETHHK).
HiecnoBo ESTAR Hamae npuKMETHHKY HACTYITHI 3HAUCHHS:
- TUMYacoOBOCTI
- pO3TalllyBaHHS
- BIAYYTTA
- 3MiHU
- aexTuBHOCTI (CyO’ €KTUBHOCTI)
- 3MIHIOBaHOCTI
- OINHCOBOCTI
[nakme kaxyuw, mgiecaioBa SER a6o ESTAR BXWBarOTbCS TIIBKH 3 THMH
MPUKMETHUKAMH, SKI MOXYTh NPUAMATH BIAMOBIAHI CeMH, TOOTO MOXYyTh OyTH
KiIacu(iKoOBaHUMHU K TIOCTiIMHI a00 THUMYAcoBi. KO X BOHM MOXYTh OyTH 1
MOCTIMHUMU 1 THMYaCOBUMH O3HAKAMH, TO TaKi MPUKMETHUKUA MOXKYTh BKUBATHUCS 5K 3
SER, Tax 13 ESTAR.
Takum 9rHOM, ICHY€E TpH TPYIM ICHAHCHKUX MpUKMETHUKIB. [lepma rpyma (A)
cnonmy4daetbes TUtbku 3 ESTAR, npyra (b) — timeku 3 SER, 1 tpets (B) — six 3 SER, Tak 1
3 ESTAR.



A Tenep po3rIISIHEMO KaTeropii NpUKMETHUKIB ICHAHCHKOI MOBH OLIbII I€TAJIBHO.

Kareropis A. Bukmouno 3 ESTAR cnosydaroTbCsi MPUKMETHUKH, BU3HAYEHI
nBOMa (DaKTOpaMU: pe3yrbmamusnicms 1 mumyacogicme. [HIIT TUMYacOB1 (haKTOpHU:
po3mauiyeanus, cnputinamms 1 T. M. cnoilydatotbest 3 ESTAR, ane He BUKITIOYAIOTh
MOXJIMBOCTI BkuBaHHS SER (manmpuknan, El cine es/ estda céntrico ‘Kinorearp
3HaxXoauThes y neHTpi’, La miel es/ estd dulce ‘Men conoaxuii’). [Ipu oMy, 3BepHEMO
yBary Ha Te, 110 3HAUCHHS MUMYACOBOCMI 1 pe3yibmamugHocmi TPUKMETHUKH SIKIIIO B
co01 He MICTTh, TO LILOrO 3Ha4eHHs Hagae M aiecnoBo ESTAR, mo HiOu «knacudikye»
iX SIK TAMYacOBl O3HAKU a00 SIK pe3yJIbTaT MEeBHOT Aii.

Kareropis b. Jlo wmi€ei rpynu Mu BIZHOCUMO YCI TPUKMETHUKH, UIO
cnosrydaroThes Tuibku 3 SER.. e BITHOCHO HeBeNMKa KIIbKICTh MPUKMETHHKIB, K1 HE
MOXYTh BXKHMBATHUCS 3 Ji€cIoBOM-3B’s3k0r0 ESTAR, wmanpukman: privado ‘mpusatHuii’,
rompible ‘sxuit moxe posoutucs’, fugaz ‘roit, mo Tikae’ Tomo. BiaacHe kaxyuu, e Ti
NPUKMETHUKH, K1 BIJHOCATH MIMET O Kiacy pedel 3 O3HakaMu, IO iX Mepeiae
NPUKMETHUK, MW Ha3MBa€EMO TaKi NPUKMETHUKH Kiacugikyrouumu. (Ane «cemy
kiIacu@ikaiii» MOXyTh MPUAMATH TaKOX 1 MPUKMETHUKH KaTeropii B, me BiacHe 1 €
HaifyacTile MosICHEHHSIM ix BkuBaHHs 3 SER).

Kareropis B. I[lpukmeTHuku, B:xxkuBaHi ik 3 SER, Tak i 3 ESTAR. HaiiGinb1ma
ckinagHicth BxkuBaHHS SER ta ESTAR BuHuKae, 0e3 CymHIBY, TOMAl, KOJIH B SIKOCTI
IMEHHOT YaCTHHH TPUCYJIKa BUCTYIMA€E€ caMe MPUKMETHHK; 3a pe3yJbTaTaMH OCTaHHIX
JOCJIIDKeHBb TTPOOJIeMHU MPUUMHOIO ITI€T CKIaaHOCTI €, 32 Banbo-Cepna, Te, mo “Tucsdi i
TUCSY1 TPUKMETHHKIB (0araTux 3a CEMaHTUYHUM 3MICTOM, TOOTO 3 BEJIMKOIO KUIBKICTIO
3HAYCHb), BXKUBAHUX Yy JIyXKE€ PI3HOMAHITHUX KOHTEKCTaX MUIBHOHAMHU 1 MUIbHOHAMU
HOCI1iB 1CITAaHCHKOI MOBHU (3 pI3HUX perioHiB, Takux, sk Kactumis, Karamonis, amicis,
Anpnanys3is, Jleon, Aparox Tomio ta JIaTHHCbKOT AMEPHUKH) MPOTATOM CTOJITH 1 CTOIITh
(Mg yac SKMX MOBa HE JIMIIE €BOIIONIOHYBajla, ajie 1 KOCTEHLIA, 3alUIIaloyd CIiIH
IILOTO “KOCTEHIHHS) TPYITyBAIUCS Y CEMAaHTUKO-CUHTAKCHUYHI CTPYKTypH HaBKosio SER
ta ESTAR He TIIBKHM MHOCHIZIOBHO 1 3a 3aKOHAMM JIOTIKHM, aJleé TaKOK 1 3a I1HIIHUMU
HAWpPI3HOMAHITHIIIMMUA MOTHBAaMH, TaKWMH, SK aHAJOTis, CTUJIICTUKA, 3BUYKA,
mparMaTHKa 1 HaBITh MOPYIICHHS Oyab-SIKHUM HOCIEM 3araJibHUX HOpM MoBu™ [1:2].

[IpukMeTHUKIB, IO MOXKYTh BKUBaTHCS sIK 3 SER, Tak 1 3 ESTAR miiicHO “THcsui
1 Tcsul”. HaBenmemo nuie Aeski MpUKIaan, abu MPOUTFOCTPYBATH 1X PI3HOMAaHITHICTH.
guapo ‘rapumii’, bueno ‘moOpumii’, malo ‘morammii’, pobre ‘Gigamii’, cautivo
‘oJIoHeHui’, Prisionero ‘mosxonenuii’, maduro ‘3pinmii’, asqUeroso ‘mMep3eHHUit’, Viejo
‘cTapuit’, joven ‘monomuii’, blanco ‘6immit’, diplomatico ‘nurmmomatwaHU’, MUSQYOSO
‘BkpuTHii MoxoMm’, herido ‘mopanenwuii’, brumoso ‘rymanuuii’, Sabroso ‘cmaunwmii’,
malo ‘morammii’, dulce ‘comomkmii’, alto ‘Bucokuii’, nuevo ‘HoBuii’, excelente
‘qymoBmii’, puntual ‘myskrtyanpHUMi’, ciego ‘cmimuii’, feliz  ‘macmuBwmii’, frio
‘XonomHuii’, débil ‘cnabkuii’, atento ‘yakuwmii’, fuerte ‘cunpnmii’, igual ‘omHakoBwmii’,
quieto ‘cmokivnmii’, flaco ‘xymwmit’, triste ‘cymmmii’, fijo ‘3ocepemkenuii’, palido
‘omiuii’, 10CO ‘00KeBIIbHUN 1 IPUKMETHUKH 3 aHAJIOTIYHOI0 CEMaHTHKOIO:

jPeor —gritaba él—, la cera esta fria, ya no es cera, es hierro; y esto es machacar en
hierro frio!

(Alas Clarin “Don Urbano’)
Miraba a derecha e izquierda; monte arriba, monte abajo; todo estaba igual.
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(Alas Clarin “Borofia”)
Alli estaba quieta, como un ascua de oro, su guia fiel, la estrella de Oriente... pero fria,
CoOmo todas las demas, indiferente.

(Alas Clarin “El frio del Papa™)
Don Pedro se aguantaba; pero al fin como los tiempos estaban malos para todos, la
contribucion baldaba a chicos y grandes...

(Alas Clarin “El sustituto™)
No estaba flaca ni muy rellena.

(Alas Clarin “La trampa”)
La yegua castellana estaba cada vez mas triste.

(Alas Clarin “La trampa”)

Po3rnsiHyBIIM 11 TpU KJIacH NMPUKMETHHKIB, @ OCOOJIMBO OCTaHHIN, CIpoOyeMo
y3araJIbHUTH TPUHIMIN Takoi kimacudikamii. i boro 3BepHEMOCS IO TPUHITUIIB
Hikcona [3: 16-17], siki BiH BHKOpHCTaB JUIs MOSICHCHHS KiacH]ikallil iMCHHUKIB Y
n’ipOaini. 3arajibHi TPUHIMIIM, IO JIEXKaTh B OCHOBI IIi€l KaTeropusaiii, € MOCTIMHO
NPUCYTHIMU Y PI3HOMAHITHUX cUCTeMax kjacudikallii. 3aCTOCOBYIOUH LI MPUHIIUIH O
kiacugikaiii TPUKMETHUKIB B ICTIAHCHKIA MOBI, MU JJAEMO YyJIOBUU MPHUKIAA TOTO, SIK
NPAIFOE JIFOJICBKUH MO30K. J[0 YKCIia WX TPUHIIMITIB BiTHOCATHCS:

- IJenmpanvricms. OCHOBHI YJICHU KaTeropii € NEeHTpaJIbHUMH. IpHUKMETHUKH
guapo ‘rapuwmii’ i bueno ‘moOpwuii’ BiICTOATH BiM IIEHTPY Kateropii A mgaii, HiX roto
‘po3outuii’ i repleto ‘moBuuii’. TIpUKMETHUKH céntrico ‘poO3TalllOBaHUI y LEHTPI’ Ta
colindante ‘mexyroumii’ BIACTOATH BiJg IieHTpa Kareropii b mam, Hix Cristiano
‘XpUCTUSHCBHKUNA  Ta inglés ‘anrmivicekumit’. Came 11 BigJgajgeHl BiJ IIEHTpa
NPUKMETHUKH MOXYTh BXKUBATHUCS 1 3 JI€CIOBOM, HE XapaKTepHUM sl iX Kareropii
(xo4a 1 y MEHIIIOCTI BUMAAKIB, HI)K 13 CBOIM THIIOBUM JIECIIOBOM), TOMY MU BIJITHOCHMO
ix ;0 3MimIaHoi kateropii — kateropii B.

- Jlanyrocosuii 36’s30x. CknagHi KaTeropii yTBOPIOIOTBCS 3a JOIIOMOTOIO
JAHIJIOTOBOTO 3B’A3KY; ILEHTPalIbHI 3B’SI3YIOTbCA 3 MEHII IEHTPAIbHUMU YJICHAMU
KaTeropii, ki B CBOIO 4epry 3B’sI3yI0ThCs 3 iepudepiiHUMH WieHamu 1 T.4. Hampukia,
TUMYAaCOBICTh aCOIUIOETHCS 13 CTAHOM, VIVO “KMBHI® KBadi(iKy€EThCS SIK THMYACOBHIA
CTaH, 110 KiHEI[b KIHIIEM MEPEPBETHCI CMEPTIO, TOMY MOT'0 BITHOCATH JI0 KaTeropii A sk
TUMYACOBY XapaKTepUCTHKY. OCKIIbKH MUErto ‘mepTBuii’ € aHTOHIMOM VIVO “KHUBHIA’,
TO, 3a JIOTIKOI0, MA€ HaJIe:KaTH JI0 Ti€l ) Kareropii, mo i Vivo. Takum umHOM, Muerto
‘MepTBHI’ BITHOCHUTBHCS 70 KaTteropii A i He Moxe BxuBatucs 3 aiecinoBoMm SER. Takox
e JEIKUM YHHOM BiIOOpaka€ ONTHMICTHYHICTH ICITAHCHKOrO MeHTamiTeTy (abo,
MO>KJIMBO, TTIMOOKY PENITiiHICTh ICTAHIIB), 10 BHPAXKAETHCSI B YINEBHEHOCTI Y TOMY,
0 CMEPTh — HE Ha3aBXKAH, 10 e TUM4acoBo. ONHAK, y XOJl OCHTIKEHHS MH
3HAWIIIIIM OJMH TMpUKIIa] BxuBaHHA Muerto 3 SER, ane y naBHomy Bumanaky Ser muerto
O3Hauae He ‘OyTu MepTBUM’, sk estar muerto, a ‘BMepTu’ — MOrir:

También antes,

mucho antes de la rebelion de las sombras,

de que al mundo cayeran plumas incendiadas

Y un pdjaro pudiera ser muerto por un lirio.
(Alberti)



B3araii %, MM BIIEBHEHI, 1[0 KOHTPIPHUKIAAH MOXKHA 3HAUTH Mailke 3aBx1u, 00
CyO’€KTUBHICTb 1 THYUKICTb y3yCYy 3YMOBIIIO€ iX iICHYBaHHS.

- Cdhepu oocsioy. “Sxuo icHye cdepa I0OCBiIYy, IO ACOLIIETHCA 3 A, TO BCI
peamii wi€i cdepu, TpUPOAHO, HAJIEKATh A0 TIET K Kareropii, mo 1 A”. Y KOXHII
KyJIbTypl € crneuudiuHi aias Hei cdepu [OOCBiy, IO BH3HAYAIOTh 3B SI3KH Yy
KaTeropiajJbHUX JIAHLIOTaX.

- I0eanvni mooeni. IcHyOTH imeasibHI Mojeni CBITY (10 iX YucClIa BXOMSTH,
HaIpukiaa, Mipu), ki TAKOK MOXKYTh 3a7aBaTH 3B’SI3KH Y KaTeropiaJlbHUX JIAHIIOrax
(nuB. BUMAIOK 3 MuUerto ‘meprTBuid’). SIKIO MEBHUN NPUKMETHUK MA€ XapaKTEPUCTUKY
X (3a sIKO10 MOTO MOKHA BIJHECTH JI0 NEBHOIO KJIACY), ajieé pa3oM 3 TUM Ha OCHOBI Midy
BiH Ma€ XapaKTePUCTHKY Y, TO SK MPABHIIO, BiH HAJIEKUTH J0 KJIAcy, A0 SKOTO BXOMSTH
NPUKMETHHUKH 3 XapaKTepUCTUKOIO Y, a He X.

- Cneyugpiuni snanna. Crneurdiuie 3HaHHS OTPUMYE MPU KaTeropusallli nepesary
nepes 3arajbHUM 3HaHHAM (Top. Las galletas estdn saladas 1 Las galletas son saladas,
y IbOMY BHIIaJKy TpeOa 3HaTH, IO COJIOHICTh — MOCTiHA XapaKTepPUCTHUKA TaJleT, i TyT
kopekTHO Oyne Bxkutu SER, a He ESTAR, xoua gienpukmeTHukoBa ¢popma (= 3arajbHe
3HAHHS) M1JIKa3y€ MPOTHIICKHE).

- [nwe. 3a JIikcoHOM, y KOHIIENITYaJJbHUX CHUCTEMax MoOxke OyTH kKiac “inue” (y
HAIIOMY BUIAJKY — KaTeropis B).

- Biocymuicme 3aeanvnux xapakmepucmuk. Y LUJIOMY, B OCHOBI KaTeropiil He
00O0B’SI3KOBO MAalOTh JIEKATW 3arajibHi I BCIX WIEHIB KaTeropii XapaKTepUCTUKH.
Hemae HisSkMX MPUBOJIB JTyMaTH, IO JJIsl HOCIIB 1CTIAHCHKOI MOBH ICHY€ IIOCH CHiJIbHE
Mk muerto ‘meprtsuii’, descalzo ‘Oocwuii’, despejado ‘Ge3xmapuuii’. Pazom 3 THM,
3arajibHi  BJIACTUBOCTI  BIJITParOTh TME€BHY POJb y XapakTepusaiii OCHOBHUX
IpeJACTaBHUKIB KaTeropii (TMMYacoBiCTb, PE3YJIbTATUBHICTD CTAHY).

- Momusayis. TlepepaxoBaHi BHIIE 3arajibHI NMPUHIMIN POOJIATH KiacUpiKaIliio
NPUKMETHUKIB B ICIIAHCHKI MOBI OCMHCIICHOIO, aji€ HE JI03BOJSIIOTH MPOTHO3YBATU
TOYHO CKJIaJI KaTeropii miei kinacudikarii.

3 ycix mnepepaxoBaHMX MPUHIMIIB Kiacudikaiii MOTHBaIls € HaWMEHII
OYEBHJHUM 1 TOMY 3aCIyroBy€ Ha OCOOJHMBY yBary. ICHye Benwde3Ha pPI3HUIL MiX
IPUHITUTIAMH, SIKI Momugyroms abo 00380J1510Mb OCMUCIUMU CUCTEMY, 1 TIPUHITUIIAMH,
K1 nOpo0dicytoms ab0 00360/1410Mb Npo2Ho3yeamu cucteMy. Hare mociimkeHHs aae
MOJIMBICTh TOSCHUTH, YOMY CHCTEMa MPUKMETHHUKIB 1CIIAHCHKOI MOBH € CHCTEMOIO,
SKOI0 MOXKYTh KOPUCTYBATHUCSA JIIOAH, ajleé HE MIPOrHO3YIOTh TOYHO, SIKOIO € ISl CUCTEMA.

Ilpoenoszosanoio €  Jumie  TEHACHINS  CUCTeMH  Kiacudikaiii  OyTH
CTPYKTYpOBAaHOKO IEBHUM YHMHOM, TOOTO TEHJCHINS 10 OpraHi3allii JOBKoOJa IIEHTpa,
HasIBHICTPH JIAHITIOTOBHX 3B’S3KIB TOINO. Teopis Kareropusailii J03BOISE TPOTHO3YBATH,
AKUMU MOXYTh 1 SIKHMH HE MOXYTh OyTH CUCTeMH Kiacu(ikailii, aime HE T03BOISE
TOYHO MPOTHO3YBATH CKJIaJI KOHKPETHOI KaTeropii meBHOI MOBH a00 KyJIbTYpPH.
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Y cmammi npononyemuoca pozenamymu odiecnosa SER ma ESTAR ax knacugixamopu
NPUKMEMHUKIE 8  ICNAHCLbKill Mo8i.  Y3acanvHenus  Kkiacugixayii  npogooumvcs 3
BUKOpUCMaHHAM npunyunie [likcoua.

The article deals with the verbs SER and ESTAR as classifiers of adjectives in Spanish
language. The classification is generalized using Dixon’s principles.

KULAKOWSKA M.
Uniwersytet Rzeszowski, Polska

REPRODUKCJA | REMETAFORYZACJA JAKO STRATEGIE
TLUMACZENIA METAFORY.
NA PRZYKELADZIE TEUMACZEN NAZWY BOGA W PSAETERZU
PULAWSKIM

Thimaczenie metafory wigze si¢ z wieloma trudno$ciami, zwlaszcza wowczas,
gdy mamy do czynienia z ,,sytuacjag ogromnego dystansu migdzy $wiatem odbiorcy
pierwotnego a S$wiatem odbiorcy docelowego. Dystans ten po za odleglosciag
przestrzenno-czasowg obu przekazow odnosi si¢ zaréwno do obszaru kultury jak i1
jezyka, a wigc stwarza trudnosci czesto nie do pokonania w sferze materialnej
(przedmiotowej)” [1: 79]. Thumacz napotykajac trudnosci w przektadzie metafory moze
zastosowac jedng ze strategii translatorskich: reprodukcje. Jest to zastgpienie metafory
w tek$cie oryginalnym jaka$ inng metaforg [2: 130]. T. Dobrzynska uwaza, ze strategia
ta jest stosowana wowczas, gdy metafora oryginalna uruchamiataby w przektadzie inne
konotacje 1 prowadzita do odmiennych interpretacji niz w tekscie pierwotnym. Autorka
proponuje, aby metafore oryginalu zastgpi¢ innym wyrazeniem metaforycznym
adekwatnym konotacyjnie: Mi— My [3 : 101]. W wyniku takiej strategii powstato
okreslenie Pan odnoszace si¢ do Boga. Jest ono metafora, ktorej istnienia zapewne dzi$
nie zauwaza si¢. Staropolskim leksemom Gospodzin, Pan (lub Bog) w tekscie
hebrajskim odpowiada wyraz Jahwe. Leksemy Jahwe i Gospodzin (Pan) nie s jednak
nie s3 jednostkami leksykalnymi o tozsamym znaczeniu. ,,Jahwe jest imieniem
wlasnym boga prawdziwego, dost. hebr. ‘jestem, ktéry jestem’. Ta pozorna tautologia
zawarta w sensie hebrajskiego tetragramu precyzyjnie okresla boga Starego Testamentu
jako tego, ktory naprawdg istnieje” [4 : 180], Okreslenie Boga jako Pana zawdzigczamy
tworcom Septuaginty, ktorzy hebrajski wyraz Jahwe oddali wprowadzajac leksem
Kvpiog [Kyrios] ‘Pan’. Ta zmiana nie byla tylko prosta czynnoscig translatorska, ale
roOwniez operacja reprodukcji metafory: M1— M2 W wyniku tej operacji powstata nowa
metafora, inna od tej, ktora byta wyrazona w imieniu Jahwe. Ks. A. Tronina thumaczy
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pojawienie si¢ metaforycznej translacji hebr. Jahwe jako Kovpioc ‘Pan’ potrzeba
wyjasnienia imienia Boga, tak by miatlo ono znaczenie. Ttumacze Septuaginty nie
chcieli zeby imi¢ Boga byto transkrybowane podobnie jak imiona bostw poganskich.
Transkrypcja bowiem przewaznie zaciera znaczenie imienia:

»ltumacze Septuaginty stan¢li przed trudnym zadaniem: jak ukazac
poganskiemu $wiatu witasng histori¢ 1 rolg Jahwe? Chcac Go przedstawi¢ jako
Wiadce $wiata, przyrody 1 dziejow, nie mogli si¢ zadowoli¢ samg transkrypcja
Jego imienia, jak to czynili z imionami Baala, Marduka czy Zeusa. Zdecydowali
si¢ przelozy¢ imi¢ Jahwe jako Kyrios, czyli ‘Pan’. Byl to najwazniejszy akt w
dziejach wszystkich przektadow (tak to ocenit A. Deissman w glosnym
wyktadzie z roku 1902: Biblia, ktorej Bog zwat si¢ Jahwe, byla Biblig jednego
narodu; Biblia, ktéra nazwala Go Panem, jest Biblig §wiatowa. Pojecie Kyrios,
dzigki swej ponadczasowe] pojemnosci, bylo jakby stworzone dla przysziej
religii). Powodem takiej decyzji nie byl, jak sie zwyklo sadzié!, lek przed
$wigtym imieniem. Ttumacze Septuaginty uzyli terminu Kyrios z
racji teologicznych: jest to wyznanie wiary we wladze¢ nad
calym $wiatem (podkr. M.K). Dopiero podzniej pojawil si¢ zwyczaj
zastepowania w liturgii synagogalnej imienia Jahwe parafrazg Adonaj” [5:112].

Metafora Kvpiog ‘Pan’ wprowadzona przez autoréw Septuaginty profiluje inne
cechy Boga niz Jego hebrajskie imi¢ Jahwe:

,Motywacja nazwy Jahwe ‘prawdziwy’, ‘ten, ktory jest naprawde’ pojawia si¢
zatem w tradycji elohistycznej, aby uprawomocni¢ prawdziwego boga Izraela w
sytuacji przelomowej dla historii tego narodu. Tetragram zawieral wigc tez¢ o
prawdziwosci, rzeczywisto$ci tego boga. Jahwe to ten, ktory nie zostat
wymyslony, to ten, ktory istnieje w sposdb niekwestionowany. Bycie, istnienie
jest podstawowym komponentem myslowym wszelkiej egzystencji, zatem
odwolywanie si¢ do tego semantemu jest szczegolnie uzasadnione” [4 : 180].

Znaczenie greckiego leksemu Kvpro¢ to: ‘majacy moc, sprawujacy wiadze nad
kims, (...) potezny, majacy przewage, wptywowy (adi); Kvpiog (subst) pan, dowddca
cesarz, voc. Kopie (jako wyraz szacunku, czci, uznania) ‘panie’; 2. Glowa rodziny,
domu, gospodarz, str6z, opiekun; 3. Pan Bég, Chrystus’ [6 : 566]. Nazywajac Boga
Panem (Kvp1og) ttumacze Septuaginty profilowali takie cechy Boga jak potega 1 opieka,
wladza nad $wiatem. Ta ostatnia cecha Boga koresponduje z cechg profilowang w hebr.
nazwie zastepujacej imi¢ Boga: adonaj. Nazwa ta, jak zauwaza ks. T. Brzegowy [7
:126], jest podobna pod wzgledem dzwigkowym i znaczeniowym do tytutu *adoni (tzn.
'mdj pan'), ktéry nadawano krolowi2.

W podstawowym dla staropolskich przektadow tek$cie zrodlowym, czyli w
Whulgacie odpowiednikiem grec. kOprog stat si¢ leksem dominus, ktéry miat podobne
znaczenie: ‘1. pan, wtadca, panujacy; 2. wilasciciel, posiadacz; 3. nazwa Boga’ [8 : 210].
Thumacz Wulgaty stosowal zatem strategie, ktorg T. Dobrzynska oznacza formuta M -
M. Strategia ta jest mozliwa do zastosowania pod warunkiem, ze oba wyrazenia
przeno$ne (w jezyku oryginalu — czyli w tym wypadku Septuaginty - i w jezyku
przektadu) maja identyczne lub zblizone wyposazenie konotacyjne, co pozwala na
wytworzenie tego samego sensu przenosnego. Warto podkreslic w tym miejscu, ze
zarowno w grece jak 1 w lacinie leksemy nazywajace Boga, tj. Kvpiog 1 Dominus nie



zatracity swoich pierwotnych znaczen 1 nadal mozna byto uzywac ich w stosunku do
ludzi.

W przektadach staropolskich odpowiednikiem tac. Dominus (> grec.Kvpiog >
hebr. Jahwe) jest leksemu Gospodzin. Jego rozwoj semantyczny obrazuje inny proces:
leksykalizacji znaczenia metaforycznego. Psl. gospodinb jest ztozeniem o niezbyt
pewnej etymologii. Briickner [9 :152-153] objasnia Gospodz jako ‘pan gosci’, a wigc
nie tyle Pan ‘panujacy’ ile Pan ‘gospodarz obdarzajacy’. Zatem Gospodzin i Bog to
etymologiczne synonimy [4 : 181]. Pst *gospodins jest derywatem od niezachowanego
u nas *gospods. Jest to prastare zlozenie, ktoére powstalo najprawdopodobniej w
zwigzku z tac. hospes ’przyjaciel goscinny, gospodarz, gos$¢, cudzoziemiec’ z
pierwotnego gostb -podb<*ghosti- pot —s, gdzie ghosti oznacza ‘go$¢’ natomiast ie.
po(t)is ma znaczenie ‘pan, wladca’; zatem znaczenie etymologiczne leksemu gospodzin
to ‘pan gosci’ znaczenie to objasnia si¢ zwyczajem panujagcym wsroéd pierwotnych
ludow, ze cztowiek obcy podczas pobytu w goscinie korzystat z opieki pana domu tak
jak inni domownicy [por. 10: 325 —326; 11: 79]3.

Znaczenie etymologiczne leksemu gospodzin jako ‘pan gosci’ koresponduje z 2
Znaczeniem slownikowym subst. kvplog ‘glowa rodziny, domu, gospodarz, stroz,
opiekun’. Znaczenia tego nie konotuje juz tacinski leksem dominus4. Mamy tu zatem
kolejne przesunigcie semantyczne: obok pierwotnie wykreowanej w nazwach adonaj,
KOplo¢ (W pierwszym znaczeniu stownikowym), dominus metafory Boga jako witadcy
Swiata pojawia si¢ metafora: ‘Bog to gospodarz opiekujacy si¢ ludzmi’.

W czasie, gdy powstawat Psatterz putawski, leksem gospodzin mial juz tylko
jedno znaczenie: ‘Bog’; Pierwotne znaczenie tego leksemu niemal zupetnie zanikto. W
Stowniku staropolskim (t. II, s. 152) jest tylko jeden przyktad uzycia tego leksemu na
okreslenie $wieckiego wiadcy. Dla thumacza Psatterza putawskiego leksemy Gospodzin
1 Bog byly synonimami, o czym moze $wiadczy¢ fakt ich czestego mieszania.
Ekwiwalentem tac. Dominus jest czesto Bog (124 razy w pierwszych 100 psalmach).
Takie zmiany w tlumaczeniu tac. Dominus mozna uzna¢ za pierwszy symptom
zamierania leksemu Gospodzin. Przyczyng wygasania tego wyrazu byla leksykalizacja
Znaczenia metaforycznego ‘Bog’ 1 utozsamienie znaczen leksemow Gospodzin 1 Bog
[12 : 68 - 73]. Gospodzin stajac si¢ synonimem leksemu Bog nie konotowat juz innych
znaczen: ‘pan, gospodarz’5. W $wiadomosci uzytkownikow jezyka przestal byc
metaforycznym okre§leniem Boga, nie profilowat juz takich cech jak opieka (znaczenie
etymologiczne), wladza nad §wiatem (pierwotne znaczenie stownikowe). Taka sytuacja
rodzita potrzebe odSswiezenia metafory, konieczno$¢ wprowadzenia nowego
ekwiwalentu tac. Dominus (>Kvproc>Jahwe), ktory w swojej strukturze semantyczne;j
miatby elementy pozwalajace na uzycie go jako metafory Boga. Proces ten mozna
nazwac¢ remetaforyzacja. Leksemem, ktéry miat odpowiednie wyposazenie konotacyjne
i mogl by¢ uzyty w strategii przekladowej M—M byt wyraz pan. Etymologia tego
wyrazu jest niejasna. Wedlug A. Briicknera jest to szczatek panowania Awardw.
Oznaczal ‘urzednika chana awarskiego wybierajacego daniny’ (por. Zupan) potem
przeszedl na nazwe ‘urzgdnika grodowego’. Forma pan powstata z zupan, przez state
skracanie tytutow; wyraz *zpan Wegrzy przejeli od ujarzmionych Stowian jako ispan
(niem. Gespan, por. Istvan). Z form zpan, szpan powstata w koncu chpan, parokrotnie
zapisana przez Czechow w XIII w, nastgpnie zostata skrocona do pan [9: 393]6.



W jezyku polskim leksem pan pojawit sie ok. XIV w. W przeciwienstwie do
leksemu gospodzin, mial on kilka znaczen: 1. ‘kasztelan’; 2. ‘wysoko postawiona
osoba, dostojnik’; 3. ‘szlachcic posiadajacy dobra ziemskie i1 chlopow, dziedzic; 4.
‘tytut grzecznosciowy; 5. ‘mezczyzna stojacy na czele gospodarstwa, wtasciciel domu’
6. ‘maz, matzonek’; 7. ‘Bog’ [13: t. VI, s. 17 — 21]. Leksem pan nie konotuje juz takich
cech jak opieka i ochranianie. Nazwanie Boga Panem nie uruchamia dodatkowych
konotacji, ktore byly zapewne aktualizowane w dawnej nazwie Gospodzin. Uzycie
leksemu Pan jako odpowiednika tac. Dominus jest zatem zgodne z postulatem
zbieznos$ci wyposazenia konotacyjnego metafor w tekscie wyjsciowym 1 docelowym?7.

W Psalterzu putawskim leksem pan pojawia si¢ dwanascie razy. W dziewigciu
miejscach zostal uzyty w znaczeniu ‘Bog’. Nalezy zauwazy¢, ze sensy oddawane w
cytowanych ponizej wersetach nie sg tozsame: Mozna zatem stwierdzi¢, ze wstawienie
leksemu Pan jako odpowiednika tac. Dominus nie jest warunkowane sensem
poszczegolnych wersetows.

Bo6g moze by¢ okreslony leksemem Pan, gdy jest przedstawiony jako se¢dzia
grzesznikow:

9, 17 Pul: Uznan bedzie Pan sqdy czynigcy, w uczynku (reku) jego
uchwacon jest grzesznik.

VIg: Cognoscetur Dominus iudicia faciens; in operibus manuum suarum
Comprehensus est peccator

W Ps. 68, 38 uzycie leksemu Pan mozna uznaé¢ za szczegdlnie pozadane,
poniewaz aktualizujg si¢ sensy dostowne 1 metaforyczne tego wyrazu. Bog jest tu
przedstawiony jako pan, ktéry dba o swoje slugi. Pozostawienie wygasajacego juz w
czasie powstawania Psalterza putawskiego Ileksemu Gospodzin powodowaloby
ostabienie sily oddziatywania tego obrazu. Pojawienie si¢ w staroczeskim przektadzie
leksemu Boh mozna prawdopodobnie tlumaczy¢ istnieniem w $redniowieczu réznych
wersji Wulgaty9.

68, 38 Puil: Bo wystuchat ubogie Pan, i je(c)cy (w tekscie: yeczy) swymi nie
wzgardzit.

VIg: Quoniam exaudivit pauperus dominus. et vinctos suos non despexit.

Witt: nebo uslyssal gest chude Boh, a swazane swe nepostupil.

W Ps. 69, 5 takze sg aktualizowane sensy dostowne 1 metaforyczne leksemu Pan.
Konotacje tekstowe tego leksemu tj. wyrazone w tekscie zyczenie wywyzszenia
‘oddania czci’ sg skorelowane ze stownikowym znaczeniem leksemu Pan ‘wiadca’.
Oddawanie czci wladcom wigzalo si¢ bowiem z ich symbolicznym wywyzszeniem.

69, 5 Pui: Wiesielcie sie i radujcie w tobie wszystcy, jiz cie szukajq, i mowcie
wezdy.: powyszszon bedzie Pan, jiz mitujg zbawienie twoje.

VIg: Exultent et letentur inte omnes qui querunt te et dicant: semper
magnificetur dominus qui diligunt salutare tuum.

W Ps. 69,1 1 69, 7 Bog jest przedstawiony jako kto$ niosacy pomoc. Sem opieki,
ujawniony dzigki analizie znaczenia etymologicznego, zawarty w leksemie Gospodzin
moglby podtrzymywaé istnienie tego wyrazu w przektadach tych wersetéw. Jednak
znaczenie etymologiczne tego wyrazu zostalo catkowicie zatarte, co pozwolito na
wstawienie w tym miejscu Psatterza putawskiego nowego leksemu — Pan.

69,1Put: Boze, na pomoc moje przygledaj; Panie, na pomaganie mnie
przyspiej.
10



VIg: Deus in audiutorium meum intende Domine adadiuvan dum me festina.
69, 7Put: Pomocnik moj i zbawiciel moj jes ty, Panie, nie mieszkaj.
VIg: Adiutor meus et liberator meus es tu . Domine ne moreris.

W Ps. 70, 1; 70, 6; 70,17 1 136,9 uzycie nowego leksemu Pan nie jest z
wzmocnieniem badz ostabieniem obrazow przedstawionych w tych wersetach.

70, 1 Put: W cie jesm, Panie, pwal, nie bede oganion na wieki; w twojej
prawdzie wyzwol mie, i wytargn mie.

VIg: In te Domine speravi non confundar in eternum in iustitcia tua
libera me et eripe me.

70, 6. Put: Bo ty jes smiara moja, Panie; nadzieja moja z mtodosci mojej.

VIg: Quoniam tu es pacientia mea Domine; Domine spes mea a iuventute
mea.

70,17. Put: Bo nie poznal jesm pisma, wnide w mocy panowy,; Panie,
pomniec bede sprawiedlnos¢ twoje samej (powinno byé: samego)

VIg: Quoniam non cognosti licteraturam tuam; introibo in potencias
domini; Domine memorabor iusticie tuae solius.

136,9. Pul: Pamietaj, Panie, syny Edom, w dzien Jeruzalem.

VIg: Memor esto Domine filiorum edom in die Iherusalem

Leksem Pan pojawia si¢ w argumencie do Psalmu 129, w odniesieniu do
Chrystusa: De profundis. Cerkiew z persony tych motwi, jez byt posiadt pkiet az do
przyszcia Pana Jezu Krysta.

Wyraz pan pojawia si¢ tez w Psalterzu putawskim w znaczeniu
niemetaforycznym: ‘wiasciciel domu, me¢zczyzna stojacy na czele gospodarstwa’,
odnosi si¢ woéwczas do bohatera psalmu (Ps. 104, 20) lub jest elementem poroéwnania
(Ps.122,2):

104,20. Pui: Postawit ji panem domu swego, i ksiedzem (w tekscie: kszezem)
wszego panstwa SWego.

VIg:Constituit eum dominum domus suae principem omnis possesionis suae

Witt: Ustavil geho hospotu domu sweho; a kniezietem wsseho sbozie sweho

Klem: Ustawil gey pana domu sweho; a knyezetem wsieho gmienye sweho.

122, 2.Put: Owa jako oczy stug w reku panow swych.

VIg: Ecce sicut occuli servorum in manibus dominorum suorum

Witt: Toty iako oczy sluh w ruku panow swich.

Klem: Ay (z) rzi iako oczi pannos w ruku panow swich

K. Kleszczowa [14 : 42] zauwaza, ze ,,nasze myslenie metaforyczne ma charakter
bardziej konserwatywny niz jezyk, jezyk zmienia si¢ szybciej niz nasz system
pojeciowy (...) We wspotczesnym jezyku mozna znalezé wiele wyrazen, ktore
rozpoznawane sg jako metafory mimo iz brak w jezyku podstawy metaforycznej - brak
leksemu czy zwigzku sktadniowego, ktore by funkcjonowaly w wyrazeniu
niemetaforycznym, w opisie podstawowego doswiadczenia ludzkiego”. Twierdzenie to
nie dotyczy jednak metafor opisujacych pojecia transcendentne do ktorych nalezy
nazwa Boga Gospodzin / Pan.

Konserwatyzm pojeciowy przyczynit si¢ zapewne do zachowania w Psalterzu
pulawskim archaicznego juz w XV w. wyrazu Gospodzin w wigkszosci thumaczen tac.
Dominus. Uzycie w dziewigciu miejscach nowego leksemu Pan na okreslenie Boga
Swiadczy jednak o poszukiwaniu wyrazu, ktory zastapilby te zleksykalizowang
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metaforg. W Psalterzu krakowskim nie ma juz leksemu Gospodzin. Zmiana dokonata
sie zatem stosunkowo szybko. Przy tlumaczeniu metafor w tekstach religijnych
konserwatyzm pojeciowy ustepuje zasadzie absolutnej wiernosci (doktadnosci)
przektadu, ktora przejawia si¢ dazeniem do odtworzenia metafory znajdujacej si¢ w
tek$cie oryginatu. Wraz z zanikiem w jezyku przektadu podstawy metafory - znaczenia
niemetaforycznego gospodzin dochodzi do wymiany leksemu na taki, gdzie ta podstawa
istnieje (leksem pan).

PRZYPISY

1.Jednak wielu badaczy uwaza ze, przyczyna zastgpowania imienia Boga innymi wyrazami byto tabu - por.
[7:126] : Imie Boga byto zastepowane przez:’adonaj. Hebr. ‘adonaj (pluralis intensitatis analogicznie do Elohim)
poczgtkowo byfo uzywane jako okreslenie przydawkowe, natomiast w tekstach mfodszych zyskaZo range imienia wfasnego,
zastepujgcego imig Boze Jahwe. Nalezy zauwazyé podobiernstwo dzwigkowe i znaczeniowe tego imienia Bozego z tytu/em
nadawanym krélowi "adoni (tzn. 'mdj pan') [zob. tez 4: 180]. Wydaje si¢ jednak, ze oba poglady na przyczyny pojawienia
sie metafory Kyrios w miejsce hebr. Jahwe mozna pogodzi¢, poniewaz w Septuagincie pojawia sie tez swiety tetragram
IHWH zapisany literami hebrajskimi [15 :324]. Oznacza to, ze w $rodowisku hellenistycznym Zydzi uwazali imie Boga za
tabu, Przettumaczenie Jahwe jako Kyrios mozna zatem ttumaczy¢ zaréwno wzgledami teologicznymi jak i istnieniem tabu;
2. Por. przypis 6; 3. Nieco inaczej objasnia etymologi¢ tego wyrazu A. Bankowski [16: 460 — 461: Gospodzin *gospodine
derywowane od * gospoda w funkcji sb. collectivum ‘panowie’ co, ze starszego znaczenia ‘pan domu z rodzing,
domownicy’; z jeszcze starszego homen abstractum ‘panstwo domu, domowtadztwo’ w opozycji do goscie, stuzba; 4. Fakt,
ze leksem nazywajacy Boga ma znaczenie etymologiczne bardziej zblizone do leksykalnego znaczenia greckiego, a nie do
tacinskiego, mozna wyjasni¢ istnieniem tradycji przektadowej: pierwszych stowianskich przektadow Biblii dokonano z
jezyka greckiego; 5. Por. znaczenia etymologiczne tego leksemu; 6. Inni etymolodzy tacza ten wyraz ze staroind. gopas
‘pastuch, str6z’, gopayadti, gopayati ‘ochrania, strzeze’ oraz nowo -gorno - niem. Koben ‘swiniarczyk’i rekonstruuja jako
*gwpan [11: 157]. Takie objasnienie etymologii leksemu pan pozwala widzie¢ w etymologicznej strukturze tego leksemu te
same semy (opieki, ochrony), ktére wystepuja w strukturze leksemu gospodzin. Istnieje tez hipoteza taczaca ten wyraz z gr.
pétnia ‘pani’,staroind. patnz ‘pani’. Pan bytby formacja pochodna od zenskiej nazwy pani [11: 157]. A. Bankowski zwraca
uwage na to, ze pierwotnie wyraz ten wystepowat tylko w jezyku st.czes., tylko tu wystepuje jego starsza forma hpdn =
*gwpans, por. tez i lit.panas, por tez st. czes. formy se (h)panem, ode pana. (...) Brak jego sladéw w ptd. — stow. i jego
skrajnie waskie znaczenie w st. czes. i stp. kazg w nim widzie¢ zapozyczenie wedrowne, zapewne z jakiego$ zrodia st.
bawar. Motorem jego gwattownej ekspansji w XV byla zwykta tytutomania. Por. ewentualnie weg. ispdn ‘starosta’ =nm.
Gespan [16: 11, 420 — 491]; 7. Dla translacji staropolskich tekstem zrodtowym byta Wulgata; 8. Warto zwréci¢ uwage, ze
leksem Pan pojawia sie w kilku kolejnych psalmach: 68, 69, 70, co moze swiadczy¢ o tym, ze autor przepisywat ten tekst
z innego wzorca, miodszego od tekstu, ktory byt zroditem reszty psalmow. Aby potwierdzi¢ te hipoteze nalezatoby
porownac leksyke i formy fleksyjne tych psalmow z jezykiem innymi psalmami z Psafterza pufawskiego; 9. Cytuje
Psalterze staroczeskie jedynie wéwczas, gdy w paralelnych wersetach nie ma leksemu Hospodyn odpowiadajgcego pol.
Gospodzin.
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przenosnie... studia o metaforze. Warszawa, 1994; 4. Greszczuk B. Moéwig nazwy. O doskonatosci i niedoskonatosci w
nazywaniu Boga // O doskonatosci. Materiaty z konferencji 21 — 23 maja 2001r. Cz¢é¢ 1/ pod red. A. Maliszewskiej. -
Lodz, 2002. - S. 177 — 188; 5. Ks. Tronina A. Teologia Psalmow. Wprowadzenie do lektury Psatterza. - Lublin, 1995; 6.
Stownik grecko — polski, na podstawie stownika Z. Weclewskiego opracowal O. Jurewicz. — Warszawa, 2000; 7. Ks.
Brzegowy T. Psalmy i inne pisma. — Tarnow, 1999; 8. Jougan A. Stownik koscielny tacifisko — polski, Warszawa, 1992; 9.
Briickner A. Stownik etymologiczny jezyka polskiego. - Warszawa, 1970; 10. Sfawski F. Stownik etymologiczny jezyka
polskiego. - T. 1-IV. — Krakow, 1970-1974; 11. Diugosz — Kurczabowa K. Stownik szkolny. Etymologia. — Warszawa,
1998; 12. Kutakowska M. Staropolski gospodzin jako synonim leksemow Bog i pan. Na podstawie badan I czeSci Psatterza
florianskiego i Psalterza pulawskiego // Zeszyty Naukowe Wyzszej Szkoly Pedagogicznej w Rzeszowie. Ner 17. -
Jezykoznawstwo 2. - Rzeszow, 1995. - S. 59-73; 13. Stownik staropolski.- T.1-11 / pod red. S. Urbanczyka. - Wroctaw —
Warszawa — Krakow, 1953 —2001; 14. Kleszczowa K. »»Metafory...<«« w badaniach diachronicznych // Jezyk Polski LXXII,
1994. - S. 41 —48; 15. Swiderkéwna A. Rozmowy o Biblii. — Warszawa, 1994; 16. Barikowski A. Etymologiczny stownik

jezyka polskiego. - T. 1-2. - Warszawa, 2000.
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1. Biblia Sacra Vulgata, ediderunt B. Fischer, H. I. Frede, H.F.D. Sparks, W. Thiele. —Stuttgart, 1994; 2. Psalterz
putawski, wyd. S. Stonski. — Warszawa, 1916; 3. Zaltar Klementinsky, vyd. A. Patera. — Praha, 1890; 4.
ZaltaiWittenbersky, vyd. J. Gebauer. - Praha, 1880.
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This article presents the evolution of the translation strategy concerning the name of
God in the translations of Psalter. The paper reveals semantic shifts in meaning of the Hebrew
equivalents Jahwe " the true™ in translations, which constituted indirect sources for the Old
Polish translation: gr.gr. Kiopiog, vlg. Dominus, oldpol. Gospodzin. In several lines of
Putawski psalter lexem Gospodzin (which exhibited only one meaning: 'god’ in Old Polish
era) was substituted by lexem Pan (which had broader meaning ’the ruler’). Such a
replacement was is to reconstruct the metaphor of the original text.

JIUTBUHKO O.A.

Cymcvkull HayioHaIbHUU azpapHutl YyHisepcumem Kagheopa iHO3eMHUX MO8

CITOCOBHY YTBOPEHHS TEPMIHIB V CYUACHIN AHTJIIMCBHKIN
MOBI (HA MATEPIAJII CYBMOBU HACOCOBYIYBAHHS)

JlocnmipKeHHST CTAaHOBJIEHHS 1 PO3BUTKY TEPMIHOJOTIYHUX OJMHHMIIb, iX
CEMaHTHUKH 1 JCpHBAIlii Ma€ BEJIMKEC 3HAYCHHS JIJII ONMKCY MOBHUX CHCTEM, BUBYCHHS
3aKOHOMIPHOCTEH iX (PyHKIIIOHYBaHHS.

Ha cyuacHomy eTami akTyaJJbHUMH € MPOOJIEMH CTaHOBJICHHS TEPMiHOCHCTEM
pi3HUX Tany3eil: ropunuuHoi [1:28], exonomiunoi [2:1], [3:202], oGuuciroBaIbHOL
TexHiku [4:198], meauunHoi [5:126] Ta iH. JIIHIBICTH TOCKOHAJIIBHO BUBYAIOTH MUTAHHSI
TEPMIHOTBOPEHHS,  BCTAHOBIIOIOTH  NIIAXM  Ta  MeXaHi3MH  (opMyBaHHS
TEPMIHOJIOTIYHUX HEOJIOT13MIB, JOCIIKYIOTh OCOOJUBOCTI iX (YHKIIIOHYBaHHS Y
Cy4YacHil aHTIHChKIN MOBI [6:2].

OcobOnmBa yBara (hOKyCyeThCS Ha JCpHUBAIlIHHUX MpoIlecax: crnocodi IMadioHy
[7:56], xanbkyBanus [8:49], cemantuunoro 3cyBy [9:202], [2:3], [4:198] Tomro.

[Topsim 3 mUM Jeski TEPMIHOCHCTEMH IMOTPEOYIOTh YyBaru JIHTBICTIB. Mu
PO3MIIsTHEMO CyOMOBY raily3i HacocoOyayBaHHS B 3B’S3KY 3 THM, IO BOHA JOCIIIKEHA
HEJOCTAaTHRO. 32 OCTaHHI JECATUPIUYS 115 Tady3b 3a3Haja OypXJIHUBOTO PO3BUTKY, a IIE ,
B CBOIO 4Yepry, CHPUSIIO TIOsABI BIAMOBITHUX TepMiHIiB. JlocmimkeHHs Mojenen
YTBOPEHHS HOBHX TEPMIHOOJWHUIIL CYOMOBH HAcOCOOYJIyBaHHS Ma€ HE TUIbKU
TEOPETUYHY 3HAYUMICTh, a i MPUKIIATHE 3HAYCHHS.

Mertoro 11i€i CTaTTi € pO3Mi3HAHHS OCOOJIMBOCTEH CIIOBOTBOPY AaHTJIIMCHKUX
TEPMIHOOAMHUIL CYOMOBH HAacOCOOYIyBaHHS, 1eHTU(IKAIlIS IX OCHOBHHX MOJIENeH Ta
CEMaHTUYHOT'O HAIIOBHECHHSI.

VY cydacHiii JIHTBICTHIN ICHY€E JEKIIbKA MIAXOIB 10 TIIYMA4YCHHS JCPHUBAIlIHHUX
3aco0iB  [9:101], [10:41], [7:54], [11:146]. Cepem ocCTaHHIX BHOKPEMIIOIOTHCS
adikcarrisi, KOHBEpCis, CKIagaHHs cliB Ta ckopoueHHs [9:101],[10:41].

Kouepran M.II. po3pi3Hse IiHIiHHI Ta HEMiHIWHI CJIOBOTBipHI Mozem. /[lo
JTiHIMHUX BiH BIIHOCHUTH adiKcalbHI MOJENI 1 CIIOBOCKIIQJIaHHS, a JI0 HENIHIHHUX —
KOHBEPCIIO 1 3BOPOTHE CIIOBOTBOpeHH: [11:146].

B cy6mMoBi HacocoOymyBaHHS 3HAYHE MICII€ BiBOJUTHCS MPOAYKTHBHUM 3aco0am
CJIOBOTBODY.

AdikcanpHe CIOBOTBOPEHHS TEPMIiHIB MoOjsTae y nmoeaHanHi adikciB (mpedikciB
Ta cy(iKCiB) 31 CJIOBOTBOPUOIO OCHOBOIO [9:101].

ITop.
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e to control ,, koumponiosamu” — controller ,, koumponep”;
e connection ,, 36’30k ” — interconnection ,, 63acmo36 ’azox ”.

AHali3 CJIOBHUKOBHMX CTaTeid CyOMOBHU HAacocoOyayBaHHS TOKazye, IO
adikcanpHuil crocid cioBoTBopy crtaHOBUTH 50%. [lepuBariiiHi mpoiiecu B
TEPMIHOJIOTIUHIA CHCTEMI MEPEBaKHO NPEACTaBIICHI CY(IKCaTbHUMHU YTBOPEHHIMHU —
35%, npedikcanbHi  ckimagaoth  15%  [12].  3a3nauumo, 1o adikcarris
BUKOPHUCTOBYETHCS MPU TBOPEHHI CJIIB PI3HUX YACTUH MOBH.

CyOCTaHTHBHI TEPMiHU YTBOPIOIOTHCS 32 HACTYITHUMH MOJIETISIMU.

Mogens 1. V+ -age.

ITop.

b

To break ,,ramamu” — breakage ,,z1am”;
to leak ,,mexmu” — leakage ,, sumix ",
e to pass,, npoxooumu” — passage ,,omsip”’;
e to crane, nionimamu kparnom” — craneage ,, BuKopucmauus Kpanis .
Mogpens 2. V+-er ,-or.
ITop.

b

to receive ,,ompumysamu”’ — receiver ,, pecusep ”’;
to compensate ,, komnencysamu” — compensator ,, komnencamop ”’;
to preset ,, nacmporoeamu 3a30aneziosv”’
HACMPOUKU,
e to reflect , siobusamu” — reflector ,, peghprexmop .
Y chepi HacocoOymyBauHs cydikcu -e€f/ -Or yTBOPIOIOTh IMEHHHUKH  IIO
MO3HAYaAIOTh CIeliaIbHI MeXaH13MHU a0 JeTall, siki BAKOHYIOTh TIEBHI (yHKIII].
Mogens 3. V+-ment.
ITop.
e to develop , yoockonamosamu”, ,pozeusamu’ — development
,,PO3BUMOK "}

— presetter npucmpiu 3asuacnoi

)

e to disengage ,,6i0600umu incmpymenm 6i0 Oemaii’
,, 8108€0eH s IHCmpYyMeHmy 8i0 demani’’;

e to refresh ,,06no6nr06amu” — refreshment ,, 06nosrennsa”;

e (0 engage ,,konmaxkmysamu” —engagement ,, ygiuknenns”.

Tepminu HacocoOyyBaHHS 3 cy(ikcoM -MeNnt mo3HayaroTh CTaH ab0 pe3yabTat

— disengagement

il
Mogens 4. V+-ation,-ion.
ITop.
e toorganize ,, opeanizoeyeamu” - organization ,, yiawmyeanns’;
e tovibrate , sibpysamu’ - vibration ,,siopayis”;
e to locate , ycmanosmosamu 3acomoexy abo Odemanv” — location
,,YCMAHOB8KA 3a20Mo8Ku abo oemani”;
e to amortize ,,amopmuzysamu”’ — amortization ,, amopmuzayis .
Cydiken -ation, -ion 7OMiHYIOTB CepeJl ASpUBaTiB, IO MO3HAYAIOTh TEXHOJIOT19HI
MIPOIIECH.
Mopnens 5. A+ -ity, -abiliti, -ibility.
ITop.
e active ,, akmusnuti” — activity ,, akmuenicms ",
14
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e productive ,, npooykmusnut” — productivity ,, npooyxmuenicms ”’;

o flexible ,, enyuxuin” — flexibility ,, npyorcnicms ”’;

e available |, sionosionui 0o mexuiunux eumoe” — availability
., npayezoamuicms .

Cydikcen -ity, -abiliti, -ibility nommupeni ceper iMeHHHUKIB, IO MO3HAYAIOTH SIKICTh
Ta PE3yJIbTATUBHICTb.

TakuM 4YMHOM, OCOOJMBY MPOJYKTUBHICTH B YTBOPEHHI TEPMIHIB-IMEHHHKIB
cdepu HacocoOyayBaHHS peani3ytoTh cydikcu -age, -er (-or), -ment, -ation, -ity, -abiliti,
-ibility. 3BuYaiiHO MOXigHI IMEHHHKH YTBOPIOIOTHCS BiJl OCHOB JI€CIIB, IO HE €
BUKIIIOYEHHSIM Y JIOCIIIJKEHOMY IUIACTI JIEKCUKH. 3a JIOMOMOTror Cy(IKCIB, SIK MU
0a4nMo, OMIMPIOIOTHCSI MEXKI1 CIIOBA Ta CEMAaHTUYHE HAIIOBHCHHSI.

[IpedikcanbHuii cnocid mocijae MeHIl 3HAYHE MICLE B TEPMIHOTBOpEHHI. BiH
NPEJICTABJICHUH Y HACTYITHUX MOJICIISAX.

Mogens 1. dis-+N.

[Mpedikc dis- poMaHCHKOrO MOXOKEHHsS, O0GOPMIIIOE IIECTIBHI Ta IMEHHHUKOBI
OCHOBH, CEMAaHTH3YIOUH MIPH IIbOMY 3arepeuHe 3HAUCHHSI.

ITop.
e engagement ,,ysimknenns ’— disengagement ,, sioxmouenns”;
e function ,, gyuxyia’— disfunction ,, nopywenns ¢ynxyionyeanmns”;
o assembly ,, moumaoic”’— disassembly ,, oemonmaorc”.

Mopens 2. de-+N.

[Mpedikc de- poMaHCHKOrO MOXOKEHHS, O(QOPMIIIOE MIECTIBHI Ta IMEHHUKOBI

OCHOBH. B rany3i HacocoOymyBaHHS TI03HaYa€ 3BOPOTHIH Mporiec.
ITop.
e formation ,, popmysanns ’— deformation ,, oepopmayis ”’;
e modulation ,, mo0ynauia” — demodulation ,, oemooynayisn”;
e lamination ,, wapysama cmpyxmypa” — delamination ,, pozwapysanmns .
Mogens 3. co-+N.
[Tpedike CO- pOMaHCHKOTO MOXOKEHHS, 0()OPMIIIOE IMCHHUKOBI OCHOBH, HaJla€
CyOCTaHTUBHHMM TepMiHaM 3HAYEHHS CITUIHHOCTI.
ITop.
e action ,,0iz” — coaction ,,cninvha dis”;
e operation ,, mexnonoeciuna onepayis’” — cooperation ,, ezacmoois”’;
® processor ,,06pobna mawuna (Hanp. eepcmam)”’ — COProcessor
,,cnienpoyecop .

Tepminu-miecioBa MOCINAIOTh 3HAYHE MICIE Y CKJIAJl aHTIIHCHKOT TEPMIHOJIOTT
raqysi HacocoOyayBaHHA. IM  TakoX NpuUTAMaHHUK  adikcambHHMil  croci
CJIOBOTBOPCHHSI, SIKUW PEaTi3ye€ThCs Y HACTYITHUX MOJICIISX.

Mopens 1. A+-en.
ITop.
e sharp,,cocmpui” —to sharpen ,, mouumu”;
e short ,, kopomkuii” — to shorten ,, ykopouysamu”;
e wide ,,wupokuu” — to widen ,, pozwuprosamu .
Mognens 2. A+-fy, -ify.
ITop.
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e intense ,, cunvnutl, inmencusnuii” - to intensify ,, niocunroeamu”;
e pure, uucmuu” —to purify ,, ouuwysamu”’;
e simple ,, npocmuui” — to simplify ,, cnpowyysamu”.

OcoOnuBy  MPONYKTUBHICTH B YTBOPEHHI  TEpPMIHIB-JIE€CTIB  Taly3l
HAcocoOyayBaHHs BHSBIAIOTH cydikcu —en, -fy, -ify. 3asHadyeni cydikcu HamaroTh
TEPMIHOOJAUHUIISAM 3HAUYCHHSI BUKOHAHHS TEXHOJIOTIYHUX TTPOIIECIB.

[IpedikcanbHuii cioci0 nocigae He3HaYHE MICLE Y TBOPEHHI TEPMIHIB-AIECIIB, K
1 B TEpPMIHOTBOpPEHHI CYOCTaHTHMBHUX TEPMIHOOJMHHMIIb. AHalli3 CIOBHUKOBUX CTaTeu
MOKAa3ye, 110 HAMOLIBII POTYKTHBHUMHU € Tipedikcu uUn-, dis-, re-. npedikcu un- ta dis-
peani3yloTh 3alepevyHe 3HAYeHHs Ta BKa3ylOTh Ha NpoTwiexHicTh Aii. Ilpedikc re-
CEeMaHTHU3Y€ 3HAYCHHS MOBTOPEHHS ii.

ITop.
e toload,,sanmaoscumu” —to unload ,, pozsanmasicysamu”;
e to connect ,,3’eonysamu” — to disconnect ,, pos ‘eonysamu”;
e to construct ,,6y0ysamu” — 10 reconstruct ,, pexoncmpyroeamu”.

[Ipu yTBOpEHHI TEpPMiHIB-NIPUKMETHHUKIB raixy3i HacocoOyAyBaHHS adikcalbHUN

CIIOC10 peari3yeThCsl B HACTYITHUX MOJIETISX .
Mounens 1. V+-able, -ible, N+-ible.
ITop.
e to accept,, nputimamu” — acceptable ,, npunycmumuir ”’;
e tochange ,,sminwsamu” — changeable ,, minaueui”;
e to convert ,,o6epmamu’ — convertible ,, o60pomnuir”;
e access,,docmyn” — accessible ,, oocmynnui”.
Mogens 2. V+-ant, -ent.
ITop.
e to resist ,, vunumu onip” — resistant ,, cmitixuii ",
o to differ ,, 6iopiznamucs” — different ,, piznuii”.
Mopens 3. N+-ic.
ITop.
e base ,, onopna nrowuna’

)

— basic ,, suxionuu, nouamxosuir”’;
e automat ,, (moxapceruii) asmomam’ — automatic ,, asmomamuunuii”’;
e electromagnet ,, elekmpomazHim” — electromagnetic
,, €JIEKMPOMACHIMHUL .
Mopnens 4. N+-less/
ITop.
e contact ,, xoumaxm” — contactless ,, 6ezkonmaxmuuu’’;
e use, xopucms, excnayamayis’ — useless ,, mapnuii”.
Cydikc -less yTBoproe TepMIHU-TIPUKMETHUKH BiJi IMCHHHKOBHX OCHOB 1
CEMAaHTHU3YE BIJCYTHICTb SIKOCTI.
[Ipu peamizamii mnpedikcaabHOTO CcrMOcCo0y YTBOPEHHS NPUKMETHUKOBHX
TEPMIHOOIUHUITL JIOMIHYIOTh MPeQiKCH 3 3allepeYHUM 3HaueHHIM (UN-, in-, non-).
ITop.
e equal ,,pisnut” — unequal ,, nepisnuii”;
e capable ,, cnpomoorcnuii” — incapable ,, necnpomoosicnuii”;

e ferrous ,,zanizoemicnuii” — non-ferrous ,,wo ne micmumo 3aniza’.
16
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AHali3 CJIOBHUKOBHMX CTaTeid CyOMOBU HAacocoOyIyBaHHS TIOKazye, IO
MPUCIIIBHUKY 3aiiMalOTh HE3HAYHE MICLE y CKJIa/l TEPMIHOJOTIYHOI JIEKCUKHU. 3BUYAITHO
BOHU YTBOPIOIOTKCS BiJl MPUKMETHHUKOBUX Ta IMCHHUKOBHUX OCHOB IUISIXOM J[OJIaBaHHS
cydikca -ly, 110 He € BUKITIOYEHHSM Y JOCIIHKYBaHIH TEPMiHOCHCTEMI.

ITop.
e part, uacmuna” — partly ,,uacmkoso”’;
o slow ,, nosinonui” — slowly ,, nosineno”.

TepmiHONOTIYHI OAMHUIII CYOMOBU HACcOCOOYIyBaHHSI YTBOPIOIOTBHCS TaKOXK
IUIIXOM KOHBepcii, TOOTO MOp(}OJIOro-CUHHTAKCUMYHUM CIOCOOOM JiepuBallii, 3a
JIOTIOMOTOI0  SIKOTO 3JIIMCHIOEThCS Tepexif 3 OJHIEl YacTMHU MOBU 10 1HIIOI, 3
yTBOpEHHsAM OMOHIMIi (opm [13:235]. B nexcukorpadgiuHoMy mKkepeni 3a3HaueHUM
crioci6 ctanoBuTh 13%. JlecyOcTanTuBHI fAiecioBa ckianartk 9,1% (a), moximHi B
niecm imennuku -3,25% (b), nean’exruBHi giecmosa — 0,65% (C).

ITop.
A)
e control ,,koumpons” - 10 control ,, koumponosamu”;
e motor ,,momop” - t0 motor ,,ocrawyeamu”’;
e generator , cenepamop” - to generator , mpayrosamu 6 cenepamopHomy
pearcumi’”.
B)
e to fall out ,, sunaoamu” - a fallout ,, sunaoinna”;
e to build up ,, popmysamu” — a build-up ,, ckraoanmns”.
C)
e empty ,, nopoocnin’ —to empty ,, cnycmowumu”.

CrnoBockialaHHd € CHUIBHUM JiJIsi 0aratboX 1HJ0€Bporneichkux MoB. Hoa
JIEKCUYHA OJIMHUIIS YTBOPIOETHCS 3a JIONMOMOIOI0 TO€THAHHS JTBOX a00 TPbOX OCHOB.
CrnoBocklialaHHs — OJWH 13 JIaBHIX CIOCOOIB CIIOBOTBOpY, ajie BiH 30epir
IIPOJIYKTUBHICTH 1 HA Cy4aCHOMY €TalTi.

B nexcukorpadignomy xepeni cyoOMOBH HAcOCOOYTyBaHHsS TEPMIHH, YTBOPEHI
crocoOOM CIIOBOCKJIAJIaHHS CTaHOBIIATH 25% 1 mpuBatoe caoBoTBIpHa Mojieiab — N1+N>

ITop.

e saw ‘“nuna” + cut. pospiz — Sawcut “npopise”’;

e bar “mpym” + stock  “mamepian” — barstock “npymrosui
mamepian’;

o test “mecm” + ability “z0i6nicmv” — testability “zoi6nicme oo
KOHmpoo ”;

e Wwing “xpuno” + base “cmanuna” — wingbase “6oxosa cmanuna’’;

e pipe “mpyba” + line “ninin” — pipeline “mpybonposio ”;

e bed “ocnosa” + plate “nracmuna” — bedplate “ onopna nauma”.

CknagHi  TEepMIHOJIOTIYHI OJMHMII, YTBOPEHI 3a IHIIUMU MOJICISIMH, B
TEPMIHOCHCTEMI raiay3l HacocoOyyBaHHS mpescTaBieHi pinko. Cepen HUX TOMIHY€E
mozaenb A + N, sika BUKOPUCTOBYETHLCS IS YTBOPEHHS TEPMIHIB, 1[0 CEMaHTU3YIOTh
TEXHIYHI MPUJIAIN, CKJIA0OBl YACTHUHH arperariB Ta IHCTPYMEHTIB.

ITop.
e Dblue “cunint” + print “siomuck” — blueprint “xpecnenns’”;
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e hot “eapsuuu” + runner “sunycknuii ocano6” —  hot runner
“gunyckuuil x#canob o posnanieno2o mamepiany’’;
e cold “xonoonun” + saw “nuna” — coldsaw “ywroea nuna”.
CKOpOYEHHS TaKoX Mae MICUE€ B YTBOPEHHI TEpPMiHIB CyOMOBH
HacocoOynyBanHs. Il Tepminu cranoBisATh 12 %. Cepen HUX NPUBATIOIOTH
abpeBiaTypd 1 aKpOHIMHU. Y IUX TEPMIHOOJUHUISX BUKOPUCTOBYIOTHCS B OCHOBHOMY
1HIL1aJIBH1 JITEPU KOPEIIOI0YH clI0BOCnoNy4YeHb[14:30]
ITop.
e AP —axial pitch “ocwvosuii kpox”
e FPD — funetional pitch diametr «gpaxmuunuii diamemp pizvou”
e TRP — tool recovery procedure “mpoyedypa  6iOHOGIEHHS
incmpymenma’”’
e VBM - vertical boring mill “sepmuxanvruii moxapnuii eepcmax”
B nekcukorpadiuHoMy JpKepeni  aKpOHIMH — BXKHMBAIOThCS  MEPEBAXHO 3
OJIMHUIISIMHM BUMipIOBAaHHS.
ITop.
e GPM — gallons per minute “caronie 3a xeunumny”
PSI — pounds per square inch “¢ynmie na keadpammuii orovim”
CFM - cubic feet per minute “xy6iunux ¢pynmis 3a xeunumny”
SIPM — square inches per minute “xeéadpammuii OWOUMI8 3a X8UTUHY ™
SFPM — surface feet per minute “(oxpyorcna) weuokicme 6 ¢pynmax 3a
XGUNUHY, WBUOKICMb PI3aHHA "
AKpoHIMH 1 aOpeBiaTypa 3pyuHI JJI1 KOPUCTYBaHHS 3 OIISIAY Ha iX dhopmu. eski
3 HUX MalOTh MIKTajly3eBUH XapakTep 1 BIMHOCITHCS 10 OMOHIMIYHUX PSIiB.
Hanpuxkmag: AC: 1. alternating current “3sminauit ctpym” (cyoOMoBa HacocoOy 1yBaHHS);
2. application control “kepyBaHHS MPUKJIaIHUMHU IIpoIecaMu’
(cyOMoBa mporpamMmyBaHHS).
SR: 1. speed regulator “peryastop mBuakocTi” (cyoMoBa
HacoCOOy/TyBaHHS);
2. supervisory robot “iHTeneKTHHI poOOT 3 AUCTAHIIHHIM
KepyBaHHsIM’ (CyOMoOBa IporpaMyBaHHS ).
3a CTPYKTypOIO TEPMIHHM TMOJIISIOTBCA Ha OJHOJICKCEMHI Ta MOJIJIEKCEMHI.
OIHOKOMIIOHEHTHI TEpPMiHU (a) MalTh OAHY JEKceMy, a OaraTOKOMIOHEHTHi (0) —
JIEKIITbKA.
ITop.
e pump “racoc’’;
e camshaft fuel injection pump “rarusnuti nacoc 3 enracnum KyIaUKOBUM
eanom’”’;
TepmiHOMOTIYHI CIOBOCIIONYYEHHSI - 0OaraTOKOMIIOHEHTHI OJWHUIN, JIAHITFO)KOK
CJIiB SIKMX TIOB’sI3aHUH 3a JIONIOMOTOI0 IPUIMEHHHKIB 200 0e3 Hux [7.56].
ITop.
e shaft “gice”  (cnoso) —  shaft  deflection “gioxunenHs
oci”’(cnoeocnonyyennsi)
B TepMiHONOrIYHUX CIOBOCHOJNYYEHHSX CTPUKHEBE CJIOBO KOPEIIOE€ 3 IHIIUMH
JEKCUYHUMU OJMHUISMU B IPENO3UIIil 200 MOCTIIO3UIIII.
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[Top.
e the development of new device “pospobrenns nosoeo npurady”,;
e electronic collector “erexmpodghinomp .
AHani3 cnoco0iB TEpMIHOTBOPEHHSI CyOMOBHU HACOCOOYAyBaHHS CBIAYUTH MPO TE,
10 B 3a3HAYEHIA TEPMIHOCUCTEMI NPEBAJIOIOTh TEPMIHOJOTIYHI OJMHHUIN, YTBOPEHI
agikcanbHuM cniocoboMm. Bonu cknamarote 50%. TepmiHu, yTBOpEHI 3a JOMOMOTOIO
KOHBepCii, CTaHOBIATH 13%, cl0BOCKIIaeHHSIM - 25%, MeTo1I0M cKOpoUeHHs - 12%.
lNany3p HacocoOyayBaHHS MPOJOBKYE PO3BUBATUCH, BUKIMKAIOYM TMOCTIHI
3MIHM TEPMIHOJIOTIYHOTO CKJaay JeKCukd. JlepuBaliss € pymiiHOWO CHJIOIO
TEPMIHOTBOpeHHs. B  mepcnektuBi nependayvaeTbcsi  1IEHTU(DIKYBATH  OCHOBHI
CJIOBOTBOpYl MOJIeJl Ta IX CEMaHTUYHE HAMOBHEHHS B JUCKypcl CyOMOBH
HAcoCOOy/TyBaHHS.

JIOBYHY JI.A.

Kuiscvruu nayionanvnuii ynieepcumem imeni Tapaca [lleguenka

AHAJII3 CYHACHOI'O CTAHY KOHITOHKTHBA
B ITAJIIMCBHKI MOBI

JIuckycisi mpo KOH IOHKTHUB HE BIIyXa€ Bxke Oulblle miBcTopiuus. Takuil BeNIUKUii
iHTEpeC MOBO3HABIIB JIO IIi€l MPOOJEMU HE BHKJIHMKAE 3JAMBYBaHHS, OCKUIBKH, IT0-
nepie, € Jay)Ke CKIQIHUM Ta NMPAKTHYHO HEBUYEPITHUM caM 00’€KT BHUBUCHHS, I10-
Ipyre, MUTAHHA TMPO KOH IOHKTHB € OKPEMUM MPOSBOM OJHOTO 3 BIYHUX IHTaHb
JHTBICTUKUA — MUTAHHA MPO CIIBBIIHOIIEHHS MOBU Ta MHCIIEHHA. 3aBJaHHs JIHTBICTa
MOJISATa€ B TOMY, IO, BUXOJASYM 3 TE3UCY MPO 3B’SI30K MOBH Ta MHCIICHHS, BHUSIBUTHU
dbopMH 1ILOTO B3a€EMO3B’S3KY IMPU BUBUYEHHI KOHKPETHOTO MaTepiaily, MpH I[bOMY He
Tpeba 3a0yBaTH, IO 3MICT TpaMaTUYHUX Ta (HUTOCOPCHKUX KaTeropiil He cmiBmajae
MOBHICTIO, 1 IO pI3HUM TpaMaTHYHUM KaTEropisiM BIIACTUBHM pPI3HUIA pPIBEHb
a0cTpaxiii.

Takum 9uHOM, TSI TPaMaTHYHOT KaTeropii 3 MOJAAIbHUM 3HAYEHHSM LIeH pPiBEHb
BUSIBIISIETGCS BHUINMM a00 CKJIAIHINIAM, SK, HaNpUKIAM, IS KaTeropii cmocoOy
niecaoBa. Came 11 BHSBIEHHS TpaMaTHYHOTO 3HAYCHHS KOH IOHKTHBA 1HOJI
IPU3BOJIUTH JI0 3MIHM OCHOBHOTO CHCTEMHOI'O 3HAa4YeHHs OJHI€l 3 Horo QyHKIH, K
paBmIo, (YHKIIIT 3B’ 3Ky TOJIOBHOTO Ta MiAPSTHOTO peUEHHs, TIepeaadi Cyd eKTUBHOTO
3HaueHHsA. KoH IOHKTHB HE MOKHA PO3IJISIIATH B SKOCTI JuIe (POPMaIbHOTO EIEMEHTY,
M030aBJICHOT0 TPAMAaTUYHOTO 3HAYCHHS, OCKIIbKHA ()OPMATIbHICTh MOBH € ICHYBAaHHSIM B
HI{ 3arajIbHUX PO3PSIIB, 32 SIKUMU PO3MOAUISIETHCS OKPEMHM 3MICT MOBH, OJTHOYACHO 31
CBOEIO TOSBOIO B AyMIli. Y 3B’SI3KYy 3 CYTTEBOIO PI3HHUIICIO CTPYKTYPH YKPaiHCHKOI Ta
1TAMCHKOT MOB, 3aCBOEHHS KOH FOHKTHBA BUKJIMKAE TIEBHI TPY/IHOIII Y THX, XTO BUBYAE
ITAMCHKY MOBY.

3aBmaHHsIM POOOTH € aHali3 Cy4acHOTO CTaHy KOH IOHKTHBA Ta 3ac00iB HOTO
ICHyBaHHSI B ITaNIACHKIA MOBI 3a JOMOMOTOI0 TpaMaTHYHUX (OPM Ta KaTeTropiid, sKi
CHIBBITHOCATBECS 3 HUM B (YHKIIOHAIRHOMY IUIaHI. BwuHaiitn (yHKIIOHATBHI
€KBIBAJICHTH, SIKI MPEACTABIAIOTh HAMOUTBIITUI IHTEPEC Ta MOKAa3yIOTh BIIMIHHOCTI HE
CaMoT0 TPOIECy MUCIICHHS, a (OpM, B TKMX BOHH BTLTIOIOTHCS.
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HaykoBa HOBU3HA poOOTH MOJISITAE B TOMY, 110 3alIPONIOHOBAHUM CHIOCIO aHATI3Y
KOH IOHKTHBA J[03BOJISIE BIPHO BU3HAUATH y TEKCTI BIAMOBIAHI (GopMu, ONpUpOAy Ta
3HAUEHHS KOH IOHKTMBA, 4epe3 1€ 1 BIpHUI BUOIp BIAMOBIAHOIO CTUIICTUYHOIO
XapakTepy MoBH niepexinany. OcHoBHa yBara Oyia 3BepHEHA 10 BAKIMBUX 3HAUCHHEBUX
€JIEMEHTIB, OCKUIbKM BOHHM CIIOHYKalOTh JI0 MOLIYKY HaWOLIbII aJleKBaTHUX 3aco0iB
BIITBOPEHHSI BIJITIOBIIHUX BIATIHKIB 3HAUCHHS.

[lepcieKTUBHICTh AOCTIIPKEHHSI MOJIATAE Yy MOAAIBLIIOMY OUIBII TIIMOOKOMY Ta
JeTaTbHO-(PYHKIIIOHAIBHOMY  JIOCHIPKEHHI  Takoi IpaMaTH4YHOI  KaTeropii sk
KOH TOHKTHB. OCKUIBKM caMe KOH IOHKTHB SIBISETHCS OJHUM 3 HAWTOJOBHIIIHX
MpPEJCTaBHUKIB 0araro3HayHOCTi, SKUM BIUIMBAE HA TrpaMaTU4Hy, JIEKCUYHY,
CEMAHTUYHY Ta JIOTIYHY CTPYKTypy pedeHHs. Lleii rpamatuunuii ¢peHOMEH € Mmaibke
HEJIOCJIDKEHUM 1 TOMY iCHY€ HEOOXIJTHICTh MOJAJIBIIOTO BUBYCHHS Ta 3BEPHEHHS HE
TUIBKU 1O TPAMaTUYHUX MPABUI-IHCTPYKIIIH, aie i 10 3HaYeHHEBUX BIIMIHHOCTEH HOro
BXKUTKY. TakoX 3HayHOI yBarM HEOOXIAHO NPUILIUTH 3acO00M  BIATBOPEHHS
KOH IOHKTHBA B YKPaiHCHKIM MOBI.

ByxuBaHHs rpamMaTHYHOrO crocoOy koH’roHkTHBa (Congiuntivo) B cyuacHiii
ITATIACBKIA MOBI 3HAXOAUTHCS Y CTaHI JEAKUX 3MIH, OJIHAK 1€ W ChOTOIHI
3QIMIIAETHCS  ,,TIEPJIMHOK0”  1TATIHCBKOI JIECTIBHOT CHUCTEMM, MPO IIO CBIIYUTH
HACTYITHUY BUCJIOBJICHHS OJTHOTO 3 BIJIOMHX 1TAIIMCHKKUX JIHTBICTIB D.DOKi:

,,KOH’IOHKTUB € TEpPJHUHOI HAIIOr0 BiAMIHIOBAHHS: 3aci0 (KM 1HIIT MOBH
HEHABUWJIATH) Il BIJOKPEMJICHHS HEO3HAYEHOTO BiJl TOYHOTO, HEBIIEBHEHOCTI BIJ
BIICBHEHOCTI, CYO €KTUBHOTO BiJi 00 €KTUBHOIO, TO3HAYEHHS IHIIUX YHCJICHHUX
BIJIMIHHOCTEH.

ITo30aBuTHCH BiJ KOH IOHKTHBA, 1 HE MaTH OUIbIIE, HE TIIBKH MOKJIUBOCTI
BHCJIOBJIIOBATH TIEBHI 111e1, aje cami iei. MoJKHa 3 TIeBHICTIO CTBEPKYBATH, IO CyXii
rpamMaTUYHIA cXemi BIIMIHIOBaHHS KOH IOHKTHB JIapy€ JI€CIOBY BCHO CBOIO
MOETUYHICTD: Hallla JITEpaTypa, caMe CIpaBXHs, HaJa€ HaM MIATBEPKEHHS, 3 TOYATKY
1 10 KiHIS (10 SKOro cCIojiBaiiMocs BoHa Ie He mikmuia). Iloz0aButuch, OTXKe,
OPUAYIIATA KOH IOHKTHUB II03HAYa€ HIYOr0 HE PO3YMITH B ITANIWCHKIM MOBI Ta
maMm’ITHUKIB SIKUX OyJia Ta 1mie Moxke Oyt aBropom.” [1:147]

TepmiH KOH’IOHKTHB (TIOXOAUTH BIJ JIaT. congiungere, unire — 00’ €qHYBaTH,
croflydatu) Tmo3Hadae cmoci0o, mo 3’eanye. Kow’tonktuB (Conguintivus modus),
Hacrpas/ii, OyB cmoco0oM 0OaraThoX MiAPSJIHUX PEUYCHBb B JIATMHCHKIN MOBI. BaxinBo
3a3HAYWTH, 10 B Cy4YacHId IiTamiichkii MoBI KOHIOHKTHB (Modo Congiuntivo)
3HAXOAWTHCS Yy KpuTudHoMmy ctaHi. /Jliicamii cmoci6 (Indicativo) Hamaraerbcs
y3ypIyBaTH MiCIle KOH IOHKTHBA B SIKOCTI TpaMaTHUYHOI KaTeropii, 10 MpuBeie Horo 110
MOBUTBHOTO, aJie HENIAHOTO 3aHeTaly.

B octanni yacu BKMBaHHS IIHCHOTO CIOCOOY B PO3MOBHIN Ta MUCHMOBINA MOBI
PO3IIMPHIIIOCH 32 paXyHOK KOH FOHKTHBA - NON SO Se tu hai capito (aenpsme 3anuTanpHe
pEUeHHS), 3Aa€ThCS, 0 JUIT 0araThboX BOHO € MPUHHATHUM 3aMicTh - NON SO Se tu abbia
capito. Ame MEHII KOPEKTHHM 3a€ThCs pedeHHS - Penso che ¢ meglio (momatkoBe
miapsaHe), 3aMicTh - penso che tu sia meglio. B po3moBHI# MOBi, IpU BiATBOPCHHI
YMOBHOTO CITOCOOY BCE YacTillle MOXKIIMBO 3YCTPITH TaKi BUCIIOBH sK: Se studiavi non ti
bocciavano, anix se avessi studiato non ti avrebbe bocciato.

B nificHOCTI, B pO3MOBHIM MOBI1 BCE YaCTIIIE KaXKYTh:
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o “Non so quanti chili di ciliegie hanno comprato”, 3amicTe TOTO, 100
CKazaTu:

. “Non so quanti chili di ciliegie abbiano comprato”.

[Ipu Tpancdopmanii y HemnpsMy MOBY MHUTaJIbHOTO PEUYEHHS BCE YAaCTIIEe
J1€CIIOBO-NIPUCYAOK MIAPSIAHOTO pEYEHHS BXKUBA€ThCA B AllicHOMY crioco01 (Indicativo),
AKUU BHpa)kae peajbHICTh [ii. B)KMBaro4uCh y BIAMOBIAHOMY Yaci, peYEHHsS BUpPAXKa€
JI0 IUTKOM peajbHy, 1 TAKUM YMHOM JIMCHUN coCiO BCE YacTillle BUKOPUCTOBYETHCS
Ha MICIl KOH IOHKTHBA, SIKMI HaBMAaKW MIAKPECIIOE HEBIEBHEHICTh, CYMHIB, Oa)KaHHS
91 MOKJIMBICTD, SIKY BUpPaXKa€ JIFOJINHA, 10 TOBOPHUTH.

AJne HEKOpPEeKTHUMHU CTalOThb BUNAAKWA, KOJW JIACHUH CHocid 3aMiHIOE
KOH IOHKTHB B TaKUX PCUCHHSX SIK:

. Mi sembra che Maria ¢ gia partita. 3maetbcs, mo Mapist Bxke BUixaa.

. Credo che Paolo ¢ tornato. Jlymaro, 1o [Taosio Bike mOBEepHYBCSI.

B 1ux pedeHHSX BUpaX)aeThCS BIEBHEHICTH ([Iisl € LJIKOM PEAIbHO), Ta Yepe3
e OicHUE crociO BcTymae B OopoThOy 3 aiecioBamu “‘sembrare”, “credere”, ski
HAaBIIAKK BHPAXalOTh CYMHIB, HCBICBHEHICTb, 1 TAaKUM YHHOM BHMAararoTh
BUKOPHUCTaHHS KOH IOHKTHBA. JlOCTaTHRO HABECTH JICKiIbKa MPUKJIA/IIB:

o So che hai detto la verita. 3naro, 110 TH CKa3aB MpaBy.

o Credo che tu abbia detto la verita. Jlymaro, 110 Ti ckas3aB mpasy.

HesBakaroum Ha JIOTIKy Ta 3JOpPOBUH TIy3/1, a TaKoX YITKO BH3HAUYCHE
PO3IITIEHHS JBOX T'paMaTUYHUX KaTeropi, JIWCHUM CIOCIO OTpUMaB TEHJICHIIIO B
TOMY, 1100 MIIHO 3aiHSTH MiCIle KOH IOHKTHBA, Ta HAHECTH HOMY OCTaHHIHN yaap.

[IpyunH Ta apryMeHTiB JUIsl TAKOrO0 BTPYYaHHS JOCTAaTHHO OaraTo, cepell HHX 1
PO3IOBCIO/KEHHS PI3HOMAHITHUX CIIOCO01B BXKMBAaHHS KOH IOHKTHBA B PO3MOBHINA MOBI
niBAeHHOT YacTUHM Itanii, ne HacmpaB/l ITHOPYIOTh BXKMBAaHHS KOH FOHKTHBA. SIKIIIO
NePECyBaTUCh HAIIOHAIBHOIO TEPUTOPIEID 3 ypaxyBaHHSM BCiX CIOCOOIB BKMBaHHS
KOH IOHKTHBAa B PO3MOBHIM MOBI pi3HUX perioHiB Itamii, Mu moGauumo, 110 3’ sIBUIACS
TEHJICHIIIsl BKAa3yBaTH IMOi0 a00 BHYTPIIIHIA CTaH MOYYTTIB Ta TYMOK B 00’ €KTHBHO-
peamictTuuHiii ¢opmi, BUKOpPHUCTOBYtoun came mAilicHuii crmoci6 (Indicativo). Cepen
HAWOIIBII MOMMPEHUX TPUYMH I[BOMY CTall0 CKJIaJHE 3aram’ sTOBYBaHHSA (opMm
HEMPaBUWJIBHUX JIIECIIIB B YacaX KOH IOHKTHBA, a TaKOX 30Ir 3aKiHUYEeHb JIIECIIB
KOH FOHKTHBA Ta JIMCHOTO CITOCO0Y.

Ane y Oyap-sIKOMy BUIIAJKY, SKUMU O He OyJu MPUYMHHA KPU3U KOH IOHKTHBA, 1€
3aIUIIAEThCS OE3CYMHIBHUM (DaKTOM, Ta HISIKI 3aKOHHM B TpaMaTHIll HE 3MOXYTh HOTO
BpSATYBaTH BijJ HEOE3MEKH 3HUKHEHHS.

3 mepebirom 4acy, OUTBIN TBEPAl 3 YCiX NpaBwWiI, KOAU(PIKOBAHMX B TpaMaTHIIi,
BBIMIINIM y BUKOPHCTaHHSI. TakoX 1 KOH IOHKTHB TpaHCPOpPMYyBaBCs 1 YBIMIIOB Yy
MOBCSIKJICHHE JKUTTS, 1 HaBiTh OUIbIIE TOrO, TI TpaBWIa, SKI y TEBHUN Mepiof
BBAKAJIUCS TIOMUJIKOBUMH, CTaJId HOpMOIO. [lepeayciM BaxIIMBO mam’siTaTv PO Te, 110
BiJIMOBa BiJI KOH IOHKTHBA II03HAYa€ YCYHCHHS MOJKJIHUBOCTI BUPaXaTH BIJITIHKHA Ta
HIOAHCU B MOBHOMY 3HaueHH1. OTxe, SIKIIO MU PO3IVISTHEMO HACTYIHI MPUKIAAH, TO
mo6auynMo, IO BIAMIHHICTh y 3HAU€HHI (BIATIHKM Ta HIOAHCH) HACTPABJi ICHY€E B ITUX
PEUYCHHSIX.

e Dicono che le pesche sono ormai mature. KaxxyTh, 110 MEPCUKU BXKE JOCHUTH
3puti. (MoBelb NOTOAXKY€EThCS 3 TyYMKOIO 1HIIUX 1 pO3Tiisijiae JaHu QakT siK JIMCHUN).
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e Dicono che le pesche siano mature. KaxxyThb, 1110 MepcCUKH MarOTh OYTH 3pITUMHU.
(Mogenb 0cOOMCTO HE BIIEBHEHU, Ma€ CYMHIB LIOJA0 I[bOTO, KaXke MPO 11¢ HEBIIEBHEHO,
Ta 3JIMILAE 1HIIUM BIJMOBIIAIHICTD 32 CTBEPXKEHHS JAHOTO (DaKTy).

e Penso che tu sei triste. Jlymaro, mo T 3acmyuenuil. (MoBenb CTBEpIKY€E 1€
BIIEBHEHO. BpaxoByrouu Bce Te, 110 3 HUM TPANUIOCh, BiH IOBUHEH OyTH CYMHHM).

e Penso che tu sia triste. MaOyTh, TH ynMOCh 3acMydeHuil. (MoBelb Ma€ Take
Bpa)XeHHs, 1110, MOKJIMBO, ICHY€ IKaCh MPUYMHA ISl TOTO, I00 OYTH CYMHUM).

e Aspettero finche tornera. byny yekatu no TuUX mip, KOJM BiH MOBEepHEThCS. (S
BIIEBHEHMUM, 1110 BiH OBEPHETHCH ).

e Aspettero finche torni. YekatuMy Ha Horo noBepHeHHs. (S He BIEBHEHMI YU BiH
noBepHeThes ). [2:184-186]

Sx MM BXe 3a3Hauanu, AIMCHUN CIOCIO € COCOOOM pPEabHOCTI, & KOH IOHKTHUB €
CIIOCOOOM  MOYKJIMBOCTI. BjKMBaHHS KOH’IOHKTHBA € TONIMPCHUM B ITAPSIHUX
PEYCHHSIX, SIKI YAaCTO BUPAKAIOTh HEBIEBHEHICTh, a TaKOX JYMKY a00 MPHUITYIICHHS.
Hanpuxman, migpsaHi il BUKIIOYAIOTh MOXJIMBICTh BIEBHEHOCTI (HIKOJIU HE
MOJKJIUBO Tepe0aunTH Harepes 4u Oyje JOCATHYTa SKach METa), i TOMy BUMararoTh
BXKUBaHHS KOH IOHKTHUBA.

OTxe, 4Kl )X camMe MPUYUHU MPOrpecy AINCHOro crnocody Ta perpecy KOH IOHKTUBA?
[TprunH TakomMy GeHOMEeHYy 0arato, TOMy MH CIIPOOYEMO BH3HAYHUTH iX B iICTOPUYHOMY,
reorpagiqyHO-TIHIBICTUYHOMY Ta (QYHKIIOHATBHOMY MOPSJIKY.

1. CroromeHHa iTajiiichka MOBa HaMara€TrbCsi CIPOCTUTH CBOi MOP(OJIOTiuHI Ta
CUHTAaKCUYHI CTPYKTYpH: perpec KOH IOHKTHBA (CrociO, SKui mepenae OuIbII CKIagHI
Ta PI3HOMAaHITHI CTPYKTYpPHI (JOpPMH) ¥ie B HOTY 3 IHIIUMH (PEHOMEHAMH CIIPOIICHHS,
TAKUMHM, SIK: MOIIUPEHHS MOJIBAJICHTHOCTI YacTKH Che Ta mporpecuBHE MOIIMPEHHS
BXKUBAHHS CKJIAIHOCYPSTHOTO PEUCHHS 32 PaxXyHOK MiAMOPSAKYBaHHS.

2. KOH’IOHKTHUB SIBJSIETHCS CIIOCOOOM, SIKUW PIAKO BXKMBAETHCS B BEJIMKHI pErioHax
Itamii (mepemyciM B IIEHTP1 Ta Ha MIBJIHI).

3. Uepes Te, mo milicHUi cmocid AeMOHCTpye 0araro iCTOPUYHUX MPUKIAIIB
Ha#BigoMIIKMX aBTOpiB. Y JlaHTe 3ycTpidaeMo Takuil mpukiam, sk: credo che si mosero.

B 1mipomy BUIanKy 1o K Kpaie BXXKUBaTH: JIHCHUM criociO 4u KoH tOHKTUB? Lle
Te came, 110 3amuTaTy cebe, MO0 Kpallle OJSITHYTH: IMJPKaK 3 KpaBaTKOW ad0 JDKHHCH 3
TeHickoto. [loTpiOHO BHKOPHUCTOBYBATH KOH IOHKTHB, KOJW HEOOXITHO BXXHMBATH
€JIETaHTHY MOBY ,,3 MI/DKAKOM Ta KPaBaTKOI’, alle TaKOX yJaBalTech A0 AIMCHOTO
Croco0y, KOJIM BU KOPUCTYETECS 3pYYHOIO MOBOIO ,,B JDKHHCAX 3 TeHicCK010”. [3:364-3]

Jlesiki BBa)KarOTh, 10 KOH IOHKTHB € MOBHUM YCKJIAIHEHHSM, SIKH B 0aratbox
BUIAJKaX MOXe OyTH yCyHYTUH. SIK, Hampukiaa, BiAMIHIOBaHHS, K€ 3HHUKIJIO TIPH
nepexoidl BiJ JIATUHU 0 POMAHCBKMX MOB. AO0 MuHymuii 4ac (passato remoto) —
Hacmpasai B perioHi [I’eMoHT #ioro gqoctatapo 6€300iCHO BHITyuniu 3 BxuBaHHs. 1o
CTOCYEThCSI MalOyTHBROTO 4Yacy, TO HACKUIbKH BiJIOMO, HWOTO HE ICHY€ B JESKUX
MMBAECHHUX JlaJIEKTax.

BunydnBimz KOH'IOHKTHUB 3 BXXHBAHHS 3 SBISETHCS MOMKIIUBICTD TMO30yTHCS
Oaratbox ckiagHocTei. Un HacpaBi pe3ynbTaTOM CTaHE CIIPOIICHHS?

3BepHYBIIM yBary Ha Te€, II0 MOXJIMBO 0arato mepepaxoByBaTH TpaMaTHUHI
dbopMHU JTaTUHCHKOI MOBH, SIKI BTpAaTHJIa ITalliCbKa MOBAa, BIIBEPTO KAXKYy4YH, MU HE
BBaKa€EMO, IO ITaJliicbka MOBa € MEHII CKJIQJHOIO, HDK JIaTMHCHKa. HaBiThb maiajexT
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periony II’eMOHT He € IPOCTIIINM 32 ITalniicbKy MOBY. OHaK JOCUTb JIETKO MPUraJaTH
TI MOBHI XapaKT€pUCTUKH, $IKI Mae€ ITajilicbka MOBa, aje SKUX HE ICHYBajo B
JATUHCHKIM MOBI. OOMEXHMOCS HABEACHHSIM HNPHUKIAAy CUCTEMH JI€CTIB: YMOBHUMI
crioci6 (condizionale), uyucneHHi BXHBaHHS 3BOPOTHOI YacTKH Si, pi3HI Ji€CITiBHI
crocoOu ik BUPAXKEHHS aCleKTy Jii, mounHawouu 3 popmu stare+gerundio 1 T.1.

VIMOBipHO, IO JHIBiCTHYHE CHPUHHSATTA CyYacHO!I iTalmificbKoi MOBH BBaXae
3alilBUM B)KMBaHHSA KOH IOHKTHBAa, a0o0, Kpalle CKa3aTH, BXXE€ HE 3BepTa€ HaJAMipHOi
yBarl Ha MOBHI BIATIHKM 3HAQY€HHs, SIKI KOH IOHKTHB JO3BOJISE PO3pI3HATH. Jlyxe
BOXJIMBE caM€ MO co0l pO3yMiHHS TOro (akry, IO OUIbIIE HE YCBIIOMIIOETHCS
HEOOXIJHICTh Y PO3PI3HEHHI BIAMIHHOCTI MIX 00 'ekmuenicmio (3Haro, 1O L€ TaK) Ta
cy6 exkmusHicmio (Aymaro, 110 11e TaK).

Anle 10 1IbOTO Yacy >KOJIHa MOBa HE ICHyBaJia 0€3 MOBHMX BIJITIHKIB 3HA4YCHHS,
TaKUM YMHOM, MU TIOBMHHI 3alUTaTd ceOe, siKa 1HIIa CKJIaJAHICTh MOBHHHA a00 MOXe
OyTH BBeJeHaA 3aMiCTh KOH IOHKTMBAa. UM HE cydyacHa pO3MOBHA IiTajilichka MoOBa?
YckinamgHeHHs, SKE 3apa3 HaM MOXE 3/1aBaTHUCh MPOCTOI TPaMATUYHOK MOMHIIKOIO,
HAJMIPHICTIO YU MEpeOUIbIICHHSIM, OJHOIO pa3y 3 SBUBIINCH Yy 3arajbHOBXHBaHIN
MOBiI, MOJIMBO, BIUIMHE ¥ Ha EKCHPECHUBHUN Ta €CTEeTMYHUN piBEHb OQIiliitHOT
1TaTIACHKOT MOBH.

PisHoMmaHiTHI BCTaBHI clioBa COmMunque (mpore, Bce K, OAHAK), praticamente
(mpakTH4HO), mMagari (madyTb, Xxo4a 0, HaBiTh), UN attimino (XBHUJIMHOYKY),
giustamente (3BM4YaiiHo), i T.7o., SIKI MU BB@XKAEMO 3alBUMH caMe TOMY, IO IX
BXKMBaHHS € HenmoTpiOHUM (JIy1s1 woro BoHU TOTPiOHI?). UM HEe BOHU BUPAXKAIOTh CBOEIO
TPOXH HICEHITHOI MaHEpOl0, HaMmaraHHd 30araTUTH MOBY E€KCIPECHBHICTIO Ta
BUPA3HICTIO, SIKY HEBIJOMO SIKMM IHIIUM IUISXOM MOXIJIMBO TOKa3aTU — MIJKPECIUTH
(comunque), mom’skmuTH (UN attimino), mamatu cy6’ekTuBHOCTI (Magari), ado
ob0’extuBHOCTI [1ii (giustamente, praticamente)? Xrto 3Hae, MoOXKe TIpaMaTHKa
HACTYIHUX POKIB MePea0aunTh MPABKJIIO 100 KOPEKTHOTO BXKHMBaHHA UN attimino?

Ane 3apa3, MH CXWISEMOCS 10 JOTPHUMaHHS HEOOXIJHOCTI BXXKHBaHHS
KOH FOHKTHBa. [4,5,6]

OTxe, KOH IOHKTUB B CY4YaCHIM PO3MOBHIM 1TAMMCHKIN MOB1 3HaXOJUTHCS Y
KPUTUYHUX yMOBax dYepe3 Te, IO JIMCHUN CIOCi0 HaMarae€TbCs BUTHUCHYTH HOTO 3
IrpaMaTUIHOTO CKJIaaAy 1 MO30aBUTH 1TAIMChKy MOBY YK€ BaXKJIHUBHX BIATIHKIB Y
3HAYCHHI, SKi 3a JOIMOMOI'OI IIhOTO CIIOCO0Yy 30aradyioTh MOBY €KCIIPECHBHICTIO Ta
BUpasHicTiO. L[ rpamaTidna Kateropis BapTa HaJIEKHOI yBard IpH BiATBOPEHHI, 5K 3
1TaMChKOT MOBH YKpaiHCHKOIO Tak 1 HaBmaku. Came HIOAHCH B MOBHOMY 3HA4CHHI €
Ty’kK€ BaXJIMBUMU TPHU BIATBOPEHHI I[LOTO TPAMATHYHOTO CIIOCO0Y B YKpaiHCHKIN MOBI.
Uepe3 1ie, mpu Iepekiaai MM IOBHHHI YHUKATH TCHJCHII BH3HAYaTH IOMII0 B
00’€KTUBHO PEATICTUYHOMY CBITi, 1 3BepTaTH yBary Ha €KCIPECUBHICTh Ta BIATIHKH Y
3HAUeHHI, SKi B ITANIMCHKIA MOBI HAa TPaMAaTUYHOMY pIiBHI BUPAKAIOTHCS came 3a
JIOTIOMOTOI0 KOH FOHKTHBA. AJle dYepe3 BIJICYTHICTh TpaMaTHYHUX BIIMOBITHUKIB
KOH IOHKTHBa B YKPaiHChKIi MOBI MM TOBHHHI 3aCTOCOBYBAaTH BCl TpamMaTH4YHI,
JEKCUYHI Ta CTHJIICTHYHI 3aco0M ISl TOTO, MO0 aJeKBATHO BiATBOPHTH 3HAYCHHS
pedeHHs. binmpine TOro, mepekiafairydd ITamidChKOI MOBOIO PEYCHHS YH MOBHI
3BOPOTH, IO BUCTYMAIOTh 3aC00aMHU EKCIPECHBHOTO BHUPAXEHHS BIACHUX JAYMOK Ta
MOYyTTiB, MU MTOBUHHI 3aBX/IM B)KUBATH KOH FOHKTHUB.
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YV cmammi pozensnymi ocobausocmi cmawny Kou roukmueéa (modo congiuntivo) 6
cyuacuit imaniticoki mogi. I[Ipoeedenuti ananiz excumky yiei epamamuyHoi xamezopii y
NeGHUX CcumyamueHux Kowmexcmax. Pozenawymi epamamuuni ocobaugocmi ma 3acobu
BUPADICEHHSL BOJICGUAGIICHH MOBYsL 8 YCHIU MO8l 3 cyb 'ekmusnoi mouku 30py. Taxooc
KOH TOHKMuU8 0y8 3iCmasieHuti 3 makow pamamuitor Kameeopiel sk inouxamus (Modo
indicativo), sikuti naenaku s619€mMbCsi 3aC0O0M BUPANCEHHSL 00 EKMUBHOCTIL.

The article deals with peculiarities of the conjunctive mood (modo congiuntivo) in the
modern Italian language. It was carried out analysis of this grammatical category in the
certain situational context. It was examined grammatical peculiarities and expression methods
of the speaker intentions in the spoken language from subjective point of view. Also
conjunctive mood (modo congiuntivo) was compared with indicative mood (modo indicativo),
that on the contrary represents an objective mean of expression.

MAXJIIH 11.A.

Hayionanvna axademis nayk Yepainu

AHTNYHA MOPCbKA METAD®OPA
B CYUACHINA ITAJIIMCHKIM MOBI

Meradopa, sk 3a3HauaB aBTOp TEpPMiHYy ApiCTOTeNlb, — 1€ CKOpOYEHE
MOPIBHSAHHS. “3a0epiTh CIIOIYYHHUK “AIK” — 1 oTpuMaeTe Metadopy”, — Ka3aB BiH y CBOIl
[Toetumi [Poetica, 1457b].

Ha mincrapi anamizy antuunux aBtopiB (Ilmarona [Maximin, 2002] ta BitpyBis
[Maxumin, [Tyukos, 2002]) My BHAUIMJIM HAWTHUIIOBIIII YOTUPHU IIAPH, Y MEXaX SKHX
HalyacTime ¥ BigOyBaroThcs nepeneceHHs. Li mapu: “Iltax — bynisnsa — Kopabenp —
Hep>xaBa”. 3BuyaitHO, MeTaQOpUYHI 3B’A3KH MDK IIMH JICKCHYHUMH IIapaMd — 1€
TITBKM TinmoTe3a. Brepiie BOHA BHUCIOBJIEHA BITYM3HSAHUM JociigaukoMm  A.O.
ITyukoBum [ITyukoB 1998, 238-239; ITyukor 2000, 40].

Ha oco0nmBy 4yacTOTHICTH MeTadop came y IHX MeXaxX 3BEpTAalOTh yBary BiKe
naBHo. Hampukiman, HiMenpkuii mocmigauk O. Bei3e mie Ha 1oYaTKy MHHYJIOTO
CTOJITTSl 3ayBa)KuB, IO ‘‘cepes; 00pasiB, 3alo3WUYEHUX BiJ 3emMiIepoOCTBa Ta BiiHM,
0COOJIMBY pPOJb BiJITpaBaM TPOmH, IO crtocyBamucs mops” [Beize 1901, 58]. Ile
3ayBaXXyIOTh 1 Taki cy4acHi nocmimauku, sk O.M.Opeitnenbepr [Opeiinenoepr 1997,
183].

3 iHmoro 60Ky, MepEeHECEHHs, TTOB’A3aHi 13 MOHATTIM XpaM, TaKOX € THIIOBUMH
JUTSI aHTUYHUX aBTOPiB. J[7sl mpuKiIamy HaBOAWMO CHCTEMY MOMIOHUX MeTaopUIHUX
nepeHeceHb MK MOHATTAMU “TITax — Micto — Kopabens — byniens (Xpam)” y MoBi
Bitpysis [Maxuin, [Tyuxos, 2002]:
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KOPABEJIb

A

JIEPYKABA
(MOINHA) |

XPAM (BYJIIBJIS)

I[ITAX

A 4

BracHe xakyud, aHTHYHA JIIOJMHA HE MPOCTO MOPIBHIOBAJA IIi IIApU JICKCHUKH.
Bonu 31uBanuch 115 Hel B €JuHEe B3aeMo3aMiHHE 1iyie. MeTadoprudHO MOPOIKeHE HOBE
MOHATTSI MIOYMHAJIO KUTH BJIACHUM HE3aJICKHUM JKHTTIM. Tak BiOyBa€ThCsS BHACIIIOK
CUMBOJIIYHOTO MHWCIICHHS aHTHYHUX TPOMaJsiH. SIK pe3ynbTaT Takoro pyxy IYMKH —
ySIBJICHHS aHTUYHOI JIFOJAMHU HE TUTBKHM IIPO TOTOXKHICTH MeTadop, ajie i PO CIpaBKHE
NpeIMETHE iICHYBaHHS MMOHSATH, III0 YTBOPUIIUCH BHACIIOK MeTadOpH.

SIk1o Xxpam MOPiBHIOBABCS 3 ITaXOM, TO BUHUKAJIA, HAIIPUKJIaa, MeTadopa “xpam
JETUTH . A 3B1JICH, BHACHIIOK CUMBOJIIYHOTO COPUUHSTTS AIMCHOCTI, YSIBJICHHS PO T€,
10 XpaM 1 CIIpaB/i JETUTh y MOBITPI 1 T.A.

CyuacHa JrOJIMHA BXKE, 3BHYAMHO, HE MHCJIHTH MOJIOHUM YMHOM, TOMY IIIKaBO
Oys0 O TPOCTENKUTH SK 11I MeTaOpH PO3BUBAIOTHCS B MPSIMOMY HAIIaJKy JaTHHU —
Cy4YacHil 1TamiichbKil MOBI.

Mu Buauunu Tpu mapu nepeHecenb: a) Kopabennr — [lepkaBa; 6) Kopabenp —
[Itax; B) Kopa6ens — byaipns.

A) “Kopabenb — nepxana’.

A.1) IlepeHecenHs 3 MOHATTA “Kopabesp” Ha TOHATTS “neprkaBa’.

Ancora f — 1) sixip; ancora di salvezza — sikip craciHHs, MepeH. OCTaHHS Haxis. B
JTaBHBOTpEIbKii MOBi: ankyra f — 1) sikip; 2) omopa nepkaBu.

Bonaccia f — 1) mrtune; 2) 6maromonyudsi. B maBHbOrpenbkiii MoBi: hesychia f —
1) Tuma; 2) mup. B natuncekiit: tranquillitas f— 1) Tumra; 2) mup. [logioHe mopiBHIHHS
syctpiyaemo y Ilmarona: “Mix aroIbMU MHp, CHIOKIA Ha MOpi, BIJICYTHICTh BITpIB, Ha
701 coH TypboTam” [Symposion, 197¢]

Correre — 1) 6irtu; 2) Tikty (mpo Boxay). B maTuHChKil MoBI: currere — 1) 6irTu;
2) TUTUCTH.

Governare — 1) kepyBatu uno Stato (ep»xaBoto); 2) KkepyBatu nave (Kopadiem);
3) mikmyBaTuch npo miTedl. Bim rpempkoro kubernain — 1) kepyBaTu KopaOiewm; 2)
MepeH. KepyBaTH JEP>KaBoI0. 3aMO3UIyEThCS 3 JaBHBOTPEIIBKOT 10 JIJATUHU: gubernare 3
TUMHU K 3HadeHHsMU. HalwacTima metadopa B aHTUYHHX aBTOPIB, HANPHUKIAL Yy
[TnaTtona: “[remepimHi naepkaBu| Oarato W Takux, Ski MOmiOHI A0 KOpabiiB, IO
3aHYPIOIOTHCS Y TIPIPBY, THHYTh, 200 BXKE 3aruHyJM 200 3aruHyTh Y MaOYTHHOMY BiJ
HikKueMHOCTH BiracHuX kepmanudis” [Polit. 302Db].

Governatore m — 1) mpaButenb; 2) KepiBHUK; 3) BuXoBatTedb (TyBepHep). Bin
rpenbkoro kybernetes — 1) kepmanud; 2) nmepeH. KepiBHUK. 3aM03UYyEThCS 10 JTATHHU
(gubernator m) 3 UMM K 3HAYCHHSAMH. B rpenpkiii € me moaioHe NepeHECeHHS:
nauklerein — 1) Oytu kepiBHUKOM KopaOmusi; 2) kepyBatu JnepkaBoro. IlomiOHe
nopiBusHHA Y IlnaTona: “Ha xoro 3 xepiBHUKIB BOHH c¢x0xi1? Unm He momiOHI 70 HHUX
BI3HUKH, SKI KEPYIOTh KOJICHHUIISIMH, IO 3MararThecs, a00 kepManudi cyneH?” [Legg.
X, 906a]
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Mare m — 1) mope; 2) maca, mare di gente — wmacca momged. Tak 1 B
naBHbOrpenbkiii MoBi: thalatta f — 1) mope; 2) nepen. macca, mHOXHHA. [lopiBHSIHHS
monen 3 xBuisiMu € y Ilnatona: “ycTpiif 1OCTaTHBOI KUIBKOCTI KOJIOHIM Mae J0BOJI
MUPOJIIOOHUIN XapakTep. SKIo * 1HKOJM 1 3aI0JOHUTh XBHJIA MPOTUIIEKHETO, 1110 HECe
13 c00010 PO3/IMB XBOPOO Ta 3ryOHI BiliHU, TO HE MOXHA BKJIFOYATH JI0 YUCJa FPOMAsH
ycix Ooaxarounx”. [Legg. V, 741¢e]

Mareggiare — 1) Mope XBHIIIOETHCS; 2) XBUJIFOBATUCH, BUCJIOBIIOBATH MPOTECT.
[ToxiOHe B maTWHCHKIM MOBI: turbo m — 1) Buxop 2) cmyra. Bixg meoro — turbare: 1)
XBUJIIOBATUCH (MOpe); 2) TypOyBaTH.

Naufragare — 1) 3a3uHaBaTd KopaOelbHOI aBapii; 2) 3a3HaBaTH HeEyJaui.
JlatuHcbke: naufragare — 1) 3a3HaBaTH KopaOenbHO1 aBapii; 2) BTpauatu Bipy.

Naufragio m — 1) xopabesnbHa aBapis; 2) 3aruOennb, po3opeHHs. B nmaTuHCbKii
MoBi: naufragium n — 1) kopaOenpHa aBapisi; 2) po3opeHHs. B maBHbOTrpEIbKiil:
nauagion n — 1) kopaOenbHa aBapisi; 2) 3aru0elb JIeprKaBu.

Nave f — 1) kopaGenb, guidare la nave del Stato — kepyBatu aepkaBoro. Nave
cosmica, aerea — KOCMIYHHI, TOBITPSIHUN KOpaOenb. Y NaBHBOTpEIbKii MOBi (naus).
Hutyemo nopiBHsiHHA [InaTona: “IlogibHo 10 TOrO, AIK KOpalesb, sSIKUW TJIMBE Yy MODI,
Mae moTpedy y NOCTIHHOMY BapTOBOMY 1 BJEHb, 1 BHOYI, TaK camMo M Jep:kaBa
NPOKJIaJZiae CBIil MUIAX cepel OypxJIMBOro HaTHCKY iHIMX nepxas” [Legg. VI, 758b].

BuHMKae TpUNYIICHHS, IO Cy4YacHa TEXHIYHA TEPMIHOJIOTIS, IIOB’sA3aHa 3
TOBITPSIM Ta KOCMOCOM (KOCMOHABT, acpOHABT, BHCIOBU THIY “TIOBITPSHE CYJIHO™ 1
T.I1.), BUpOOMJIaCh came Ha 111 TaBHIN MeTadopHiri.

Navigare — 1) maBatu kopabiieM; navigare in cattive acque — OyTH Yy CKpyTHOMY
CTaHOBHIII (JOCII.: IUIaBaTH B IIOTaHUX BOJax). Y AaBHBOIPEIbKiH MOBI: naustolein —1)
NIEPEBO3UTH Ha KOpabJii; 2) KepyBaTH JE€PiKaBOIO.

Ondata f — 1) Benuka xBuis, Bajd, ondata di popolo — moachka XBuIIst. I'perbKoro
MoBOI0: kyma n — 1) xBuis; 2) moacekuil HatoBl. JlatuHoto: unda f — 1) xBums; 2)
JIIOACHKUN HATOBII.

Porto m — 1) raBanp; 2) NpuTyJoK, essere in porto — nepedyBatu y Hebesnerli. B
JIaBHBOIPEIbKiil MOBI: limen m — 1) raBanb; 2) npuTyaoK. B matuHceKiii: portus m — 1)
raBaHb; 2) IPUTYJIOK.

Sentina f — 1) Tprom; 2) ki10aka, sentina de vici — rHI3q0 po3mycTd. B maTHHCBKIH
sentina f — 1) tpromui Boxu. 2) IlepeHeceHe 3HaueHHS “TMOKHIBKK™: “Si tu exieris,
exhaurietur ex Urbe magna et perniciosa sentina rei publicae” [Cicero, Contra
Catilinam, I] — fAxmo 6 T 3a0paBcs, To BU4Yepnaimuch 6u 3 Micra Beluki Ta HeOe3meuHi
TPIOMHI BOJM JiepKaBu” (TIep. HaI).

Tempesta f — 1) Oyps; seduto tempestoso — OypxiauBe 3acimaHHs. Yacre
NepeHeceHHs] B KJIacMYHMX MoBax. B matmHchkiit: Procella f — 1) Oyps; 2) cmyra.
Tempestas f — 1) merona; 2) xmapa crpii. B rpenpkiit: cheimon — 1) 3uma, Oyps; 2)
BAXKKUU 4Yac IS IEep>KaBH.

A. 2) Ilepenecennst 3 mouarts “llep:kaBa (JitoAuHA)” HA MOHATTA ‘‘KOpabOelb
(Boma)”.

Bocca f — 1) pot; nepeH. rupio pivku; By3bka MpoToka. /laBHROrpEbKO0: stoma
n — 1) por; mepeH. rupno piuku. JIaTuHOIO: 0S N — 1) POT; MEPEH. TUPIO PIYKH; HiC
Kopaois.

Capo m — 1) ronosa; capo dell” acqua — mxepeno. ([lus. testa).
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Fianco m — 1) 0ik, crerso; 2) Bilicbk. daanr; 3) Mmop. 6opT. ([Ius. lato).

Lato m — 1) ctopoHa, 6ik; 2) Biiicbk. ¢uianr; 3) Mop. 60pT. JlatuHchke latus n — 1)
0ik; 2) cdnanr; 3) 6opT Kopads.

b) “Kopabenp — nTax”.

b. 1) Ilepenecenns 3 moHATTA “Kopabesb” Ha MOHATTS “‘nTax’.

Corrente f — 1) motik (marina) 2) moBiTpsiHui NOTiK. B nmatuHckkii MoBi: fluxus
m — 1) Teuis Boau; 2) MOTIK MOBITPSL.

Remigare (remeggiare) — 1) BeciayBatu; 2) piBHOMIpHO B3MaxyBaTH Kpuiamu. B
JATUHCHKIA MOB1 — remus m — 1) Becino; 2) KpuJo.

Remigante m — 1) Becsip; 2) MaxoBe kpuito. (JluBuce Buiie).

Veleggiare — 1) miuBTH i BiTpriaMu; 2) MKUPATH y HeOl. B maTHHCHKINH MOBI:
natare — 1) mIUBTH IO MOPIO; 2) JIETITU Y HEOL.

b. 2) Ilepenecenns 3 moHATTS “‘niTax (MOBITPs)” HA MOHATTS “‘Kopabens (Mope)”.

Alto — 1) Bucokuii; 2) 3acT. rmbokuid, alto mare — Binmkpute mope. B marumi:
altum n — 1) Bucora; 2) rimbuna. Altitudo f — 1) Bepiuna; 2) rmuouna. Fastigium n — 1)
BepminHa; 2) rnubuna. [loHsarrs “rimmOuHa” Ta “BHCOTa” — HEPO3WICHOBAHI JJIs
naBHboro pumiisauHa. [lopiBusiite: profundum n — 1) rmubuna mops; 2) Bucora.

B) “Kopabenb — OyaiBis (xpam)”.

B. 1) Ilepenecenns 3 noHATTA “Kopabenb (MOpe)” Ha MOHATTS “OyiBis”.

Fondo m — 1) nHo Mopsi; 2) HIDKHI TIOBEpXU OyAMHKY. B naBHBOrpEIbKiii MOBI:
edafos m — 1) nao Mmops; 2) 3eMesbHe BosoAiHHA. B matuncekiii: fundus m — 1) aHO
MODsi; 2) 3eMeTbHE BOJIOTIHHS.

Navata f — apx. ved (Bixg nave f — kopabenn). B maBHbpoOrperpkiii MoBi: naus — 1)
Kopabenb; 2) yacTuHa xpamy (Hed). B nmatuHchKii MOBi: naus — 1) kopabenb; 2) Hed.

B. 2) IlepenecenHs 3 MOHATTA “Oy/iBIIS Ha MOHATTS “Kopabens (Mope)”.

Architettare — 1) 6yayBatu ciopyau; 2) OymyBatu kopab:ai. B maruni: aedificare
— 1) 6yayBaTtu criopyau; 2) OyayBaTtu Kopaobii.

Construzione f — 1) OyaiBHHIITBO criopya; OyaiBHUITBO KopaoOuiB (navale). (Jlus.
BUIIIE).

Cuctema mepeHeceHb MK JIeKCHYHUM 1mapoM “Kopabenp” Ta JIEKCHUYHUMH
mapamu “JlepkaBa — I1tax — BymiBms’™:

KOPABEJIb (BOA)
/ 2 \

[ITAX (TTOBITPS) JIEPYKABA (JIIOJIMHA) XPAM (BYJIIBJIS)
Omxe, 6aunMo, 10 B CydYacHI ITaTiWChKIA MOBI MPHUCYTHI aHTHYHI MeTadopu.
Jlesiki cioBa (Hampukian, lato) 30epiraroTh 3HaYCHHS BiAMOBITHHUX JIATHHCHKHUX (TYT:
latus).  [leski yTBOPIOIOTBCA BiJ KOJUIIHIX JATHHCHKUX CHHOHIMIB, y SKHX
3aImo3uJayroTh IIi K caMi TiepeHeceHi 3HaueHHs (Hanpukiaa, bocca, fianco mopisHsHO 3
JATUHCBKUMH 08, latus). HaliikaBimmMu, Ha HAIl TOTJISA/I, € BUMAJAKW, KOJIH CIIOBA, IO
HE MalTh MPSAMHUX JATHHCHKUX TBIPHUX, (OPMYIOTh CBOI TIEPEHECEHI 3HAYCHHS 3a
BIJINIOBIIHMM aHTUYHHUM 3pa3koM (cioBa veleggiare, remigare, mareggiare ta imm).

ToOTo Taki cnoBa MPOJOBXKYIOTh 3aOYaTKOBAHY THUCSYONITTS TOMY TPATUIIIIO
MOPIBHIOBATU KOpalelib 3 MTaxoM, JAep:KaBoio Ta OyaiBiet0. MOXIUBO, MU Ma€EMO TYT
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NEBHUN crmoci0 MMCIEHHS, TaK OM MOBHUTH, CTIHKY CEMaHTHUYHY MOJENb TBOPEHHS
NEePEHECEHNX 3HAUECHb.

Hagith HOBI TepMiHH, 10 OyJM BHUrajaHi JIIOJCTBOM HAa MO3HAYEHHS 30BCIM HE
BIIOMUX JUIsl aHTUYHUX TPOMAJSH pEueid, TAKOXX MAalTh CBOE KOPIHHA B JaBHbBOMY
CUMBOJIIYHOMY CBITOCHPUHHATTI. TOOTO, HEBUMAKOBHUM € ISl €BPONEUCHKOI KYJIbTYpHU
MOPIBHSIHHS MOBITPSHOTO MPOCTOPY T4 KOCMOCY 3 OKEAaHOM, a KOCMOHABTa 3 MOPSIKOM
(JTaTUHOIO Ta TPELbKOI0 MOBOIO JOCIIIBHO: nauta).
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MEJIBHUK I.M.

Kuiscovrut Hayionanvhuu niHe8iCmMU4YHUL YHIBEpCUMem

HOPIBHHHBHQ-THHOHOFHHHfI AHAJII3 ICITAHCBLKOI TA
AHTJIIMCBKOI MOB HA PIBHI CUHTAKCUCY

[lopiBHSIHHSA JBOX MOB, OKpIM CBOTO O€3MEPEYHOr0 3HAYECHHS ISl PO3BUTKY
JIHTBICTUKHU B3araji, pOOUTh MOXJIMBUM BUSIBIICHHS BIAMIHHOCTEH MiXK CHCTEMaMU ITHX
MOB, Ta 3aCTOCYBaHHSI OTpPUMaHUX PEe3yJIbTaTIB JJIA ONTHMI3allli HABYAJIbHOTO MPOIECY
CTYJICHTIB, SKi BXE€ BOJIOJIIOTh OJHIEID 1HO3EMHOIO MOBOIO. [lOOpIBHSIBHO-
TUTIOJIOTIYHUN aHaji3 JBOX MOB (aHMNMCHKOI Ta iCIAHCHKOI) MPOBOJIUTHCS HA PiBHI
CHHTaKCUCy, B IIbOMY 3B’SI3Ky, HaM I[iKaBl Takl SIBUINA , SK THUIH CHHTAKCHYHOTO
3B’SI3KY Ta TOPSIOK CIIIB Y PEUCHHI.
3BepHEMOCh OUTBII JI€TaJbHO TO TAKOr'0 THUIY CHHTAaKCHMYHOTO 3B’SI3KYy SIK
y3rOJDKEHHS. Y3roJDKEHHS B 000X MOBaxX pEmpe3eHTOBAaHE B TIpynax IMEHHUK-
NPUKMETHUK Ta MiJIMET-MPUCYI0K (B 0coboBiit popmi miecioa). Ilig gac mopiBHSIHHS
MPUKMETHHKA Ta IMEHHHUKA BiJIpa3y K CTalOTh MIOMITHUMH CYTTEBI BIIMIHHOCTI:
® Tak, B ICIAHCHKii MOBI BHIIE3a3HAYCHI YaCTHHU MOBJICHHS Y3TOJDKYIOTBCS SIK B
atpuOyTuBHIN Tpymi (el amor grande), Tak 1 B mpeaukatuBHid ( un gran amor). B
aHTJIHACHKIA MOBI NMPUKMETHUK Ta IMEHHHUK Y3TOJKYIOTHCS TUTBKH B aTpUOyTHBHIN
rpymi ( a big house).

¢ B icmaHcekiii MOBi Yy3roJDKEHHS 3IHCHIOETHCS 3TiTHO POJY Ta YHCIA , TOAI SK B
AHTIIHACHKIN MOBI Y3TO/DKSHHS B POJII M YHCIIi BIJICYTHE.

OO6unBa BuIe3rajgaHi GakTH MOXYTh CTaTH YHHHUKOM HETAaTHBHOTO IEPEHOCY
NPy HaBYaHHI TMHCEMHOTO MOBJICHHS AaHTJIIMCHKOI0 MOBOIO CTYJEHTIB, SKI BKe
BOJIOJIIFOTH 1CTIAHCHKOIO.

[lopiBHIOOUM y3TOJDKEHHS TMiaMETa Ta TMPHUCYJKA, MOXHA 3pOOWMTH HACTYITHI
BHUCHOBKH:
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® IIIMET Ta AIECIOBO-IPHUCYIOK MOXKYTh Y3rOJKyBaTUCh B 0CO01 Ta 4yucCil B 000X
MoBax. OfHak, B aHIVIMCBKIM — II€ SBUIIE 3YCTPIYA€TbCA MEHII YacTO HIXK B
icnaHcekiil. [Ipo y3romkeHHs migMera Ta JAi€cIoBa-IPHUCYJKa B 4YUCIl Ta 0co0i B
AHTJIACHKIA MOBI MOKHAa TOBOPHUTH JIMILE Yy BUIAAKY 3 AIECIOBOM to be, a Takox
no0y10B1 GOpM TPETHOI 0COOM OJHMHU BCUX TEMEPILIHIX YaCIB.
3BepTalunch 10 MOPIBHSIIBHO-TUIOJOTIYHOIO aHali3y MOopsiaKa CIiB, CIiJ
BIIMITUTH, IO L€ — HANTOJOBHIMIKNA aCHeKT CTPYKTYpU pedyeHHs. AHriiicbka MoBa
BIJIPI3HSETHCS BiJ] ICIAHCHKOT 3B’ sI3HUM mopsiakoM ciiB. (TyT 1 gam tepminonoris B.I'.
[Naka). SIkmo B icmaHCBHKIA MOBI 3HAMEHHE CJIOBO MOXXE 3aiiMaTH B peyYeHH1 Oyab-sKe
MIClLIe, TO B AHIVIMCHKIA MOBI PEUYEHHS CYBOPO PErJaMEHTOBaHE, MOPSIOK CIIB —
TBEepAMM. 3HayHI BIJIMIHHOCTI CIIOCTEPIrarOThCA MiJ 4Yac MOOYJOBM NUTAIbHHUX Ta
3alepevyHrX peueHb. B 3ampornoHoBaHIM TaOMWIll PENmpe3eHTOBaHI CHOCOOU, SKUMU
MO3Ke OyTH BHpa)K€HE MUTAaHHS B MOBaX, 1110 OPIBHIOIOTHCA.

Tabmums 1
Cnoco0n nmo0ya0BM NUTAHD

3acobu pernpeseHTarlli Icnanceka MoBa AHTJIHiCbKa MOBa

IaToHamisa + -

[lopsnok ciiB - +

JIEKCUUHUH CJIEMEHT:

YacTku + +

IIntanpHi cioBa + +

Ananmizyroun nani Tabnuii 1, MOXXHA TPHUIYCTUTH, IO I 4Yac MOOYI0BU
NUTaHHS, peueHHs Oyae o(pOpMITIOBATHCH BHINE3TaJaHIMH CTYICHTAMHU MEPEBAKHO 32
JIOTIOMOTOI0  1HTOHAIli, IO € TMOpPYIICHHSM TMPaBWI AaHIHCHKOI MOBH. [HIIMMH
CJIOBaMH, MOJJIMBHH TMPOSB MDKMOBHOI iHTepdepeHilii Ha piBHI cuHTakcucy. Lllomo
(QYHKIIIOHYBaHHS THTAJIBHUX PEYeHb, TO B 3araJlbHUX pHcax BOHO criBmamae. Taki
pEeUCHHST BUKOPHCTOBYIOTHCS HE TUTBKH IS CBOIX MEPBUHHUX (DYHKITIN, AJIsI BUPAKCHHS
camMe TUTaHHS, sl ¥ Y BTOPHHHUX, Ui BUPKEHHS TaK 3BAHOTO PHUTOPUIHOTO
NUTAHHS, CIOHYKaHHS, YTOYHEHHS, TOIIO.

3anepedeHHs B ICIMMAHCHKIN Ta aHIINCHKIA MOBaX BHPa)KaeThCsl JBOMA CIIOCOOAMU:
® 3allepCUYHUMU YaCTKAMU;
® 3arMepeyHUMU CIOBAMH.

B anrmiicekiii MOBiI 3amepedyHa 4YacTka — crenudiuHa: BOHA € CIIyKOOBHM
MIPUIIECTIOBHUM €JIEMEHTOM, 1 HE MOJKe, Ha BIAMIHY Bij 1ICITAHCKOi, BUKOPHCTOBYBATHUCH
mpy 1HIUX cioBax. KpiM TOro, Cinijl 3a3HAYUTH, 110 3all€pPeuHa 4acTKa, K MPaBHIIO, €
MPUIIECTIOBHUM €JIEMEHTOM JIOIOMIKHOTO JIIECIIOBA, IO B CBOIO YEPTy, 3yMOBIIOE
MEBHUN TIOPSAZIOK CIIIB Y 3all€PEYHOMY PEUCHHI B aHMNMCHKINA MOBi. TakuM 4uHOM, SIK 1
y BUMAJKY 3 MATAJTLHUMU PEUEHHSIMH, MAIOTh MICII€ CEPhO3HI PO30IKHOCTI B MOOYI0B1
3amepeyHnX peyeHb B JBOX MOBaX, IO Oyje CIPHUSATH MPOSBY HETATUBHOTO MEPEHOCY
MiJ] 9ac OBOJIOAIHHS CHCTEMOIO MMCEMHOTO0 MOBJICHHS aHTIJIIMCHKOI MOBH CTYy/JICHTAMH,
SIK1 BOJIOAIIOTH 1CTIAHCHKOTO.

AHaIT3yI04YU BXXKUBAHHS 3alEpPEYHUX CIIIB, CJIiJ] BIIMITHTH, 1110 K iCITAHChKA, TaK 1
aHTJIIICbKa MOBH € MOBaMH OJIHOTO 3alepedeHHsl. ToMy IpH HAsSBHOCTI 3alepedHOTO
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CJIOBa, 3allepeyHa 4YacTKa MPU JAIECIOBI SIK B ICIAHCHKIN, TaK 1 B aHIJIIHCHKIA MOBax He
B)KUBAETHCS.

[lopiBHIOIOUM (YHKIIOHYBAaHHSI 3all€PEUYHHUX pEYEHb, CIIJ 3a3HAYUTH, L0 B
3arajibHUX pucax, B 000X MOBax BOHO MPAaKTUYHO ojHaKkoBe. [lepBUHHOIO (DYHKIIIEIO
3anepeyHoi GpopMu € , MPUPOJHBO, BUPAKEHHA 3anepedeHHd. OgHak, B 000X MOBax,
BOHAa BHUKOPUCTOBYETbCA W Yy BTOPUHHIN, NEPEHOCHIM (QYHKIIT [ BUpaKEHHS
CTBEPKEHHS, TOM’SKIIIEHOTO MTPOXAaHHS Ta 1HIIUX MOJAIBHUX BIATIHKIB.

[IpoBeneHe 3icTaBiIEHHS CHUCTEM MUCEMHOIO MOBJICHHS ICIIAHCHKOI Ta aHT1MChKOI
MOB Ha PiBHI CHMHTaKCHUCY, J03BOJISI€ 3pOOMTH BUCHOBOK PO T€, 110 OBOJIOJIHHS HUM
BUIIE3TaJJaHUMHU CTYJIEHTaMU MOB’S13aHO 3 HU3KOIO TPYXKHOILIB. A came:
® TPYJHOILI Ha PIBHI CHHTAKCHUCY MOSICHIOIOTHCS
1. po3OikHOCTSIMU B (hopMax y3roJ>)KEHHs NMPUKMETHHKA Ta IMEHHUKA;

2. pO301KHOCTSIMU B CIIOCO0axX BUPAKEHHSI 3alIUTaHb;
3. po301>)KHOCTSAMH B NMOOY/I0BI 3allepEYHUX PEUYECHb.
[IprunHOIO TaKOro pojaa TPYAHOIUIIB € HETaTUBHUM MI>KMOBHHI IepeHoC.
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Kuiscorkuu nayionanvnuu ynisepcumem imeni Tapaca [llesuenka

CEMAHTHUYHA ITPOBJIEMATHUKA
Y CIIEHKYPCI “MOBHI KOHTAKTI”

Meta cTarTi — BUBYEHHS CEMAaHTUYHOTO AacMeKTy JIHIBOKOMMApaTUBICTUYHUX
JIOCHIKeHb K Marepiany s HayKoOBOro 3abes3nedeHHs crnenkypcy “MosHi
KOHTaKTH .

JlocnmigHukU HE pa3 BiJ3HAYaldM BHUHSITKOBY pPOJIb CEMAHTHKU B TOPIBHSUIHHO-
1ICTOpUYHOMY MOBO3HABCTBi. OCOOJNMBY CKJIQJHICTh BUKJIMKAE CEMAaHTHUYHUN aCIEKT Y
npoliieci peKOHCTPYKIIi JaBHIX MOBHUX cTaHiB. JlormoMixkHy iHGOpMalliio i BogHOYAC
3aci0 KOHTPOJIIO JIal0Th HaM EKCTPATIHTBICTMYHI BIJIOMOCTI — KYJIbTYPHHUH KOHTEKCT
JOCIIDKYBaHUX CJIiB. Po3risiHeMo 1i NMUTaHHS Ha TPHUKIAAI TPhOX Mapaieieil Mix
cyOCTpaTHUMU €JIEMEHTaMH MPACIOB’ THCHKOT i TABHBOTPELIBKOT MOB.

[IpacnoB’sincbka hopma *volv “BiT” He Mae MeBHUX (Y MEXKax 1HIOEBPONEHCHKIX
(OHETHYHUX 3aKOHIB) AAIBIIUX 3B’S3KIB. [HOMI pO3rNIAmaeThcs SK “‘CIOB’STHCHKUN
HOBOTBIp” [1, T. 1:399], i3 UMM Ba)XKO TOTOIUTHCSA 3 OIJIAY Ha T03aCIOB’STHCHKI
napasiesni. CI0BO CIYIIHO BITHOCSTH 10 “€TUMOJIOTIYHO Hempo3zopux” [2:527].

CTOCYHKH 3 TEpMaHCHKUM KOPEHEM, MPEACTABICHUM Yy JIaBHBOICIAHICHKOMY
boli, anrnocakconcekomy bula, anrmiricekomy bull, Himenpke Bulle “Ouk, Bin” (i3 skum
coB’siHChKe cioBo moB’sisyBanii - M.['opsieB, B.I'eoprieB [3:113]), 3amumarotbcs
HEBU3HAYCHUMH, SK 1 TIOXO/PKEHHS CaMOro TEePMAaHCHKOTO KOpPEHs (MPUITYyCKAIOTh,
30KpeMa, 3BYKOCHMBONI3M). M.DacMmep BBaxKae CJIOB’SIHO-TEPMAHCHKUN 3B’A30K
Ha3BaHUX cIiB “‘cymHiBHUM~ [4, T. 1:336], mo0 MiATBEPIKYETHCA BiJCYTHICTIO
PETYISPHUX 1HAOEBPOMEHCHKUX (OHETUYHHUX BIAMOBITHOCTEH, aje HE BHUKIIOUYAE
CIIIBHOTO CyOCTpary.
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SIBa mapanenr — rpeubke bolinthos “Ouk™ i3 xopenem bol-, TpagumiiiHUM
norpeubkuM cydikcoM -(i)nth- 1 rperbkuM 3aKiHYeHHIM —0S (CJIOBO 3a MOXOJKEHHSIM
norpeubke [5:3]). Ha uro mapanens ynepiie BkazaB B.Tomarek [4, T. 1:336]. Uucnenni
apXeoJIOT14HI CBIAYEHHS MpO AyKE MOAIOHI MPOSIBU KyJbTy OMKa y TPUIUIBCHKIM Ta
ereMChKil KyJIbTypax JO3BOJISIOTH MPHUITYCKATH BXKWBAHHS B MOBI HOCIiB IIUX KYJIbTYP
BIJIMOBIHOTO CIIJIBHOTO CJIOBA (IOP. TaKOXK clI0BO mens). [loka3oBo, 110 CIIOB’SIHCHKE
CJIOBO O3HAYa€ MPUPYUYECHOTO OWKA, a TpeIbKe — JUKOTO, M0 MOXKE CBITYUTH HE JIUIIEC
PO BEJIMKY JAaBHICTh MPUPYUYECHHS OWMKa HOCISIMU CyOCTpaTHOi MepelciiOB’STHCHKO1
MOBH, a 1 PO CIIOCOOU MPUPYUCHHS.

CemaHTHUYHA BIAMIHHICTh — “BUT” 1 “AuKHil OMK” — MOXKe OyTH CHiBBIJHECEHA 3
apXeOoJIOTTYHUM YSIBICHHSIM (ynepme C(?I)OpMyJIBOBaHI/IM y 1905 p. E.P. ¢pon llrepHom)
PO TPHIIUIBCBKY KYJIBTYpYy SK “TIEPEeAMIKCHCHKY’ 1 TMpO 3aJeKHICTh IEBHUX
KyJIbTYPHHUX MPOSBIB bankaH BiJl MIBHIYHIIIOTO PETiOHY.

[IpacnoB’siHCcbKy Gopmy *Zelézo ““3amizo” 3 OaNTIMCBKUMM THapaliefisiMA J1aBHO
noB’s3y10Th 13 rperbkuM Khalkos “minp”, ske HaBITh KIACHKH 1HIOEBPONEHCHKOTO
MOBO3HaBCTBa (A.Meiie Ta 1H.) BBaXKarOTh JOIHA0EBponeickkum [1, 1. 2:228-229]. Ile
CJIOBO HAJICKHUTh JI0 ‘‘3al03WYCHBb 13 HEBIJIOMHX HeEIHJI0€Bponeichkux MoB” [2:503].
ABTOpPUTETHHIM AOCHITHUK AaBHBOI icTopli Ykpainu B.M.JlaHuieHko Bkasye, 10 HE
tinbku khalkos, a ¥ OaraTo iHIIMX Ha3B METaliB MOXKYTh CSATAaTH JAOIHIOEBPOIEHCHKUX
MOB [6:109].

B.B.IBaHOB Hamaraetrbcs TOB’SI3yBaTH PO3IJISHYTI HAa3BU 3alli3a 3 XaTChbKUM
hapalki (haflki) 3 Tum camum 3Hauennsm [7:13, 17-18]. OanHak cimijg 3BaXkaTu Ha Te, IO
XaTChKa MOBa 3 BEJIMKOI BIPOTINHICTIO BU3HAYAETHCS HE SK IMIBHIYHOKaBKa3bKa
(bmu3pka 10 abxa30-aJMIChKHUX, SK BBakae B.B.IBaHOB), a sK 1HIO€BpONEHCHKA,
OnM3bKa 10 JaTHHCHKOT [8:48—49].

3p0o3yMiI0, TPUMUIbChbKA KyJIbTypa (3 MOBH HOCIiB SIKOi MPHUITYCKAETHCS
3amo3WYeHHsl CyOCTpaTHOrO TEpMiHA Yy MPAClIOiB’SHCHKY) 1€ HEe 3Haja 3amis3a, 1 s
IILOTO TEPMiHA, 3BAYKAIOUM HA WOTO JOTPelbKy (ereiChKy) mapayienb CIij MPUITyCKaTh
NepBICHE 3HAYCHHS “Miab .

[Ilomo Ha3B Mifl ¥ 3ami3a K METaJiB, 10 B iCTOPIii 3MIHWIN OJUH OJHOTO, T0Ope
BIJIOMHUI TPOSIB 3aKOHY “‘PyHKIIOHAIBbHOI ceMaHTuKH’ (y popmymroBanHi M.S.Mappa).
Tak, y rpenpKiii MOBI Ha3Ba KoBaJisi, yrBopeHa Bif Ha3su mimi (khalkeys), 6yna 3amineHa
Ha Ha3BYy KOBaJjsi, yTBOPEHY BiJa Ha3BH 3aii3a (Sidereys).

KoHTekcT HaBeneHOTro MOPIBHSHHA y MaTepiaibHIN KyJIbTypl — apXeoJIOTTYHUN
(akT 3B’s13Ky JaBHBOI MeTaNyprii YKpainu (30Kpema, TpUIiIbChKoi 106m) 3 bankanamu.

PexkoHcTpyiioBaHO TmpacioB’sHCHKY Gopmy *lésn, ame “eauHOi TyMKH TpO
MEepPBICHE 3HAYCHHS CJIOBA 1 JaNbI Horo 3B’ s3ku HeMae” [1, T. 3:266]. “...Hanexano 0y
TIEePIITy Yepry peTeabHO JOCIIIUTH CIIOB’THChKE */ésn, noci moraHo mosiciene” [9:362].

Y repMaHChKHUX MOBax MaeMo mapaieni (anria. wood, mim. Wald “mic” Tomo),
nmoxifgHi  Big — mparepMmaHcbkoi  gopmm  *walthus  “mic”, ska  BBakaeThCs
noianoeBpornericbkoto [10:28]. A.ILKpuTeHKO TOpIBHIOE CIIOB’STHCHKHH TEpMiH 13
naBHbOAHTIIMCEKUM leswe, lese “myr” [2:521], ame Tyr 3Beprae Ha cebe yBary
PO3XOKCHHS 3HAYCHb.

Y nmaBHbOrpenbKiii MoBi alsos — “csamennuii rai”. CioBo 3adikcOBaHE IIIe
JTiHIMHUM nUcbMOM B 1, oTxe, BigoMme npuHaiiMHi 3 apyroi nonosunu Il tuc.jo H. €., 3a
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MOXO/IPKEHHSIM BU3HAYAETHCA €TUMOJIOTTYHUM clTOBHUKOM fl.Dpicka sk “HescHe”. ﬁoro,
30KpeMa, OB’ SI3yI0Th 13 HA3BOIO CBAIICHHOTO rato B Omimmii — Altis.

€ BCl MiACTaBU 3 BEJIHUKOIO BlpOFlI[HlCTIO MIPUITYCKaTH 3B’SI30K CyOCTpaTHUX
(101HI0€BPONEHCHKUX) MMO3HAYEHb JICY B CJOB’SIHCHKHUX, T'€PMAaHCBKUX 1 TpelbKii
MoBax. @oHeTHKa (BIACYTHICTh 3BYKOBHX BIANOBIAHOCTEN 1HIOEBPONEUCHKOT PUPOIN)
HISIK HE JI03BOJISi€E BCTAHOBUTH 3B’ A3KH M)XK HUMH B MEXaX 1HJ0€BPONEHCHKOI POIUHH.

ExcTpaniHrBicTHYHUN KOHTEKCT CBIJYUTH MPO MOKIOHIHHS CBSIIIEHHUM TasM
(Mpu He3HAYHIN NOLIMPEHOCTI XpaMiB) K Ha TEPUTOPIi CTApOJIaBHBOI YKpaiHu, TaK 1 Ha
bankanax. A MOpPIBHSAHHSA JOCJIOB’STHCBKOTO W JOTPELBKOTO CYOCTpaTHHX TEpPMIiHIB
J03BOJISIE 3pOOUTH BUCHOBOK PO MEPBICHICTh CaMe 3HAYCHHS “‘CBSALICHHUH JIiC”.

OTxe, TOpPIBHSAHHSA  €JEMEHTIB  CyOCTpaTHOi  JIEKCMKM Yy  KOHTEKCTI
EKCTPAIIHIBICTUYHUX BIJOMOCTEH MPO KYJbTYpPY HOCIIB BIAMOBIAHMX MOB JI03BOJISE
poOUTH BIPOTIHI NPUITYLIEHHS i1 BUCHOBKU IPO JABHIIIY CEMAHTUKY TepMiHiB. Takuit
HAOYHUN Marepiajl CTaHOBUTH IHTEPEC, HA HAaIl MOTJAJ, K HayKoBe 3a0e3MeyeHHs
cneukypey “MoBHI KOHTAKTH .

[lepciekTUBH AOCTIIKEHHSI — BUSHAUYCHHS KPUTEPIiB, 32 IKUMH Cepe]l MOKIUBUX
3HA4YE€Hb MMEBHOTO PEKOHCTPYHOBAHOTO TEPMiHA JOIIJILHO BUAUISITH HAWOUIBII apXxaiuHe
3HAYCHHS.
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OcHOBHUM 3AB80AHHAM OOCHIONCEHHS € NOKA3 38 S3KI8 MIdC O0IHO0EBPONEUCLKUMU
cybcmpamamu npacios IHCoKoi il 2peybKoi MO8 6 emuUMON0SIYHIN ceManmuyi.

The major concern of the research is a demonstration of the relations between Pre-
Indo-European substrata in Proto-Slavonac and Greek in etymological semantics.

HEKPAY T.€., YAJIA 10.11.

Kuiscoxuu nayionanvnuii ynisepcumem imeni Tapaca Illeeuenxa

HHEPEKJIAL I KVJIBTYPA

B mporeci Tpancdopmartii ogHiel MOBH B 1HIIY, MU TIEPEKIATa€EMO HE CJIOBAa, HE
a03amm, a XyJIOXKHIN TBIp, B i7icasi HaMararoduch 3pOOUTH HOTO SBHIIEM HAIliOHATBHOI
KyJIbTYpH.

XymoXKHIN TIepeKyaa € 3HAYHO CKJIAHIINIUM 3a TIEPeKIIal TBOPIB 1HIIMX >KaHPIB,
OCKITHKHY BiH TIepe0avyac He JIUIe JBOMOBHUH, ajie i TBOKYIBTYPHUH 1 TBOCOIIAIbHHM
MepEeHiC, 10 BKIIOYA€E BECh HaOIp €MOIlM, acoliamiid Ta iel, a TaKoX KOMILJIEKCHO
MOB’s13y€ MOBH PI3HUX Halllil 3 IXHIM JKUTTSIM Ta TPAJAUIIEIO.
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3arajapHO B1IOMO, IO XYAOXKHINA Nepekiaja sBise co000 JABOACIEKTHUI MpoLec,
AKUU 3HAXOJIUTHCA MiJ BIUIMBOM YUCIEHHUX MEPEMIHHMX (DaKTOPiB, 30KpeMa MUTaHHS,
Y1 TOBUHEH NEPEKIIa/l OPIEHTYBATHUCS HA MOBY JIKEPEIIO, UM Ha MOBY LlJIb, 200, YU CIIiJ
aJanTyBaTU JaHUU OpUTiHAN O MEBHUX MparMaTHYHUX IUIeH. YKpaiHCbKa XyIOKHSA
JiTeparypa 1 aHTJIMChKa XyJ0KHS JIITepaTypa, K1 HE JUIIE HaNKCAaHl pI3HUMU MOBaMH,
ajie i penpe3eHTyIOTh Pi3HI KYJbTYpPH, CUIBHO BIJIPI3HSIIOTHCS B IUIAHI JIIHTBICTUYHUX,
JTEPAaTypHUX Ta KyJIbTYpPHO-COLIIAIBHUX YMOBHOCTEN (KOHBEHIIIH).

[lepexnanaueBi HEOOXi1IHO 3BEPTATH OCOONMBY yBary He JIMIIE Ha KOHKPETHI
cnenugiyHi 3aco0H, 3a JOMOMOrOI0 SIKMX MOBA CTBOPIOE €CTETUYHI €(EeKTH B LIJIbOBIM
KyJbTYpl, Y44 Ha METOJAM 1 CTpaTerii, ikl BUKOPUCTOBYIOTh MEpekiaaadl adu JOCATTH
€KCIIPECUBHOT 1JEHTUYHOCTI, aji€é W OCSATHYTH KyJIbTYpHO-COIlaJIbHI I[IHHOCTI U
BIITBOPHUTH iX B XYJI0)KHBOMY TTEPEKIIaIi.

Tersna Toncras, sk HaM 370a€ThCA, 3HAWIUIA caMme Taki CJIOBa, SKIi TOYHO
BUPa3WIN CYTHICTh MEpeKIaalbkoi poOOTH: ,,...I panToM MeH1 MOBHICTIO BiAKpHIIACS
CKJIQJHICTh KaTOPXHOI Mpalli mepekiagada, Horo MOJABHT, SKHH MPAKTUYHO HIYMM HE
BUHArOPOJKYETHCS, MaJO KUM I[IHYEThCS 1 € motaeMHuM. [lomiOHo g0 Anama, BiH
(mepexianay), BUMYIIEHUH 3HOBY 1 3HOBY JIaBaTH iMEHa pedaM, MpeaMeTaM, OHATTIM
qy»KOro camy, SKAA Ta€EMHO 1 mHITHO Oysie 3a Oropokero. Aue caj 3MIHIOETHCS,
BIJIIIBITaE, OMaaae, 3apoCTae 1 TJIOXHE, BHUCKOIB3Y€E, TEPETBOPIOETHCS, BiIIUIMBAE
KopalJieM BiJl MPUYOTY 1 PO3YHHSAETHCS B TYMaHi, 3 HAMU K 3aJIMIIAIOTHCS JIMIIIE HESCHI
oOpucH BITpUJI Ta CKpUTIiHHA cHacTen” [1:354].

VY 50-x pokax y mnepekiiago3HaBCTBI O(GOPMHIMCH JBa OCHOBHI HAaNpSMKH:
JIHTBICTUYHUN Ta JiTepaTypo3HaBuuid. [IpUXWIBHUKH JHHTBICTUYHOTO MIAXOIY
pPO3MIISAAIOTh TIepeKIIall K TBOPYUN TPOIIEC, B SIKOMY JIIHTBICTHYHI 3aKOHOMIPHOCTI
BIJIIrPalOTh MiAMOPSAKOBAHY POJIb, 1 TOMY JIHTBICTHUHY TEOPiO MEPEKIaay BBAXKAIOTh
HEenmoTpiOHOM Ta (popManbHO. JIIHTBICTH, B CBOIO UEpry, pO3risaaloTh BCi OpMHU Ta
BUIM TIepeKIajly sSK MOBHI SIBUINA, MiAMOPSAKOBYIOTh 1X  JIIHTBICTUYHUM
3aKOHOMIPHOCTSIM, TOOTO JOCTIKYIOTh MOBHI IPOOJEeMH TEpeKIaay, 3aCTOCOBYIOUYHN
METOJ JIHTBICTHYHOI 1HTeprperanii mnepekaaganbkoi misuibHOCTI. IlocminoBHUKH
JIHTBICTUYHOI Teopli Mepeknaay pO3MOAUIAIOTECS Ha JBI MOJSPHI TPYIH: JO TEpIIoi
HajeXaTh JIHTBICTH, SIKi, BUCYBAIOUM Ha TEPIIUH IJIaH 3aBJaHHS OMUCY €KBIBAJICHTHUX
BIIHOCHH MDK JBOMa MOBaMH, BCE-TaKM MNPUIAUIAIOTH YyBary ¥ 3rajaHuM
EKCTPAJIIHIBICTUYHUM (paKTOpaM, 10 3HAXOSITHCS 11032 MOBHOKO CTPYKTYPOIO (X04a i €
TICHO 3 HEIO TIOB’SI3aHUMH), KOHTEKCTY, SIKUHA PO3YMIETHCS HE TUTBKH SIK O€3MOCEpeIHE
OTOYEHHS cJioBa 4M (ppas3u, aje ¥ K JIHMCHICTH, IO 00YMOBIIIOE MosBy TekcTy (O.B.
®enopos, JI.C.bapxyaapoB); iHIlll MPeJCTAaBHUKYU JIHTBICTUYHOI TeOpii BUOYJOBYIOTH ii
B paMKax JIHTBICTUKH, pO3yMiloYM 1i y BY3bKOMY 3HA4y€HHI CIJIOBA, TOOTO SK
MakKpOJIHTBICTHKY, fKa  JOCHI)Kye  MOBYy  SK  TaKy, 0e€3  ypaxyBaHHS
excrpamarsictuaaux ¢akrtopiB (I.I.Pes3in, B.FO.Pozenmgeiir, A.I' . ETuarep Ta ixmmi).
Btim, aHi miTepaTypHO-CTHIIICTHYHHNA, aH1 JIHTBICTHYHUN MIAXOAU HE CIPOMOTIIHCS
pPO3MI3HATH TPHUPONY XYIOKHBOTO Tepeknany. JlitepaTrypo3HaBuMii — OCKIIBKA
HEMOXXJIMBO HE BpPaxOBYBaTH, IO OyIb-IKWUU TBIp, HE3aJEKHO BiJ CBOEI XKaHPOBOI
MPUHAJIEKHOCTI, ICHY€ MOBOIO OpUTiHANY 1 IEPECTBOPEHUI — MOBOIO Mepekiany. Mosa
SBJISIE COOOFO HE TIBKH 3aCi0 3/MIMCHEHHS Ta iICHYBaHHS a0OCTPAKTHOTO MUCJICHHS, aje i
nepegae oOpasHuil Oik MucieHHs. ToMy He MOKHa 3a0yBaTv, IO CaM€ MOBa €
IHCTPYMEHTOM Tiepeadl COLIaIbHO-KYJIBTYpPHOrO J0CBily. Ha HUHIIIHBOMY eTari
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HaWOUTbII JOLUIBHUM ¥ BCEOXOIUTIOIOUMM MIAXOJ0M 1O BHUBYEHHS XYJA0KHBOTO
MepeKyialy HaM BHUJAEThCA COLIOCEMIOTHYHMM MiAXiA, SKUM HaZa€e MOXKIHUBICTD
PO3TJISTHYTH BC1 acCMeKTH IhOTO CKIAMHOro Imporecy. OCTaHHIM YacoM y LbOMY
HANpAMKY IUTIHO TpAIIOOTh JOCITIJHUKM 6arathoXx Kpain cBity: Honrgpamr Xy,
K.Tpuseni, B.Jleonapnai, K.[Ixeiimc, A.Il.Kapamanian Ta iHmi. Ha Hamy nymky, mmis
BUpPIIIEHHS TPOOJIEeM Cy4acHOro TMEepeKIaJo3HAaBCTBA HEOOXIHOI0 € po3poOKa
KOMIUJIEKCHOTO TMIAXOAy, KU cTaB OW 1HCTPYMEHTapieM Yy TMpoLeci JOCATHEHHS
aJIeKBaTHOCTI MIEpEKIIaTy.

[lepeknan XymoXHBOI JITEpaTypd BKJIIOYAE OOMIH COIllaJbHUM JIOCBIJIOM
0COOUCTOCTEN y BUTAaIaHOMY CBITI 3 YMTa4aMH 1HIIOI KyJbTypu abo cycniibcTBa. B
MpOIECi XYJOKHBOTO TIEPeKIaay Ha MEpIIUi MJIaH BUXOAUTH SK COLIadbHUH (hakTop,
Tak i (akTop aBTOpa (aBTOpPCHKA IHAWBIMyalbHICTH). llepcoHanpHUIl CTHIB aBTOpa i
CTHJIb TEKCTy TMEPETHHAIOTHCS, SIK 3a JOMOMOTOIO COIaIbHOTO, TaK 1 aBTOPCHKOTO
(akTopiB, 1 BIAPI3HAIOTH OAWH MPO30BUM TBIpP BiJl 1HIIOr0. TakuM YWHOM, BIATBOPEHHS
CTHIIIO, SIK aBTOPCHKOTO, TaK 1 TEKCTOBOTO, BBAXKAETHCS CTPHIKHEM Y XYJIOXKHBOMY
nepeknani. Ilepen mepeknamgadeM XyAOXKHBOI JITEpaTypyd MOCTAa€ Ba)KKe 3aBJIaHHS
JOCIIUTH CTUJIb POMaHy YM TMOBICTI, a TAKOX ,,Ha/I3aBJaHHs aBTOpa, SIKE BIH peaiizye
gyepes MOKa3 KUTTS CyCHIIbCTBA, JIFOJICHKUX B3a€EMUH TOIIO.

[Ipo30Bi TBOpU CHPaBISIOTH OLIBII CHUIBHUNM COIIAJbHUM BIUIUB TOPIBHSHO 3
JApaMaTHYHUM Ta JIPUYHUM JKaHpamHu. becTcenep Moke MaTH MIiJIBHOHU YHTAdiB.
[lomynsipHi pomMaHU HEPIIKO EKPAHI3YIOTbCA, 1 1€ HEOJAMIHHO PO3LIMPIOE IXHIO
ayauTopito. MeToro Oyap-SKOTO pOMaHICTa € MIMPOKOMACIITaOHUN CcoliaabHO-
KyJIbTYypHUH BIUTMB. He 3aBxnu 1eil BIumB € mo3utuBHUM. [lepexnanau, 6epyuucs 3a
nepeKsiaz, TIOBHHEH BpPAaXOBYBaTH 1 OI[IHIOBATH MOJXKJIUBI COIIAJIbHO-KYJIBTYPHI
HACJIIJIKM MPOTaryBaHHs YyKUX I[IHHOCTEH B HAIlIOHAIBHINA KYJIBTYPi.

TeopeTnuno 6a3010 COIIOCEMIOTHYHOIO MIAXOAY N0 MEpEeKiIaay XyI0KHBOTO
TEKCTY € COIIOCeMIOTHYHA Teopis MoBH M.XaJijes, BiH HaroJomrye Ha €THOCTI TEKCTY
(MOBH), KOHTEKCTY (JIIHTBICTUYHOTO Ta HEJIIHTBICTUYHOTO) 1 COINIaJbHOI CTPYKTYpH, a
TaKOX CTBEPKYE, IO MOBA € YHIKAJIbHOI CHCTEMOIO 3HAKIB 3 COIIaJbHOIO (YHKIIIETO,
sSKa 3/1aTHa BHpPaXaTH 3HAYCHHS BCIX I1HIIMX 3HAKOBHX CHCTEeM. buUIbII TIHOOKO
posrsigae 1o npodbinemy Ilitep Heromapk, 3rimHo 3 Teopieto skoro (pyHKINI MOBHU
MOJUISIIOTECST HAa ©KCIPECUBHY, 1H(POPMATHBHY, BOKATHBHY, €CTETUYHY, (aTUYHy Ta
MeTaJiHrBajbHy. HalOiabl CyTTEBOIO YACTHHOI IIHOTO MIiAXOAY € KOHIIENT, IO
colliaJibHa CEeMIOTHKA 3aiMaEThCs HE JIUIIE MUTAHHSAM TPO TE, 10 TOBOPHUTH 1 POOUTH
JIOJIMHA, ajle W MPUIISEe 0COONMBY yBary MUTAaHHIO: KOJIU, B SIKOMY KOHTEKCTI 1 YOMY
BOHA 11€ TOBOPUTH 1 POOUTH, TOOTO JOCIIKY€E PIBEHb MTUPOKOMACIITAOHUX COIIaTbHUX
HACJIIKIB CJIIB JIFOAWHU Ta 11 BUMHKIB.

OCKiTbKY TIepeKyIaj OXOIUTIOE MOHAWMEHIIT 1Bl MOBHU Ta JB1 KyJbTYPHI TPauIlii,
MepeKsaaadi MOCTIHHO BUPIMIYIOTh MPOOJIeMy — SIK BIATBOPIOBATH KYJBTYPHI aCMEKTH,
0 € IMIUTIIATHO 3aKJIaJeHUMH B TEKCTI opuriHamy. KymbTypHe MATPYHTS IS
nepexiaay HabyBae pisHUX (HOPM B MIMPOKOMY Jiara3oHi: BiJ JIEKCHUKU Ta CHHTAKCHUCY,
7m0 imeosiorii 1 cmocoOy KUTTS B TeBHIA KymbTypi. I[Ipobmemu mepeknamy
IHOKYJIBTYPHUX MapKepiB HAWOUIBII TOBHO TMPEACTABICHI B KYJIbTYpHO-CTHIUHIN
koHmentii nepeknany MOmkuna Haitgm ta fioro mocmimoBHmKiB. HO.Halima mimkom
CIIpaBEJIMBO BKa3ye€, IO MPAIFOI0YH 3 MOBOIO, HEOOXITHO BU3HABATH il HEBIJ €MHUH
3B’SI30K 13 KyJbTyporo. Ha #oro nyMKy, HemMae TakuX MOB, fIKI CErMEHTyBaJld O

34



M03aMOBHUMU A0CBIJ 11€HTUYHO. OOroBOpIOI0YM MpoOJIEMH BIMOBIIHOCTI B MEpPEKIaIl,
Halina mpuxomuTs 1O BUCHOBKY, IO ,,pO301KHOCTI KYJIbTYP MOXYTh CIPUIMHUTH
OUTbII CepHO3HI TPYAHOLIl IS MepeKiajgaya, HIX CTPYKTYpHI pO30IKHOCTI MOBU™
[2:130]. Bunatuuii cemiotuk IOpiit Jlorman cTBEepIKye, 11O ,HISIKA MOBa HE MOXKE
iCHyBaTH, OKA BOHA HE MOTIMOJIEHA B KOHTEKCT KYJIbTYpH; 1 )KOJHA KyJIbTypa, sIKa HE
Ma€ CBOIM LIEHTPOM CTPYKTYpy MPUPOAHOI MOBH, T€K HE Ma€ MpaBa Ha iCHyBaHHS
[3:221]. C.baccHeT MiaKpecI0e BaXIMBICTh LHOTO MOABIMHOTO MOJIOKEHHS, IPU IKOMY
nepexsiaa — 1e TBEpKEHHs, 110 MOBA € ,,CEPLIEBUHOI0 KYJIbTYPH’, TOOTO JIHIBICTUYHI
KaTeropii 3Hay€Hb, MO0 TPAHCHOPMYIOTHCS, € TIIBKA YACTUHOIO MEpPEeKIaalbKoro
MpoLecy; ,,LUINKA Hablp eKCTPaIHIBICTUYHUX KPUTEPIiB” Ma€e TaKOXK BpaxoByBaTHCh. B
TOM K€ yac, ,,clipo0a BMICTUTH CUCTEMY LIIHHOCTEN KYJbTYpH TEKCTY OPUTIHAILY B MEXI
KYJIbTYpH TEKCTY MEPEKIaay € ayke HeOe3neuHow crnpaBow” [4:13-14].

[lepeknagad TOBHHEH caM BHPINIYBaTH CTYIiHb 3HA4YyIIOCTI KOYXHOTO
KOHKPETHOTO KYyJbTYPHOTO acHeKkTy, a TaKoX B AKid Mipi HeoOxigHO, abo OaxkaHO
BIATBOPIOBATU HOro B TeKCTi mepeknany. Ilpm BuOOpi Tux abo IHIIKUX KYJIbTYPHUX
IMILTIKAIM, K1 MepeKyiaziad BBa)Ka€ CYTTEBUMH ISl TEPEKIIaay, CIiJ TaKOX YITKO
OKPECJHTH, IS SKOI caMe ayAuTOpii MPU3HAYAETHCS Tepekiaa. ToOTo BU3HAUUTH st
cebe imeanbHOrO unTada. Kareropii untaua Bce aKTUBHIIIE 3aTy4alOThCS O BUBUCHHS
JiTepaTypH B yCIX il MposiBax, B TOMY YHCII 1 10 MEPEKIaI03HABUUX CTyAiN. [neanbHuii
yuTay — 1€ YUTad, SIKOMY aBTOP NPHIKCYE ,,3HAHHSA TEBHUX (DaKTOpiB, aM’STh PO
NEBHUIA JOCBIiT... A TaKOX TMEBHI AYMKH, IIEpeBaru Ta YIEpeIKCHHS Pa3oM 3 MEBHUM
piBHEM MOBHOi KoMmeTeHTHOCTI [5:12]. Brtim, He ciig 3a0yBaTu, 110 aBTOP MOXKeE
3HAXOJMTHUCS M1/l BIUIMBOM BCiX IIMX MOHSTH, 3aJIEKHO BiJl CTYNEHIO MOT0 YCBITOMIICHHS
MPUHAICKHOCTI /10 KOHKPETHOI COILIOKYJBTYpHOI rpynu. Pi3HOMaHITHI MAXOAu 10
nepeaavi B Mepexiaal KyJdbTYPHUX IMILTIKAIIA HEOOX1THO aHaJII3yBaTH 3 YpaxXyBaHHSIM
HEMUHYUYHUX MEpPEeKIagalbKuX BTPAT B TUX BUIAJIKaX, KOJU BUXIIHHUIA TEKCT € OCOOIMBO
HACUYECHHUM COIIIOKYJIBTYPHUM 3MicTOM. bepyun 1o yBarum mpupony Toro abo iHIIOro
TEKCTy TepeKaay, MepeKianady MyCUTh BHUPIIIUTH, Ky YaCTHHY (POHOBO-KYJIBTYPHHX
3HaHb WOMY MOTPIOHO BUCBITIUTH €KCIUTIIIUTHO B CBOEMY Tepekiani. Lle o3nauae, 1mio
nepekiiagayeBi 1HOI TOBOAUTHCS MPUOIraT 10 JOCTATHHO CYTTEBUX JI0JaBaHb 3 METOIO
30epeKeHHs BCIX crenu(IuHuX KyJbTypHUX pedepeniii. Sk caymuo 3ayBaxye Ilitep
Heromapk, gomarkoBa iHopmalris, SKy nepekiagad MOXe BBOJHWTH B CBOIO BEpCiio, €
31eb1uIbIIoro iHGoOpMaIlier KyJIbTypHOO [6:91].

KynpTypHuii mnepenic mnependadae O0araTOBEKTOPHUN MIAXiJ, BiH BKIIOYAE
CTOCYHKH aBTOpa i3 CBOIM MarepiajioM, a TaKOX CTOCYHKH aBTOpa 13 CBOIM YHTadeM.
MaiictepHuii mepekian TOBMHEH BigoOpasuTu Ii mapamerpu. llepekiamay mae
MEPEHECTH 111 0COOIMBI KYJIBTYPHI SIBUIIA 3 OJHIET MOBH B iHIITY. BibIicTh mepekiain
MOKJIMKaHI OyTH OIIbII-MEHIN MPUHHATHUM aHaJOTOM OpHUTIHANY, 100 3pOOUTH TBIp
JOCTYITHUM JUTsI TIET YACTHMHU YMTAYiB, SIKI HE BOJIOAIIOTH MOBOIO OpPHUTIHAIY. 3p0O3yMiJIO,
1€ HakjaJa€e BEJMKY BIAMOBIJAIBHICT Ha MNepeKiajada. 3arajbHO BIJAOMO, IO
nepeKsaaadeBi HEJ0CTATHBO BOJIOJIITH JIIITe MOBOTO OpUTiHATY.
BucokokBamidikoBaHuii mepekianad , 0coOOJMBO TEpeKiIaiad XyJA0KHbOI JITEpaTypH,
MOBUHEH MAaTH IIHUPOKY 1 TJIMOOKY epyJuIlilo, 3HATHCA Ha TOHKOIIAX 1CTOPUKO-
MOJIITUYHUX 1 COIIO-KYJNBTYPHUX MPOIECIB Ti€l KpaiHW, 3 MOBH KO BiTOYBA€THCS
nepekiaa. Ik He mapajoKcaibHO 1€ 3By4HTh, alie B 17€all, nepekaagady MmoBUHEH OyTu
Ha TMOPSAJIOK OUIbII OCBIYEHOIO JIIOJIMHOIO, HDK aBTOp OpUTiHATY (3pO3yMLIO, Bij
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nepeKsiajgadya BUMara€TbCcs 1 BeNHMKE camo3pedeHHs). HeoOxigHo OyTH HaI3BUYAHO
no0pe 0013HaHUM 13 BJIACHOIO KYJbTYpOIO, a0M BMITH IPOKJIAJAaTH MICTKM MIXK HEIO 1
YOI KYJIbTYPOIO.

BuBuaroun mpouecu nepeknany, ¢ MOCTIHO nam’siTaTH, 10 X04a NepeKnas €,
TOJIOBHUM YMHOM, JIIHT'BICTUYHOIO AISUTbHICTIO, BIH HAJIEKUTh JI0 CEMIOTUKH, HAYKH, 110
BHBYA€ 3HAKOBI CUCTEMH 1 CTPYKTYPH, 3HAKOBI IpoiecH 1 (pyHKii 3HaKkiB. [Ipu By3bko
JIHTBICTUYHOMY TIJIXOJ1 HAroJoIIyeThCs, 10 TepeKiaj TMpeACTaBiIsie TepeHic
,»3HaUeHHs ", K€ MICTUTHCS B OJJHOMY HaOOpl MOBHUX 3HAaKiB, B IHIIUNA HaOlp MOBHUX
3HaKiB 3a JIOTIOMOTOI0 KOMIIETEHTHOTO BUKOPWCTaHHS CIOBHHKA 1 IpaMaTUKH. Aue,
3p03yMiJio, IO TpoIec TNepeKIagy HEeMUHy4Ye 3allydae Iy  CHUCTeMY
€KCTPaIIHIBICTUHYHUX KPUTEPIiB.

[lepeknan HikOMM He OYB AISUIBHICTIO, 130JIbOBAHOKO BiJ CYCHIJIBCTBA, KOXKHUUN
nepeKyiag ICHye B TEBHOMY ICTOPUKO-KYJbTYPHOMY 1 COLIQJIbHOMY KOHTEKCTI.
[lepeknan 3aBxkau BUKOHYE OJHY, a00 JEKIJIbKa CHENIaJIbHUX IUJIEH; MOosBa KOXKHOTO
HOBOTO TEpeKiIany, 30KpeMa KIACHYHUX TBOPiB, OOYMOBIIOETHCS TIEBHOIO MPHUYUHOIO,
(dopMy€eThCS i BIULIMBOM TEBHOI CHiIM, HaOyBae (opmu, sika BIANOBIAAE €CTETUUHUM
JIOMIHaHTaM MepioAy CTBOPEHHS MEPEKIany.

B iHTeNnekTyanpbHOMY acmeKTI MepeKyiaJ BHUCTYMae, SK 3acid KyJbTypHOTO
30araueHHs. [lepexian HEpiAKO MEPETBOPIOETHCS Ha TMEPENHCYBAaHHS OPHUTIHATHLHOTO
TEKCTY, OCKUIbKH 31HCHIOETbCA B yMOBaX Crenu(iyHUX OOMEKEHb, 1 11 KOHKPETHUX
iteld. byBae, mo He cam mepeknamaad odupae s nepeknaay Onu3bKuil HoMy 3a TyXoM
TEKCT; JesAKi TepeKiaad BUKOHYIOThCS Ha 3aMOBJEHHS TuUX a0o0 IHIIUX COIlio-
MOJIITUYHUX CWJI. Taka 1JeoJIoTiYHa MaHIMyJISIIlis HE MOXKE He BIUIMHYTH Ha SKICTh
nepekiany, Ha 3MiHy JiTeparypHoi ¢i3i0HOMIi OpPHUTIHAJIBHOTO aBTOpa. ABTOPCHKA
IIEHTUYHICTh MOXE 3a3HAaTH CYTTEBUX TMEPEKPYUYEHb, 1HOJI, HaABITh, MIJCBIIOMO IS
nepexianaya. Jlocuts 3ragatu nepeksiaid paasHChKUX YaciB, B SKUX aBTOPIB Ha 3pa30kK
Cumonu ne boByap, abo Kamio 3aransnu 3a JOMOMOTroI0 MEPEKIajiiB y MPOKPYCTOBE
JKKO COIIaJIICTUYHOTO peajizmy.

Bigomuit  gocninHuk-niepeknano3HaBenps Anape JlepeBp po3pobOuB imero
nepexiany, sk GopMu TNEPENHCYBaHHS OPUTiHAJILHOTO TBOPY [7:87]. 3rimHo 3 1i€r0
171e€10, CYCHIJIBCTBO PO3TIISIAETHCS, IK KOHTJIOMEpPAT CUCTEM, OJHIEIO 3 IKUX BUCTYIIA€
mitepatypa. Llg miTepaTypHa cucTteMa BOJIOMIE TMOABIMHUM MEXaHi3MOM KOHTPOIIIO.
OnuH MexaHi3M YNpaBisIE HEHO, TOJOBHUM YHWHOM 3 30BHI, BiH BH3HA4ya€ CTOCYHKHU
BCEPEIIMHI KYJIBTYPHO-COIIaJIbHOTO CEePEOBHINA, JIe IOMIHYIOTh 1JI€0JIOTIi 1 MaTpOHaX.
IIpyrHI/I MEXaHI3M MpAIOe BCepearH1 JITEpaTypHOi CUCTEMHU, JIe TOMIHY€E ToeTuka. Bcei

1 (akTopm MOEAHYIOTHCS 1 BIUIMBAIOTh HA SKICTh JITEPATypHUX TEKCTIB, SK
OpI/IFIHaJ'IBHOFO TakK 1 MepeKIaTHuX.

JlepeBp posrisigaB mepekian, K Taky (Gopmy HepeBHpakeHHS, B SKIH KOXEH
TEKCT, CTBOPEHHMI HAa OCHOBI IHIIOTO TEKCTY, Ma€ HA METiI MPUCTOCYBATH IEH 1HIIHIA
TEKCT JI0 TIEBHOI ie00rii, a0 0 MEeBHOT MOETUKH, - HalYacTiie, 1 A0 ie0JIoTil 1 10
MOETUKH.

OCKinbKH, 3TITHO 3 CEMIOTHKOIO, 3HAKH, SKI MICTATBCS B TEKCTi, HECYTh
JI0JTaTKOBE CMUCJIOBE HABAHTAXEHHS, TO 1 KyJIbTYpHI SIBUIIIA, OMMMCAaHI B OPUTIHATEHOMY
TEKCTi, MAalOTh AaOCOMIOTHO pi3HI 3Ha4YeHHS (COIliaibHi, KyJbTypOJOTIYHI Ta
XPOHOJIOT1YHI PO3XOXKEHHS) 1 BUKJIMKAIOTh P13HI acolliallli y YuTaviB epekyiaay, oOTxe,
ONTUMAJIBHUM [IJIsl MEPEKJIalauiB XYAO0KHBOI MPO3H € COLIOCEeMIOTHYHHUHN MiAXiA 110
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nepexiany. Llell miaxig 37aTHUM MPOSCHIOBATH POOOTY PI3HOMAHITHUX (DYHKIIN
JIHTBICTUYHOT'O TOCEPEIHUKA, 010 JITEPATYPHHUX Ta KYJbTYpPHHUX 3BUYAIB, AaBTOPCHKOI
IHAMBIAYaJTBHOCTI Ta CBITOIJISAY, @ TAKOXK COLIAJBHOTO 3HAYEHHS XYI0KHBOI IPO3H.
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Ilepexnao xyo0ooxcHvoi nposu € Habazamo CKIAOHIUWUM 3a NepeKkiad meopieé IHUUX
JHCampie, momy wo 6iH BKIIOYAE He MIIbKU OB0OMOSHUL nepeknao, ane U nepeoavy
IHOKYIbMYPHUX MAPKepi8, nepeHecenHsi 00H020 COYIYMY 8 THWUL, 3 YLIUM KOMNIEKCOM eMOYill,
acoyiayit ma ioet, 0OOMIHOM COYIANbHUM OOCBIOOM 2€pP0i8 XYOOHCHLOSO MBOPY 3 YUMAYAMU 8
iHwil kynemypi abo cycniteemsi. Memoro yiei cmammi € docaioumu npupoody Xy00HCHbO2O0
nepexiady ma 0o8ecmu HeoOXIOHICMb BNPOBAVIHCEHHSL COYIOCEMIOMUUHO20 NIOX00Y V npoyec
XY002ICHb020 nepeknady. 3a ocmanHi 08a-mpu 0ecamupiyis po36UMoK y Yapuui cpamamuxi,
3a2a1bHOI MA NOPIBHANbHOL JIIHSBICMUKY, CeMAHMUKU, THhopmayilinoi meopii, anmpononoeaii,
CeMIOMUKU, NCUXONO2Ii ma OUCKYDCUBHO20 AHANI3Y CAPAGUNU BETUKUL BNIAUE HA 3A2ANbHY
meopiro nepexnady, 0asuiu OUCYUNTIHI MONCIUBICMb POSUUPUMU MeHCI OOCTIONCEHHs ma
3acmocysamu  HOB8Ul, coyiocemMiomuynull, nioxXio 00 KOHYenyii BGU3HAYEeHHS Pi6Hs
8I0N0BIOHOCMI nepeknady JNIHSBICMUYHUX 0coOaU8ocmell ma Kyaibmypaivhux cucmem. Ilpu
3ACMOCYBAHHI  COYIOCEMIOMUYHO20 NIOXO0Y NpU  Nepekiadi CMEOPIOEMbC MONCIUBICIb
NPOYUMAHHS MEKCM) HA SKICHO HOB0OMY pIBHI, MOOMO meKcm Nnepekiaoy He 6UCMYNae
MOYHOI KONIEK OPUSIHANY, 4 Nepedac KylbMmypoao2iuHi 0coOIUB0Cmi, CMeopeHi agmopom 6
OPURIHANTbHOM) MEKCML.

Translation of fiction is much more complicated than the translation of other genres, as
it deals not only with bilingual, but also bi-cultural and bi-social transference. This paper
intends to explore the nature of fiction translation and to prove the necessity of introducing the
sociosemiotic approach to translation of fiction. During the past two or three decades,
developments in the fields of transformational grammar, general and contrastive linguistics,
semantics, informational theory, anthropology, semiotics, psychology, and discourse analysis
have exerted great influence on general translation theory, enabling the discipline to broaden
the areas of investigation and to offer fresh insights into the concept of correspondence on
transference between linguistic and cultural systems. The sociosemiotic approach takes into
consideration various aspects of the philological, linguistic, communicative, and other
approaches of translation and extends considerably the base for recognizing the
meaningfulness of both lexical content, rhetoric form and cultural-social value. Therefore it
has been found to be relatively comprehensive. We consider it the best approach to studying
translation of fiction and solving the potential problems in translation of fiction.

37



OJIIMHHK H.B.

®VHKUIOHAJIBHE HABAHTAXKEHHS AGOHOTPAM Y
CUHTATMATUYHIN
[IJICUCTEMI ®PAHI[Y3bKOI MOBU

Sk BiIOMO, TPOMIZAKICTh (PpaHIly3bK0i opdorpadiyHoi cUCTEMH Ma€ ICTOPUYHE
Ta JIIHTBICTUYHE MOsICHEHHS. OCHOBHOIO MPUYUHOIO € BIACYTHICTh Y (PpaHIly3bKOi MOBU
BJIACHOI CHCTEMHU IMHUChMa: BOHA KOPHCTYETHhCS TpadiyHUM KOJAOM JATHHCHKOI MOBH,
KU TPHUCTOCOBAHMU JO Tepeaadi MOBJICHHS HE uepe3 IOCEPEeTHUITBO J00pe
NPOJAYMAHOTO €JIMHOTO aKTy, a MOCTYNOBO, CTUXIHHO, y pe3ylbTaTi 0araroBiKOBOTO
PO3BUTKY, Y MPOIIEC IKOTO (PppaHIly3bka MMCEMHICTh BiJicTaBalia BiJl BUMOBH [ Benenuna
1988,10].

EBouroriiss BUMOBHM 3a 4ac ICHyBaHHS (paHIly3bKOi MHCEMHOCTI TMpHU3BENa J0
BEJIMKUX PO3XOJKEHbh MDK BHMOBOKO 1 HAINMCAHHSAM HAaBITh HAWUMPOCTIIUX CHiB (110
CBITYHUTH MPO CTATHUHICTh MUCEMHOI (POPMU MOBH, 11 CTAOUIBbHICTD, CTINKUN XapaKTep).

I'pado-bonetnuni i hoHemo-rpadiyHi HEBIAMOBITHOCTI HACTUIBKU BEJIHUKI, IO Y
TENEPilIHIi Yyac MOXKHAa “IPEeKpacHO MUCATH 1 HE BMITH BHUMOBISATH 1 BUMOBIISITH, HE
BMitoun ncaru” [Burney 1967,48]. [irouy opdorpadito MOXKHA CHCTEMATU3YBaTU Y
BUTJISJII CHHXPOHIYHUX TIPAaBHJI, KOXHE 3 SKHMX MOXXHa IMOSCHUTH Yy JIIaXpPOHIYHOMY
acriekti [KproukoB 1980,72]. Koxna okpeMa cioBodopma (GpaHIly3bKOro MUCEMHOTO
MOBJICHHSI JIO3BOJISIE TPAaKTyBaTH ce0e SK MIKPOCHCTEMY I10YaTKOBOI Ta KIHIIEBOT
YacTUHU — IHIIam Ta (QiHami, SKi BUAUISIOTH Ha OCHOBI CTPYKTypHO-TpadiuHOi
crieniuiku KOXKHOT 3 HUX.

dopMaIbHOIO OCHOBOIO TMAapaurMaTHYHOI MIACUCTEMH € 1HIIliadb — BIAPI30K
rpadidnHoi cnoBodopMu A0 ¢iHaTi, KA HE BUMOBISIEThCS. TakK SIK XapaKTEPHOIO PUCOIO
¢dpaniy3skoi opdorpadii € TIHOOKHMH 3B’SI30K 3 yYCHUM MOBJICHHSIM 1, 3HAYUTh,
NpUHIMITIAbHA (OHETUYHICTh, a iHIMialb € rpadiYyHUM aHAJIOrOM YCHOTO CJIOBa, TO
OCHOBHUM KpHTepieM Kiacudikamii iHIiaJer ciayxuTh Tpado-hOHETUUYHUH 3MICT
€JIEMEHTIB MepBUHHOTO opdorpadiuynoro piBHs. Lle 3ymMoBHIIO IpUHIKIT KIacu(iKallii:
MOHOTPaMH — TOJIrpaMu — a)OHOTPaMHU — 1JIETPOTPaMHU.

VY cxmani rpadivyHuX iHimiaged MOXyTh OyTH OKpemi OyKBH, SIKi HE MAalOTh
3ByKoBOi BiamoBigHOCTi. Lle Tak 3BaHi “HiMi” OykBu abo adoHOrpamu, ToOTO OYKBH,
SKUM BIAMOBimae “Hynb~ 3ByKa: peine [pen], guerre [ge:r], longtemps [I5ta], asthme
[asm], fils [fis], aoat [u], sculpteur[skyltce:r], trahison [traizd], auxquelles [okel],
business [biznes], rez-de-chaussée [retfoss], automne [oton], hiver [ive:r], aulne [o:n],,
chaudement [Jodma], casserole [kasrol], bonnetrie [bontri ].

Adonorpamu € opdorpamMamMu miIBUIIECHOI CKIaTHOCTI, 00 iM BIANOBIJAIOTH TaK
3BaHl ,,HEpaIliOHaNbHI HaMMCaHHS. Y3arajli Bech TpadiuyHUN CIIOBHUKOBHM 3amac
b paHIy3pK0i MOBH MOYHA MOJITUTH HA JBI YACTUHH: PAIliIOHAIIBHY Ta HEpaI[iOHAIbHY.
Y mepmry BXOASATH Ti CJIOBa, BUMOBI, SKHX BJIACTHBA IMPOCTa BiJIMOBIIHICTH 3HAKAM
rpadiyHOTO KOMIUIEKCY, y Ipyry — Yycl ,HepamioHaibHi” HanucaHHs [Kproukos
1984,76] .

OCHOBHOIO METOIO AAHOI CTATTI € aHaJli3 pojl “HIMUX’ JITEP Ta IXHBOT'O BILUIUBY
Ha (poHETHYHMI eKBiBaJEHT rpadiuHOro CKiIaay QppaHIily3bKUX CIIiB.
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Y  CTpyKTypHOMY BIJIHOIIIEHHI HE 3aBXJIM JIETKO BHU3HAYUTU 3HAYUMICTH
adonorpam. ,,Himi” j1iTepu BUKOPUCTOBYIOTHCS HE TUIBKHM JJIi YTOYHEHHS 3BYKOBOIO
3HAUEHHs 0arato3HayHuX OyKB, ayne 1 Jid rpadiuHoro opopmIiIeHHs cloBa B LILJIOMY,
IUIsl HaJlaHHA HoMy Ta oro (opmam iHAMBIAYadbHOI, BIAMIHHOI rpadiyHOi CTPYKTYpH,
AKa JI03BOJISI€ NIBUAKO PO3PI3HUTH CJIOBO Y KOHTEKCTI 1 HE 3MIIIYBATH 3 OMOHIMaMHU.

[Ipyunnu icHyBaHHsS adoHOrpaMm y iHIIIaNbHINA YaCTHHI CHIB HOCSTH, MO-TIEpIIE,
€TUMOJIOTTYHUN XapaKTep, TOOTO MOKYTh MOSICHIOBATHUCS 3 TO3ULIT J1aXpOHii.

Etumonoriunuit (a6o naTUHIZYHOUMI) NPUHLIMI Tepeadadyae HamucaHHS, 10
HaMaraeTbesl nepenatd GopMmy JIATUHCHKOTO CJIOBA, Bijl SKOTO MOXOJUTH BIATOBIIHE
¢panmysske: compter (fr.) — computare (lat.); automne (fr.) — automnum (lat.), sept (fr.)
— septem (lat.).

[lo-npyre, adoHOrpamMu 3’SIBISIIOTHCA y PE3YNbTaTi rpadiyHoi iHTEpPEepeHiii, y
3all03WYCHHAX 3 IHIIMX MOB, a TaKOX HIMI JITEpU MOXKYTb MHUCATHCA, y CHIY
MOP(OJIOTTYHOTO TPUHIUITY (30€pEeKEeHHSI €IHOCTI HamucCaHHS Mopdemu, Mo3HAYCHHS
JEeSKUX MOP(OJOTTYHUX KATETOPii).

HasBhicTh adoHorpam MoxHa OOIPDYHTYBaTH, BHUXOJsf4d 3 opdorpadiuHoi
napagurMaTikd Ta cUHTarmMaThku. lle o3Hauae, mo adoHOrpamm, sKi TpeACTaBIICHI
BUIIIC, BHBEICHI O€3MOCepeIHhO 3 CHHTArMaTU4YHOI MiJCUCTeMH (PpaHIly3bKOl
opdorpadii, sika OazyeTbcs Ha B3aeMoBigHOocWHaX opdorpam ciuiB. Ili BimHOCHHH
XapakTepHi K s MOCTiHHUX adoHorpaM (tum h), Tak i i ASSIKMX MOHOTrpam, sKi
JUIIe Yy TEBHIM TMO3MINi BTpayalOTh CBOIO 3BYKOBY BIJIMOBIJHICTH 1 CTalOTh
aponorpamoro (tun e). Y cnoBax acheteur, ¢élever HasBHiCTH adoHOrpamMu e
MOTHBOBaHa crenu(piIYHUMUA YMOBAMHU, a CaM€ HEHArOJIOIICHOO TO3UINEI0 e, 0TOUYEHOTO
y TIEBHOMY TOPSAKY MPUTOJIOCHUMU Ta TojocHuMH. Lle o3Hauae, 1m0 B 1HINIA MO3MIII],
HaBITh B QHAJIOTTYHUX, OJU3BKUX UM OJHOKOPEHEBUX CJIOBAX aOHOrpaMH MOXE 1 He
Oytn, Hampukian: j'achete, ¢éleve, assurément. Omxke, HasBHICTH adoHOrpam
3YMOBJIIOETHCS CHHTarMaTUYHUMHU BIAHOLIEHHAMH Opdorpam.

CuHTarMaTUYHUMHU B3a€EMOBITHOCMHAMH 3 IHIIUMH opdorpaMmamu CJI0Ba, 1 HaBITh
IHIIMX CITIiB, TOB’s3aHa 1 mocTiHa adoHorpama (paniy3pkoi opdorpadii h, sxy
BBA)KAIOTh IPOCTO YEPTOBOIO “HIMOIO” JIITeporo. Y MIMCHOCTI, cama 1o co0l 1 OykBa
BUMOBJISIETBCSL Jy’)KE€ PIJIKO, ajié BOHA MOXE CYTT€BO BIUIMBATH Ha 3BYKOBI
BIJIMOBITHOCTI opdorpam, 10 3HaAXOAAThCS Topsia. Po3riissHeMo 111 BUITaIKu:

1. bykBa h 3ycTpivaeThcsi Ha MOYATKy CIIOBAa I MOKE BHKOHYBATH (DYHKIIIO
IIPUTOJIOCHOT JITEPU Yy CIIOBaX MEpPEeBaXHO repmaHcbkoro noxopkeHHs. Ille y XV cr.
BOHA 3By4Yajia y BUIUILAI nmpuauxy. [lotiM h 3 BUMOBHM 3HUKIIA, ajie BIAMOBIAHI CIIOBa
30eperiu He3JaTHICTh 10 (POHETHUHOIO 3JIUTTA 3 IHIMUMH cioBaMu. OTXxe, e BUMAIKU
h aspire, komu naHa agoHOTpama JIi€e HeHTpalli3yroue Ha OCTaHHIO OyKBY TIOIIEPEIHBOTO
CJIOBa, HE IOMYCKAIOYM YCIUeHHS apTUKIIA a00 3aiiMEHHHKA, & TAKOK BUMOBU OCTAHHBOI
JiTepu, Ko MoBa #nuta mpo liaison, mampuknan: le heros, les haricots, je hais, le
hangar, i T.x.

2. Ha Bigminy Big h aspiré, h muet muirerbcsi, 32 BUHATKOM BHIIE3raJaHUX
BUIAJIKIB TPadivHOTO BUKOPHUCTAHHS, B CHITy €TUMOJIOTIYHOTO MPUHIUITY (PpaHITy3bKO1
opdorpadii. Il mirepa muImeThCS y THX BHUIAJIKaX, J¢ BOHA mucamacs (a KOJHUCH 1
3Byuaia) y naTHHCHKii MoBi: homme (fr.) — homo (lat.). H moxe BcTynatn y dhoHeTHKo-
rpadgiyHl BIAHOCUMHU 3 TMOMEPEJHIM CJIOBOM. Y TaKUX BHUIIaJIKax JaHa adoHorpama
3JIUBAETHCA 3 HACTYMHOIO TOJOCHOIO JITEPOI 1, HIOM BTpadyaroYu O3HAKU CBOTO
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ICHYBaHHsI, 3HHMKa€. Y pe3yJbTaTi BiIOyBalOThCA €Ii31i apTUKIIB, 3aMEHHHKIB, SIK1
cToATh mepes manuM cioBoM: |’humanité, s’habiller, I'habitude, I'herbe, i T.1. 3 mumu
cioBamu poosaTh liaison: les hommes, des hommes, un hotel i t.1.

3. Adonorpama h, 3HAXOASYHMCH YCEPEIWHI CIIOBA, MOXE IEPEIIKOKATH
YTBOPEHHIO JUTpaM 1 CIYKUTHU PO3JALJIOBUM €JIEMEHTOM CHHTarmMaTuku. L{g mitepa
MTUIICTHCS Y HACTYITHUX BHITaIKaX:

a) KOJIM BOHA PO3JILJIsi€ JIB1 rojiocHi: ahurir, cahier i T.m.; Mix C Ta €, 1, y: orchestre;

0) y ciioBax, 3alI03MYEHUX 3 JJATUHCHKOI, TEPMAHCHKUX Ta CX1JHUX MOB:

- Mix romocauMu: apprehender, comprehension, nihiliste, véhicule, mahométan ta

1H.;

- nepen npurojgocuumu: dahlia, uhlan, brahmane Ta in.;

- micns npurosiocHoro: Whisky, bouddhisme, silhouette.

HedynkuionansHe h micis MpUroia0CHOTO 1 B KiHII CJIOBA MPOSIBIISE TCHICHIIIIO
no 3uukHenns: ag(h)a, sorg(h)o, thalweg, yog(h)ourt, narguilé 3amicts narghileh ra in.

4, bykBa h MoXe BXOAWTH y CKJIaJ JUrpaM Ta TPUTPaM 1, TAKUM YHHOM, OYTH
OB’ S13aHOI0 CHHTAarMaTUYHUMH B3a€EMO3B'SI3KaMH 3 THITMMH OpdOTpaMaMH.

Hanucanus th, rh e erumonoriunum. Ilpuamx, BIacTUBUN  JCAKUM
JaBHBOTPEIBKUM IPHUTOJIOCHUM, TIEPEIaBaBCs Y JIATUHCHKIM MOBI1 Yyepe3 MOCePeTHUIITBO
OykBu h. Tak Bunukim OykBocmosyueHHsi ch, ph, th, rh, sxi BUKOpUCTOBYIHOThCS 1y
¢paniy3skiii opdorpadii. ¥V cmonydyennsx th, rh Oyksa h B3arani He BIuMBae Ha
BUMOBY U Ta I, a TOMy HemMae (OHETHYHOTO OOIPYHTYBaHHS JUIsI MOTO HAIMCAHHS:
anthropologie, misanthrope, athléte, orthographe, orthodoxe, panthéon, isotherme,
menthe, python, rhapsode, rhinite, rhinocéros, rhume i T.x.

H numerscst y 6araTboX BUTYKaX, JIe 15 JiTepa Ma€e eKCIpecuBHE 3a0apBICHHS.

VY BUTyKax, IO CKIaJal0ThCs 3 OJHOIO TOJIOCHOTO 3ByKa, N ciiye 3a TOJIOCHOI0
JITEpOIo, SIKIIO BOHM BHpaXaroTh jkajb (MiHOpHuii ToH): ah! eh! euh! i mepenye ii,
SKIIO BUTYK BHpa)ka€ HE3aJ0BOJICHHS, OKIMK (Maxkopuuii ToH): hal! hé! hola!/ hélas!
hum!

I'ak B.I'. Buginsge tpu npuuunau mossu adororpam [['ak 1985, 51]:

1)  BigcraBanHs opdorpadii Bix BMMOBH (TOOTO TpaduIliiiHE HAIHCAHHSN):

avenement, événement 1 T. 1.

2)  eTuMoJOTriYHe HamucaHHs: science, homme, rythme, technique i . .

3) audepeHIiO0YI HaTMCAHH . SCeau — seau, compter — conter i 1. 1.

Jlitepu, 10 3HAXOAWIWCH TMEpeNl IHIIUMU TOJOCHHUMH  KOJIUCH
BUMOBJISUTUCS, aJIe y TTOANIBIIIOMY TIEPECTaU 3By4aTH, X04a 3a TPAJAUIIIEI0 30€peranuch
Ha muchMi. L{i OykBU HE yTBOPIOIOTH 13 CYCIIHBOIO TOJOCHOI CTIHKOTO CHOJYYCHHS
(rpadpemu ) i He BIUIMBAIOTH Ha i BUMOBY. BoHu € HiOu 3aitBumu: aout [u], saodl [su],
toast [tost], alkool [alkol], shampooing [[apwe [].

[I{omo TOMOCHOI € , TO BOHA HA AYMKY [ aka, He BUMOBIISIEThCSI:

1) B iH(iHITHBI gi€ciiB: asSeoir, seoir, surseoir.B ocoboBux opmax IUX TIECITIB €

He mHIeThes: J'assoils, j'assoirai. BumsTok: future simple ta_conditionnel Bix

Surseoir: je surseoirai;

2) y dopmax miecioBa avoir: eu, j'eus i T.a.

Jlo ,,HiMUX"’ TOJIOCHUX MOJKHA BiJIHECTH e B doucedtre, me Ce 3aMiHse ¢, TakK K 1y
CJIOBI Mangeons Ta iH. Y NMX BHUMOAJKaX € BHUKOHYE PO3PI3HIOBAJIbHY (YHKIIIIO,
YTOYHIOIOYH YUTaHH monepeaaboi jitepu [["ak 1985,52].
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OcHoBHE (DyHKIIIOHAJbHE HaBaHTAXKEHHS adoHOrpaM IMOJISIra€ y BHU3HAYEHHI
3HaueHHs ciiB. lle HAOUHO BUSBISIETHCS Y BUMAJKaX, KOJU 1HII opdorpaMu CIiB, IO
MarTh 3BYKOBI aHAaJOTM, HE BHUKOHYIOTh L0 (YHKIIO. Y cepiix OMOHIMIYHHMX CJIIB
adonorpama (ii HasBHICT, a0O0 BIJACYTHICTb) € OJHHMM 13 3aco0iB, SIKMIl J103BOJISIE
BU3HAYUTH iXHE 3HaYeHHA. Hanpukian:

étre ‘oymu’ — hétre (m) ‘6yx’;
paonne (f) ‘nasa’— panne (f) ‘asapis’;
here (m) ‘Gionsax’ — ere (f) ‘epa’;
ache (f) ‘ouxa nempywrxa’ —hache (f) ‘coxupa’.
aune (f) “ cmaposunna mipa oosaxcunu’ — aulne (m) ‘ sizoxa’
auteur (m ) ‘asmop - hauteur (f) ‘ sucoma’

AdoHOrpaMn MOXYTh MaTH HE TUIBKH CEMaHTH4YHY, aje 1 TpaMaTudHy
3HAYUMICTh. [HaKmIe KaXXy4W, BOHHM TIEPEJAlOTh II€BHI TpaMaTH4YHI KaTeropii.
Adonorpamu S Ta X € BkaziBHHKamu MHOKUHHU. [lopiBHsiiTe: lequel — lesquels, auquel —
auxquels. Adbonorpama U BU3HAUa€E TIEMPUKMETHUK TEHEPIITHBOTO YacCy:

fatiguant ‘ymomnueun’ — fatigant ‘ymommorouuii’;

fringuant ‘manuyrorouuni’ — fringant ‘sceasuii’.

Kpim OCHOBHOT'O GyHKII0HATBHOTO HAaBAHTA)KCHHS (BUKOHYBaTH
CMHUCIIOBU3HAYAIBHY (YHKIIII0O a00 3MIHIOBaTH TpaMaTHYHE 3HAYEHHS CJIOBA), JEsKl
adoHOTpaMU MOXYTh BIUIMBATH Ha (DOHETHUHUI €KBiBaJCHT CJIOBA, BUKOHYIOYH TaKUM
yuHOM ¢oHorpadiuni ¢pynkuii. [lo-nepmie, aboHOrpaMu MOXYTh CIYKUTH Y JEIKOMY
poJli AIaKPUTUYHUMH 3HAKaMH, 3YMOBJIIOIOUM 3BYKOBI BIAMOBIAHOCTI opdorpam, siki
3HaxoAThCs mopsa. Hanpuknan: chef-d’eeuvre, trahison, business, septmoncel, guerre,
lesquels. Ilo-apyre, mocTiiiHO icHyrounii BIiuB opdorpadii ciiB Ha ixHi (HOHETHUHI
€KBIBaJICHTH MPU3BOAUTH JIO TOTO, IO JITEPH, SKI paHillle He BUMOBIISUIUCS, TOYUHAIOTh
BUMOBJISATHUCS. [Hakie Ka)xkyuu, ahoHOTpaMu MEPETBOPIOIOTHCS y pealibHl (hOHOTpaMu:
septain, aouit.

HasBuicts y (paniy3skiii opdorpadii adhoHorpam crpuse TaKoX MOCHICHHIO
dono- rpadigHoi acumeTpii. Y CyKyIHOCTI 3 modirpamMamu ( He KaXydu Bxke mpo (inami
) BOHM HAJalTh OCOOJMBY opdorpadiuyHy CKIAAHICTh Tpa@idyHOMY CKJIaay CiiB. Y
pe3yabTaTi MBOro 3a KUIBKICTIO rpadem, sKi BXOJATH Yy JaHI CJI0Ba, BOHH CYTTEBO
BIZPI3HSIOTHCS BiJ CBOIX 3BYKOBHX aHajoris, Hampukiam: quelles [kel], asthme [asm] i
T. [I.

Orxe, GyHKIIOHATBPHE HaBaHTAXKCHHS, SKE BHKOHYETbCA adOHOTrpamMamu,
JI03BOJISIE 3pOOUTH BUCHOBOK, 1110 BOHM € 3HAUMMHUMU OJAUHUIISIMH, SIKI MaIOTh CUCTEMHI
3B’SI3KM 3 IHIIUMH OpdorpamamMu CydacHOTO (paHIly3pKOro nucbMa. HasBHICTH ke
camMux “HIMHUX" JITEP 3yMOBIIOETHCSI CAHTATMATUYHUMU BiIHOCUHAMU opdorpam.
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OJIAHJIEP JI.
(m. Jlyyvk)

CBITOI'JIAAHI MOTHUBU ¥V TBOPHOCTI P.M.PUIBKE I
B.ITACTEPHAKA:
JIIAJIOT TIOETIB ( CITPOBA IHTEPITPETALIIT)

[Ipo 6au3bKicTh XynoxHiX cBiTiB P.M.Pinbke, M.1{BeTaeBoi i b.Ilactepnaka Bxe
Oarato BiJIOMO, Hacammepea 3 JHUCTyBaHHS [ 9], mo 3 ¢akTy iXHBOro OCOOHMCTOTO,
INIMOOKO 1HTUMHO-TYXOBHOTO SKUTTS CTaJO (PAKTOM CYCHUIBHOTO HaJOaHHA, SIKUWA JUIS
BCEOIYHOIO OCSTHEHHS HOro ceHcy mnorpedye  “311MCHEHHS aKTiB  MHCI”
(M.Mawmappaamsini). Ilpomec akTyaini3yeTbcsi BaroMMM BHECKOM YKpaiHCBKUX Ta
3apyOiKHUX JiTepaTypo3HaBliB [1, 3, 4,5, 7, 9]. Pe3yabTatoM HayKOBUX 3YCHUJIb BXKE
CKJaJieHa IIUTICHA KapTHHA BIAHOCHH TPbOX CIOPIAHEHUX [yIl, L0 CIOHYKa€e 0
JOCIIKEHb OKPEMHX HANpsIMKIB IIhOTO YHIKAJIBHOTO JYXOBHOTO sBHIIA. IIeBHOI
JeTanizaiii Ta KOHKpeTHu3alii moTpeOyrTh CHiIbHI, Tak OM MOBHUTH, 0Oa3UCHI 3acajau
CBITOTJISITHOTO XapaKTepy, SKi OTPUMYIOTh Y KOYKHOT'O 3 HUX BJIACHE BUPaKCHHS.

Tpu mnOETHYHUX CBITH 3acCHYBaJIM MIIlHY, SCKPaBY XYJOXHIO TaJlaKTHKY,
CTBOPWJIM, TOBOpSYM clioBaMu M.Mamapnamsijii, BUMip, B SKOMY BOHH ICHYBaJH B
MOBHOTI CBO€1 cyTHOCTi; 1 B il cuctemi P.M.Pimbke, M.IIBetaeBa 1 B.I[lactepnaka
IOCTaJIM OKPEMHMMH TUIAHETaMHU K TPU BUJW €K3UCTCHIIT, OyTTS B Yaci, 3 4acoM i Haj
gacoM. OCSATHEHHS YHCJEHHUX 1 PI3HOOIYHUX TXHIX B3a€EMOMIN — y TOMY YHCII J1aJIOTy
— BXJIMBO BXKE TOMY, IO 1€ € OJHHUM 13 HaWBKIUBIIINX HUIAXIB JJI YCB1IOMJICHHS
SIKICHO1 €JTHOCTI €BpoIIeizmy.

Merta 1i€i po3BiAKKM TONSATaE B TOMY, MO0 BHUSBHTH JI€SIKI OCOOJIMBOCTI
ceitorsigHoro miamory P.M.Pineke 1 B.IlactepHaka uepes 3icTaBIeHHS CHOPITHEHHUX
MOTHBIB 1 TOETUKY iXHIX BIpIIIiB.

Baromoro 1miacraBoro Ui 3iCTaBJIEHHS CBITOIUIAAIB O0OOX IIOETIB € BHU3HAHHSA
b.IlactepnakoM Ge3mocepeHhOr0 PUIBKIBCHKOTO BILIMBY Ha Hboro: “S obs3an Bawm, —
numie BiH P.M.Pitbke 12 xBiTHA 1926 p., — OCHOBHBIMH YepTaMH MOEIr0 XapakTepa,
BCEM CKJIaJIOM JTyXOBHOM »*)u3HU. OHM co3/anbl Bamu™ [9, 62], a uepe3 TpUALSTh POKIB
miATBEpAUTh: “OH ChITpaj OTPOMHYIO POJIb B MOoel xu3Hu’[9, 65].

3icraBieHHs cBiTOrasigHUX MOTHBIB y P.M.Pinmpke 1 b.Ilacrepnaka mae min
co0or0 W 1HII TiABaJIMHU: OOWMIBAa TMOETH CBOIM KOPIHHSAM Oynu 3arauOiieHi B
€BPOICHCHKY KYJIBTYpPY, 30KpeMa HIMEIbKY Ta POCIHCBKY; KOXXKEH 3 HHMX Yy CBIM Yac
3acBiAYyBaB, IO, KpiM pigHOi 3eMji, MaB M€ OJHY — JIyXOBHY baTbKiBIIUHY:
P.M.Pinske — Pocito; b.Ilactepnak — Himeuuuny.

3iCTaBasATH CBITOTJISAAM IIMX TIOCTIB  JIO3BOJISIE€, HAcamIepena, IXHE
MOJIOKEHHS  BITHOCHO icTOpWYHOrOo dYacy 1 BiuHocti. b.[lactepnaka MoxHa
3XapakTepu3yBaTh — 3 JESIKAMHU BapiamisMmu — cioBamu M.I[BeTaeBoi, siki BOHa
aJpecyBaja HIMEIbKOMY TIO€TOBi: “PuibKke, — HarosomnryBaja moereca, — HE €CTh HU
3aKa3, HU MTOKa3 HAIIeT0 BPEMEHH, — OH €T0 MPOTHBOBEC.

Boiinbl, 00iiHH, pa3BOPOUYEHHOE MSICO PO3HU — U Puiibke.

3a Punbke Haiie Bpemsi OyAeT 3emiie — OTIYIIEHO
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[lo oOpaTtHOCTH, TO €CTh HEOOXOJMMOCTH, TO €CTh MNPOTUBYSIHO HaLIEMY
BpeMeHu Puibke Mor poauthest Toabko B Hem [ Hut.: 9, 22] b.Ilactepnak Tex OyB
TaKOI0 NpPOmMuU6aol0 TUIBKU CBOTO, MI3HIIIOTO 1 dOPCTOKIIIOrO 4acy; A0 3MaJllOBaHHS
HOro MOBHOI KapTHMHM HEOOXITHO [oAaTth Iie KoHuradopu, ['YJlaru, romomomopw,
MacoB€ 3HUIIEHHS IHTEJITreHIli, TOOTO KOCOBMIIIO BCUISIKUX pEIpeCii, KEPTBOIO SIKHX
ctasia 1 M.IlIBetaeBa. [Ipore BU3HAUYE€HHS npomueaza uacy HaOyBa€ WIE 1HILIOTO,
¢inocodebkoro 3Mmicty. M.MamapnamBiii Mae pailito, KOJIM, PO3’SICHIOIOYH CBOE
PO3YMIHHSI [HU020 JHcummsl, CTBEPIKYe: Y Takux mucaTesieu, kak, Hanpumep, Puibke
win [pycr, nanekux ot ¢puiocodpuu, HO OJJAPEHHBIX METAPU3UUYECKH, TO €CTh ITyOOKO
bUI0COPCKUX ... HCKYCCTBO U OBUIO ATON APYroi AEHCTBUTEIIBHOM KU3HBIO, B OTJIMYHE
OT MOBCEJHEBHOM. Tak Kak OHU CUUTAIIU, YTO MEPEKUTh TO, UTO B ACHCTBUTEIBHOCTH
IPOUCXOJUT, MOXKHO TOJBKO Yepe3 MPOM3BEJACHHE MCKYCCTBA WM Yepe3 MbICIb <...>
3TO U €CThb Apyras xku3up” [5, 271-272]. V ubomy b.IlactepHak, skuil BiIpi3HIETHCS B
Punbke Mmaiike TUIBKM THM, 1[0 OyB mpodeciiHuM (itocopom, — HOro OAHOTYyMEllb:
y’K€ caMl Ha3BM NacTepHakiBCchbkux 30ipok — “Cectpa Mos — ku3Hb~ abo “Bropoe
poxkaeHue” — € Mmeradopamu, 3a SKUMH ¥ NPUXOBYETHCA TE€ 1HIIE >KUTTA, L0 WJe
napajiesibHO 3 OyJE€HHICTIO, T€ caMe JKHUTTS, PO sKe, MOXKIJIUBO, i qymaB P.M.Pinbke,

KOJIM 3aHOTOBYBAaB PSJIKHU:
Ich liebe meines Wesens Dunkelstunden,

in welchen meine Sinne sich vertiefen...
<...>

Aus ihnen kommt mir Wissen. Dass ich Raum,
Zu einem zweiten zeitlos breiten Leben habe.
[10, 194]
V cinosax P.M.Pinbke:
in ihnen hab ich, wie in alten Briefen,
mein tdglich Leben schon gelebt gefunden [10, 194] —

3aKJIaJIEHO TPUHIMI JTyXOBHOTO JKUTTA. Yac, KOJIM BIH MPOYUTYE y CBOEMY
MUHYJIOMY cTOpiHKH tdglich Leben (11ogeHHOT0 KUTTS), CTA€ MUTTIO CTBOPECHHS TOTO
ocobnmuBoro JlHs, mpo sKWM, BHU3HAYAIOUM HOro SK ‘‘CIIy4aeMOCTh MTHOBEHHS
M.Mamappamgiii nuimie Tak: “OTOT IeHb He OJIUH U3 TeKYIIUX JHEH, He MOHEeSIbHUK,
BTOPHUK H T.JI., HO BCET/Ia €IIe OJIUH JICHb ~, SKUH “Kak Obl BEpTUKAJICH 110 OTHOIICHHUIO
KO BCEMY TEUCHHIO JHEH, MPUCYTCTBYET B KaKJI0M M3 HUX [5, 72]. Jomamo: a BCi BOHU
— TIOHE1IKH, BIBTOPKH TOIIO — B HBOMY:

JleHpb

lholic L.ebén
(=]

[IH| B|C| 9 |II| C| B

Sxmro B bomy TBOpi P.M.Pinbke 300paxkye MUTh MOSBH TaKQTO JHS SK ICTUHHU 1
nepeXuBaHHs ii, To y Bipiii, mo Bigkpuae “Stunden-Buch” (“Kuury rommn™) — “Da
neigt sich die Stunde und rithrt mich an...”, — BiH cTBep/)Ky€e CBOO TIOTY>KHICTh MHUTIIA,
mo crpomoxkauid (ich kann) cxonurw/ctBoputn (ich fasse) mmactuanuii  JeHb
(plastischen Tag):
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Da neigt sich die Stunde und rithrt mich an
mit klarem, metallenem Schlag:
mir zittern die Sinne. Ich fiihle: ich kann —
und ich fasse den plastischen Tag. [10, 188]
Yynosi BipmoBaHi nepekiagn M.baxana 1 M.bopenbkoro TuIbKM BiJIJaji€HO,
TOOTO OIOCEPENKOBAaHO, IEBHOIO MIpo0 MeTadhopUyHO MEepeNaloTh Lel BIATIHOK
3MICTY:

M.baxan M.bopeubxni

[IpoOuiio roauHy, 1 Bpa3uB MEHE ['onuHa MUHaE, S 9yI0 JIYHKI

SlcHui MetanieBui yaap. VY napu — KypaHTiB JIyHY:

CreHyBIINCH, BIIUYB s: MId pO3yM Miii po3yM TpeMTHTD, i

sbarne 312€THCHA MeHi,

[InactiynOro /11 BECh 4ap. I1{o neHb 51 MIACTUYHUI 36arHy
[11,

46] [10,189]

OowunBa moera 3mict peuenns: ich fasse den plastischen Tag, — nepenaroTs i3
JIOTIOMOTOI0 JIIECTIOBA 30acHymu, SIKE Y CBOEMY CEMaHTUYHOMY IIOJI MOXE MaTh
KOHTEKCTyaJIbHI CHHOHIMU: cxonumu abo cmeopumu. 1luM OCTaHHIM 1 CKOPHUCTAETHCS
M.MamappamBiiai y mpo3aiuHoMy Tmepekasi, o0 mepeaaTd IIBUIKICHY MUTTEBICTh
’KUBOI CBIJJOMOCTI, BUMIQJAKOBICTh MUTI — JIOJIAMO Wacaugy eunaokosicms. “CKIOHSIETCS
Yac W HA MEHS OIHUPAETCS C OTYETJIUBBIM METATMYECKUM 3BYKOM, COTPSICEHBI MOH
opranbl. Sl 4yBCTBYIO, 51 MOTY M Cco3jar0 muactuueckuit nenp” [5, 72]. [Ipu upboMmy BiH
poOHTh, SK Kake, MUMOXiJb, 3ayBa)K€HHS TaKOTrO 3MICTy: Yy BIpIIl ‘“‘O0BITphIBACTCS
pazuyue MEXIy 4acoM W JHEM; CKJIOHsSETCS 4Yac, a co3maé€rcs AeHb [S5, 72], Tou
caMui, W0 CHUMBOJI3YE iHuWie, CHOPABXKHE occumms Ayxy. “CKIOHSETCSs MHUp —
po3MipkoBye aam ¢istocod, — M Yac Ha MEHS ONMHUPAETCs C OTYETIUBBIM METATUITMUECCKUM
3BYKOM, HO S YyBCTBYIO: MOTY. I MOTY OCYIIIECTBUTH STOT aKT UACHTU(PHUKAIIUUA B TOM
COCTOSIHUH, B KOTOPOM, KOTJ]a 3TO €CTb, S MBICJIbIO 3HAIO, YTO 3TO TaK B MOMEHT CaMOT0
sBieHus. M co3maro miacTU4ecKuid, a He aCTpPOHOMUYECKUM eHb” [5,c.73]

s nymxka M.MamapmamBiiai cyTreBa uisi po3yMiHHS mianory P.M.Pimbke 1
b.IlacTepHaka, 1m0 BHHHKA€E TOi, KOJU € PSIOMOJOKECHUMH PUTbKIBChbKUM Bipmr “Da
neigt sich die Stunde und rithrt mich an” 1 macrepnakiBceki “EnuHCTBEHHBIC THU, /€
MPOTIKAIOTH Ti K caMi MPOIECH cxonaerHs/cmeopenus ocobmuBoro [us. b.Ilacrepnaky
BJIA€THCS 3TTIOBUTH, CXOMUTH ¥ TIOJIYMKH 3yIIUHUTH APEKPACHY MUmb y TOTOII XKUTTA. | 3
I[HOTO YacCy ISl XBUJIMHA CTajla JOCTYIMHOK JJISl TIEPEKUBAHHA ii 1HIIMUM TMOKOJIIHHSM;
BOHA B OHOBJICHOMY BH/II BUHUKA€E KOXXHOTO pa3y 3 HOBUM PEIUITIEHTOM TaK camo, 5K 1
Ta puIbKiBchKka roauHa (die Stunde) 3 1i memanesum yoapom. OcCh Takii IUIACTUIHWH, a
HE acTpOHOMIYHUH JIeHb pOCICHKOTO MoeTa.

[Mnactuunnii Jlenp b.[lactepnaka, sixk i y P.M.Pinbke, HapoKy€eThCsl B MPOIIEC]
CUHTE3yBaHHA 00pa3iB 00’ €KTUBHUX, MaTepiaibHUX SBUII 3 THUMH, 110 BUHUKAIOTH y
pEe3yNbTaTi ECTETUYHOTO TIEPESKUBAHHS PI3HOMAHITHUX (aKTiB IHCHOCTI. AJe
b.ITacrepnak mo-cBoemy Oyaye 3emumii 1 KocmiuHMI mpocTip 1 4ac, CXOTUTIOIOYH
XPOHOTON y PI3HUX IUIOMIMHAX, HiJ pi3HUM KyToMm cxuiy — “IIpoctpanctBo”, “Houn”,
“TpaBa u kamuu” Tomio. Skmo, Hanpukia, y P.M.Puteke Oyne koo (der Ring):
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Ich lebe mein Leben in wachsenden Ringen,

die sich iiber die Dinge ziehn, [10, 190] —
To y b.IlacTepHaka ®uTTs peueil 3eMHHUX 1 KOCMIYHUX MO€ OyTH MOJAHO y 3MILIEHUX,
HE3BUYHMX MPOIOPIIAX 1 paKypcax, IMiJl BETUKUM KyTOM:

W cTpamHbeiv, CTpalIHbIM KPEHOM

K apyrum kakum-aHudyab

HeBenombiM BceneHHBIM

IToBepuyTt Mneunsiii [1yTs.

B npocTpancTBax OecnpeneJbHbIX
I'opsiT matepuxu.
B moaBanax u KOTEIBHBIX
He criat nuctonmaukwy.
[8, T.2, 96]

[lopiBasino 3 P.M.Pinbke, B.IlactepHak cTBOpro€ OLIbIl PyXOMHM TpPOCTIp B
MeXax OJIHOTO Bipila, 3 €JHYIOUM BEJIHMKI Ta Maji, HaBIThb HECYMIpHI 00’€KTH —
Yymanpkuit [nsax 1 korenpHi; Mapc — adiumni; TopiHHS MaTepuKiB — TOpPIHHS B
KOTCNBbHX. | BOJHOYAC BiH HE 3a0yBa€ MPO PyX-KPYKIISTHHS:

bayxxnaror, COMBIINCH B Ky4Y,
HeGecHrie Tena.
[8, T. 2, 96]

VYce po3MmaitTs pedyeil, SBUIL, TyXOBHOI W TBOPUOI HANPYTrd MOET 3YIILIIOE
cloBaMu paboma, mpyo, bopbba, 600pcmaosatue.

JI.HanuBaiiko Tak BH3HAYMB OCOOJIMBICTh XYJO0XKHBO-(P1TI0CODCHKOTO Kpeno
HiMelbKOro Tmoeta: “Pinpke mparHe He A0 NPOTHCTABICHHS, a 1O CHUHTE3yBaHHA
¢i3uyHOoro # MeTadi3UYHOTO, KOHKPETHOTO M aOCTpakTHOrO, “BUAUMOTO” ¥
“HeBUIUMOTr0”. YIalouuch 10 CMUIMBHX TMOPIBHSIHB 1 MeTadop, A0 HE3BHUYAWHOTO
MOETHAHHS CJIIB, 10 HAJCKaTh J0 PI3HUX CEMAaHTUYHHUX IUIAHIB, BiH ‘“3HIMAE’ TpaHi MiXK
OPUPOJAHUMH SBUIIAMU W JyNIEBHUMH CTaHaMHu, peYaMd W TMpoIlecamu, MK
“BUIUMHUM” 1 “HEBHIMMHUM”’, TIPEIMETHUM 1 aOCTPAKTHUM, 3AIHCHIOIOYM TUM CaMHUM
CHUHTE3 PI3HMX AacCHeKTiB 1 MpOsBIB OYyTTSA, Yy BIAMOBIIHOCTI 3 CBITOCHPHHMAaHHSIM
HOBITHBOI JOOH, I SKOTO XapaKTepHE PO3BUHEHE BIAYYTTS BITHOCHOCTI, “TUIMHHOCTI”
icayrounx dopm 1 sunr’ [7; 33]. Llg ocobnuBicTh Habmmkana ioro 1o b.ITacrepHaka.
[Ipoiec emHaHHS 3€MHOTO 1 KOCMIYHOTO, OyACHHO-IPEAMEHTHOTO 1 OYTTEBOTO
MPOCTEXKYEThCSI B IXHIX BIpIIaxX MpPO MPUPOAY, NI€ MPOJEMOHCTPOBAHO PI3HOMAHITHI
criocobm BupakeHHs (inocodcrkoro 6auenns aiiicaocti. P.M.Pinbke, sxuii, xoua i “He
Bi/I3HaUaBcs edexTHUM HoBaTtopcTBOM Gopmu” [7; 32], cBO€l MeTH 1HOII OCSTaB
[UIIXOM TEpeXpecTs TOPU30HTAIBHOTO Ta BEPTUKAIBHOTO 3MICTIB: TEpIINH
BHCJIOBJTFOBABCS 0€3MOCEPEHBO; APYTHA BUHUKAB 3aBASKH aro3isaM, Tpi ciiB. [lomiOne
cnoctepiraerbest M y b.Ilactepnaka. HaiiGinbime moka3oBUM y IIbOMY CEHCI € BipIiI

P.M.Pinbke “Herbsttag” (“Ocinniit 1eHp”).
Herr: es ist Zeit. Der Sommer war sehr grof.
Leg deinen Schatten auf die Sonnenuhren,

und auf den Fluren laB die Winde los.

Befiehl den letzten Friichten voll zu sein
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gieb ithnen noch zwei siidlichere Tage,
driange sie zur Vollendung hin jage
die letzte SiiBe in den schweren Wein.

Wer jetzt kein Haus hat, baut sich keines mehr.
Wer jetzt allein ist, wird es lange bleiben,
wird wachen, lesen, lange Briefe schreiben
und wird in den Alleen hin und her
unruhig wandern, wenn die Blatter treiben
[1,.44]

VY mepwiii ctpodi B LEHTpi, SKIIO YATATH MO BEPTUKANI, MICTUTHCS CHUMBOII
BIiYHOCTI — iMeHHMK die Sonnenuhren (COHSYHMI TOAMHHUK), 00paMIICHUI PUMOIO, SIKY
CKJIaJIaloTh MPUKMETHUK grofS (Benukwii) 1 nmpedikc Bix aiecmoBa loslassen (BumyckaTu)
— los. AcomiatuBHO, 3a CIiB3BY4YHIiCTIO, Npedikc |0S BUKIMKAE Y CBIIOMOCTI IMCHHHMK
das Los (mosst). I3 rpu ciiB, SIK i3 OKpEMHX YacCTOK — MO3al4HHUX CMalbT — B YsBi
CKJIaJIa€ThCS TOAATKOBA T1JIKa CIOXKETY, 3 HOTO CaMOCTIHHOIO TeMAaTUYHOIO MaPTI€To, sSKa
HE TIPOYMUTYETHCS 110 TOPU3OHTAI, a came: [[Jo mpanunocs nio cCOHAYHUM 200UHHUKOM?
Yu cknanacs eenuxa 0ona? @aHTa3isl MpaIioe B MeXax MapagiurMy OTIOPHUX CIIIB:

die Sonnenuhren — groff — das Los

Pumu npyroi crpodu mpoaoBKyrOTh (HOpPMYyBaTH IICH CHOKET, IMOTJIMOIIOI0YN
fioro ¢inocodcerkuit acnekt: sein (0ytu) — das Sein (OyTTs); 3BiACH ABI KOHCTAHTH IS
po3aymiB — schweren Wein (Baxkke BuHO) 1 das Sein (OyTrs) — 1al0Th MOXKIHBICTH
BUHUKHEHHS MeTa]opu: easxcke uHo 6ymms

Hacrynna puma siidlichere Tage — jage BUOYNOBY€ MIOHICTUYHY TyMKY-I€Bi3:
nontotl 3a conookumu OuAmu. IIpoTe 3MICT UBOTO BHpPa3y HUMHU PO3MIMPIOETHCS,
HaOyBarouM O3HaK pOOOTH 3aBISAKH puUMaM TpeThoi cTpodu. 3a yMOBOIO
pO3MHU(PPOBYBAHHS NPHUXOBAHOTO 3a BEPTHKAIIO PHUM CEHCY JIE€CIOBO HOIOEAMU
PO3yMI€ETHCS SIK TIO3HAYEHHS TBOPYOT Iparli JyIii.

Pumu —  mehr (Gizeme)/her (tyr), mnpuennanni g0 mgiecioBa bleiben
(3anuInaTcs), — CKJIAIa0Th peueHHs: 3anuiaics oiivwe ((uacy) mym; pumu — bleiben
(3anumarucs), Schreiben (mmcartum), treiben (npuBoauTH 10 pyXy) Hd03BOJSAIOTH
JOJIyMaTH METY, 3apaiu sIKoi HeoOX1AHO 3amumuTucs TyT. OTKe, BEpTUKATbHUN 3MICT
takuii: 1llo6 mi3Hathca mpo Te, WO mpanuiocs ni0 COHAYHUM 2OOUHHUKOM | YU
cKAAnacsa 6eauxa 00/, HEOOXITHO BUIUTU B6aAJCKe BUHO OYMMs, 3AMULLUMUCST MYM
(ropU3OHTANLHUIN 3MICT MIAKA3YE. HAcCamomi) 1 MPALIOBATH — nucamu i npueooumu Bce
00 pyxy. Takum 4MHOM, “pO3IyMHU aBCTPIACHKOTO MOETa HAJ CYTTIO BIYHOCTI OyTTS Ta
IIOBHOTH INACTSA BiJ OAHIET 3 IIBHAKOINIMHHUX MHUTTEBOoCcTeH kutTsa” [10,131]
JIOTIOBHIOIOTBCSA PO3yMaMH TPO MiCIe 1 3aBAaHHS MoeTa — TOOTO y BEpPTHKAIl pUM
OpUHATH OyMKH, IO TaK YM 1HAKIIe OyayTh PO3BUHYTI MOETOM B IHIIUX BipIIax,
TYMKH, SIKi TIEPETYKYIOTbCS 3 MacTepHakiBCbkUMHU. Och, O/IHA 3 HUX, TOJIOBHA, — KPEIO
MOETIB :

P.M.Pinbke b.ITactepnax
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Ich lebe mein Leben in wachsenden Bo Bcem MHE X0ueTcs JONTH
Ringen, Jlo camotii cyTH.

die sich tiber die Dinge zichn. [8, 1.2, 72]
Ich werde den letzetn vielleicht nicht
vollbringen,

aber versuchen ich ihn. [10, 190]

Iepexnan M.bopeubkoro

JKUTTSAM §1 KUBY, 1O 11O KOJIY 3pOCTAE,
B sixomy Bci peul KUBYTb.

3BepIIUTS iX YCIX B MEHE CHUJIM HEMAE,
Ta nparny mi3HaTH iX CyTb.

[10, 191]

3BUYANHO, B L1l pO3BIJLI TIIBKUA NOPYIICH] JIedKl aClIeKTH MpoOJieMH MEpPeryKiB
XYJI0’)KHbO-€CTETUYHUX MOTHUBIB Y TBOPUOCTI JIBOX BEJIMKUX €BPONEHCHKUX MOETIB XX
CT., IPOTE ¥ BHCIIOBJICHE HABOJUTh Ha PO3AYMH 1 PO3YMIHHS TOrO, SIK HEOOXIiJHI
CHOTOJIHI TOITYKH HAYKOBOI JYMKH B IIbOMY IUIaHI JIJIsi TOTO, 100 1 cebe mi3HAaTh B
cBiToBOMY MpocTopi. [Ipote, cnuparouncs Ha P.M.Pinbke 3anuraemo:

Auf welches Instrument sind wir gespannt? [2, 111].
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OP/INYEHKO O.B.

Kuiscvkuu nayionanvnuuu ynisepcumem imeni Tapaca [llesuenxa

ITPOBJIEMU ICTOPIOT PA®II TA
"JIIHT'BICTUYHOI'O HALIIOHAJII3MY" B BPA3UJIIL

VY 3B'I3Ky 3 TUM, 1110 B YKpaiHi MICAs OAepKaHHSI HEIO HE3aJeHKHOCTI NePIOJUIHO
BUHUKAIOTHh CIpoOU TpaHC(HOpMyBaTH MPABOIKC, XO04Ya CTAaH MOBHU Ha IIed MOMEHT HE
BUMAra€e TOro, XOTUIOoCcs O PO3IJSHYTH ICHYBaHHS TaKOi CUTyallil B 1HIIMX KpaiHax
OUIbII JETaNbHO 1 3'SICYBaTH, IKUMH LIJISXaMU MOXHa BUPIIIYBaTH MOAIOHI IpoOiIeMu
IS 3aJI0BOJICHHS TIOTPEO YChOTO CYCITiIbCTBA.

3 oriAny Ha BUIICHABEIEHE BHUIANOCS IIKaBUM 3alyYUTH AJIA TOPIBHSUIBHOTO
aHani3y JIHTBICTUYHY CUTYyalito B bpaswiii, y 3B'I3Ky 3 THM, 110, IO-TIeplle, 11e KpaiHa
3 SICKPaBOIO MOBHOIO TANIITPOIO, a, MO-Apyre, TaM YK€ KiUTbKa pasiB MPOBOIUIIHCS
pedopmu B 1uiaHi 3mMiHu opdorpadii. OctaHHBOIO 1 HAHOLIBII TOBHOK OyJa pedopma
1931 poky, 3aiiicHeHa ogHouyacHO B ABoX KpaiHax (Iloptyranii 1 bpa3suinii), Ta odimiitHo
MiTBEP/KEHA MOCTAHOBOKO ypsiay 000X Kpain y 1945 pomui [Crapen, ®eepmreiin 1972,
881-882].

Bimomo, mo mopTyraibcbka MOBa INpHUBHECEHa HA TepuTopiro bpazwmmii. Ile
BIIOYJIOCS B TEpIOJl BEIMKUX BIIKPUTTIB, KOJM I[OYAJOCS IIMPOKE MOMIMPEHHS
eBporercbkux MoB B A3ii, Adputi 1 Jlatuncekii Amepuiii. OdiiiHo BBaXXaeThCs, 110
Bbpasunito Binkpmiia B kBiTHI 1500 poky ekcnemuitis A.KaOpaia, sika Hanpasisiacs B
[amito nnsa 3akpiruierHs [lopryranii Ha cXigHMX puHKax. Y bpasumiro, sSK BKa3yrOTh
ICTOPUKH, EKCIEAMIIIS TOTpanuia BUNAAKOBO. PiaTyrounch Bl HECTIPUATIUBOI MOTOIH,
BOHA IMoBepHyIa 01151 octpoBiB Kabo-Bepae Ha 3axin, neperHyna ATIaHTUYHUNA OKeaH 1
omuHUIacs OIS HEBIJIOMOI 3eMJIi, IO MMi3HIIIe cTaja HazuBaTucs bpaswiiero. JloBri
poku 3anexxHocTi Bia [Topryranii BIutmHyIU Ha BCi chepu KUTTA Opa3uiibIliB, ajie HE Ha
ixHe OaxaHHS OyTH HE3aJCKHOIO KpaTHOIO, YOT0 BOHU ¥ gomoriucs B 1822 porri. 3 Tux
nip bpaswmimis #ige cBoiM, Xouda 1 QyKe CKIAIHHUM, IIJISIXOM PO3BUTKY COLIAJIIBHOTO,
€KOHOMIYHOTO 1 MOJITUYHOTO KHUTTSI. 3pO3yM1NIO, 1 )KUTTSA KYJIbTypPHOTO.

KynbrypHa iIeHTHUYHICTH (CaMOCTIMHICTB) Oyb-1KOi KpaiHM CTBOPIOETHCS il
MOBOIO, MOBOKO 1ii mpeacTaBHHKIB. bpaswmibii, Bke mouumHaroun 3 XVII cromiTrs,
mparHyiu 3akpinutu B bpaswumii Takuii 61HOM: MOBa MOPTYTaJIbChbKa / HAI[IOHAIBHICTD
Opasmibcbka. CripoOu BpIBHOBXKHTH Il JBa KOMIOHEHTH B bpasunii - me 6opors0a
optdorpadiunoi pepopmu 1 miHrBicTHyHOTO "HamioHamizmy". Came Ha TakoMy piBHI
Opa3mIIbChKI JIIHTBICTH 1 COIIOJIOTH ITYyKAIOTh PIIEHHS MPOOJIeMH, KOPEH1 SIKOTO HIyTh
y TepIry MOJ0BUHY MUHYJIOTO CTOMITTS (1905-1955 p.), KoM B IBOX MOPTYTaTOMOBHHUX
Kkpainax - [loptyranii 1 bpa3unii - mouanucs cepito3Hi 00rOBOpEHHS MUTAHHSI, TIOB’ A3aHI1
3 MOBOIO SIK CHMBOJIOM HAIlIOHaTBHOI caMoOyTHOCTI. [louaTok mboMy Tpoliecy mokiaia
crarts ['oncanBeca Biamm "Ortografia Nacional", omyOmikoBana B Jlicaboni y 1904
poOIIi, a 3aBEPIIMUBCS MPOIEC NMPUUHITTIM OCTAaHHBOTO OpPa3MIbCHKOTO nekpery 1955
POKY, Y SKOMY 3aKpiIUICHI HOPMH, IO € OOOB'SI3KOBUMHM JIJIS BCiX, XTO IPOYKHMBA€E Ha
TEPUTOPIi KpaiH, e MOPTyraabchka MOBa € O(IIiiHOTO.

Jluckycii, 110 BEJKCS HABKOJIO MOPTYrajibCbkoi MOBH B bpaswmniii, 3Haxoauiau
OnarogaTHUM IPYHT y MUTAHHSAX HAI[lOHAMI3allll, 1 TOMy PO3MOBU IPO HAIIOHAJIBbHY
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HE3aJICXKHICTB 11U PyKa 00 PyKy 3 pO3MOBaMU MPO MOBHY CaMOCTIMHICTb, OUIBII TOTO,
OJIHUM 3 NHUTaHb OyJja rpadgiyHa (opma MOpPTYraabCbKoi MOBH, TOMY IO Ha AYMKY
0aratbOX NPHUXUIBHUKIB '"HallOHAIBHOI" camMOOyTHOCTI Opa3uiibliiB BOHA BUSBIISE
XapaKkTep TOTO, XTO TOBOPHTH IIIEF0 MOBOTO.

bes cymHIBy, He MOXHa 3amepeyyBaTH, IO YHCIEHHI opdorpadiyHi
PO3XOJ/IKEHHS CBIAYATh MPO 1JI€0JOTIYHI HE3rOJ U BCEpeauHl KpaiHu. Tak, Hampukiai,
npolec KoHcomiaamii Opa3wibCchkoi Halii sSIK Takui, mo nouyaBcs me B XVII cT., He
3HAWIIIOB MPOSIBY HAa MOBHOMY PiBHI, TOMY HaBiTh y TEKCTaX HaJAPyKOBAaHUX Ha MOYATKY
XX cT. MOoXHa To6auuTH copaBXkHIO opdorpadiuny anapxiro. [Ipukiamom Moxe
ciayryBatu ocobucta dopma gieciona ter y niiicHOMy 4aci MHOKUHH JIIMCHOTO Croco0y,
o0 3ycTpivajacs B TPhOX BHAAaX: 13 JBOMa BUJAMU HaJApsAaKoBuX 3HakiB (" ~ " —
HAroJioc, 10 MOKa3ye 3aKPUTICTh HAroJIOMIEHOTo ckiady, " ' " — Harojoc, 1o Mokas3ye
yAapHUH CKJaj) 1 6e3 Takux:

"...s6 eles téem boa farinha..." [Almeida]
"... (alguns leitores) teem dito que menos se aborrecem..." [Almeida]
"...maiores calamidades teem vitimado" [Almeida]

Came Takli 1 1omiOHI 10 HHUX BHIIAJKH BUKIUKAIA HEOOXIIHICTH SKOCH
periameHTyBatu opdorpadito, sika MOCTIHHO 3MiHIOBAIACs MPOTITOM 0araThoX CTOPId.
Y Xxomi mpe-, TWPOTO- W ICTOPUYHOTO TIEPIOJIB PO3BHTKY MOPTYraabChKOi MOBH
(BigmoBimHo I-1X, IX-XII, XHI-XX cTOnITTSA) JAIHTBICTH BUAUISIIOTH TPU BaXKITMBUX
MOMEHTH: nepwuti, konu opdorpadis OyayBanacs Ha GOHETHUHOMY 3BYYaHHI CIIOBA
(XI-XVI  cr.); Opyeuti, iMEHOBaHWI TCEBI0O-CTUMOJIOTIYHUM, KOJM  BYCHI
KOPHUCTYBAJIUCSL CBOIMU TIMOTETUYHUMH 3HAHHSMHU PO MOBY JJisl Tiepenadi rpadpiaHoro
3o0paxkenns (XVI-XIX cT.); mpemiii, y XOIi SKOTO BiIOYBa€ThCS CIPOIICHHS
opdorpadii (XX cr.).

[TomiGHI 3MiHW, SK MOXKHA TPUIYCTUTH, CIIOKOHBIYHO CYIPOBOKYBAIHCS
cripobamMu HopMasizyBaTu opdorpadiro, mo OyJi0 BHKIMKAHO HEOOXITHICTIO BBECTH
SKUWCHh JIOTIYHUM TIOPSJOK Y XaOTHUYHE 3'€eMHaHHS eyeMeHTiB. Ilepmri 3ycwuisa Oynu
3pobineni ["annaBo (Pero de Magalhaes de Gandavo) Bxe B XVI cT., moTiM aHayIoriuHi
HamMaraHHs 3/icHioBanucs Jyapre Hynecom ne Jleao (Duarte Nunes de Leao), ®panko
bappery (Franco Barreto) i1 Oaratbma iHmmmu. I[likaBo, 1m0 mMmoaiOHI TmpoIecH
BiOyBaucs W B 1HIIMX KpaiHaX pOMAHCHKOTO apeaiy, Hanpukiaa, B Icnanii 1 ®panii
(1517 pik).

[Ipotarom XX cT. yci cnpobu crpoctutu opdorpadis Beaucs AKaIeMIEIO
miteparypu bpasumii (Academia Brasileira de Letras), To6To moemnamucst apyruii i
TPETii paHilie 3a3Ha4yeHl crocodu oopobku Gopmu ciaoBa. Akanemis, 3 OJHOTO OOKY,
MPOIIOHYBAaJIa CIPOIIEHHS W YHIBepcali3ailito, a 3 IHIoro 00Ky, BiMiTana BCi Cripoow,
10 MO O SIKOCh IPUHU3UTH HAIlIOHAIBHY CaMOCB1IOMICTh Harlii. OcoOIUBO 3HAYHOIO
€ poib Akazaemii mitepatypu bpaswiii, Hacammepen - i npe3unenta XKoze Kapnoca ne
Macenu Coapeca (Jose Carlos de Maceda Soares), s’k KOHCYIbTAIITHOTO Opra”y MHpH
Opa3mIIbChbKOMY Ypsifii 3 muTaHb opdorpadii. 3 1mi€r0 METOIO HA CTOPIHKAX MEPIOTUIHUX
BUJIaHb BeJlacsd aKTMBHA JHCKYCiS MPO MPABOMUC MOPTYrajibChKOi MOBH. B pe3ymbTaTi
Opa3wiiblli TTOYalyd CTaBUTH 3HAK PIBHOCTI MIXK icTopi€io opdorpadii mopTyraabChKoi
MOBH 1 TIOsIBOIO AKajemii itepaTypu bpazwuii.

IIpu ubOoMy OCTaHHS BHKOHYE B XOJ1 JHUCKycCli mpo opdorpadio (a sAKII0
JUBUTUCS IIHpIIE, TO MNpO Opa3smiIbChbKy HaIllil0) (YHKIIIO OMOPHOro (yHIAMEHTY,
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OCKUIbKM JIIHIBICTUYHHMNA "HamioHanismM" y bpaswii He oOMexyBaBCS NUTaHHSAMHU
opdorpadii. ¥ 3HauHO OUIBIIOMY CTYIEHI MILIOCS MpO KOHCOJiAAIio MOBU (1 Hailii)
B3araii. Y 3B'A3Ky 3 IIUM BEJIMKY POJIb Ipajia caMe JIiTepaTypHa , a He PO3MOBHA MOBA.

Ha nymky ¢inonorie came B XX CT. K HIKOJIM paHilie HaOyla 3HAYCHHS
MpocoANYHa rpadika 1 MOBEPHEHHS [0 IypU3My MIBOCTPIBHOI MOBHOI HOPMH.
[TpyarHaMK TOMY CTalO PO3MIMPEHHS BUIABHUYOTO PUHKY, 3POCTAHHS Mi>KHAPOHHUX
3B'SI3KIB 1 OCOOJIMBO PO3BUTOK JiTeparypHuxX 3B'a3kiB bpasumii 3 [lopryraniero, B
HACIIZIOK 4YOro po3XO/KEHHs B opdorpadii cTalid NPAKTUYHO HEMOXKIUBUMHU.
Heob6xigHo Biapa3y K OOyMOBHUTH, IO OUIBIIICTh Opa3sWiIbChKUX MHUCHMEHHUKIB
BUKOpPHUCTOBYBaa opdorpadgiyHy HOpMY CTapoi METPOIOIii, aje AesKa IXHS YacTHHA
KaTerOpuYHO BUCIIOBJIIOBAjacs MPOTH OyIb-SKUX HOBOBBENIEHB, BIJICTOIOIOYH BIIACHY
TOYKY 30pY.

Hanpuknan, Anronily Toppec 3acymxyBaB BBenenHsa F 3amicte PH, XinbGepty
Amany mkomyBaB, 110 3aMicTh Jitepu K Oyae BUKOPHUCTOBYBATHCS OyKBOCIIONTYYCHHSI
QU, EBkninec ne Kynba BuctynmaB mpotu 3aminu VY mditeporo |, a beprony Kiinrep
B3araJi MpOIMOHYBaB MUCATH TaK, K UyEThCS.

Po361HOCTI 3pocTaiid, MpUWMarouu 1HOMI AYXKe 1pOHIYHY (QopMy, MPHUKIATOM
4OMy MOXE CIIYTyBaTHu ypHuBOK 13 cTaTTi Kapnoca JlaeTu, mo B Takiii crioci®6 BUCTymaB
IPOTH POEKTY AKaaemii:

"Féalase muinto en ortografia fonetika; mas en ke se rezume ela? Na ekuasao du
son 1 da grafia: ora, tal ekuasdo ndo eziste, nunca ezistird con un alfabetu ke, kual u ke
erdamus dus latinus, € au mesmo tempo defisiente e superabundante (...). Con efeito as
letras vogais sdo en numeru inferior au das vozes, 1 ja na mesma lista das vogais aparése
a duplikata du i e du ipsilon, tdo odiozu este ultimo aus fonetistas da Akademia. Deixu
de falar nas oOtras duplikatas dos xis e du c¢é agd, du gé i du jota en tantas palavras,
edsétera, edsétera. Logo nunka serd posivel fazer ortografia fonetika, antes ke Medeirus
e seus adeptus corrijao u alfabetu, 6 inventen 6tro melhor (...) ndo se péde fazer uma
ometele sen kebrar os 6vos, nem ortografia fonétika sen mandar au infernu a tradisdo
[Laet, 1983, 68-72].

Ane mipotupiuus Oynu HE TUIBKK y Opa3uiblliB. [lopTyranpii Takox HE 3aHAATO
IparHyJy 3MIHIOBaTH IIOCh y CBOil opdorpadii. I Bce x Taku came BOHU NEepIIuMu (y
1911 porti) nmpoBenu pedopmy nuceMHocTi. Hagani onuH 13 wieHiB KoMmicii, cTBOpeHOi
JUIS TIPOBEJICHHS 3MiH mpaBomnucy, Kanmimy ne ®ireiipeny, BumaB ciaoBHUK (NOVO
Diciondrio da Lingua Portuguesa), mo AoTenep BBAXXAETHCS OAHUM 13 HAWMOBHIIINX
MOPTYTaJIOMOBHUX TIYMAa4YHHUX CJIOBHHKIB. Y 1978 pori, Bxke y MoaudikoBaHOMY
BUTJISI/TI, BUHIIIOB Horo NBOTOMHUK Grande Dicionario da Lingua Portuguesa [Candido
de Figeuredo 1978]. Ile Oymo Bxe 15 mepeBugaHHs CIIOBHHKA.

He3Bakaroum Ha KPHUTHKY, 3 SIKOIO 3yCTpuIX 10 pedopMmy, BoHa Oyia MIUPOKO
migTpumana B bpasuinii, i B 1915 p. opdorpadis "cnaakoemi Jlyza" Oyna oditiiHo
BU3HaHa Akajaemiero nitepaTtypu bpasumiii, xoua Bxke B 1919 p. me pimeHHs, mo
3aTBEPMIIO CKacCyBaHHS Oyab-sKMX BiIMiHHOCTEH Mik nBoma Hopmamu (Iloprtyramii i
bpasunii), Oymo Heto camoro 1 ckacoBaHo. Cxoske, IO HaIIOHATICTHYHI TOYYTTS
Opa3wIIbiliB, HE3BAXKAIOUM HA 3JI0POBHIA T3, TAKH TIEPEMOTIIH.

[Ticns mporo y bpaswimii 3mificHWIIOCS BHIAaHHS BEIMKOI KUTBKOCTI pOOIT mpo
HalllOHAJIbHY MOBY, aji€é B pe3yJbTaTl BCl MOBEPHYJHCS 10 IYMKH, L0 MPaBOIIUC,
3anporoHoBanuii y 1911 pomi B [lopTyranii, BapTo B3SITU 32 OCHOBY IPU CIOJIyUYEHHI
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rpadikd MOPTYrajJbCbKOi MOBH 3 (DOHETUUYHUMHU OCOOIMBOCTIMHU Opa3mibliB. Jlyxe
I[IKaBO BIJ3HAYUTHU, 1110 B 000X KpaiHax CIOCTEpIrayiucs MPOTHIIECKHI TEHJEHIIIT 010
HasIBHOCTI PO3XO/PKEHb MIXK JIBOMa BaplaHTaMHU MOBHU: y bpa3uiii Ha mpakTUIll BOHU
Oy CyTTEBUMH, a TEOPETUYHO HE3HauHMMH, Yy llopTyramii HaBmaku - TEOPETHUYHO
Baromi, Ha MPaKTULl X - Hi, IPUHANHMHI, y NEpIIl POKU Micid MPOBEAEHHS pedopmu
[nuB. Letras 2001].

Tak um iHakmie, ame B 1931 p. pedpopma Oyna mpoBeneHa 1 BUKIUKaJIa HOBHUI
CIUIECK Je0aTiB cepell HAIlIOHAICTUYHO HaJallTOBaHUX Opa3wibIliB. 3a UM CIiayBajia
cepist Bujanb opdorpadiyHUX CIOBHUKIB, 'paMaTHK, 1 BCE 3aBEPILIMIIOCS BUCTYIIOM B
Axanemii nmitepatypu bpasuiii Tonimuboro Mminictpa ocBitu ['ycraBy Kamanemw, mio
3aMpONOHYBaB BHECTHM B CIIOBHUKHM, sIKI BuaaroThesi B llopTyranii, "Heonoriamu i
OapOapizMu, 110 € MOBCIKAEHHUMU B bpasunii, OpasuieiipismMu appuUKaHCHKOTO 1 TYIII
(ryapani) MOXOM>KEHHsI, aHTPOIIOHIMH 1 TOMOHIMHU, 1110 MAIOTh HIMPOKE 3aCTOCYBAaHHS B
Bbpazunii". Kpim Toro, Oyno morpioHo "3aboponuTtH perionanizmu llopryrami Tta ii
KOJIOHI/, 3aMIHUTHU JI€SIKI CIIOBHUKOBI (popMHu, 1110 MaroTh nomupeHHs B [lopryranii, Ha
BIAMOBIHI Opa3uibChbki" 1, HApeWITi, 3aTBEPAMTH "HamucaHHS reorpadiuHUX Ha3B,
BinactuBux bpazumii". [{i Bumoru Oysu BHeCEH1 y BIAMOBIIHUM nekpeT 1943 p.

Y 1945 p. BigOynacs MixakaaemiuHa KoH(epeHIis, NnpucBsueHa yHidikarlii
opdorpadii mopTyraabchbkoi MOBH, aj€ BOHA MPOAEMOHCTpPYBaja JUIIE Te, IO
PO3XOJKEHHS MDK JBOMa BaplaHTaMH IIi€l MOBH 30€perjiMcs, He3BaXkaloud Ha BCI
CTpoOH 3BECTH iX 10 €AUHOTO 3HAMEHHUKA. |0 TaKOTO0 K BUCHOBKY NPUNIIIN yYaCHUKH
MEPIIOro CUMIIO31yMY MPO CyYacHY MOPTYTralbCbKy MOBY 1955 poky.

Bci HazBani moaii mie pas MiATBEPAWIM, IO HE3BaXKAIOUW Ha TOJIEMIKY IO
MOPTYTajJbChKy MUCEMHICTh, SIKa BBAXKAETHCS BUYEPIIAHOIO MiANUcaHHAM y 1986 pori
HloroBopy mpo opdorpadito, muUTaHHS 1€ Ay>KE OalieKe BIJ CBOTO OCTaTOYHOTO
pillIeHHs] caMe B 3B'A3KY 3 THUM, III0 BOHO IOB'Si3aHE 3 MOBHOIO MOJITUKOI. OCKUIbKU
TOBOPUTH TMPO MOPTYraibChKy MOBY B bpaswmii € TuM camum, IO TOBOPUTH TPO
Opa3uIbChKy HAIlllO, a OCTaHHS 1€ aX HISK HE JO0CATJIa CBOTO IMOJITHYHOTO,
€KOHOMIYHOT'O 1 KyJIbTYPHOTO PO3KBITY, IO JaJI0 O i MOXKJIMBICTH MUIIATUCS COOOFO,
HE 3asBIISIIOYM TPO 1€ MOBCAKYACHO TEPENl YCIM CBITOM, NMUTAHHS MOBU SIK BUSBIICHHS
OpUTIHAJILHOCTI, CaMOJIOCTATHOCTI 1 CaMOOYTHOCTI M€ JOBro OyIyTh CTOSATH Ha
MOPSAZIKY JIEHHOMY.

3apa3, B enoxy MHaHyBaHHS pajio, CyIMyTHHKOBOTO TeieOadeHHs Ta [HTepHery,
KOJIM 0araTOMOBHICTh CTajla MAacoOBOIO, TOJI ¥ TOBOPUTH PO Te, IO JIUIIE OJHA SKACh
MOBa OJHOOCOOOBO OXOIUIIOE CBOIO TepuTopito. Epa MOHOETHIYHIX JepKaB
3aKIHYMIIACS, XO4Ya JOPEYHO IMOCTABUTH MHUTAHHSA: YU B3araji KOJU-HEOyIb ICHYyBalu
MOBHICTIO 3aKPUTI JIIOACHKI COIliyMH. AJKe 3 yaciB Benukoro mepeceieHHs HapoIiB
JIOU MITpyBaIM OCIOHO 4M TYPTOM HE JIMIE B paMKaX OJIHI€I KpaiHu, ajieé HaBiTh
OinpIe - B MeXaxX KOHTHHEHTIB. ICHyBaHHS TakuX MPOIECIB JO3BOJISIE TOBOPUTH, IO,
CKOpiIlIe 3a BCE, €JUHOTO CTOBOYpa y PO3BUTKY MOB HACIMpaB/l HE ICHYE — BIH JIUIIE
YMOBHICTb, a0CTpaxilis, SKa JOMOMara€ BHOKPEMHTH W IMi3HATH Ti PUCH SBUIIA, IO
BHJIAFOTHCA CTIeIiaaicTaM-(igosoramMm iCTOTHUMH.
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Y emammi pozensaoaromocs npobaemu 38'a3Ky misxe opghoepaghiunoro peghopmoro i
"ninesicmuunum nayionanizmom” y bpazunii. Mamepian axmyanvHuii nocmanoekoio
NUMAHHA Ma eKCMpanoaayiero 8UCHOBKI8 Ha THWI coyiymu. /laHi, HasedeHi y cmammii,
MOJNCYMb  GUKOPUCMOBYBAMUCA NPpU  YUMAHHI KYPCI8 3 COYionoeil, CoyianbHol
NIHeGICMUKU, JNIHe80KpaiHo3Hascmea. Y cmammi pobumuvcs cnpoba po3Kpumu
CNIBBIOHOWIEHH MOBU [ MOBHOI NOJNIMUKU, )y UYOMY 1 nonseae ii meopemuune i
NPAKMUYHE 3HAYEHHSI.

Connections between spelling reform and linguistic nationalism in Brazil are
examined in the article. The material is actual because of the main question and a
possibility to extrapolate its conclusions to other societies. The data given in the article
can be used in the courses on sociology, social linguistics, linguistic regional
geography. Attempts to open a parity of language and language politics undertaken in
the article form its theoretical and practical value.

OPJIOBA I.C.

Kuiscvrkuu nayionanvuuu yHisepcumem imeni Tapaca [llesuenxa

1010 EKBIBAJIEHTHOCTI TA AAEKBATHOCTI I1IPU
IIEPEKJIAJII ABOCTOPOHHIX ICITAHCBKO-YKPAIHCbKUX
MDKHAPOHUX JJOI'OBOPIB

AKTYaJIBHICTh JTOCTIPKEHHS aJICKBaTHOCTI IMEpPEeKIIaly TBOCTOPOHHIX 1CIAHCHKO-
YKpPaiHChKUX JIOTOBOPIB 3yMOBJIEHAa BaXXKJWBICTIO 30BHIIIHBOMOJITHYHOI HisSTIBHOCTI
Oyb-aKO1 KpaiHu IS ii pO3BUTKY Ta iCHYBaHHS. AKTYaJbHICTh 3YMOBIIFOETHCS TaKOXK
TUM, IO JOCIIKY€EThCSA TIEPEKIa] caMe Ha YKpaiHChbKy MOBY. [loBruii yac, ykpaiHChKa
MOBa TEBHOIO, YaCOM HE3HAYHOI0, Mipoi0 Oyja TmMpeacTaBieHa Y 3aKOHOAABYO-
PEJACTAaBHULIBKUX 1 aJMIHICTPATUBHO-YIIPABIHCHKUX cdepax, TO B JAUIIIOMATHUIHIN
BOHa He Morja OyTu uepe3 BiICYyTHICTh Takoi. He3Baxkaroum Ha Te, mo YPCP Oyna
3acHOBHHUIICr0O 1 ydacHuiero OOH, Boma He Mama BiacHOI  peajbHOI
30BHIITHBOSKOHOMIYHOI JIISUTPHOCTI, a OTXKe W HEe MOIJIA MPEJICTABIATH 11 YKPaiHCHKOIO
MOBOIO.

3 yTBEp/KEHHSAM 1 PO3BHTKOM HE3aJeXHOI COOOpHOT YKpalHCHKOI JepikaBH
KapJMHAIBHO 3MIHHMBCS CTAaTyC YKpaiHChKOiI MOBH, ii CycmiiibHI (yHKIII 1 poiab B
JIep>KaBOTBOpUMX TMpoiiecax. BoHa 3akpimieHa 3akoHonaBuo B Koncturyiii Yipainu
(cT.10) six nep:kaBHa MoBa YKpaiHu. [lomuproeTbcsi BUKOPUCTAHHSA YKPAiHCHKOT MOBH B
ycix cdepax KUTTS, MOCWIIOEThCS ii JepkaBoTBOpYa Ta 00’ €qHYBallbHAa (PYHKITIS SIK
MOTYTHBOTO YMHHHWKA HAIlIOHAJTBHO-KYJIBTYPHOTO BIAPOKeHHS. Te, M0 HUHI aKTUBHO
OBOJIOJIIBAIOTh YKPAaiHCHKOIO MOBOIO 1 TOCIYTOBYIOTHCS HEIO JIEpXKaBHI CIIy»OOBIII,
MPU3BOAUTH 0 PO3MIMPEHHS chepu i odiliiHO-TIIOBOTO CTHIIFO MOBU, OHOBJICHHS,
MOTIOBHEHHSI HOTO TEPMIHOCUCTEM, YTOYHEHHS >KaHPOBOi nudepeHiiamii i CTUILOBUX
HOpPM, 30arayeHHs1 CTUJIETBOPYUMU 3ac00aMu.
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OTxe, 00’€KTOM JOCHIKEHHS € TEKCTH 1CMAaHCHhKOIO Ta YKPAiHChKOIO MOBAaMH
JBOCTOPOHHIX MI)KHAPOJIHUX YroJ Ta JOTOBOPIB YKpaiHu 3 IcnaHiero Ta ApreHTHHOIO.

A.Hoiibeprt y cBoiii npaui “IIparmatuyHi acnekTy nepexiany’’ 3a3Hayan, L0 AJis
nepeKaay € qy’kKe BaXKIMBAM BpaxyBaHHS IIIECTIPSIMOBAHOCTI Ta MPU3HAYCHHS TEKCTY:
“TOYHMIM 3a 3pa3koM, TOOTO NparMaTUYHO AaJCKBATHUN TMepeKyian”’ PEKOHCTPYIOE
CIpsSMOBaHy TNparMaTWKy TEKCTy A 3acobamMu MOBH Tepeknaay B TekcT b. Bin
BIJITBOPIOE HOBHUM TEKCT HE TIIBKH YEpe3 I'PaMaTUKO-CEMAaHTUYHY 3aMIHy, a HUISIXOM
nparMaTuyHoOi1 peKoHCTpyKIli” [1:196]. BiH BUIUIMB YOTHPU OCHOBHUX THUIH TEKCTIB,
peNeBaHTHUX VISl IEPEKIany.

Tun 1. Tekctu, opuriHanzy Ta MepeKialy, MalOTh CXO0XKY METy, 110 BIANOBIAAE
3araibHUM a00 MOTEHIIWHO 3arajlbHUM mMoTpedaM. TeKcT opHuTiHamy He IMpHU3HaueHUH
BUKITFOYHO IS ayJAWTOPii MOBU OpPHUTIHANY; Yy PIBHIH Mipi BiH I[IKaBUTh 1 ayJIUTOPItO
moBu mnepexnany (MII). Ile He o3Hawae, MO Takui TEKCT HE Ma€ TpaMaTUKO-
CEMaHTUYHHUX ocoOnuBocTeid MoBU opuriHany (MO) 1 mo B Tekcti MII moxHa He
pOOUTH HISKMX MOBHUX Ta CTHIICTUYHUX 3aMiH. OJHaK TOJIOBHUM € HasIBHICTh
CHUTBHUX LILJIEH, CIiIbHA HanpasiieHicTh TekcTiB MII ta MO.

Tun 2. Tekcr MO Hece iHopmarrito, Mo BiAMoBiAae crenudiuHuM moTpedam
aynutopii MO B Oyab-sikiii 0COONMBIM ICTOPUYHINA, EKOHOMIYHIM, TMOTITHYHIN,
KyJnbTypHi cutyarisx. Texkctu MO ta MII He MalOTh TOYOK MEPETUHAHHS; Y AAHOMY
BUIIAJIKy MU Ma€eMO crpaBy 31 cienudiyaum tectom MO.

Tun 3. XynoxHs niteparypa. Lli TekCTH MarOTh XapaKTEPUCTUKH BJIACTUBI K JIJIS
NEpPIIOTro, TaK 1 JJI JPYroro THITIB: BOHM BUHUKAIOTh HA TJI TEBHOI CYCIUIBHOT
cuTyatii Ta BijoOpaxaroTh “Gpon MO”, aje B TOU ke yac BUPAKAIOTh 3arajIbHOIIOACHKI
noTpeOu, OTPUMYIOTh IIIHHICTD JIJIS1 BCIX JIIOJICH.

Tun 4. Texcr O6yB ctBopenuid Ha MO Ta mpu3HAyYaeThCS TEPII 3a BCE IS
nepekiiany Ha MIL

TexcTn MDKHApPOJIHUX YroJ MOKHA BIJIHECTH JO TEPIIOTO TUIMY TEKCTIB: BOHU
MaloTh ciibHy MeTy. Came Iii TeKcTH, 3a mymkoro Hoitbepra [1:198], maroTh HaliBUIILYy
CTYMiHb TEPEeKIAJHOCTI 3 TMparMaTM4HOi TOYKM 30py, XO4a 1 BHUMArarTh Bij
nepexiaziaya MaKCHMyM MOBHHUX Ta CHEIIaJbHUX 3HaHb. MIiXHApOJIHI JOTOBOPH
YKJIAJal0ThCsl BIIMOBIAHO 1O HOPM MIDKHAPOJHOTO IIpaBa Ta € YaCTHHOK MIKHAPOJIHO-
IPaBOBOiI KAPTHHM CBITY.

MiXHapOogHO-TIPaBOBa KapTUHA CBITY — II€ PI3HOBHJI KOHIICNTYyaJIbHOI KapTHHU
CBITY, MIPEACTABICHOI B TIPABOCBIAOMOCTI Cy0’€KTIB MI>KHAPOJITHOTO TpaBa, 10 MICTUTh
3HAHHS PO MIKHAPOJHO-TIPABOBY PEANBbHICTh Ta BIAOOPaKAETbCA y HOPMATHUBHHX 1
JOKTPUHATBHUX TEKCTaX, Y CUCTEMI PI3HOPIBHEBOI MIXKHAPOIHO-TIPABOBOI TEPMIHOJIOT1]
Ta Y TEKCTYaJIbHO 3aKpIIICHIHN MpaBo3acToCcyBalbHil npakTui [2:270].

BiamoBizHO 10 HOPM MIXXHAPOTHOTO MpaBa 0OMIBa BapiaHTH YTOIU MAIOTh PIBHY
Bary, TOOTO € piBHOIIPaBHUMU. AJie, 3BiCHA Piv, caM MPOIEC YKIATaHHS YTOJAH HE MOXKE
BiIOyBaTHCh HA JBOX MOBAaX OJIHOYACHO. ToMy, TMepeKian — €IUHANW BUXIT 3 III€i
CUTYyaIIii.

VY Oynp-AKOMYy 1HIIOMY BHJII TMEPEKIay MU 3aBXKIM MAEMO TEKCT OpPUTIHAIY Ta
TEKCT Tepekianay. AJle B JKOAHIA MDKHApOAHIA yroiai TepMmiH “mepekian’ He
BUKOPUCTOBY€EThCs. Ha 1ipboMy erari, BapTo 3rajatd, mio “mepexian’ Moxe OyTH sk
MpoIecoM, Tak 1 pe3yibraroM. llepekinas, sk mporec — e AisIIbHICTb, METOIO SIKO1 €
BHCJIOBUTH 1HIIIOI0 MOBOIO CKa3zaHe abo0 HamucaHe, JOTPUMYIOYHCh TIEBHUX HOPM Ta
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npaBui. Lle enuHMl METOT OTpUMATH Tak 3BaHy ‘‘MOBHY BEpCII0” JOKYMEHTA. 3 1HILIOTO
Jany, iCHye Mepekiajl, K pe3yibTaT, TOOTO TeKCT, OTPUMAHUNA Yy pe3ylbTaTi Mpolecy
nepeKsIaay TeKCTy OpUriHady, IO MPOTHUPIYUTH IOPUIWYHIA HOPMI IIPO PIBHUN CTaTyC
MOB yTOJIH.

Otxe, chif BIAMITUTH, 110 OCOOJIMBICTIO TEPEKIIAJIB TAaKOro TUIY € Te, IO
MepeKyIaa, sSK pe3yiabTaT, IOPUINYHO HE BU3HAETHCS, 1 B JKOJHOMY JOKYMEHTI HE
diKcyeThCcsl e OpuTiHAN, a Je mepekiaa. Y AaHOMY BHUMAAKy, MU MOXKEMO TOBOPUTH
auie “MOBHY Bepcito”. A och Mepekiaj, SK MpOoIec, HaBIaKd, € OUYEBUIAHUM 1
HEOOX1THUM ISl CTBOPEHHSI MOBHO1 BEPCii.

MIi)XKMOBHa €KBIBaJIEHTHICTh — OJHE 3 KIIOYOBUX 1 JOCHUTH CKJIAJHUX IIOHITH
Teopii nepexinany. CaMme CTyMiHb €KBIBAJEHTHOCTI IBOX TEKCTIB — MOBOIO OPUTIHAY Ta
MOBOIO TIEPEKIIaTy — AO3BOJISIE HAM CYAUTH MPO SIKICTh MEPEKIaIy.

AntoH [loroBuu BBaxkae, 10 CTHJIICTUYHOIO 1 3MICTOBHOIO €KBIBaJEHTHICTIO €
“¢yHKLIOHATBHA PIBHOIIHHICTD €JIEMEHTIB OpHUriHany Ta nepeknany” [3:197]. Icnye 1
1HIIIe BUBHAYCHHS MIEPEKIIay, Ke Ja€ BimoMuil qocuiaHuk nepekiany B.H.Kowmicapos:
“EKBIBAJICHTHICTh NEPEKIaay — CIUIbHICTh 3MICTYy OpUriHany Ta nepekiany’ [4:25]. 1
X04ya TOHATTA 3MICTy po3yMmieTbcsi KomicapoBuM AOCHUTH IIMPOKO, BIH 30BCIM HE
BpaxoBye (QyHKIIOHATbHUI acTeKT.

Poman fkoGcon [1:15], skuii mepimiuii BUKOPUCTAB TEPMiH EKBiBAJICHTHICTh,
BBaXKaB, 1110 MEpeKyIaj Ma€ OyTH €KBIBAJICHTHUM HE 3Ba)KAIOUM HA CTPYKTYPHY Pi3HHITIO
TEKCTiB. [HITUMU clTOBaMHM, BiH BBa)KA€ MOXKJIMBUM JIOCATHEHHS 3MICTOBHOI CHIJIBLHOCTI
JIBOX TEKCTiB, BTKOPUCTOBYIOUHM Pi3HI MOBHI (POPMYIIH.

Ha ocHoBi 1i€i i1ei 6ynu moOyaoBaHi MOBHI Teopii nepekiany: Tpanchopmaiiiiina
i cCeMaHTHYHA MOJIeJI Ta TeOPii 3aKOHOMIPHHUX BiJIMOBITHOCTEH.

B ocHOBYy BCiX ImMX Mojeleld TMOKJIaJeHI CYTO JIHTBICTUYHI TMPUHIIUITN
CIIBCTaBJIEHHS JIBOX MOB. ABTOpU TpaHC(HOpPMAIItHOI MOJeJl TOBOPWIH TIPO
CHUIBHICTh SJAECPHUX CTPYKTYp OyAb-SKOI MOBH, 1 IO PO3KJIABIIM PEUYCHHS Ha OUIBII
IPOCTI CKIIAJ0B1 MOYKHA MiAIOpaTH iX BIAMOBITHUKU B OyAb-SKii MOBI.

31aTHICTh MOBIISI BHUpakaTH OJHY 1 Ty caMy JyMKY IIO-pI3HOMY CTajo
NEPEeyMOBOIO TMOSIBU CEMAHTUYHOI MOJIET mepekiany. byno noBeaeHo, 1Mo 3HAYCHHS
CJIOBa HE € €JIEMEHTAPHOI0 CEMaHTHUYHOIO OJIMHHUIICIO 1 110 B HHOMY MOYKHA BUAUIATH
O1bII p10HI 3HAYCHHS — CEMH.

Perkep [5:37] BUALINB TpH TUIIH BiAMOBIIHUKIB:

1) mocriiiHi (€KBiBaJICHTH);
2) BapiaHTHI;
3) KOHTEKCTyaJbHi.

[lepmmii TUm BiH BITHOCMB JO MOBHOTO pIiBHSA, a JiBa IHIIMX BBaXKaB
00yMOBJICHIMH MOBJICHHEBOIO CUTYAITI€IO.

HenonikoMm BcCix mUX Teopid € HEBpaxyBaHHS EKCTPATIHTBICTUYHHX (HaKTOPIB.
[Tpu BuOOPI BapiaHTa mMepeKaay JOBOJIUTHCS BPAXOBYBATH CIOJNYYYBAaHICTh OJMHHIIH
MOBH TIEPEKIIaly, CTUIICTUYHY KOMITO3HUIIII0 TEKCTY, MparMaTUYHy YCTAaHOBKY aBTOpa
Ta iH.

K.Paiic ta IIL.Bepmeep BiACTOIOIOTH TOYKY 30py, IO ‘‘3adadi MepeKIamy
BU3HAYAIOTh Tepekiaaanbky crparterito” [6:120]. Jlis BUBYCHHS Ie HEBIJIOMHUX MOB,
JIHTBICT 4YacTO BUKOPUCTOBYE MOCHIBHUM mnepexiai (T.3. MIAPSIHUK) TEKCTIB, WIO
nociikyoTees. Lleil Meron nomomarae BHU3HAUMTH Ta 3aikCyBaTH HECXOXKICTb
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CTPYKTYp MOBH OpHUTIHAIy Ta MOBHU mepekiany. Takox nepuii nepeknaau biomii Oynu
nociiBHl. B niboMy pasi neid Metos OyB BUKOPUCTAaHUN TOMY, IO BBAXajuaocs, IO SIK
OKpEMI CJIOBa, TaK 1 X MOPSAOK OyJu “CBSIIEHHI” Ta 3aMIHIOBATH iX 0YyJI0 3a00pPOHEHO
LEPKBOIO.

Jhx.Kerdopn [1:91-104] 3po6uB 3HaAUHMII BHECOK Y PO3BUTOK IEpEKIATALbKOI
JYMKH BHW3HABIIHW, IO 3HAYEHHS € SKICTIO MOBHU. KOkHa MOBa Ma€ CBOIO BIIACHY
CUCTEMY 3HA4Y€Hb. YKPAiHCbKUX TEKCT OyIb-AKUH HOro eJIeMEHT Ma€ YyKpaiHChKe
3HauUeHHA (Tak camMo SK 1 yKpaiHChKy (poHOOrito, rpadiky, rpaMaTuky, JIEKCHKY), a
€KBIBAJICHTHUI ICMIAHCHKUM TEKCT Ma€ ICMaHChKe 3HaueHHs. 3HaueHHs, Kerdopn
BHU3HAYA€E SIK, CEPII0 BIJHOIIEHb, B SKI BCTyNae Oyab-sfKa JIHTBICTUYHA OJWHUIIA, Bij
€JIEMEHTY CHCTEMH JI0 BChOTO TEKCTy. SIK popMajbHE, TaK i KOHTEKCTyallbHE 3HAUCHHS
PI3HUX OJIMHMIIL MOBU CHIBIAJMAIOTh Ayxke piako. OaHa 1 Ta X MpeIMETHA CUTyarlis
MOke OyTH OINHMCAHOK 3a JOMOMOIOI0 PI3HUX EJIEeMEHTAPHUX 3MICTIB, OCKIIbKH
NPEIMETH, 1[0 OITUCYIOTHCS MAIOTh YUMAJIO O3HAK 1 BCTYIMAIOTh Y Pi3HI BiTHOIICHHS.

[TonsaTTs nuHaMiYHOT eKBiBaJeHTHOCTI, BBeAeHe FO.Haiimoro [1:126-134], 1 cTano
NEPIIMM KPOKOM Ha HUIAXY MOJ0JIAHHA 0OMEKEHOCTI BC1IX MOBHHUX TEOPIH.

VYnepmie, y cdepi yBaru JOCHIIHHUKIB 3BISE€TbCA “OCOOUCTICTH” aBTOpA
OpUTiHANY, OCKIJIbKM MOT0 KOMYHIKaTUBHA YCTaHOBKA — KaTeropis cyd’ eKTUBHA. 3a1aya
nepekiagada Moyisirac€ B TOMY, 1100 3pO3yMiTH Ta 30€pertd B TEKCTi MepeKiamy I
KOMYHIKATUBHY YCTAHOBKY, a II€ CTa€ MOJIMBHM TIJbKH TPHU YMOBI CITiBBiJHECEHHS
3HA4YCHHsI TEKCTY 3 MOBHOIO CUTYAIIi€lO0.

[ToHsATTS nUHAMIYHOI €KBIBaJIGHTHOCTI mependadae, 110 3MICT TOBIIOMIICHHS
nepelaHnnii TAKUM YMHOM, IO Peakxilis 1HIIOMOBHOTO ajpecara B yCiX CYTTEBUX pUCax
BIJINTOB1/Ia€ peaKIlii ajpecara, o0 OTPUMYE TTOBIJOMJICHHSI Ha MOB1 OpUTIHAIY.

JlunamizM Teopii mojisirae B TOMY, IO IHBapiaHT MEpeKiIaay HE € TMOCTIHHUM
noHATTIM. BoHO mepenbauyae onTuManabHUN BapiaHT ypaxyBaHHs CKJIQJHOI B3a€MO/IIi
CEMAHTUYHOI'O Ta MPAarMaTUYHOIO KOMIIOHEHTIB TMOBIJIOMJICHHS, 1HIIMMHU CJIOBaMH,
ypaxyBaHHS BCiX XapaKTEPUCTUK MOBJIICHHEBOI CUTYalliil, y TOMY YHCII ¥ “ocobucTocTi”
aapecara.

Jlana wmonens TepeKkiaay € TEepIidM  KPOKOM Ha IMUIAXY CTBOPEHHS
KOMYHIKaTHBHOI MOJIEJIi TTepeKIamy.

Himenpkuit  Teopetuxk  A.Ho#iGepr  BHCyBae  1Iecl0  KOMYHIKaTHBHOI
€KBIBAJICHTHOCTI, sIKa B JKOJHOMY pa3l MNPHUHIKYE 3HAYEHHS pOJI MOBHOI
€KBIBAJIETHOCTI, a HABMAKH OCTAHHIO B OUIBII IMIMPOKOMY KOHTEKCTI KOMYHIKaTHBHOI
cutyaiii. KomyHIKaTUBHa €KBIBAJICHTHICTh — II€ XapaKTEPUCTUKA TEKCTYy MeEpeKIiIany,
gKa Tepeadavae HAsBHICTh Y HhOMY KOMYHIKATUTBHOI I[IHHOCTI, fIka HE € TMOBHICTIO
TOTOXXHOIO KOMYHIKaTUBHIH IIIHHOCTI TEKCTY OPHUTiHAIY, ajlie BiIOMBAE BCl HOTO OCHOBHI
pPHUCH, a TaKOXX BIJTOBIJA€ 3aralbHUM OYIKYBaHHSIM Ta 1H()OPMOBAHOCTI OTpUMYyBaya-
Hocist moBH [1:196-201]. KomyHikaThBHA €KBIBaJEHTHICTh ICTOpHWYHA 1 TMOB’s3aHa 3
BEpOATBHOIO B3aEMOJIIEI0, aTaKOXK 3 IIJECHPSIMOBAHICTIO TIEPEKIANy Ta ypaxyBaHHAM
COINAJIBHOTO OTOYEHHS.

K.Paiic Ta Il.Bepmeep BH3HAUaIOTh KOMYHIKAaTUBHY €KBIBAJICHTHICTh, SIK
nepemady iHGopmamii Tpo 1HGOPMATHBHY MPOMO3UINI0 OpHTiHANA  [UIIXOM
HACJIyBaHHS MOBH Ta KYyJIbTYpPH OpPHTIHATY B TEKCTI mepeknany [6:74]. IHmmmu
CJ0BaMHu, 1€ MepeKyaj, M0 BUKOHYE Ty X camy (YHKIIIO, 110 1 OpUTiHAJ, 1 MOXKE
ciyryBatu Oe3rnocepeaHiM JIKepeoM KOMYHIKaIli 1 B TOM ke yac OyTHU €KBIBaJICHTHUM
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OpuriHaly, TOOTO MaTH Ty 3K caMmMy LIHHICTb CHHTAaKCUYHHUX, CEMAHTHYHUX Ta
MparMaTUYHUX OJUHUILb.

[ToHSATTS aJeKBATHOCTI CTOCYIOTHCSA BIJHOIIEHHS MK BUXIJHUM Ta KIHIIEBUM
TEKCTaMHU 1 TOJIATa€ y BIPHOMY BHOOpI LUISIXIB MEPEKIany BIAMOBIIHO A0 METH
nepekiany [7:124].

[Ipy ABOMOBHOMY CIIJIKYBaHHI, 30UIBIIYETHCS PHU3UK TOrO, IO aapecar He
3po3yMi€ BHUXIJIHOTO TEKCTY, HE TUIbKM 4epe3 Opak MOpO3yMiHHS, aje TaKoX dYepes
OPUYUHU KYJIBTYPHOTO XapakTepy. AapecaT MOXKe HE 3PO3YMITH TEKCT, SIKIIO HOMY
OpakyBaTMMe€ 3HaHb 31 chepu MaTepiaJbHOrO0 Ta JYXOBHOTO JKHUTTS 1HIIOI KpaiHu.
[1.Heromapk [8:211-220] posainsie Bci KyJbTypHI pedepeHiii Ha 5 rpym: ekooris,
MatepiaibHa KyJbTypa, COoLliaibHa KYyJbTypa, Oprasizalii; 3Bu4ai; AisUIbHICTb; METO/IH,
criocoOu pearizaliii; >KeCTH, 3BUUKH.

3BUYaiHO, 1HTEPTEKCTyaJbHl €JIEMEHTH MOXYTh OyTH B OUIbIIIN a00 MEHIIIN
MIpl eKCIUTIIUTHUMHU. Ko oTpumyBay iHdopmalii He € (axiBIeM y KyJbTypi 1HIIOI
KpaiHM BIH MOXXE HE BIIOBUTH HATSIK 4YM airo3it0 abo HEeBIpHO ii TIyMayuTH,
HEe3BaKAI0YM Ha Te, YW EKCIUTIMTHA BOHA, 4u iMIurinuTHa. Came TOMy Tepekianad
1HOJII MAa€ 3MIHUTH TEKCT MEpeKIaay Ta MOACHUTU Ti abO 1HIII eIeMEHTH, abo MPOCTO
NPOIYCTHTH iX, SKIIO BBAKATUME iX HCBAXXJIMBUMH 3 TOUKH 30py METH KOMYHIKaIIii.

EXBIBaJICHTHICT, € TaKWM BIJHOIICHHSIM MK TEKCTOM OpPHTIHAIY 1 TEKCTOM
nepekyaay Mpu sSKOMy, OOMIBa TEKCTy MOXYTh BHKOHYBaTH OJHY 1 Ty camy
KOMYHIKaTHBHY POJIb B KOKHIH 3 KyabTyp [6:124].

Mu He MOXEeMO TOBOPUTH PO €KBIBaJCHTHUH METO]] MEPEKIATy, a TITbKH TEKCT
NEPEKIIaly MOKE BBAKATUCS €KBIBAJICHTHUM TEKCTY opuriHaimy. TakuM 4MHOM, TEpMiH
€KBIBAJICHTHICTh MOKE€ CTOCYBATHCS TUIbKY pe3yJIbTaTy MepeKaay.

K.Paiic Tta IlL.Bepmeep roBopsTh, M0 EKBIBAJICHTHICTh — 1€ JIMIIE BHUI
a7IeKBaTHOCTI, MPU SIKOMY (DYHKIlIS BUXIJTHOTO Ta KIHIIEBOI'O TEKCTIB HE 3MIHIOETHCS
[6:125]. Buxoxastun 3 Teopii KOMYHIKaTHBHOI €KBIBAJIEHTHOCTI, MOYKHA CKa3aTH, IO
caMe MOHATTS €KBIBAJIEHTHOCTI ABOX TEKCTIB 3aBXKIM € AUHAMIYHMM Ta BIJHOCHHUM,
TOMY, IIT0 KOMYHIKaTHBHA CUTYyaIlisl, 10 BU3HAYAE 3MICT TEKCTY € HETIOBTOPHOIO. 3MICT
MOBJICHHEBOTO TBOPY HE € CYKYIHICTIO 3MICTY YTBOPIOIOYMX HOTO MOBHUX OJUHUIIb.
Bin € peamizamiero KOMYHIKaTUBHOI IHTEHIII aBTOpa TEKCTy, sfKa Yy CBOIO 4epry
dbopMyeThbCs T BIUTMBOM EKCTPATIHTBICTUUHUX (DAKTOPIB, 1 MOXKE OYTH 3PO3yMiTHM
TIIBKU TIPU CITIBBIIHECEHHI MOBHHMX 3HAU€Hb 3 C€KCTPAJIHTBICTHYHUMHU (aKTOpaMH,
PEICBaHTHUMHU ISl KOXKHOT MOBJICHHEBOI CUTYaIIii.

3ynmuHUMOCST JOKJIAJHINE Ha TUX (akTopax, IO BIUIMBAIOTh HA MPOIIEC
nepexiay.

Ilepexnanau € omHuM 3 TakuX (aKTOpIB 1 came BiJ HHOTO 3aJEKHUTH BHOIp
cTparerii iepeknazy. Moro BiacHMil CTHIb, BIACHI CMaKH, HOTO YSBICHHS PO BipHICTH
nepekIiamy, Horo HacTpiii 1 HOro BilacCHa MOTHBAIlisA, PEaKIlis Ha MiICIE Ta 4Yac IMOJii,
JOCTYIHICTh 1H(OpMaIii, CTaBICHHS 10 KIIEHTYy abo J0 3MICTy TEKCTy Ta Oarato
IHIIIOTO MOKYTh BU3HAYWTH, B SKIMNCh Mipi, METOIM TMEpEeKIay Ta BIUIMHYTH Ha
pimeHHs nepexnanada. [lig dac aHamizy BHCIOBITIOBAHHS BAXKJIHMBY pPOJb Bimirpae
JiI0Yni y MO3Ky TMepekiagada MeXaHi3M IMOBIpHOTO TporHo3yBaHHs. l[lepekmamau
Ty’)K€ 4acTO MOXKE MependoadnTd 3 OUThIIO ad0 MEHIIO JOCTOBIPHICTIO, MO Oy/e
CKa3aHO TI€I0 YU IHILOIO JIMJANHOIO B IEBHUX YMOBAX, SKIIO BIH BOJIOJIE PEJIEBAHTHUMU
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JAHUMH TIPO JIIOJIMHY, 10 BHUCTYIA€E, MPO TEMY JOMOBIIl, Ta 1H., TOOTO SKIIO BIH
BOJIOJ[I€ KOMYHIKaTUBHOIO CUTYALI€IO.

ABTOpP TEKCTy TakoX € OJHUM 3 (DakToOpiB, IO BIUIMBAIOTH Ha IMPOLEC
nepekiany. BiH mpomoHye ciyxadaMm NE€BHY IH(OpMalilo y BHUIVISAL TEKCTy abo
noBigomiieHHA. KoXXHUI aBTOp BHUKOPUCTOBYE CBOi BJACHI JIIHIBICTHYHI, PUTOPUYHI
METOU. ﬁOMy BJIACTUBUU CBIA BJIACHUM J1aJIEKT, MaHepa BHUCJIOBIIOBAHHS. Y LbOMY
pa3i caMme mepekiazad BUpINIye YW 30€eperTd iX, YW BHUIYCTUTH Ta 3pOOUTH
BUCJIOBITIOBAHHS HEHTPaIbHIM.

BpaxyBanns ocoOucTtocTi ajapecara, uuraya, MHOro OO €KTUBHHX Ta
Cy0’€KTMBHHMX XapaKTEepUCTUK HEOOXigHe miJg yac OyJp-SKOro aKkTy KOMYHIKallii,
MDKMOBHOTO 200 0fHOroMOBHOTO. Ili1 4ac MI?>KMOBHOI KOMYHIKaIlil agpecaT nepexyiany
3aBXKIM € MPEJICTaBHUKOM IHIIOMOBHOTO KOJEKTHUBY. CHpHIHATTS Oarathox peuei Ta
MOHATH aBTOPOM OPHUTIHAY MOXKE CYTTEBO BiIpi3HATHCH Bi CHPUNHATTS ajapecara.
ABTOp opuriHaigy 0auuTh KHUTTS O4aMH CBOrO Hapoay (KyJbTypHUH (pakTop) Ta ounma
cBOro kiuacy (cowmianbHuil daktop). Ilig uvac mnepexnagy ciifi BpaxoByBaTH Iei
nparMaTUYHUM aclekT, TOOTO MaTH Ha yBa3l MPUHAJIEKHICTb ajpecaTa J10 Ti€l, Yd 1HII01
KyJbTYPH, IMOBIPHHI 0OCST HOro 3HaHb, CIIO/IIBAHHS Ta OYIKyBaHHS.

VY mitepaTypi mpHUCBSUCHIN mpolOiiemaM nepekiaay (pakTopu, 10 BIUIMBAIOTh HA
npolec nepeKiamy AUISThCS Ha Bl TPYNH: JIIHTBICTUYHI (HECIIBIAIIHHS HA PIBHI MOBH)
Ta eKCTPAJIIHIBICTUYHI (HECTIBNAAIHHS HA PiBHI JBOX KYJIBTYP).

JIIHrBiICTUYHUMH (PAKTOpaMH € MEBHI HOPMH IpaMaTHKH, CTHIIICTUKH, JIEKCHYHOT
CIOJTy4yBaHOCTI, Ta 1H. ['paMaTu4H1 nmapagurMu 4acTUH MOBHU HE CIIBMAAI0Th y PI3HUX
MOBaxX, IO 3MYIIye€ IMepeKiajaya BIaBaTHCh 10 TMEpeKIaJalbKuX TpaHchOopMaliil.
[leBHi mnacTu JIEKCMKA MOXXYTh BHSBUTHUCH 30BCIM HemepekaaaHuMu. Jlo Takux
OJIMHUIT> MO’KHA BIIHECTH J1JICKTU3MU, )KapPTOH, I'PY CJIiB, peaii.

XapakTep TEeKCTY Tako>X BIMBa€ Ha BUOip cTpaTerii nepekinany. Koxuuit Texcr
Ma€ CBOi IHJMBIAyaJIbHI XapaKTEPUCTUKHU, OCKIILKH BIH HaJIeKUTh aBTOPOBI, 110 Mae
NIEBHI yMo00aHHs, 110 BIUIMBAIOTh HA BUOIP JIHTBICTUYHHUX MPUHAOMIB 3a JOIIOMOT'OIO
SKUX BIH HaMaraeThcs BepOasizyBaTH MeBHY 1H(OpMaIIifo.

“Y mpaxtui nepeknany, - numie JI.B.denepos, — 3ycTpiuaeThCs psll BUMAJKIB,
KOJIM HE BIJITBOPIOIOTH 30BCIM a00 3acTymaroTh (pOpMajbHO JAJICKUM THM YH 1HIITUM
€JIEMEHTOM OPHTIHAIY, IIPOITYCKAIOTh T€ UM 1HIIE CIOBO, CIOBOCIIOJIYUCHHS, 1 T.1I1., aJ1Ke
HEMOXJIMBO TIEpPEeJaTH OKPEMHH €JIeMEHT, OKpPEMY OCOOJIMBICTh-OpUTIHAIY... II€
CyMepeyuTh MPUHITUIY TEPEeKIIay, OCKIIbKA OCTAHHIA CTOCYETHCS 0 TBOPY SIK ILIOTO.
3BUYaiiHO, IIIJIe ICHY€ HE SK SKeCh a0CTparoBaHe IOHSATTS, - BOHO CKJIAQJTA€ThCs 13
KOHKPETHUX €JIEMCHTIB, KOTpi, OJHAK, ICTOTHI HE KOKHHH OKpEMO 1 HE B MEXaHIUHIH
CYKYITHOCTI, @ B CHCTEMI, SIKa YTBOPIOETHCS BHACIIOK 1X MOETHAHHS 1 CKIAA€ €THICTh
31 3MICTOM TBOPY. 3BiJICH MOXKJIMBICTh 3MIIICHb 1 KOMIICHCAIIH Y CHCTEMI IIJIOTO, sIKa
BIIKPUBA€E IS I[bOTO PI3HOMATHI LUISIXW; TAKUM YHMHOM, BTpaTa OKPEMOIO €JIEMEHTa,
KWW HE BiAIrpae opra”izyrodoi poiii, MOK€ HE BimuyBaTHCs Ha (oHI 1misoro, 60 BiH
PO3YUHSAETHCS B IUJIOMY YHM 3aMIIIYEThCS IHIIMMH €JICMEHTaMH, 1HOAI HE 3aJaHUMU
OpHTIHAJIOM.

BiampaBHUM MOMEHTOM JIJIsi BUSHAYEHHS POJII OKPEMOTO €JIEMEHTa B OpUTIHATI 1
HEOOXITHOCTI TOYHOI MOTO Tmepeaadi, a TaKoX MOXKIMBOCTI YM 3aKOHOMIPHOCTI HOTO
MPOMYCKYy ab0 3aMIHHU € CITIBBIIHOUIEHHS 3MICTY 1 popMu B iX €nHocT1” [9:182].
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Takox, KOXXKHUN TEKCT € BiIOOpaKEHHSM IMEBHUX HAJIHIAUBIIyaJIbHUX HOPM 1 €
BTUJICHHSIM 3arajlbHUX KaTeropiil MpucyTHIX JaHOMY THUITy TEKCTIB B NEBHIN KyJbTYpi.
[lin xkarteropisiMu MU po3yMieMo 0a3o0Bl (YHKIIi KOMYHIKalii, 00 MAaroTh
YHIBEpCAIbHUI XapakTep, ajle BCE K TaKW 3aJe€XaTh Bl KOMYHIKATHBHOI CIUJIBHOTH,
OCKUIbKU KOYKHA MOBAa Ma€ CBO1 3ac00M 715 peaizalii [uxX (QpyHKIIH.

VYknagaouu NeBHUM TEKCT aBTOp oOupae, Ky 3 Tpbox 0a30BUX (YHKIIH, 1110
OyJzie ToMiHyBaTH: iH(QOPMATUBHY, EKCIIPECUBHY (€MOIIiliHY) a00 BOJIIOHTATUBHY. Buoip
Tiel yM 1HWOI (yHKUII a00 iX ysBHa l€papxis BIUIMBATUME Ha BHUOIp JIHIBICTUYHUX
3ac001B aBTOPOM Ta NEPEKIAAALBKOI CTPATETIi MepeKIagaueM.

BaxxnuBuM (pakTopoM € Tak 3BaHUM CHTyalliiHHIl KOHTEKCT, TOOTO MicCle Ta Yac
KOMYHIKaTUBHOI CUTYyallii. Y KOXKHIA MOBHIM CIUJIBHOTI € IEBHI HOPMH MOBJICHHEBOI Ta
COIliaIbHOT TTOBE/IIHKY, 110 MPUTaMaHHI Till 4K 1HIINA cuTyalii ChijKyBaHHs. SIKIo i
HOPMH TOPYIIYIOTHCS, TO MOBJIICHHEBUN BUMHOK MOXKE 3/1aTHUCS HEKOPEKTHUM, TOOTO
MOBIIIO HE BJIACTHCS peali3yBaT CBOE KOMYHIKaTUBHE 3aBJaHHSA, JTOCSITTH TMOCTABJICHOT
METH, CIyXad MOXe HE 3pO3yMITH HOro, HEBIPHO TIIYMA4YWTH WOTO BHCIIOBIIOBAHHS,
BiJjpearyBaTd Ha HbOTO HeaJleyBaTHUM 4YWHOM. JlocuTh 3ragaté (hOpMynH BiTaHHS Ta
3BEpPTaHHS JJIsl TOTO, 00 YSABUTH CcOOI1, 10 X BHOIp Oyze 3a1exaTH BijJ MICIS Ta 4acy
o aii.

Ocrtanniit (akTop, KU MU 3rajlaeMo, e COMiOKYJIbTYPHHII acnekT. MoBu He
BUHUKAIOTh IITYYHO. BOHU HApOIKYIOTHCS 1 PO3BUBAIOTHCS IIij] BIUIMBOM KYJIBTYPHUH,
ICTOpUYHUX YMHHHUKIB TI€BHOI CHUIBHOTU. IHOAI 1HTepmpeTallisi TEKCTy CTa€
HEMOXUTHBOIO 0e3 (poHOBHX ab0 CHIMKIONEANYHUX 3HAHb, TOOTO TEKCT BUMArae BiJl
aJpecara TEBHOTO piBHSI KOMMETeHTHOCTi. OcoOmuMBO TrocTpo g mpoljeMa CTOiTh
nepes nepekiiagayeM: OKpiM MOBH BIH Ma€ PO3YMITHCS TaKOXK 1 Ha TIPEIMETI MOBJICHHS.

Teopetuku mnepekiaay BUIUISIOTH Pi3HI (AKTOPH, IO BIUIMBAIOTH Ha MPOIIEC
nepekiany. 3.JIbBIBCbKa, HANpUKIAA, BUAUISE KOTHITUBHO-KYJIBTYPHI Ta CHUTYaIliliHi
dakTopu: “JIIHTBICTUYHI 3aco0U cami Mo coOi HE HECyTh 3MICTy (BOHM MalwTh TUIBKU
3HAU€HHSA). 3MICTOBHICTh BOHM OTPUMYIOTh TIIBKH IIiJI 4Yac KOMYHIKAIl MiX
y4aCHUKaMH, IO HajJeXaTh O IMEBHUX KYyJNbTYp Ta KOHIENTYyaJbHUX CHCTEM, IO
BKJIFOYAIOTh K COIiaJIbHO OOYMOBJICHI, TaK 1 IHIUBIAYaJIbHI MPUHIIUIIH, K1 HE 3aBXKIH
chiBnajgaoth. Ha ykimagaHHS TEKCTy Ta Ha HWOTO PO3YMIHHSA 3aBXAH BIUIUBAE
KOHIIENITyaJbHa cuctema...” [7:66].

Hpyry rpymy daktopiB, sky Bumiise 3.JIbBiBChbka — € Tpyma CHUTyaliiHHX
¢dakTopiB, IHIIMMHU CJIOBaMH ‘Tl 30BHINIHI YMOBH, B SIKHX BiJOyBaeTbCs MpOIIEC
KOMYHIKaIIil 1 5IKi € PeJIeBAHTHUMH TUTBKH JJII KOKHOTO KOHKPETHOTO BUTIAAKY ™ [8:69].

Matouu Bke MEeBHE YSIBICHHS MPO MOHATTS €KBIBAJICHTHOCTI Ta MPO (PaKTOpPH, 110
BIJTUBAIOTH Ha MPOILIEC MEepEKIIaay MepenIeMo 0 pO3TJIsiAy PiBHIB €KBIBAJICHTHOCTI, IO
Buitste B.Komicapos [4:34-92].

ExBiBa7ICHTHICTh TIEPEKIAIB MEPLIOr0 TUIY TOJIATAE y 30€PEKEeHHI TUTBKH Ti€i
YaCTHHHM 3MICTy OpPHUTIHAITY, siKa nepeaac PyHKIio KOMyHIKaIii.

OcHoBHa ¢GyHKIIIS YCIX crierianizoBaHux oQiliiHUX TEKCTIB — iHPopMaTuBHA. SK
MPaBWIIO, Y TaKWX TEKCTaX PIIKO 3YCTPIYArOThCS (pa3eosioTidHi OAWMHUIN, amto3ii abo
iHII 00pa3Hi METOAM BHUCJIOBIIOBAaHHSA. TOMy MepIIMA THI EKBIBaJEHTHOCTI PIAKO
BUKOPHCTOBYETHCSA MPH MEPEKIa/li TOTO TUITY TEKCTIB, IO JOCIIIKYEThCS.

Y napyromy THMmi €KBIBaJE€HTHOCTI CIUJIbHA YacTHHA 3MICTYy OpWIIHAIY Ta
MepeKIialy He TUIbKU Mepeaae OJHAKOBY LIUIb KOMYTallli, ajie 1 BimoOpaxae OiHy 1 Ty
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caMy M03aMOBHY cuTyailito. CUTyalli€l0 Ha3UBAEThCSl CYKYIHICTh 00’ €KTIB Ta 3B’SI3KIB
MIXK 00’ €KTaMH, 110 OMUCYIOTHCS Y BUCJIOBIIFOBaHHS.

VY Mexax OJTHOTO crnocoOy ONUCY CUTyalli MOKJIMBI Pi3HI BUAUM CEMAHTHYHOTO
BapiIOBaHHS, CTYIMIHb JETali3y€ OMHUCY, CHOCIO MO€THAHHS O3HAK, 110 OMUCYIOTHCA Y
BHCJIOBJIIOBAHHSI, HAMPSIMOK BIJTHOIIEHb MK O3HaKamH. Takui piBEHb HECHIBIAIIHHS
BXK€ BITHOCUTHCS 0 TPETHOI'0 THILY €eKBiBaJEHTHOCTI.

VY 4derBepTOMY THMNI €KBIBAJIEHTHOCTI, MOPSA 3 TPbOMa KOMIOHEHTaAMH 3MICTY,
o0 30epiraroThCs y TPEThOMY THII, B MEPEKIajal BIATBOPIOETHCS 3HAYHA YacTHHA
CUHTaKCHYHUX CTPYKTyp opuriHamy. CHHTaKCHYHa CTPYKTypa BHUCIIOBIIOBAHHS
OOYMOBJIIOE MOJKJIUBICTb BUKOPHCTAHHS B HbOMY CIJIB TEBHOIO THUIy B IEBHIH
MOCJIIJIOBHOCTI Ta 3 NEBHUMH 3B’A3KaMHU MK OKPEMHMH CJIOBAMH, a TAaKOX y 3HAYHIN
Mipl BU3HAYa€ Ty YaCTHHY 3MICTY, IO BUCTYIA€ HA MEPIIU IUIaH B aKTl KOMYHIKaIlii.
ToMy MakcHManbHO MOKJIHMBE 30€peKeHHS CHHTAKCHYHOI OpraHi3allii OpuriHaizy mpu
nepeKIail crpusie OUIbII MOBHOMY BIATBOPEHHIO 3MICTY OpUT1HATY.

B ocranHbOMYy, W’SITOMY THII E€KBIBaJCHTHOCTI JOCSTA€ThCS MaKCHUMallbHA
CTYMiHb OJIM3KOCTI 3MICTYy OpUTiHaly Ta mepekiany. Ha npomy piBHI €KBIBaJIEHTHOCTI
MOJKJIMBA CITIJIBHICTh OKPEMUX CEM, 10 BXOSATH /10 3HAYCHHS CITiB.

[lpu mepexiani He 3aBXKAM MOXKHA JOCATTH JAHOTO PiBHS EKBIBAJICHTHOCTI 3
OrJISIy caM Ha MIXMOBHI Oap’epu — BIAMIHHICTP MOBHHMX CHCTEM Ha pIBHI HOPMHU Ha
y3ycy. EKBIBJICHTHICTh OKpEeMHUX CIIIB B OpHUTiHAII 1 B mepekianl mnependaydae
MaKCUMAJIbHO MOMXJIMBY OJNHM3BKICTb HE TIJIBKH TPEIMETHO-JOTIYHOTrOo, aue i
KOHOTOTHBHOTO 3HAYCHHS CIiB, IO CHIBBBIIHOCATHCSI. Ha 1mpOoMy piBHI Takox
BIJITBOPIOIOTHCS BC1 CTUJTICTHYHI XapaKTEPUCTUKHA OPUTIHATY.

TexcTh MDKHApOJHUX YroJ MaiOTh HaWBHUINY CTYHiHb MEPEeKIaAHOCTI 3
nparMaTuyHOi TOYKH 30py, XO4ya 1 BHMAaramTh BiJ] MDKHApOJHOTO IpaBa 00uaBa
BapiaHTU YroJud MaioTh pPIBHY Bary, ToOTO € pIBHONpaBHUMHU. AJle 3BiCHa piy, caMm
npolec yKIaJAeHHS YroJud He MOXe BiI0yBaTHCh Ha JIBOX MOBax OJIHOYAacHO. Tomy,
nepexya — e €AMHUN BUXIJ 3 Ii€1 CUTYyaIli.

[Tpu mepexnazai icnaHCHKUX JOKYMEHTIB CIIJI TIaM’STaTH, 0 JOTOBIp (KOHTPAKT)
YKJIAJA€THCS BIAMOBIAHO 10 3akoHy Ykpainu “IIpo 30BHINTHLOEKOHOMIYHY JisUTHHICTD”
Ta 1HIIKX 3aKOHIB YKpaiHU 3 ypaxyBaHHSIM MIKHAPOJIHUX JOTOBOPiB YKpainu. Jlorosip
MOXKe OyTH BH3HAHO HEJIINCHUM B CHIIy HEAOJEpKaHHS (POPMH 3TiTHO 3 UYUHHUM
3aKOHOJABCTBOM Y KpaiHH.

AmHaniz 0co0JIMBOCTEN TEKCTIB MIXKHAPOJIHHUX YTOJl Ta iX MepeKIajiB MmoKa3as, 110
Ha 3arajlbHOCTHILOBOMY (oHI OMIIiAHOI IJOBUTOCTI JUIUIOMATHYHUM ITiICTHIIb
BHJIUIAETBCS OJOKOM CBOIX TpAAWIIMHUX KAHPIB Ta MOBHO-KOMITO3UIIHHUMH
CTPYKTypaMHd — MOBHUMH (QopMyjamMH 3 LUIBOBUMH HAaCTAaHOBAMM JAMILIOMATHUYHOI
chepu: HaABBIUIUBOCTI, BCTAHOBJICHHS 1 MIATPUMAHHS KOHTAKTy, IMOIIYKY MPSAMHX 1
HENPSAMHUX IIJISX1B BUXOAY 3 IPOrHA30BAHUX 1 HeTepea0auyeHNX CUTYyalliil TOIIO.
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The article deals with one of the main problems of translation-stidies, that is problem of
equivalence and adequacy. When the first translations had emerged, raised a problem of what
exactly should be conveyed, either form or content. In this article we show that text
equivalence can be literal, dynamic and communicative and the type of translation depends on
the type of the text under translation.

B cmammi niditimaemocs oOHe 3 20108HUX NUMAHL NEPEKIAO03HABCMBA — NUMAHHSL
eKBIBANIeHMHOCMI Ma a0eK8amHOCmI. 3 NOs80I0 Nepuiux nepekiacie nocmana npoodrema: wjo
came HeoOXIOHO 8i0meoprogamu, 3micm yu popmy. B nawiomy oocniosxcenui mu noxkazanu, wo
eKBIBAIEHMHICMb 080X MEKCMI8 Moxce Oymu OYKEAIbHOI, OUHAMIYHOK MA KOMYHIKAMUBHO
I, WO 8UO0 nepexnady 3anedxcums 60 muny ma npazmamuky meKcmis, wo nepekiaoaromscsl.

OXPIMEHKO B.I.

Kuiscoruu nayionanvnuu yHisepcumem imeni Tapaca [llesuenxa

JIOTTIKO-PUTOPUYHA MOJIEJIb APTYMEHTALII TPOTOTUITHOT' O
ICIIAHOMOBHOI' O PEKJIAMHOI'O TEKCTY

Ha nymky I'.AckoMmOpa, apryMeHTallis € TMHAMIYHUM JTUCKYPCUBHUM IIPOIIECOM,
npUYOMYy II€ JUHAMIYHUI MPOlieC AUCKYPCUBHOTO PO3rOPTaHHS, 110 PO3WICHOBAaHUN Ha
cermeHTH [1:618-619]. 3anpornoHoBaHe XacaHOM MOHSTTS “TEKCTOBOCTI”, IO TOJIATAE
y BCTaHOBJICHHI BIIHOIIIEHb MIK YaCTHUHAMU TEKCTYy [2:62], 103BOJIsIE€ POTISAHYTH HOTO
AK XOJICTUYHE YTBOPEHHS, IO MIAJATa€E YICHYBAaHHIO, Ta BHU3HAYUTH TPHUIUITHU
YJICHYBaHHS Ta 3B’A3HOCTI YaCTUH Y 3aJIEKHOCTI BiJi TEMaTUKH TEKCTy Ta cdepu
BXKUBaHHS.

XapakTep peKJIaMHOI KOMYHIKaIii SK CEeMIOTHUYHOI CHCTEeMH BHU3HAYAE
0coOMMBOCTI 11 TEKCTONMOOYMOBH. 3BIiJICH TEPCIEKTUBHOI € mo0yaoBa MOJei
apryMeHTaIli iCaHOMOBHOTO PEKJIAMHOTO TEKCTY-NPOTOTUITY 3 OISy Ha HOTO
nparMaTtuyHi mapamerpu. Posrisgaioum KiacuuHy MparMaTH4Hy Tpiagy: aapecaHt-
TEKCT-aJpecar, CIiJ] 3a3HAYUTH, 1110 TEKCT BU3HAYAETHCS CaMe XapaKTepoOM aJpeCcaHTHO-
aapecatnux BimHocuH [3:389-390]. Xapakrtep aapecanta il agpecata B peKIaMHOMY
tekcti (PT), mo € IMIUIIOUTHUM TOJNiapecaHTOM ¥ IMIUTIIMTHUM IOJIiaIpecaToM,
BHCYBAa€ Ha MEPIINH MJIaH TEKCT SK 3aci0 3B 43Ky MK HUMH, B IKOMY BiJOOpakaeThCs
IHTEHIlIS aJpecaHTa 1 SKUW Mae BIUIMHYTH Ha ajpecara. Teopis peneBaHTHOCTI
J.Inepbepa 1 JI.Bincona, mo ckiIagaeTbCcsi 3 YMOBH: 1) BUCIIOBIIEHHS € TUM
OUTBII peNIeBaHTHUM, YMM OLIBII HOTO KOHTEKCTyalbHI €EeKTH B 3aJJaHOMY KOHTEKCTI
Ta YMOBH: 2) BUCJIOBJIICHHS € THM OUIBII PEIEBAaHTHUM, YAM MEHIIIE BOHO MOTpeOye
KOTHITHBHUX 3YyCHJb IJIs1 Horo oO0poOku [4:321], € 0coOIMBO aKTyaJIbHOIO JIJIst
MparMaTuyHO CHPSIMOBAHUX TEKCTIB 3 BIJCYTHICTIO 3B’A3Ky y CHCTEMI aJpecaHT-
azpecaT, SKi JO TOro X € iMmnouTHUMH. CyTh TEOpii IMOISATaE y CHIBBIIHECEHOCTI
MaKCUMaJIbHOTO PO3YMIHHS BHUCJIOBJICHHS, IHTEIPOBAHOTO B JIHTBICTHYHUN Ta
EKCTPaJIIHIBICTUYHUN KOHTEKCT 3 MIHIMAJIbHUMHU KOTHITUBHUMH 3YCHUJUISIMU OOpOOKH
takoi 1HGopmMmaii. [IpUHIMI BIAMOBIAHOCTI: MAKCHUMYM aJIeKBaTHO CIPHUUHATOL
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iH(popMalii/MIHIMyM 3ycwib s ii OOpOOKHM WIMPOKO 3aCTOCOBYETHCA B pPEKIami 3
OrJsiAy Ha il mparMaTH4HI napameTpu. BkaszaHi 3aKOHOMIPHOCTI BioOpa)aroTbCs B
0COOJIMBOCTAX apryMeHTallli B peKiami.

[lo-cyTi, me  ApicroTenb  BH3HAYUB  KOMIIOHEHTH  MEPCYa3UBHOI
(mepekoHyBanbHO1) apryMeHTtauii sk 1) BIJIMB Ha BOJIIO, IO JIOCSTAETHCS E€TUYHOIO
apryMEHTAIlI€I0 Yepe3 JIOBIpY 0 OCOOMCTOCTI, aBTOPUTETHICTH OpaTopa; 2) BIUIMB Ha
NOYYTTH, ayJIUTOpIi 13 BpaxXyBaHHAM ii O0COOJIMBOCTEH, 110 JOCATAETHCS MATETHYHOIO
aprymMeHTaii€eo Ta 3) BIUIMB Ha PO3YM LUISIXOM 3J1MCHEHHS Pi13HOOIYHOI
XapaKTepucTuku o0’exra/re3u [5:22]. ToOTO aprymeHTaTUBHA TEOpist APICTOTENS SABIISIE
co00I0 TparMaTWyHy Tpiaay: aapecaHT-TeKCT-aApecaT, IO CBIAYWUTh NP0 TiCHHIA
B3a€MO3B 530K 1 B3a€EMONPOHUKHEHHS TParMaTuKy i Teopii apryMeHTai.

BusnaueHuit ApicTtoTeneM amoJUKTHYHHUNA CIOCIO TEpPEKOHAHHS, CIPSIMOBAHUHN
Ha TIEPEKOHAHHSI aJipecara B HEOOX1JHOCTI MEBHOTO 00’ €kTa//ii, mepeadadae modyaoBy
NIEPEKOHAHHS TaKUM YWHOM, [0 BOHO MICTUTH MPHUKIAJ SK MOCHJIAHHS Ha THUIIOBE Ta
SHTUMEMY SK JIOKa3 13 BKa3yBaHHSAM MPUYMHHO-HACIIJIKOBOTO 3B’SI3KY, NMPH IBOMY
CYKYITHICTh 3aCO01B JOBEJACHHS CKJIaJIatoTh cWiori3Mm. JliioBUM 3ac000M MEepeKOHAHHS
€ BXXMBAaHHS B MOTO MeXaX SK CHTUMEMH, TaK i MPHUKIaay, OCKUIBKH MPUKIIA Y IIbOMY
BUMAJKY € ULTIOCTPAIli€l0 SHTHUMEMHU 1 BUKOHYE pojib cBigourBa [6:20-23,104-107].
TakuM YMHOM, OCHOBHUM 3700yTKOM aHTHYHOI PUTOPUKH MOXKHA BBaXKaTH JIOT1KO-
pUTOpHYHY cXeMy TOOyJ0BH apryMeHTallii TepCcya3uBHOTO XapakTepy: Te3a-
apryMEHTH-BUCHOBOK, SIKa CIIBBITHOCHUTHCS 3 TIOCTAIHICTIO MPHUPOIHHOTO MUCICHHS:
NOHAMMA-CYOHCEHHA-YMOBUBIO.

Po3minenHs aprymMeHTiB BITHOCHO T€3W Ta CIIOCIO JIOTIYHOTO 3B’SI3KYy MK HUMU
BU3HAUYAIOTh apryMEHTallliiHy BIUIMBOBICTh AHMCKypcy. ToMy BIUITUB Ha ajpecaTta y
CIIOHYKAQJIBHOMY JTHUCKYpCl JOCSTa€ThCsl 3aBASKA BIUIMBY Ha ajpecara MUITXOM
HaBifOBaHHS Ta nepekoHaHHs [7:131,133], sgki cTalOThb HEBIJ €EMHOI YaCTHHOIO
apryMEHTaTHUBHOI TaKTUKH. TakuM UYMHOM, apryMeHTallis B pekiaMmi Tmependadae
TAaKTUKY aKClaJIbHOTO apryMEHTYBaHHs, IO 3[1ACHIOE TIEPEeKOHAHHs aapecata (B TOMY
YUCIl TIUISIXOM HaBiOBAaHHS) B ICTHHHOCTI TE3H, POJb SKOI BHUKOHYE 00 €KT
peKJIaMyBaHHS, i IIIHHOCTI 3 METOIO BINIMHYTH Ha IMOBEIIHKY aapecaTa 1 3MYCHTH HOTO
CKOPHCTATHCh peKiIamMHoi0 mponosuiliero. Omke, PT € aprymeHTaTHBHUM TEKCTOM,
SKAA MOXK€ OyTH PO3TJSHYTHH SK JUHAMIUYHE YTBOPEHHS, IO JI€ B MPOCTOPi 1 daci.
Moro cTpyKTypa CKIaIa€ThCs 3 IOTiKO-PHTOPHYHOI MOCIiJOBHOCTI IOHATTA-CYIKCHHS-
YMOBUBIJl, IO BiJOOpa)kae TPHUPOAHIN pyX MHCICHHA. UlleHyBaHHA Ta MITICHICTh
TEKCTY BU3HAYAIOTHCS WOTO TEMAaTHYHOIO CTPYKTYPOIO, SIKy BU3Ha4Uae cdepa BKUBAHHS
TEKCTYy Ta aJpeCaHTHA IHTEHIIisl, IPUIOMY OCHOBHUM 3B’ SI3YIOUMM €JIEMEHTOM BHCTYIIA€
“IeHOoTaTUBHE AP0~ (y HAIIOMY PO3YMiHHI — KJIIFOUOBHI KOHIENT TeKcTy) [8:99-100].
3a [.JI. TanbnepiHuM TEKCT € IUTICHE yTBOPEHHS, IO CKIAJAETHCS 3 CEMAHTHYHO
MOB’si3aHUX (DPArMEeHTIB, OCHOBOIO SIKOTO BHCTYIA€ TEMAaTHYHE SAPO, sIKe € Oa3ucom
peamizailii KOMYHIKAaTUBHOTO aKTy 3aBISKH BHU3HAYCHHIO HUM SIK CTPYKTypH, TaK 1
CEeMaHTUKM TEeKCTOBUX ckimaaoBux. Ha nymky X. Ilnerra, temMa € ceMaHTHYHORO
OCHOBOIO TEKCTYy, sIka BH3HA4a€ CEMaHTHYHE PO3TOPTaHHS TEKCTY, TOOTO 3IIHCHIOE
ceMaHTHuHy ekcrmanciio [9:109]. Cxoxoi Touku 30py JoTpumyetrhcs E.S.
MoOpoxXOBCbKa, 3TIJIHO 3 SKOK EKCTEHIII0 BU3HAYAIOTh TOMIKAII3aTOPH — TEKCTOBI
omeparopu, SKi 3aJal0Thb pO3rOpTaHHS MHOro cemaHTU4yHoro mpocropy [10:84].
Tematuune sSapo TEKCTy HpHU LbOMY € pedepeHTOM 00’€KTa IIMCHOCTI, JOKami3alis
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SIKOTO 3/I1IMCHIOETHCS Y MPOCTOPOBO-4ACOBOMY KOHTUHYYMI TekcTy [9:109]. Konneniris
Meiiepa, 3riIHO 3 SIKOIO CIIOBO HE ICHYE 130JbOBAHO 1 CHCTEMa 3HAYCHb JIGKCUUYHUX
OJIMHULIb Y3TOJKYETHCS 13 CPEpOI0 BKMBAHHA Ta KOMYHIKATUBHUMHU MOTpeOaMHu, sKi
BOHO OOCJIYTOBY€, NEMOHCTPYE CTPYKTYpPHO-(YHKI[IOHAIBHUN MIAXiA O BU3HAYCHHS
cemanTuuHoro mnoss [11:131], mo € nmpooOpa3oM CydacHOI CEMaHTHUYHOI E€KCIaHCIi,
AJIPOM SIKO1 € KIIFOYOBHUI KOHIENT NeBHOI cepu aismpHOCTI. OTKE, BU3HAYCHHS] TEMU
apryMEHTaTHUBHOI MAISUIbHOCTI € CBOEPIAHOIO 1HBEHLi€0 [7:96] 1 B Toil ke uyac
CEMAHTUYHOIO EKCTEHII€I0, sIKa MAa€ BJIACTUBICTh 3aJaBaTU CEMAHTUYHUN MPOCTIp
nuckypey. Temoro B PT € iforo kimouoBHil KOHIIENT — OO €KT PEKJIaMyBaHHS, SIKHUMA
BHU3HAYa€ CEMAHTUYHUN MPOCTIP TEKCTy, a TaKOXX MOro CEMaHTHYHY JAENIMITALII0 SIK
MEePEPBHICTh, 10 3IIACHIOETHCS 32 JOMOMOTOK  METACEeMAaHTUYHUX TMPOSBIB
(BUKOpHUCTaHHS Pi3HUX WWIPUQTIB, BiACTaHl Mk cioBamu) [12:15] Ta ceMaHTHYHY
KOT€pPEHILII0 IO CIpHUsi€ BIACTUBOCTI JEKCHMYHUX OJIMHUIL OO0 €IHYBAaTHUCA HABKOJIO
kiaoyoBoro koHnenta PT — o00’exra pexinamyBaHHS 1 COPUSTH KOTO KOHUENTYaJbHIM
BueHocT. [TogiOHe siBUIIIE CTIOCTEPIraeThes 1y pI3HUX 32 TEMATHKOIO MPOTOTHUIIOTO
PT: #ioro posropTaHHsi BHU3HAya€ KIIOYOBUN KOHILIENT — OO’€KT pEKJIaMyBaHHs, ajie
cxema nodynoBu nporotunHoro PT npakTuuno He 3MiHIOETHCS. HaBenemo npukia:

Residencial Ruiz Muriez. Todo lo que necesita incluye apartamento: zona
tranquila, facil acceso circunstalacion Las Palmas Sur, Materiales de primera calidad,
cerca al gran proyecto del Parque de San Gregorio. Promueve y construye (Canarias,
21.03.1999).

[lounHae HaBeneHMI MNPUKIAL penpe3eHTalis 00’€KTa peKiIamMyBaHHS, Haii
MOJAJbHE JIECTIOBO 13 3HAYEHHAM HEOoOXigHOCTI (necesita), SKe EKCIUIIKY€EThCS
y3arajgpHIOI0UMM Moaudikaropom todo, mepenye oOmiHHINA pernpe3eHTalii 00’ekTa, sKa
MOMAEThCS Yy BHIJAMAI eKkcrurikaiii. 3aBepmrye nanuii PT immepaTuB — 3aKiuK
peanizyBaTH PEKJIaMHY MPOINO3ulif0. TakuM 4YMHOM, MOJENh apryMEHTallii JaHOTO
PEKIIAMHOTO TEKCTy OYIy€ThbCsS 3a CXEMOI: Te3a-apryMEHTHU-BHCHOBOK, 1[0 MOJIEIIOE
OPUPOJHIN PyX MHCICHHS: TOHATTA-CY/PKCHHSI-YMOBUBiA. Bka3zaHi BHUCIOBICHHS
KOPEJOIOTh 3 TAKUMH UIJIOKYTHBHUMHU MOBJICHHEBHUMH akTamu y TpaktoBii Jlx. Cepis
ta JIk. OcTiHa, K penpe3eHTaTUBHU, CKCIPECUBU ¥ MupekTuBU. llepiie BUCIOBICHHS
Residencial Ruiz Muiiez € penpe3eHTaTUBOM 1 BBOJIUTH TE3y apryMEHTaTUBHOTO
npoiiecy — 00’ekT pexkiaamyBanus. Hactynue Bucinosnenns Todo lo que necesita incluye
apartamento: zona tranquila, facil acceso circunstalacion Las Palmas Sur, Materiales
de primera calidad, cerca al gran proyecto del Parque de San Gregorio € ekcipecuBom
1 HABOJIWUTH ApPTyMEHTH Ha KOPHUCTh PEKIAMOBAHOTO 00’€KTa, MPUYOMY apPTYMEHTH
IOOUpPAIOThCSA y 3AJEKHOCTI BiJl T€3W 1 3MIIMCHIOIOTH XapaKTEPUCTUKY 00’ €KTa-TE3W.
3aBeplIyeThCsl pEKIaMHUNM TEKCT AUPEKTUBOM Promueve y construye, mo € BiIacHe
EKCIUTIIUTHAM BHCHOBKOM TIOTIEPEHBOT YACTHHH MIKPOTEKCTY 1 y TOH e dac
YMOBUBOJOM TpW apryMeHramii. Bka3zaHa mOCTIZOBHICTh apryMEHTaTUBHUX
BUCJIOBJICHb € XapaKTEPHOIO /IS MPOTOTUITHOTO PEKIAMHOTO TEKCTY 1 Ma€ KOTHITUBHE
MIATpYyHTS. 3YMUHAMOCS OUTBHINI JIeTadhbHO HA KOTHITMBHHMX 3acajax apryMeHTallii B
MPOTOTUITHOMY ICTAaHOMOBHOMY pPEKJIAMHOMY TeKCTi. JJIf TOSICHEHHS TEOpETHYHUX
BHKJIQJIOK KOTHITHBHUX 3acajJ apryMeHTallii 3ymuHHMOCS TIepeayciM Ha METOIl
KOHIIETITyaJIbHOTO aHami3y. Ha BiAMiHY BiJi CEMAHTHUYHOTO aHaNi3y, SKUH B TIPUHIIHUIIL
aHaJli3yBaB JIMIIE ‘‘CEMAHTHYHUN CKEJIET MOBHW™ (3a BHCJIOBJEHHSAM 3 mpail bopyxoBa
“3epkanbHa MeTadopa B iICTOPIi KyJbTypH™ ), KOHIENTYAJbLHUI aHATI3 OB’ sI3aHUI HE
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TITBKM 1 HE CTUIBKM 3 I1HTEPIPETAlll€l0 MOBHOI OJMHUIN, CKUIBKH 3 TOSICHEHHSM
CYTHOCTI camMoro BepOajgi30BaHOIO KOHLIENTAa, 13 BCTAHOBJIEHHSM CIOCOOY MHOro
opraHizaiii B MHUCJEHHI, 3 PO3pPOOKOI0 MPUHIHUIIB KOHIIENTYaJIbHOTO MOJICTIOBAHHS
3HaueHHsA. KoHuenTyanpHUI aHali3 OXOIUIOE€ c(epu CHIBBIIHOIIEHHS CBITY pedei
(peanbHa KapTUHA CBITY), CBITY MOBHM (BepOajbHa KapTHHA CBITYy) Ta CBITY 1€
(koHIIeNTyaJbHa KapTHUHA CBITY). [Ipy bOMY MOCTYNIOETHCS, IO KOHLIENITYaIbHUM, 00
KOTHITUBHUH, aCTIEKT 3HAYCHHS CJIIB PO3KPUBAE 3HAHHS PO CBIT.

BuBueHHs MoBH K 00’€KTa KOTHITHMBHOI JIIHTBICTUKH Tepeadadae “moOynoBy
o0pa3iB 1 JIOT1YHUI BUCHOBOK Ha iX OCHOBI, OTPUMaHHSI HOBHX 3HaHb 13 BXKE BIJOMUX ",
BCTAHOBJICHHS JIOT1YHOT 3B’SI3HOCTI TEKCTY B MEKax BpaxyBaHHs 3MmicTy [13:22-23], mo
CBIIYUTH IPO TICHUW 3B’A30K KOTHITOJIOTI 3 MpParMaTUKOIO: BPaXyBaHHS KOTHITHUBHHUX
MEXaHI3MIB MPHU CKJIAJaHHI MPAarMaTHYHO CHPSIMOBAHUX TEKCTIB JIO3BOJISIE 31HCHUTH
OutpIn mepenbavyBaHWil BIUIMB Ha ajapecata. Ha TiCHHMI 3B’SI30K KOTHITUBHOTO I
NparMaTMyHOrO0 3HAYE€HHA MOBHOro 3Haka BkaszyBaB 1 ['.I'. Tlouenios [14:17]. Mn
3roji 3 O.C. KyOpskoBoto, sika BOayae MiAKIIOYEHHS! KOTHITOJIOT1] Yepe3 JIIHIBICTUYHY
CEMaHTHKYy JI0 CEMIOTHKH, IO Mepeadayae pos3risj 3HAKa B CEMIOTHYHOMY AacCIeKTi
[15:45]. Ha ii nymKy, “KOTHITUBHMIA MIAX1] 103BOJISi€ BUCYHYTH MIEBHI TIIOTE3U MPO TE,
YOMY OTOUYIOUHH CBIT BHSABJISETHCS MOOAYCHUM, CIIPUHHATUM 1 OCMHUCIICHHM y TOMY, a
HE IHIIOMY BHUIJISII, — Yepe3 CIimKy HNeGHUX KoopouHam, AKi 6CHAHOGIIOIOMD
8iOMIHHICMb 00°cKmie 610 npouecis, npoyecié 6i0 o3nax” [16:46] (Kypcu Ham —
B.O.).KornituBauii minxig g0 modymoBu PT sk mparMatudyHO OpIEHTOBAHOTO Ha
BUKJIMK TIEPJIOKYTHUBHOTO €(deKTy Tepeadadyae BpaxyBaHHS KOHIICNTYaJIbHOI KapTHHU
CBITYy ajJpecaHTa W ajapecara Ta ii 00’€KTHBAI[IF0 MOBHHMH 3aco0aMH TIPH PO3MOALiII
iHdopmMmarii B PT Ha inenTH(diKyr0Uy Ta XapakTepu3yrdy 30Hy BHUCIOBIEHHs. Bka3ane
YICHYBaHHS TEKCTY, IO IMOJISTae y mepexo/i Bia mpe3eHTallii 00’ekrta (i1eHTU(iKyoUa
30Ha) 0 HOro xapakrtepusalii (xapakTepusyioya 30Ha) MICTUTh KOTHITUBHY OCHOBY
[16:227].

Y nolynoBi AWCKypca peleBaHTHUM 3 KOTHITMBHOI TOYKH 30py €
IPOTUCTABJICHHS MPEIMETHUX CIIiB (IMCHHMKA) Ta O3HAKOBHX CIIB (IPUKMETHUKH Ta
niecioBa). Y TOM e Jac ImpeAMET OB’ I3aHUM 3 J1€10, OCKIIBKH 3B S130K MK 00’ €KTOM
Ta JISUIBHICTIO 3 KOTHITUBHOI TOYKU 30pYy MOJISATAE Y MOXJIMBOCTI “‘NOMIIIATH HOTO B
NEeAKy CTPYKTYpY MiSIBHOCTI, OauuTH O00’€KT SK 3aJlydeHHUH OO0 TIEBHOTO BHUIY
nismpHOCTI 3 HUM™ [16:229]. ToOTO 00°€KT IMIUTIKYE BIJAMOBIAHUN HOMY BHI
nismbHOCTI. ONHIEID 3 HAWBAXKIUBIMIMX JIECTIBHUX XapaKTEPUCTHK 3 KOTHITUBHOI
TOYKH 30py € iX 3AaTHICTh A0 Kay3zauii. lleli KOMIOHEHT iX 3HA4YEeHHS BKa3zye Ha
CIPSIMOBAHICTB JisIILHOCTI, ii MeTy [147:89].

JILA. KucenboBa 3a3Hayae, IO MparMaTHYHy (YHKII0 BUKOHYIOTH MOBHI
OJIMHUIII, AKI ameliolTh K 0 €MOTHBHO-BOJIBOBOI, TaK 1 JI0 1HTEJIECKTYyali30BaHOI
chepu mncuxikm anpecarta. [lpm 1bOMY JIEKCHYHI OJWHHII 3 EMOIIHHO-OIIHHUM
3HAYEHHSM Ta JIEKCUYHI OJIMHUIIL 31 CHOHYKAJIbHUM 3HAYCHHSIM B3a€EMHO IMiJICHUITIOIOTh
3HAYCHHS OJHI OJIHMX B MEKaxX KOHTEKCTY 1 CHpPHSIOTH 30UIBIICHHIO BILUIHBOBOTO
moteHmiany Tekcty [18:106-107, 115]. He Bukimkae CyMHIBY MOXIJIHMBICTb
eKCTpamnoJisiilii KOTHITMBHHMX YHiBepcamniil pedepeniii, mpenukarii tTa Moaudikaiii Ha
aUucKypc um #oro ¢parmeHT (MikpoTekcT). [li7 KOTHITHBHUMH YHiBepCaTisIMH
pPO3YMIIOThCA  “KJIACM  MEBHUX KOTHITMBHUX CTPYKTYp, 1O BIANOBIIAIOTH 3a
pernpe3eHTallilo MeBHUX CTPYKTyp 3HaHb  [16:122]. KoruiTuBHI yHiBepcaii
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Bi100pakatoTh AU(EpeHIIaIlii0 CTPYKTYP CBIJOMOCT1, MOAEIIOIOTh MPOIIEC CIPUUHSITTS
00’€KTa 32 KOHLIEITAMH MPEMETHOCTI, MPOLECYaIbHOI Ta HENPOLECYyaIbHOI 03HaK. “SK
6u He Oyna moOyJaoBaHa MOBa, sIKI O TpaMaTH4HI OCOOJMBOCTI HE Oyiu 1M BIAcCTHUBI,
pediiekcii Toro, 1o JaroauHa qudepeHIiitoe 00’ €KTH, IX 03HAKU 1 BIACTUBOCTI, a TAKOX
Iii, MpOIEeCH, CTaHU 1 TMOJIOXKEHHS CIpaB, B Hill 000B’SI3KOBO iCHYIOTH [16:266-267,
287]. CyuacHa JIHIBICTMKAa OTOTOXKHIOE (YHKIIIO pedepeHii 3 IMEHHHKOM,
Moaudikalii 3 MPUKMETHUKOM, MPEAUKallii 3 J1€CIOBOM. IMEHHI pE4YeHHsSI BBOJSTH
pedepeHT, NpPUKMETHUKUA ab0 iX €KBIBaJEHTH 3 (PYHKIIE€I0 O3HAYEHHS 31MCHIOIOTH
Moaudikaiio pegepeHTa, AeTali3yloud HOro 03HaKH, a MPEIUKATH 3B’SI3YIOTh TEKCT,
BCTAHOBJIIOIOUM TIOCJIIJIOBHO BHHHMKAIOYl BIJHOIICHHS MIDXK HHUMH a00 TOKa3ylouu
BITHOIIICHHS B iX AuHamimi [16:239].

B erumi BBaxkaeTbcs, MO CJOBa MO3UTUBHOI CEMAHTHUKU MICTSITh CMHCIOBUMN
KOMITOHEHT, “SKHIl Mae XapakTep IMIlepaTMBa 4d CHOHyKaHHs g0 mii” [19:197]. e
MOKE€ CIYTyBaTH L€ OJHUM JIOKa30M 3B’SI3Ky KOTHITUBHUX YHIBE pcajliii, OCKUIbKU
3B’SI30K MIK IMIIEPaTUBOM M OI[IHKOKO BIAMOBIJA€ BITHOIICHHIO MK MPEIUKAINIEI0 Ta
Moau]IKalli€lo, a OL[IHHE 3HAYEHHS K O3HAaKa IMIUTIKY€EThCS pedepeHIlii.

CrpykTypa cydacHoi pekiaMu MICTHTh 1) HOMIHAIlII0 00’ €KTa peKIaMyBaHHS, 2)
nepesiik Horo mepepar Ta 3) CIOHYKaHHS ajipecara peajizyBaTh peKJIaMHY MPOMO3UIII0
[20:229]. Takum uYmHOM, B OCHOBI BKazaHOro wieHyBaHHsA PT 3HaxomsTbcs came
KOTHITHBHI YHIBEpcCaIii.

BpaxoByrouu BHIlleBKa3aHe, MOXHa 3pOOUTH TaKUi BUCHOBOK.

OcHoBHa ¢opma npiecniB B PT — iMmepaTuB sk 3aKJIMK peai3yBaTH pPEKIAMHY
nporno3uiiro € Metoro PT — kay3yBaTu MEBHY [i0 IUISXOM IEpPEKOHAHHS ajapecara,
OpoTe BJacHE TIEPEKOHAHHS 3IMCHIOETbCA MUISXOM  pempe3eHTanii  00’ekTa
pekIaMyBaHHs (BKIIIOUAIOUH JIOKATI3allii0) 3a JOTIOMOTOI0 TEMITOPAILHUX Ta JIOKAJTbHUX
MapKepiB Ta JIECKPHUIIIIIi.

CxeMaTH4HO 11e MOYKHA 300pa3uTH TaKUM YUHOM (uB. Taou. 1.):

XPOHOTOIHOT'O JTEUKCHUCY

pEKJIaMyBaHHS

PenpesenTaris <£:;> Jleckpuriis J:;> Kay3artis
-JTOKaIi3aris 00’€eKTa | -03HAKHA -3aKJIMK JI0 peaizalrii
peKJIaMyBaHHS 3a | -BJIACTUBOCTI peKJIaMHOI TTPOTIO3HIIiT
JIOIIOMOT OO -ciekTp  aii  o0’ekra | 9K KiHIeBa meTa PT

Ta6a. 1. PerrpesenTanis, TECKpHUIIIIS Ta Kay3amisl K CKIAZ0BI JOTIKO-PUTOPUIHOT MOJIENI 1CTAaHOMOBHOTO
MPOTOTHUIIOTO PEKIAMHOTO TEKCTY.

TakuM 9MHOM, JOTIKO-PUTOPUYHA MOJENH ICIAHOMOBHOTO PEKJIAMHOTO TEKCTY-
MPOTOTUIY MICTUTh Taki CKiIanoBi: 1) penpezenmauia, 1WO € 3 mMe30i0
apryMEHTaTHBHOTO MPOIIECY, POJIb SIKOT BUKOHYE 00’ €KT pEKIaMyBaHHS 1 BBOJHUTHCS
UJUTOKYTHBHAM MOBJICHHEBUM aKTOM PEIPE3CHTATUBOM; 2) OdecKpunyis, MO MiCTHTbH
apeymeHmu Ha KOPUCTh TE€3W 1 BBOJUTHCA UUIOKYTUBHHM MOBJICHHEBUM aKTOM
EKCIIPECUBOM; Ta 3) Kay3ayia, 1O € eKCIUIIIUTHUM BHCHOBKOM 3 TIOTIEPEIHBO
BUKJIaJIeHOT1 1H(OpMaIlii, BUCIIYTIA€ YMOBUBOOOM TIPOIECY apPTyMEHTAIlli 1 BBOJUTHCS
UUUTOKyTUBHAM  MOBJICHHEBHM  aKTOM JHUPEKTHBOM. 3a3HadyeHa IMOCIIiJOBHICTh
BHUCJIOBJICHb BI1JJOOpa)ka€ JIOTIKO-PUTOPUYHY TMOCHIAOBHICTE HOHAMMA-CYOHCEHH -
YMO8UGIO 1 CIUPAETHCS HA 3arajbHy JIOTIKY MCUXIYHOTO MPOLECY, OCKIIBKH Mae
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KOTHITUBHE NIATPYHTS. 3 1€l NPUYUHHU JIOTIKO-PUTOPUYHA MOJENb apryMeHTalli
BioOpakae TOOYJOBY MIPOTOTUITHOTO PEKJIAMHOTO TEKCTY HE JIMIIE ICMAaHChKOIO
MOBOI0, aJie i MOXe OyTH €KCTparojib0BaHa Ha PEKJIIaMHI TEKCTH 1HITUMU MOBaMH.
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The paper focuses on a logic-rhetorical model of argumentation in prototypical Spanish
advertising texts. The model consists of 1) representation which acts as thesis and is
introduced by representative illocutional speech act; 2) description which presents arguments
and is introduced by expressive illocutional speech act; and 3) causation which acts as
deduction of argumentative process and is introduced by directive illocutional speech act.
Such succession reflects logic-rhetorical sequence: conception-judgement-deduction and is
based on general logic of psychical process because it has cognitive ground. Due to this fact a
logic-rhetorical model of argumentation in prototypical advertising texts reflects not only
Spanish advertising texts but it also can be applied to advertising texts in other languages.

Y cmammi poszensdaemuvcsa nociko-pumopuuna mooenb apeymeHmayii npomomunHo2o
icnanoMo8H020 pekniamuozo mekcmy. Mooenv cknaoaemscs 3 1) penpezenmayii, wo sucmynae
Y poai me3u i 6600UMbCA LIIOKYMUBHUM MOBIEHHEGUM AKMOM penpe3eHmamueom, 2)
Ooeckpunyii, y AKill HAB00SAMbCA apPeYMeHmu HA KOPUCMb mesu, Wo € LIOKYMUSHUM
MOBNIEHHEBUM AKMOM €KCNPecusom, 3) Kay3ayii, o € 6UCHOBKOM ap2yMeHmayii i 6600UmMbcsl
IIIOKYMUBHUM MOGIEHHEBUM AKMOM OupeKkmusom. Taka nociioosricms 8i000pajicac 102iKko-
PUMOPUYHY NOCTIO0BHICMb NOHAMMS — CYONCEHHS — YMOBUBIO I CNUPAEMbCA HA 3A2ATIbHY
JIO2IKY npoyecy CNpUutiHaAmms, momy wo MAae KOSHImueHe niorpyHms. 3a605Ku ybomy J02iKo-
PUMOPUYHA MOOeNb apeyMeHmayii y npomomunuomy peKiamHoMy meKcmi 8i0obpaxcae He
Juule iCNaHOMOGHI DEKIAMHI meKcmu, ane U Modce Oymu 3acmoco8aHa 00 PeKIAMHUX
MeKCmi6 IHUMUMU MOBAMU.

65



HACIIABCBKA A.

Jlvgiscokuu nHayionanvrui ynigepcumem imeni leana @panxa

3ICTABHO-THUITOJIOI' TYHUI AHAJII3 A®IKCAJIBHOI'O
3AIIEPEYHEHHSA YV 'TEPMAHCBKHUX, CJIIOB’AAHCBKUX TA
POMAHCBKUX MOBAX

JlocnipkeHHs MOBHUX YHIBEpCasii, 0 SIKUX 3apaxoOBYIOTh, 30KpeMa, KaTeropito
3anepeyeHHs [1-3 Ta 1H.], Ja€ 3MOry HaOJMM3UTUCA OO PO3YMIHHS Hal3arajbHIIIUX
NPUHLMITIB TOOYAOBH MPUPOJIHIX MOB, BUOKPEMUTHU Ti CHUIbHI O3HAKH, AKi (HOPMYIOTh
KaTeropiaJibHUM 3MICT TUIIOBUX JIJISl YCIX MOB SIBHIIL.

CratucTuyHl JaHl TOPIBHSUIBHUX CTYAid, 00’ekToM sikux Oynu 240 3 ycix
HasSBHUX MOBHHUX TpPyH, KOHCTATyIOTbh, 110 HAWUMPOAYKTHBHIIIIUM THIIOM 3alepeYHUX
pPEYCHb € CTPYKTYpH 3 3alepeueHHSAM y BHUIJISAAI MopdeMu B CKiaai JiecioBa. Takuid
TUIl € JOMIHYIOYUM 1 ckianae 45% BiJl MOXJIMBHUX CHOCOOIB MOOY/IOBH 3alepeuHUX
peuenb [1:11]. Tak, 3a momomororo adikcaabHOI MOphEeMH Yy CKIaai Ji€CIIOBa,
3aliepeueHHs] peali3yeThCcsl Yy TypelbKid MOBI - (or-mg-yor-um A we 6auus;
AMOHCBKIN - Samu-na-katta ,,bymo He xomomuo; apabcekiit - mafiish biira hina ,, Tyt
Hemae mnuBa“ [2-4]. XapaktepHo, IO 3amepeyHa MopdeMa MOXKe MPUETHYBATUCS
cydikcaabHO 10 OCHOBH JIi€ciioBa a00 HOTro 0cOO0BUX 3aKiHUEHb (SMOHCHKA, TIOPKCHKI
MOBH, €CKIMO-aJIe€yTChKi MOBH) UM IEpeyBaTH KOPEHEBI OCHOBI y BHUIJIAI Mpedikca
(ipaHCHKi, HOBOIHIHCHKI MOBH). OTHAK y BCIX MEpeTidyeHUX BUMAAKAX WIEThCS PO TaK
3BaHEe CTaHJAPTHE 3anepeyeHHs, SKe MOXKe 3aCTOCOBYBAaTHCS IO ,,011BIIOCTI
MiHIManbHUX Ta 0OaszoBux pedenp” [3:198]. VYV nmiiicHocTi K cdeporo BIUIMBY
a(iKcalIbHOTO 3arepeyeHHsl Moke OyTH He JIMIlle MIHIMallbHA MPEeIUKaTHBHA OJUHULIS,
TOOTO peyeHHs, aje ¥ MiHIMalbHA JIEKCHYHA OAMHHIL, ab0 CJIOBO. Y MPOMOHOBaHIN
CTaTTI MOBa UTHME caMe IPo JIeKCUYHe, aikcabHe 3arepeueHHs.

He3spaalouy Ha 4yMcleHi myOuikaiii 3 mpobaeM 3alepedeHHs’, OCHOBHA yBara B
HUX TPHUIUIETBCS OKPEMHM acleKTaM CHHTakcucy, Hamp. [5-10] cemantuku [11-14]
a0o nparmatuku [12] npenukaTHoro 3amepeucHHs. CIOBOTBOpYE K 3amepedeHHs abo
JIUIIE 3ragyeThCsl K OJMH 13 MOXJIMBUX 3ac0o0iB peajizallii 3amepedyeHHs] B OKpEMHX
MoBax [15-17], abo mpomoHyeThcst HOTO aHami3 Ha 0asi onHiel KOHKpeTHOI MOBH [18;
19]. 1 nmumie pexiapka poOIT MPUCBSIYSHO TUIIOIOTIYHOMY JTOCHIIKEHHIO CIOBOTBOPYHUX
3aco0iB BupaxkeHHs 3amnepeueHHs [20; 21]. Tomy BBaxkaeMoO HEOOXITHUM OKPECIUTH
3arajbHi pucu adikcaabHOTO 3alEPEUYCHHS] B CyYaCHUX T€PMAHCHKHUX, POMAHCHKHUX Ta
CJIOB’SIHCBKMX MOBaX. AHami3 mepejdadae oOrjsj HAsSBHUX Yy TMEpEeTiueHuX Tpymnax
3amepeyHuX CJIOBOTBOPYMX OJIMHHUIIb, YTOYHEHHS IXHBOTO KATETOPIaJIbBHOTO CTaTyCy,
CUCTeMaTH3aIlii0 X MOP(}OIOTiYHOT 1 CEMAHTUYHOI CITOJIYIyBaHOCTI Ta YMHHUKIB, SIKI
OOMEXYyIOTh TaKy croiyudyBaHicTh. (OcoOnmBa yBara NpPHUIIISETHCS CEMAHTHIN
3amepeyHux aikciB Ta ix yyacTi y GOpMyBaHHI aHTOHIMIYHUX MPOTUCTABJICHb.

AdikcanpHe 3amepedeHHs MOXE peai3yBaTHCS 3a JIOMOMOTOI0 3allepeyHHX
npedikcis, cydikciB Ta mupkymdikciB. B ykpaiHncbkili MOB1 — 11e ipedikcu He-, Hi-, 6e3-
; KOMOIHOBaHI BaplaHTH aHi-, 3He-, 00e3-, Hed0-, Y CEMaHTUYHIA CTPYKTypl SKUX
3allepeUeHHS € CKJIaJIOBOK0 KOMIUIEKCHOTO 3HA4YEHHS; 3aM03U4€HI a- (aH-), anmu-, ouc-,
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iH-(im-, in1-, ip-) Ta TOTrPaHWYHI 3amepeyHi mnpedikCH Haod-, no3a- HNOHAO-.
[lorpannynumu 3anepedHuMH aikcaMu Yy LbOMY JIOCHIJ)KEHHI BBaXKalOThCS Taki
Mop(eMH, Y CEMaHTHUHIA CTPYKTYp1 SIKUX 3HAUEHHS 3alepeueHHs € nepudepiinum. Y
pOCIfChKiN - moa10HUIM HaOip mpediKCaabHOTO 3amnepeueHHs: NpedikCu He-, Hu-, Oe3-
(bec-); KOMOIHOBaHI BapiaHTH 0be3- (obec-), 8He-, Hedo-, 3aNO3UYCHI a- (an-), aHmu-,
ouc-, uH-(um-, ua-, up-) Ta IOTPAaHUYHUN 3amepedHuii mnpedikc o-, ceepx. Jo
3arepedHux npedikciB MoIbChbKOI MOBH MOXKHA BigHecTw hie-, ani-/ni-, bez- (obez-);
3amo3udeHi a-, anty-, dys-, in- (il-, im-, ir-) Ta morpanuuni nad-, poza-, ponad-, od-.
3anepeuyHuMu € HiMelbKi npedikcu Nicht-, miss-, un-, komOiHOBaHMiA eNnt-, morpaHu4Hi
ab-, aus-, ver-, wider- ta 3amo3u4eni a-(an-), anti-, de-(des-), dis-, in- (il-, im-, ir-), non-
, @ TAKOXK aHTJINCHKI (BKIIOYHO 3amo3u4eHi) un-, a-(an-), anti-, de-(des-), dis-, in- (il-,
Im-, ir-), non- ta ¢paniy3ski de-(des-), dis-, dif-, mal-, mé- (mes), non- ta in.

Kpim mpedikciB, y HIMEUbKIH, aHTIIACHKIA MOBaxX HasBHI TaKOX 3amepevyHi
cyikcu — wmim. —frei, -leer, -los, anrm. —free, -less. 3a momomoror UPKyMdikciB
3anepedeHHs: (OPMY€EThCS B THUIOJOTIYHO BiJJAJCHUX, HAMp., JACSKUX 1HI1aHCHKHUX
MoBax Amepuku [22:148].

3anepeuni adikcu, AK B1IOMO, BHUSBIAIOTH MOPQOJIOTIYHY Ta CEMAHTHUHY
BUOIPKOBICTb, OEIHYIOYUCH 3 BIJIMOBITHUMHU TBIPHUMHU OCHOBaMH. Bijg MoOBH 10 MOBU
PECTPUKINT MOXYTh Bifpi3HsATUCA. OJHaK y psAlll BHUIAJIKIB MOXHa KOHCTaTyBaTH 1
THUIIOJIOT1YHI 03HAKU BUOIPKOBOCTI, BJIACTHBI 3alIEpeYHUM adikcam.

SIK y cnoB’STHCBKMX MOBAaX, Tak 1 B TEpMAaHCBHKUX, 3arepedyHi aikcu MaroTh YITKY
TEHJICHIIIF0 70 TOE€HAHHS 3 IMEHHUMHU ocHoBamu [15-17; 23]: ykp. mesidoomuii, poc.
Heuzeecmuulil, HiM. Unbekannt, anrir. unknown. Bzaemoirouu 3 aieciioBaMH, 3arepeyHi
npedikcu MoAu(DIKYIOTh 3HAUYECHHS BJacHE 3alepedeHHs Ha KoHBepcuBHe. Tak, B
aHrIACHKIA MOBI mpedike Un-, moaiduo o dis-, de-(des-), mis- Moxke moeaHyBaTUCS 3
JIECTIBHOIO TBIPHOIO OCHOBOIO, BHpaXalOUW Hacammepen Mdil0, 3BOPOTHIO 10
NOMEpPEIHBOI, 32 BUHIATKOM TMOOJWHOKUX MPHUKIAAIB 31 30€peKEHUM 3alepeueHHsIM:
disbeliefe ‘me Biputn’, dislike ‘He moOuTH .

[Ipedike Un-. HalmipoAyKTUBHIIIKM 3amiepeyHuM IpedikcoM y HIMEIbKii MOBI €
un-: unzufrieden ‘mesamoBonennii’, unabhdngig ‘Hesamexuuii’, Unmensch ‘memon’,
Ungliick ‘vemacTts’. BiH MoenHy€ThCS BUKJIIOYHO 3 IMEHHUMHU TBIPHUMHU OCHOBaMH. Y
CKJIaJII JTIECIIOBA 3amepeuHuil pedike UN- MOKIIMBHH JIUIIIE K pe3yJbTaT iHKOpIopalrii
IpUKMETHHKA 3 UN- y miecioBo: verunsichern, verungliicken [24:17]. Etumomnoriuno
et mpedikce Mo’ si3aHUM 3 IHIOTEPMAHCHKUM N- - | TIEPEXITHUM BapiaHTOM 3HUKAIOYOTO
CCHTEHIIIaTbHOTO 3amepedeHHs ne* [25:749]. CrnopigHeHuMH 3 HiMelbKkuUM UN- (aHTII.
un-, Hizepia. ON-) € rpenkke a-(an-), iar. in-, ciaoB’ssHCBKE He- (YKp., poc.), Nie- (o).

3 IMEHHHUKOBHUX TBIPHHUX OCHOB UN- MPOAYKTHBHO B3a€EMOJIE 3 aOCTPaKTHUMHU
HEMOXIIHMMHU Ta TOXIZHUMH IMeHHMKamu [26:194].  Ungliick ‘Hemacts’,
Unzufriedenheit ‘we3agoBonenns’. OgHaK TBipHI OCHOBH, sIKi IT03HAYAIOTh KUBUX ICTOT,
BCE YacTime moeanyroThes 3 mpedikcom nicht-: Unchrist — Nichtchrist ‘mexpuctusaun’
(rakox Antichrist ‘amtuxpuct’), Unschuld — Nichtschuld ‘meBumuHicTh’. [eski
iMEHHUKH Oe3 UN- He BkmBaroThcs B3araii: Ungeheuer - *Geheuer ‘uymoBuchko’.
Ockinbku UN- HE MOETHYETHCS 3 JIIECTOBAMU, HOTO CITOJY9YBaHICTh 3 JAeBepOaTuBamMu
Takoxx oOMexeHa [27:202]. OcobmuBoO e CTOCYEThCSI aOCTPAKTHUX IMCHHHKIB, Y SKHX
,»J1ECITIBHE 3HAYEHHA OCOOJMBO BIIUyTHE, ce0TO CyOCTAaHTMBOBAHMX 1H(IHITUBIB Ta
iMeHHHKIB Ha -Ung“ [28:569]: mop. Herpamarmune *Unerscheinen 3 rpamarunaHum
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Nichterscheinen ‘memosiBa’; *Unachtung ta Nichtachtung ‘memosara’ abo Missachtung
‘3HeBara’.

HaliakTuBHIIIE UN- TMOEAHYETHCA 3 MNPUKMETHHUKOBUMHU Oa3zamMu. SKmio A0
MPUKMETHUKA HEMAE BIJIMOBIIHOTO JIEKCUYHOT'O aHTOHIMA, TO B1Jl HbOT'O 3aBXKJIM MOKHA
YTBOPUTH TOXigHE ciioBo 3 UN- [29:111]. Un- Moke MoaudikyBaTH HEHOXIiAHI Ta
NoXifHI sAKicHI Ta (piAmie) BigHOCHI mpukMmeTHukw : unklar ‘mescuuii’, undeutlich
‘HeuiTkmii’, unersdttlich ‘HemacuTHMiA’, a TakoX Ji€NPUKMETHHKOBi: ungelesen
‘HempouMTaHuii’, unausgesprochen  ‘HeBuMmoBHMI’. OCTaHHI THM  aKTHBHIIIE
B3a€EMOJIIIOTH 3 UN-, YUM SICKpaBIIIE MPOSBISETHCA IMEHHUIM XapakTep TBIPHOI OCHOBH.
MOXJUBICTh JIENPUKMETHUKA MPUETHYBATH 0 cebe mpedikc UN- CBIAYUTH MPO HOTO
MPUKMETHUKOBHUH Xapaktep. Lle mosicHIoe, 30KpemMa, PECTPHUKINIO Ha CIIOJYYYBaHICTh
JIEMPUKMETHUKIB 3 MpedikcoM UN- 3 a0CHTUBHOIO MPENO3UTUBHOI TPYMOK VON j-m
[24:17; 30:341; 31:164]: Das ist ein unbeantworteter Brief (axe *Das ist ein von mir
unbeantworteter Brief)2,

He3Bakarounm Ha MIMPOKY CEMAHTHUYHY CITOJIyYyBaHICTh, Tpedikc UN- Mae Iiry
HU3KYy OOMEKEHb B TOEJHAHHI 3 TBIPHUMHM OCHOBaMH. BiH HE MO€IHY€eThCS, HAIp., 3
no3HaueHHssMu 1) HeratuBHoro *unhdsslich ‘meormmuuii’, *uniibel ‘Henoranuii’; 2)
KoJIBOpiB  *unblau ‘HeOmakuTHMIA’, *uUnrot ‘HedepBoHuWii’; 3) rpagalliiHUX O3HAK
*unkolossal ‘nekonocaneHuit’, *unriesig ‘HeBeneTeHChKUI’ . UMHHUKY TMepepaxoBaHUX
CEMaHTUYHHX OOMEXEHb € MEPEeBaXHO mparMaTtudHi. CTOCOBHO MEPIIOro 0OMEKEHHS
BIJIOMO, III0 HIMEIIbKa MOBa B IIUJIOMy yHHUKA€ TOJIIHEOaIli, a Tak 3BaHE IMOJABIHHE
3alepeyceHHs, pe3yJbTaTOM SKOTO € T[IO3WTHBHE TIIOHATTS YH  TBEPJUKCHHS,
BUKODUCTOBYETbCSI Y MOBax He Jyxke uacto. Sk BipHO 3a3Hauyae b. Haywmanh,
3arepedyBaTH MO3UTUBHI (DOPMHU AOIUIBHIIIE, HIK HMUITXOM 3alepedyeHHs] HETaTHBHUX
¢dopM 3HOBY IMepeTBOPIOBATH iX Ha mmo3uTuBHI [32:69]. ManoinpopmMaTuBHEM €
3anepedyeHHsl KoJbopiB. [Hbopmarlis mpo Te, 1m0 MEBHUNM NpPEeIMET He € KOBTUM YU
YepBOHUM, MaJIO XapakTtepusye caM npeameT. [1{o crocyeTbest TpeTboro oOMeKeHHs, TO
BOHO TaKOXX IOSICHIOETHCS HEIOIUIBHICTIO 3amepedyeHHs] OJUHHMIL 3 JIOBOJI BY3bBKUM
CUTHI(DIKaTUBHUM ITOTEHIIAJIOM.

VY 3a1eXHOCTI Bii TOro, IO MO3HAYa€ TBIPHA OCHOBA IMOXiAHOTO 3 UN-, CTYIIIHb
MO>JIMBOI 11ioMaTH3alii € pizHuM. Ha Hamry aymMKy, ceMaHTHYHI 3MIMIEHHS Y MTOX1aHIN
OJIMHMIT 3 UN- TUM MEHIII, YUM BHIIHUKA CTYITiHL a0CTpaKilii 6a30BOi JIGKCEMHU 1 HaBITaKH.
Jlns mpedikca UN- B3arajli € HETHIIOBUM IIO€JHAHHS 3 OCHOBaMHM, IO ITO3HAYAIOTh
KOHKpeTHI TOHATTA. I[lOOMMHOKI BHUHATKH, SK 1 IHINI aHOMaJlbHI SIBHINA B MOBI,
3yMOBJIEHI MOTpeOaMHu KOMYHIKAIlli JJiS JOCSTHEHHS BIAMOBIIHOTO MPAarMaTUYHOTO
edekty. HemoximHi IMEHHHKHM 4YacTillle 3a3HAIOTh iJiOMaTH3alii SK IOXiJHi, IO
MOSICHIOETBCA 3HOBY K TaKd HHU3BKOIO 1H(QOPMATHUBHICTIO MPOCTOTO 3arepedyeHHs
cyOcranmii. Tomy 3po3ymino, mo jaekcemu Tumy Unmensch ‘Hemon’, ‘4yJoBHCHKO’
Untier “aymoBuckko’, Unstern ‘nemaciausa 3ipka’, Ungeist ‘He3mopoBuid ayX, HaCTpii’
MpUpeUeHi Ha imioMaTu3amio. Y Xoai (opMyBaHHS JIGKCUYHOTO 3HAYCHHS BiJOYBa€ThCS
HApOIIEHHSI JOJAaTKOBUX 3HAUCHb, sIKI Oe3mocepeHhO HE 3yMOBIEHI CKJIaJOBHMHU
yacTMHaMH moxigHoro. Tak, Unmensch — ne He ,HemoauHA™, a ,,49yJIOBHCHKO™, TaK
camo Unstern — me He ,,He3ipka®, a Hemacauba 3ipka. [IpueaHyrodnch 10 OCHOB, SIKi
MO3HAYAIOTh MapaMeTPUYHI MOHATTA, UN- Moaudikye 3amepedny GyHKI0 Ha QYHKIIIO
inTeHcudikamii o3naku: Unsumme ‘Benmue3na cyma’, Untiefe ‘mpipea’, Unmenge
‘BeJInYe3Ha KUIbKICTH . Y 1IbOMY, 30KpEMa, BUSBISIOTHCS PO301>KHOCTI MIXK JIOTTYHUM Ta
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MOBHUM 3aIl€PEUCHHSM, K€ HECTIPOMOXKHE OXOMHTH SBHINA 11I0OMaTU3AIl] JIEKCUIHUX
OJIMHUIIb, IKUM TaK Oarata MoBa.

[Ipedikc wHe-. Y CIOB’SHCHKMX MOBaX BIANOBIAHMKOM T€pPMAaHCBKOro UN- y
OUTBIIOCTI BHIAAKIB BHUCTymae mpedikc wue-: unverheiratet // mneoopyorcenuii //
Heaxcenamuiti, unfrei // neginohuil // Heceo600nblil. BiH TakoXk € IMCHHUM MpedikcoMm.
J1o HaWOpPOOYKTUBHIIIUX B YKPAIHCHKIM Ta pOCIHCHKIM MOBax CIOBOTBIPHHUX MOJENEH 3
npedikcom ne- H. I'. O3epona [16:40] 3apaxoBye ne + Ad + n-uii, ne + Ad + um-uil, ne
+ Ad + n-uil: nesipnuil // nesepuwiil, neakmusHuil // Heakmuénwiti 1 T.7. TBIpHI OCHOBH
dbopMyrOThCS HacaMmiepes SKICHUMH TPUKMETHUKAMU: He2apHUuil // HeKpacuewli,
HeuimKul // HeyemKuil, X04a BITHOCHI TaKOX 3yCTPIUaIOThCA: Hepobouuli // Hepabouuti,
Hezamydichuil /' Hezamidcuiti (Tam ke, c¢. 15). IMEHHUKOBI OCHOBM TI03HAYalOTh
Hacamrepel aOCTpPaKTHI MOHSATTS, KOPEIIOIOYU 3 BIIMOBIIHUMUA OCHOBAMU B HIMEIIbKIH
MOBI: Hewacms // necuacmoe // UNngliick; nemepninns // nemepnenue // Ungeduld.

Crienn19HOI0 03HAKOIO CJIOB’STHCHKMX MOB, YKPAiHCHKOI Ta pOCIHCHKOI 30KpeMa,
€ mnpedikcanbHO-Cy(piKCaNIbHUN CIOCIO yTBOPEHHS TMOXIAHUX 3 3alepeyHUMU
CKJIAJIOBUMH, TIPH SIKOMY ,,CTBOPIOETHCS JUCTaHTHa OiMopdema, BIacTHBA Pi3HUM
gacTUHaAM MOBH ‘(TaM ke, C. 40): HesUKOpIHHUL, HeBUCNAHULL, HEeBUHHBLU, HeU30EeHCHbI,
Hego3gpamumbili. TBIpHa OCHOBA TaKMX CJIOBOTBIPHHUX KOHCTPYKIM He (YHKIIOHYE
CaMOCTIMHO HI B KOMOIiHAIIi1 3 iHIIIaIbHUM KOMIIOHEHTOM — 3allepe4YHHM mpedikcom
*nesuxopinioeamu, *HesuHumsv, HI B TO€AHAHHI 3 Cy(QikcaabHOIO MOPHEMOI0
*6UKOPIHHUL, *GUHHBII 1 T.II.

JliecnoBa 3 He- HanekaTh B YKpaiHCHKil, pOCIHCHKIN Ta MOIBCHKIM 10 BUHATKIB®:
HeHnaguoimu // Henagudems // nienawidzié; nesoarumu // negoaums I/ newolié.

CnoB’ssHCBKHMM TIpeIKC He- € Jemo JIOSIBHINMM Yy TUIaHI CEMaHTUYHOT
CIIOJIy4yBaHOCTI, B TOPIBHSHHI 3 TE€pMaHCbKUM UN-. SKmo B HIMENbKIH MOBI
IIPOCTEKYETHCS TCHACHINIS 10 YHUKHEHHS KOMOIHAIi 3amepeuHoro adikca 3 TBIpHUMHU
OCHOBaMHM, IO TO3HAYAIOTh KOJILOPH, MaTepialiu, TO B POCIHCBHKIA (yKpaiHCBKiM Ta
MOJIBCHKIM), Hamp., Takli CJIOBOTBIPHI KOHCTPYKIIi 1HKOJHM  3yCTPIYalOThCS:
neoepessinnoiil [33:22], neconybou, nesxcenmotii, nekpacuwiti, nebenviti [34:123], axuo
HE Ha pIBHI CHCTeMH, TO Y (QYHKIIOHYBaHHI. MOXIMBUMHM € TaKOX IPHUKIAINA
MOETHAHHS He- 3 KOHKPETHUMHU MOHATTSAMH 0€3 HapOIIyBaHHS CIEiaJIbHOTO OI[IHHOTO
kommoHeHTa: “C orcenoro 3aboma, ¢ He-dceHol ewje xyoice, - nooyman Aueun, avixoos
uz eocmunuywst” (JI. Toncroit) [uut. 3a 35: 146].

Pazom 3 1mum, mpu moegHaHHI 3 TPedIKCOM He- TyKE€ YacTo BigOyBaeThcs
PI3HOCTYTICHEBE HAPOIyBaHHS CEMAHTHUKH MOXITHOTO CJIOBA B I[IJIOMY, BiJl HE3HAYHOTO:
2apHUll — He2apHUl, CMITUBUU — HEeCMITUGUU, O CYTTEBOTO: NpUAmMenb — Henpusimelb,
oocmamok — Hedocmamox [33:22]. Ocoba, sika HE € TapHOI, HE MYCHTh OyTH
HETapHOIO, a 3allepeyeHHs JEKCEeMH Jdocmamok HE JIOPIBHIOE 3a 3MICTOM JIEKCEMi
HeOOliK.

[EKONMM  TporecH  imioMaTtw3aliii mpU3BOASATH 1O TOBHOI BTPAaTH CIIOBOM
3amepeyHoi CEMaHTUKH, KOJM 3HAYCHHS  3alepedyeHHs PO3UYHMHIETHCS y 3HAYCHHI
imiomaTr3oBaHO1 JiekceMu. IIpukiazaMu TaKuX CIIIB € HeOpediCcHblll, Hesedca, Hedye,
Hegienac, nedyea [16:27].

MiX JEeKCUYHHMHU OJWHHIIMH 3 3alepeuyHuMH adikcaMH Ta iX MO3WTHBHUMU
MPOTUWICHAMH MOXXYTh BUHUKATH BIJIHOLICHHSI MPOTUJIEKHOCTI (KOHTpapHOCTi) abo
HECYMICHOCTI/TIpOoTHpiuUsl (KOHTpaAUKTOpHOCTI). Ha paHHIX cTamisix IOCTiKEHHS
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3alepevyHoi MpoOJeMaTUKU B JIOTill (2 3roJoM 1 B JIHIBICTHIN), OyJI0 NPHIHSTO
BBa)XaTH, 110 KOHTPAJAUKTOPHI MOHATTS YTBOPIOIOTHCS 3a JIOMOMOTOIO0 3allepeueHHs, a
KOHTpapHi — 3a JormomMoror antoHimiB [36:29-30], mo BiqoOpakaroTh HACTYITHI CXEMH:

AW/ i T

OuHit HEOLTHH
JLALLLAANANAARANAAARAAANY TN
Olni YOpHUU

SIk MoKa3ylTh CXEMH, MDK CYNEpEeWIMBUMU MOHATTIMU HEMAaE MPOMIKHOTO YiIEHA.
Pazom mnoHATTS Oinuti  Ta  HeOinui  (POPMYIOTh YHIBEpcalbHUM Kiac. Mix
OPOTUJICKHUMH TOHATTAMS Oiiuil Ta yopHuu JONMYyCTUMAa rpajalis O3HAKH, Hamp.,
cipu.

[TpoTuiiexxHi Ta cynepewinBl MOHSTTS JIOTIKH CITIBBIAHOCITHLCS 3 TPOTHIIC)KHUMU
Ta CyNepewIMBUMHU AaHTOHIMAMHM Y MOBI. AHTOHIMIYHA OIO3HULIs MOXe (HOpPMYBaTHCS
HETOX1THOI JIEKCUKOIO, SIK HAIp. YKP. PO3YMHUU — OYPHUL, POC. YMHbIU — 2/IYNbll, TIOI.
Mqdry - gtupi, uim. klug — dumm, anr:x. clever — stupid a6o 3a qomomororo adikcariii Ha
0a3i CIMUIBHUX TBIPHUX OCHOB: YKP. 8eIUKUL — HEBENUKUL, POC. OOIbUOL - HEOONbULOL,
noJt. duzy — nieduzy.

OCKUTBKM SIK MIHIMYM OJIMH 3 HEMOXIJHUX MPOTHUWICHIB aHTOHIMIYHOI OMO3MIIIT
Ma€ MOXIAHUM KOpessT, MOKHa OyJio O MPUITYCTUTH, 110 AHTOHIMIS B MOBI 17[€abHO
BioOpaXka€ BIAMOBIAHI BIAHOLIEHHS Yy JIOTiMi, (OpPMYyIOYH BICH MPOTHCTABICHHS 3
TPbOX KOMIIOHEHTIB: TMO3UTHUBHUN (3 TOYKM 30py OLIHKH) MPOTHUWIEH — MOXITHUN
AQHTOHIM — HETaTUBHUN HEIMOXIJHWUW aHTOHIM, fKi ii MOKPHUBAIOTh TOBHICTIO 1 HE
HepeCiKarThCs MIXK COOO0¥O.

AW | /A

BEJIMKUU HEBEJIMKUU MaJIui

[TomibHy Touky 30py BuUciHoBIOBaB O. €cmepceH, BBaKaw4H, MO HpediKcaTbHUN
NPUKMETHHUK € CJIA0IHMM BUPA3HHUKOM IPOTHIICKHOT O3HAKM HIK HEMOXITHWM, 1 110
3anepeyHuil Npedikc MOEIHYEThCS 3 TMO3UTUBHUM NPOTHWICHOM OIIO3HIIiI, aje He
HeratuBHuM [37:144]. OnHak HOHSATTS MO3UTHBHOTO Ta HETaTHMBHOIO 3 TOYKH 30Dy
OIIIHKK TMPOTHUYIEHA € A0BOJl mpoOieMatrmuHuMH. ILliMmmep BBaxkae iX pajiie
HEHUTPAIbHUMH CTOCOBHO BUpakeHHs OMmiHKK [38]. KoHKpeTHHII KOHTEKCT MOXe
KapJAWHAJIbHO 3MIHIOBATH IMO3HUIIIIO CJI0BA HA IIKAJ OIIHKH (IIOP. 8€UKI 04l Ta GeaUK]
gyxa). KpiM 115010, CIIOB’STHCHKI MOBH 3aCBiI4yIOTh, 110 AaHTOHIMIYHUN TpediKC MOKE
MPUENHYBATUCA 1O TMPOTHUYICHIB AHTOHIMIYHOI OMO3MIli, $fKi MapKyloTh OOuIBa
TIOJIFOCH: YKP. HeGeluKull — HeManuil, Poc. Henuioxou - nexopowwut, moi. niebliski —
niedaleki.

Mo>kHa TIOTOAWTHCS 3 AYMKOIO TMPO T€, M0 aHTOHIMHU, YTBOPEHI 3a JOIMOMOTOIO
adikcarrii, 0coOJIMBO Ti, TBIpHA OCHOBA SKHMX IMMO3HAYAE SKICHY O3HAKY, 3 MOJIHUBICTIO
MOJaNbIIol  KBaHTH(]IKaIii, JONyCKalOTh YacTKOBY imioMmarm3aiiito [39:292-294],
BHpayKarouM cirabke nmpoTucTaBieHHS. Ha kBaHTH(IKaIIHHIN ITIKaJIi BiATOBITHOT 03HAKH
BOHU 3aiMaloTh JUISHKY, HaOMMKEHy J0 MPOTWICKHOTO TIONIOCY, alie He
MEePEeTUHAIOTHCS 3 HUM, 1 IIMM BIAPI3HAIOTHCA BIJ AaHAJIOTIYHMX IOHATH Y JIOTIIII.
CryniHb BUpaXX€HHSI HUMU AHTOHIMIYHOTO BIJHOIIEHHS BHCOKa. Tak, Hemano He €
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MPOCTUM 3allepeyeHHsIM Malo, a O3Hadae paiiie oJdocums Oazcamo. BianosigHo,
napajgurMa KBaHTHU(IKALIAHOI IIKATIM MOXE PpO3MWUPITHCS A0 YOTUPUUICHHOT

CTPYKTYpH:
ANV | AN (/777000 | i

YKp. BEJIUMKUM  HEMAJIUU HEBEJIUKAMN MaJIu1
poc. OoJbIION  HEMaJCHbKUMA HEOO0JIBIIION MaJIEHbKHUM
nos. duzy niematy nieduzy maty

VY dechbKkii MOBI MOXIIMBI JIMIIE BIJMOBIAHI TpUWIeHHI omo3umii: dobry —
nedobry — spatny ‘moOpuii — HemoOpuii - moranmii’, bohaty — nebohaty — chudy
‘Oaratuii — HeOaratuil - Oimuui’. JlekceMu Ha IMO3HAYEHHS IIOHATH HENno2auull,
HebOiOHutl 1 T.11. y YechKii BimcyTHi [40:31].

ATmipecsiH TIOJIUIIE TIPUKMETHUKH 3 JIEKCHYHUMH aHTOHIMAaMH Ha JBI TPYIIH:
napamMeTpuyHi Ta NPUKMETHUKH, SIKI BUPAXKAIOTh IHTEIEKTyallbHI, €MOI[IOHAJIbHI Ta
ecretnuHi skocti [39:310]. Ha #ioro mymky, mopdosioriyde 3amepedeHHs MepiInx
NPHU3BOJANTH JO YTBOPCHHS JICKCHYHUX OJIMHHUIB, IO TEPENarOTh BHCOKHH CTYITiHB
AQHTOHIMIYHOCTI: HEONUHHDBIU — 00BOJLHO KOPOMKUL, Hed0opo2ol — 00BOJIbHO Oeuleablll.
[Ilo cTocyeTbes aApyroi rpyId, TO iX MapKyBaHHS 3alepedyHuM npedikcoM Gopmye IBa
3HaUEHHA — a00 TaKOXX BUCOKHMH CTYIiHb AHTOHIMIYHOCTI (He2nynwvlii — O0080JbHO
ymHoltl) ab0 BXHBaHHS y (yHKIIl eBdemizmMy um JiToTH. Tak, 3aMiCTh JOBOJII
HEBBIWIMBOTO 2/1yNblll BXXUBAETHCS €BPEMI3M HEeYMHbILL, 3aMICTh HI0XOU — HEXOpouull 1
T. A. [logiOHMM YWHOM TMO3UTHBHA OIlIHKAa MOXKE BHUpPaXATHCS y CTpUMaHIN Gdopmi:
He3/0l 3aMICTh 000pblll, HEenioXol 3aMICTb Xopowiui. AmnpecsH KiIacudikye AaHUN
BXKUTOK SIK ,,CTPUMaHy MOXBaIy* (Tam ke, c. 310).

Opnnak Oyyno © HEeBIpHMM 3BECTH BCl aHTOHIMHU, YTBOpPEHI NUIIXoM adikcarii 10
imiomaTruzoBaHux. Llinuil psan moxigHUX 3 3anepedyHuMu mpedikcaMu Moxe GopMyBaTH
KOHTPAJAUKTOPHY aHTOHIMIUHY OIO3UIII0, JIe 3alepEeUeHHs BUCTYIIAE Y ,, 4UCTIH" opmi:
YKP. 00pyarcenull — HeoOpydicenull, ycueutl - Hexcusuti, HiM. verheiratet — unverheiratet,
tot - lebendig i T. 1., mOBTOPIOIOYN KOPETIOIOYI CEMAHTUYHI BIHOIIEHHS Y JIOTILIL.

[{ikaBuM € TOM (haKT, IO AHAJIOTIYHO J10 adiKCATBLHOT'O 3alepEeUeHHs, SKe MOXKE
peanizyBaTH JBa THUIM AHTOHIMIYHUX IIPOTHUCTABJICHb, IOBOJHUTH ceOe 3armepeyHa
JacTka. B moegHaHHI 3 ACSKUMHU TMPHUCTIBHUKAMH, SKI M03HAYAIOTh BUCOKHM CTYIIiHB
o3Haku [39:27], BoHa MOKe HaOUpPATH 3HAYEHHS, BIAMIHHOIO BiJl OCHOBHOI'O ,,HEBIPHO,
0* 1 CIPUYUHATH YaCTKOBY 1A10MAaTHU3AIlII0 CIIOBOCIIONYYEHHS, 0 CKJIaay SKOro BOHA
BXOJUTH. MoBa H1e Mpo Taki NPUKIIAJHN SIK YV mebe ne 306cim 300posuii euensiod;, Bona ne
Oydice 0obpe euumbcs. Y HaBEICHHX PEUYCHHSIX HE 3alepeuy€eThCsl BHCOKA CTYIIIHb
O3HAKH, a PaJIle BUPAKAETHCSA MOMIPKOBAHA MPOTHIICKHICTh: He 308CiM 300pO8Ull —
documov He300P08UlL; He dYdice 000pe — 00CUMb NO2AHO.

OpHak mopsia 31 CHUTBHUMHU O3HaKaMu, MOP(QOJIOTIYHE 3amepedeHHs] Ma€ 1 CBOI
cnerugiuni pucu. ['0JOBHA BIIMIHHICTB, SK BXKE 3a3HAYANIOCS, IMOJIATA€ B TOMY, IO
3amepeyeHHsT 3a JIOMOMOTOK YaCTKM Ma€ OIMEpaIiiHOI JUISHKOK MPOMO3UTHBHUM
3MICT IIIJIOTO BUCJIOBIIIOBAHHS, B TOW 4Yac SK 3allepeueHHS 3a JOMOMOroro adikcarrii
OIlepy€ 3HAYEHHSAMHU OKPEMHX JEKCHMYHUX OAMHMIL?. IluM IIOACHIOETBCS pi3HA
MOBEIHKA 3aNEPEUCHHSI-UACTKH Ta 3arnepeueHHsA-adikca y MPOTUCTABHUX KOHTEKCTaX:
Bin ne oopyowcenuti, a xonocmsax ane *Bin neoopyscenuii, a xonocmsax. PedeHus 3
3aMmepevHoOr0 YacTKOK JIOMYCKA€ MPOTUCTABICHHS, a 3 a(iKCATbHUM 3alepeueHHsIM y
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cknaal JnexkcemMu — Hi. CeMaHTHYHA BIAMIHHICT, Ha JAYMKY JESKHX aBTOpIB,
MPOSBIIAETHCS 1 B TOMY, 1110 IPECYIO3HULIIS ICHYBaHHS IPHU a(ikcalbHOMY 3alle€pedyeHHI
HE MOXe nepedyBaTH B NIparMaTU4HIN cdepl Ail 3amepedeHHs, a MpU 3alepedeHHI
YaCTKOIO — [IbOMY HEMAE >KOJHUX MEPEUIKO/;
*Der Konig von Frankreich ist unfreundlich, denn Frankreich hat schon lange
keinen Konig mehr.
Koponps ®@paniii (€) HenpuBiTHUH, TOMY 1110 PpaHIlis BXKE JaBHO HE MAa€ KOPOJIS.
Der Konig von Frankreich ist nicht freundlich, denn Frankreich hat schon lange
keinen Konig mehr.
Koponp @paniii He (€) npuBITHUNA, TOMY 110 DpaHIlis BXKE AJaBHO HE Ma€ KOPOJIA.
[[luT. 3a12: 582].

VYkpaiHChKHil epeksiaj] 3 OMOHIMIYHUMU 3all€peYHUM MpediKCOM Ta YACTKOIO HEYITKO
(IKCYIOTh PI3HMINI0O MK I'PAMaTUYHOIO Ta HErpaMaTUYHOIO0 KOHCTPYKLISIMHU, OJIHAK
¢dakT iX HEOJHOPIHOI MOBEIHKHU 3aTUIIAETHCS (DaKTOM.

Cydikcu —frei, -leer, -los. Sk Bimomo, y repMaHChKUX MOBax KpiM 3amepedHoi
npedikcalii MOXIMBUM € 3alepeucHHs 3a JomoMoror cydikcis, a came -frei (1BH. Ta
cBH. fr7 31 3HauYCHHSIM ‘He3aleKHHUH, He MoB’si3anuii’; -leer (aBH. ldri 31 3HaYeHHSIM
‘mycrtuii’) Ta -10s (aBH. 10S 31 3HaYeHHAM ‘BiIBHHMIA Bij YOT. .

3anepeuni cy(dikcu MarOTh KOMOIHOBaHY CEMAHTHUKY — 3all€PEYHUN KOMIIOHEHT
NOETHYETHCS B HUX Y OLIBIIOCTI BUNAAKIB, 3 OPHATUBHUM, (DOPMYIOUH pa30M 3HAYEHHS
nicht mit ,,me 3*: drmellos - ohne (= nicht mit) Armel ‘6e3 pyxasis’; fehlerfrei - ohne (=
nicht mit) Fehler ‘6esnmomunkosuii’, inhaltsleer - ohne (= nicht mit) Inhalt
‘0e33MicToBHUI’. HasBHICTh aXk TPhOX 3amepedHux cy(]ikciB 3 OJM3bKOK CEMaHTUKOIO
3yYMOBJICHA YaCTKOBOIO JU(DepeHIiaIiero ix nparMaTuyHoro cupsiMyBaHHs. BiACyTHICTB
O3HaKH, SIKy HOMIHY€E TBipHa OCHOBa, cy(ikc -frei mepenae nepeBaxxHo SIK MO3UTHBHUN
dakt: alkoholfrei ‘Oeszamkoroneumii’, bakterienfrei ‘6e3 Oaxrtepiii’; nikotinfrei ‘6e3
HiKOTHHY . Y moxigHomy 3 —leer s inopmarliisi cupuiiMaeThCsl pajllie sIK HeraTHBHA:
blutleer ‘6eskporuuii’, luftleer ‘6e3 moitps’, wasserleer ‘6e3soaumii’. Cydike —l0s He
Ma€ YiTKO BHPaKEHOI'O OLIHHOrO KomrmoHeHTa: kKostenlos ‘GeskomrroBuuii’, fensterlos
‘0e3 BikoH’, klassenlos ‘6e3kmacoBwuii’. 3anepedHi cy(hikcH MOETHYIOTHCS 3 MOXiTHUMH
Ta HEMOXITHHUMH IMEHHMMHU oOcHOBaMH. CeMaHTHKa TBIPHOI OCHOBH TaKOX
0e3mocepeIHbO BIUTMBAE Ha (GOpMyBaHHs 3HAYeHHS HoxigHoro. Tak, skimo cydikc —frei
MPUETHYETHCS O OCHOBH, fIKa IO3HAYa€ YAaCTUHY TiJIa, TO 3HAYEHHS BiJICYTHOCTI
Monu(DIKy€eThCS HA 3HaUeHHS ‘Oymu nenoxpumum’: Kniefrei ‘mo xomin’, schulterfrei ‘3
OrOJICHUMHU IJIeunmMa’.

[Ipedikc 6e3-. 3a BiICyTHOCTI 3amepeyHux Cy(ikciB, iX (QyHKIIT B CIIOB’ THCHKHX
MOBax mepeitmaroTh npedikcn. YacTKoBO 1e CTOoCcyeThes mpedikca He-, SIKUA Tiepenae
miM. —los: heillos // nesunikosnuu // neusznewumvi. OgHAK OUIBLIICTE HIMELBKAX
MPUKMETHUKIB 3 3alepeyHrMH Cy(iKCaMu KOPENIo€ 3 BIAMOBIAHUMHU YKPATHCHKUMHU
(pOCifiChKUMH, TTOJIBCHKIMH) MOXITHUMU 3 TipedikcoM 6e3- (poc. besz-/bec-, moi. bez-),
STHMOJIOTIYHO OB’ sI3aHUM 3 TipuiiMeHHUKOM 6Oe3: Schlaflos // 6ezconnuii // 6ecconnvrii
Il bezsenny; menschenleer // 6ezmoonuii // besnroonwiii // bezludny.,

3HaueHHs nipedikcy He3- , y TOPIBHIHHI 3 He-, € I0BOJII OHOPIAHUM. [lepeBakHO
BiH BHpa)ka€ BICYTHICTh O3HAKH, SIKYy MMO3Ha4Yae KopeHera Moppema. Tob6TO, moaidHO 10
HiMenpkux —frei, -leer, -los, anrmiiicekoro —less, rpeupkoro Alpha privativum, BiH Mae
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NpUBATHUBHE 3HaYCHHs. By3bKy CEMaHTHKY I[bOro mpedikca MOSICHIOIOTH TUM (aKTOM,
110 BCI OXiHI 3 He3- c(hOpMOBaHi 3a €IMHOIO CIIOBOTBIpHOIO Mojesto [15:157]:

0e3- + IMeHHUN 00’ €KTgen —> 6€3- + IMEHHA OCHOBA + CY(PIKCsub/Adj
06e3  BoaH — 0e3-BoJ-H-Ui

HalnpoayKTUBHIIIMMHU CIIOBOTBIPHUMHU MOJEISIMH, O CKJIQAy SKHX BXOJHTH
be3-, B yKpaTHCBKIN (pOCINCHKIM, MONBCHKIN) MOBaX € IMEHHUKOBI: He320cnodapHicmo,
becnowaonocms, bezcelnosé. AKTHBHUMH € TakKoX NPUKMETHHKOBI MOJIEIII:
besnoonuti // 6ezmoouviii // bezludny, 6ezconnuti // 6eccoumnvii // bezsenny. Y
niecioBax mnpedikc 6e3- MOXKE BXKUBATUCA JHIIE B KOMIUIEKCI 3 acCHEKTYaJlbHUM
npedikcoM o-: 06e3600numu // 0b6e3so0ums, obezboaumu // 06e3601ums. CHUHOHIMOM
Ta, MaOyTb, CTWJIICTUYHO NPHUBAOJIUBIIIMM BapiaHTOM o06e3- € Tnpedikc 3He-:
3He800HUmMuU, 3Heboumu. BiIMOBIIHUKA B POCIACHKIN MOB1 BiH HE Ma€. Y HIMEIbKIH
MOBI CKBIBaJICHTOM Ji€cliBHUX Tpe(dikciB 3He-, obe3- € mpedikc ent-: entkernen,
entkorken, entwdgssern (zer. po ent- [19]).

HesBaxkaroum Ha Te, 110 y 3HAUHIN KUTHKOCTI BUIAJIKIB IPeiKCH He- Ta Oe3-/3He-
MOKYTh CUHOHIMI3YBaTHCS, HANP. 6e30i0HuUll / HebiOHUL, 6e30nacHblli / HeONAacHblil, s
KO’KHOT'O 3 HHUX XapakTepHi 1 cnenudivni o3Haku. Ko He- o6upae nmepeBakxHO TBIPHI
OCHOBM — SIKICHI TPUKMETHUKH, TO TpediKC Oe3- Mae TEHIACHIIIO 10 B3aeMOJIIl 3
BIITHOCHUMH TIPUKMETHUKAMU: Oe30imHuUll, 0e3pyKuil, 0e3600Hbli, 0e3a1K020IbHbIl,
bezbarvny, bezdzietny.

CnemudiyHO  O3HAKOK  CJIIOBOTBIPHUX  C€KCIIOHECHTIB  3allepeuCHHS B
CJIOB’SIHCBKMX MOBaX, Yy TMOpPIBHAHHI 3 T€PMAaHCHKUMH, € MOXJIHMBICTH OJHOYACHOTO
B)KMBAaHHS B OJHIA KOHCTPYKIIIi AEKUIBKOX 3amepedyHux adikciB, a came, BUIE3TaJaHuX
He- Ta Oe3-. Hebesepiwnui Il nebezepewnviil, nebesnadiunui Il nebesnadesxncuulil,
neoesycniwnuil Il nebezycnewnvni. 3a 3aKoHAMU JIOTIKKM  (3aKOH 3amepeueHHs
3arepeyeHHs) MOJIBiifHEe 3amepedyeHHs] TBIPHOI OCHOBU Majio O MaTH pe3yJbTaToOM
CTBEp/DKCHHS O3HAKM (SBHIIA, TPEAMETa), sIKi IEHOTye KopeHeBa Mopdema. OHak 1 B
IIbOMY BHIAJKy TPHPOIHI MOBU BIAPIZHSAIOTHCSA BiJl IITYYHUX (JIOTIYHHMX), TOMY IIIO
KOMIUIEKCHE 3HAa4YeHHS BOHH (DOPMYIOTH HE JIMINIE 32 PaXyHOK IMPOCTOTO JOJaBaHHSA
OKpPEMHUX 3HA4YeHb CKJIAJOBHUX KOMIIOHEHTIB. Y XOJi IHTETrpaliiHUX CEeMaHTUYHUX
IpoIIeCiB BiAOYBAETHCSA TMEPEOCMUCIICHHS 3MICTy TIOX1JIHOTO, HApOITyBaHHS HOBOI
ceMaHTukKU. Hebesepiwnull He € CEMAaHTUYHO TOTOXHUM JI0 2piuHUll, a pajie 03Havae
YacmKo8o SpiHulL.

[Toka3zoBo, 1m0 KOpeioorodvi HiMenbki Mopdemu UN- ta —l0S y BimmoBiTHHUX
KOHCTPYKITiSIX HE BXKUBAIOThCS. SIK BUHATKHU 3adikcoBaHo Jymmie aBa ciosa unzweifellos
,,0e3cyMHIBHUI“ Ta unverantwortungslos ,,0e3BiamoBinanpamii™ [21:33] (mop. B yKp.
besnesunnui). TlomiOHI mpukiIaau B aHraidcekid nuckytye JI. T'opH. Ha iforo aymky,
MOJBIMHOTO 3amepeueHHs y IUX KOHCTPYKIiAXx Hemae. Lle mpocTo 3amepedHuit
IIeoHa3M 13 migcwirorodoro ¢GyHkiiero 3anepedeHns [42:280]. b. Jlenn knmacudikye
TaKi BUIAJKU K HEBIaly KoHTamiHallito [21:33]:

un-zweifelhaft  + zweifel-los — un-zweifel-los
unverantwortlich + verantwortungs-los ~ — un-verantwortungs-los

[lixaBo, 10 y cepeAHbOBEPXHLOHIMEIIBKOMY CJIOBHUKY Jlekcepa 3ycTpiuaroThbCst
MOOJIMHOKI CIIOBOTBIPHI KOHCTPYKIIii 3 mpedikcamu un- ta —los: un-ende-los, un-ruoc-
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los, un-vréude-los [43]. OnHak Ha BiAMiHY Bij IHIIMX CJIiB, aBTOP HE CYMPOBOIKYE iX
MepeKIaoM, a JTUIIE MPUPIBHIOE 10 JTATUHCHKUX €KBIBAJICHTIB:

un-ruochlos Incuriosus ‘0e3TypOOTHMIA,

He BOayarouM B HUX, OYEBHUIHO MOABIMHOrO 3aMepEeUeHHs.

[lopiBHIOIOUM aKTyajbHI KOHCTPYKLII 3 MOABIHHUM aiKCaabHUM 3anepeyeHHsIM
y pociiicekiii (HeOe3onmacHbld, HeOe3ycHnemHbld 1 T.M.) Ta BIAMNOBIIHI BIPTyalbHI
(3adikcoBani jawmie B ycHii koMyHikarii) B Himenbkiid (unruhelos), b. Jleni crBepmkye,
10 pociiickkuit npedikc 6e3- (y KOHCTPYKINSAX 3 MOJBIMHUM 3alepeueHHsIM) HE MOXKHA
NPHUPIBHIOBATH 10 HiMeIlbKkoro —l0s. SIkmo ais HiMelbKoro mpedikca XapakTepHOIO €
KOMIIJIEKCHa CEMaHTHKa, a caMe 3alepeyHuid + OpHATUBHMM KOMIIOHEHTH, TO
pociiicbkuii npedikc € Julle 3anepeyHruM, CUHOHIMI3YIOUHCH 3 MpedikcoM He-. Tomy
aBTOP BBaXKA€ JIGKCEMU TUITY HeOe30NACHbLI TA ONACHbIL, Hebe3)CneuHnblil Ta YCHeuHblil
CKBIBAJICHTHUMH, 3a3HAYalOud OJHAK, 10 (opMa 3 TOJABIMHMM 3allepEUYCHHSIM €
auIUIoMatuyHimiow [21:49].

Mo’kHa TIOTOAUTHCS 3 THM, IO TpediKC He3- MOKE MaTHh 3HAYEHHS ,,9UCTOTO"
3arepedeHHs MoaiOHo 70 He-. OQHAK JIEABH M CIPABEIJIMBO OTOTOXXHIOBATH OOM/Ba
npedikcu. Y OaraThbox BUMAAKax Mpedikc Oe3- Mae MPUBATUBHE 3HAYEHHS 1 HIYUM
NPUHIIMIIOBO HE BIAPI3ZHAETHCS Bia HiMenbkux —leer, -frei, -arm.

[Ipedikcu Hi-/ani-. HeBenuka rpyna 3ailMEHHHUKIB Ta TMPUCITIBHUKIB Yy
CJIOB’SIHCBKMX MOBaxX MICTUTh 3amepedyHuid mnpedikc Hi-, [0 TOXOIUTh BIJ
1pacjaoB’THCHbKOI YacTKu *wi (mpoToiHgoeBpomneiicbka *nei [44:337; 45:170]: uixmo,
HIWO, HIKOIU, HIOe, HIAKUU, HiYUull // HUKMO, HUYMO, HUK020a, Hu20e, HuKakou, Hudeu I/
nikt, nic, nigdy, nigdzie, nijaki, niczyj.

CrneuniyHUMH OJMHUISIMU YKPATHCHKOI MOBU € TPUCIIBHUKHK 3 HaroJIOIMICHUM
Hi-: HIKOJIU, HIKYOU, HiOe, CKBIBaJIGHTAMH SIKUX Y POCIHCHKIM MOBI € JICKCUYH1 OJUHUIII 3
HAroJIOIIEHUM TpediKCoOM He-: Heko20a, HeKkyOa, Hezle. JIeKiabka IMOXITHUX CIIB B
YKpaiHCBKIfi MOBI MOXKYTh TakoK MaTH mpedikc awi- (mop. ynar. Neque): aunimpiwku,
AHICKINIeYKU.

[pedikc  miss-. Himernpkuii  mnpedikc  MISS-  3ycTpidaeTbes BXKE B
JTaBHBOBEPXHBOHIMEIIBKiH (MisSa, Missi) 31 3HadeHHsM ,,moranuii* [25]. o 18 cT. uei
npedikc 3anmumaBcs NpoaykTuBHHUM. OpHak y cydacHId HIMENIbKIH  MOBI
HOBOYTBOPCHHSI 3 MISS- 3yCTPiUarOThCs, 3a MOOJWHOKHMH BHHSATKAMH, JOBOJI PiAKO,
Hanp. Missmanagement ,moranmii MeHemkMeHT [24:131]. MisSs- HalekuTh 0
HebaraThox MpedikciB, SKi MPUETHYIOTHCS 10 HEMOXITHUX IMCHHHKIB, Hamp. Missernte
‘HeBpoxaii’, Missfarbe ‘merapna d¢ap6a’, Misston ‘¢anpmuBa HOTA’, a TaKOX [0
niecmiB: missdeuten ‘HempaBHIIBHO TpaKTyBaTH , Missraten ‘moraHo BaaBaTHCS .

VY aHTIiKCHKIA Tipedikc MISS- BiIOMUI, TOYMHAIOYH 31 CTAPOAHTIIHCHKOT K MIS-
31 3HaueHHsM ,,badly, wrongly, improperly, amiss®. Bin moenHyeTbcss 3 IMCHHUMH Ta
0COOJIMBO JIi€CTIBHMMH TBIpHMMHM OCHOBaMH: Misadvice ‘morana mopazaa’, miscount
‘HeTIPaBWJILHUHM MMIPaxXyHOK' TPAKTYEThCS SK TIeldopaTUBHUM mnpedike [46:176]. ¥V
¢GpaHIy3pKiii MOBI HIMEIbKHH Tpedikc MISS- CHiBBITHOCATH 3 mpedikcoM MéE(S)-:
meédisance ‘3mocioBuTH’, MeSentente ‘cyrnepedHicTs’ 31 3HAYSHHSM HeraTuBHOTO [47].

Jotpumyrouncsk pobouoi mnedinimii 3amepeueHHs K onepaTopa, 1o IePEeTBOPIOE
3MICT BHCJIOBJIIOBAaHHS a00 JIEKCMYHOI OJWHUII Ha TMPOTUJICKHHUH, JIEIBH 4YH
MPaBOMIPHO BBaXkKaTH MISS- 3 TNEHOpPATHBHUM 3HAYCHHSIM - 3alCpPeYHHM IpedikcoMm.
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3anepeyeHHs] Ta NEHOPATUBHICTh — 1€ PI3HOPIBHEBI KaTeropii, sKi MOXYTb OyTH
JOTUYHUMHU, aje HE MOBHUHHI OTOTOXXKHIOBathcA. OJHAK KpIM MEHOpPaTUBHOCTI, AESKI
NOXIZHI 3  MISS-MOXYTh  MICTUTH  3alepeyHuii  KOMMOHEeHT:  Mmisszufrieden
‘He3amoBOJICHUI’, Missachten ‘3HeBakaTh’ 1 BUIIPABJAHO 3alOBHIOBATH CIIOBOTBIPHY
HILTy KaTeropii 3anepeuyeHHs.

[pedikc nicht- (ctea. niowiht, cea. niwiht, niht) yTBopuiocs nuisxom noeaHaHHS
B OJIHOMY CJIOBI 3aIlepeYHOI CTBH. YaCTKH Ni, CTBH. 10 (‘3aBxau’, ‘OyIb-KOJIH ) Ta CTBH.
wiht (‘piu’) 3 epBUHHUM 3HAYCHHSM ‘HE sKa-HeOyapb piu’ [25]. ¥V ckmami moxigHMX
omuauilb (ikcyerbes 3 1800 p., mi3HimIE KUTBKICTh KOHCTpYKLiKA 3 Nicht- 3pocrae
[48:187]. IIpedikc nicht- BBaxkaeThCs MPOJYKTUBHUM Yy CydYacHIM HIMEIbKiii MOBI
[24:17; 38:55]. HeoOTsiKeHICTh OLIIHHUM KOMIIOHEHTOM, YiTKa 3alepeyHa CEMaHTHKa
CHPHUSAIOTH HOTO OCOOJMBO aKTUBHOMY BXKHTKY Yy TeXHIYHMX Tekctax. Nicht- 3aBxmu
HAroJIONIEHUHM, Ha BIAMIHY BijJl BUIBHUX CJIOBOCIIOJIyY€Hb 3 HEHAroJIOIICHOI YacTKOKO
nicht: nichtamtlich - nicht amtlich. Xoua okpemi Bumaaku HEOJHO3HAYHOTO HAITMCAHHS
nicht- 3 ocHoBoro (pa3oM abo0 OKpEeMO) 3acBiMUYIOTh ICTOPHUYHY HE3aBEPIICHICTh
npotecy GopmyBanns npedikca nicht-: nicht Soldat — Nichtsoldat ‘ue congar’.

[loniOHUM YMHOM CHIBBIHOCSATHCA B aHIJIINCHKIM Ta (paHIly3bKidi MoOBax
npedikc NON- 3 3aMepevHOl0 YacTKOW - NONE: mpedikcu € ,,OHETUYHO TOTOXKHUMU 3
BUIBHO (DYHKIIOHYFOUOIO 3arepeyHoro vactkoro [38:55]: mim. nichtchristlich — anrm.
nonchristian ‘mexpuctusachkuii’, Him. Nichtanpassung — ¢p. non-conformisme
‘HETIPUCTOCYBaHHS, IHUCUICHTCTBO .

3naueHHs npedikca Nicht- BU3HAYaeThCS K BUKIIOYHO 3amiepedne. B 1ibomy 1Horo
OCHOBHA BIJIMIHHICTB BiJ UN- Ta 1H. MpediKCiB, K MOKYTh BUPKATH MEHOPATUBHCITS.
3nauyeHHs Nicht- mokHa mepedpasysatu 3a gomororo Nicht, kein [48].

[orpannuni npedikcu. CTOCOBHO MOTPaHMYHUX TPedIKCIB, O SKUX MOXKHA
BIHECTH YKP. HAO-, NO3a- NOHAO-, NCe8do-, PoC. 0-, ceepx, nceedo-, moi. nad-, poza-,
ponad-, pseudo-, od-, mim. ab-, aus-, aber-, fehl-, gegen-, schein-, ver-, wider-, widrig-
HEMa€e OJHOCTAWHOI JYMKH HiI CTOCOBHO iX 3alepedyHoro Xapakrepy, Hi iX
cinooTBipHOTO crarycy. Tak, JI. KucnskoBa, BITHOCHTH iX JO HamiBIMILUTIITUTHHX
3amnepedHnx npedikciB, OCKUIPKHA Ha AYMKY aBTOpa 3HA4YCHHS 3amepedeHHs Il npedikcu
nepeaalTh OMocepeaKoBaHO abo mpecyno3utuBHO [49:52]. MoxxHa morogutucs 3
aymkoro H. I'. O3epoBoi (CTOCOBHO yKp. MOBH), IO BKa3zaHi npedikcu ,,HeCyTh y co0i
HOTEHIla 3amepedcHHs cropagudno[16:37] i MOXKyTh HaBiTh CHHOHIMI3yBaTHCS 3i
‘cripaBXHIMHU® 3amepeyHuMu TpedikcaMu, SK HAMpP. HAOMOOCLKUU — HeN0O0CbKULL,
ceepxuenoseveckull — Heuenoseveckuti. CIOBHUKOBI AediHIIIT JICKCHYHUX OIWUHUID 3
nepeniyeHuMuy npedikcamMu MICTATh MOJECKYIH Yy PO3TOPHYTOMY BUIJISIII IMITJTIKOBAaHU I
3anepequ“1 komnoneHT [50]: absagen — mitteilen, dass etwas nicht stattfindet
‘BIIMOBJISITH — IMOBIJOMIIATH, IO IIOCHh HE BimOymetbes’; ausfallen — nicht stattfinden
‘Bumagati — He BimOyBaTtucs’. OpjHak 3amepedyHa CEMaHTHKAa JaHUX JIEKCHYHUX
OJIMHUIIb (DOPMYETHCS HE JUIIIE 32 PAaXyHOK Mpedikca, a K pe3yiabTaT 4aCTKOBOTO abo
MOBHOTO TEPEOCMUCIICHHS IIJIOr0 MoXimHoro. [HIN moxigHi 3 THMH X Tpedikcamu
MOXXYTh B3arajli He MICTUTH 3amepedHoi iHdopmanii (Hamp. ablegen ‘cxnanmarwy,
BIIKJIQaTH’, aussagen ‘BHCIOBHTH 1 T.N. IO TaKOX 3acBiAYy€e OIOCEPEIKOBAHUIN
XapaKkTep 3anepeyHoi CEMaHTUKH 1 TOTPAaHWYHHA CTOCOBHO 3al€PEUeHHS CTaTycC
nepeaiyeHux npedikcis.
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3ano3uueHi npedikcu. Jlo 3amo3uyeHuX 3amnepeyHux MpeQiKCiB y CIOB’SHCHKUX
MOBaX BITHOCSATb I'PEIIbKI Ta JJATUHCHKI: a-, anmu-, dec-(ouc-), in-( im-, in-, ip-).

[Mpedikc a- (Bim Tperpkoro mpuBaTHBHOro a-(an-)) € MajaonpoayKTHBHUM Y
CJIOB’STHCBKMX MOBaX 1 HE TMOETHYETHCA 31 CIIOB’STHCHBKMMH TBIPHUMH OCHOBaMH:
anoeiunutl // anoeudeckuil // alogiczny, amopanvHicme // amopanviocmeo // amoralnosé,
anoaimuyHut // anorumudnslil // apolityczny.

3ano3uyeHuii 3 rpenpKoi npedikc anmuy- HAICKUTHh 10 HEOAraTboX 1HIIOMOBHHX
npedikciB, 10 30araTuB CIOB’STHCHKI MOBU SIK y CKJIaJl TOTOBHX 3alO3U4Y€Hb —
aumuxpucm  //  aumuxpucm  //  antychryst, anmuoemokpamudnuil  //
anmuoemoxkpamuveckuii // antydemokratyczny, Tak 1 B HOBOYTBOPEHHSX 3i
CJIOB’STHCHKUMU TBIPHUMU OCHOBAMHU: AHMUHAPOOHUI // anmunapoounwiil // antyludowy.

Hebaratbma 3amo3WYEeHHSIMH 3 TPEIBKOI Ta JIATUHCHKOI TPEJCTaBICHUN Yy
CJIOB’SIHCBKUX MOBax npedikc dec-(uc-): ouceapmonis // ouceapmonus // dysharmonia,
oucksanighixayis // oucksarugurayus // dyskwalifikacja.

[pedikc in-( im-, in-, ip-) (Bix JnaT. IN-) BBIWIIOB y CJIOB’SIHCHKI MOBH JIUIIC B
CKJIaJll TOTOBUX 3alO3W4YCHUX OJUHUIL: [HOUugepenmuicmo // unougepenmuocms //
indyferencja,; imnomenyisn // umnomenyus // impotencja, ippeanvuuil // uppeaivHulil //
irrealny; innoeiunuil // unio2udHbll.

Y repMaHCBKMX Ta pPOMAHCHKMX MOBaX TaKOX IPEACTABIICHI TepeliucHi
3amnepedHi mpediKcy JJaTHHCHKOTO Ta TPEIBKOTO MOXOMKEHHS, a TAKOX MOX1THI 3 [IUMU
npedikcamu: Him. apolitisch, alogisch, anormal, antidemokratisch, antichristlich,
desorganisieren, dezentral, disharmonisch, illegal, inaktiv; anri. amoral, anticlerical,
disallow, inimitable; ¢p. alogique, apolitique, anticonformisme, désapprouver,
désavantager, inintelligent, innocent.

TakuM dYMHOM, CHCTEMa CIIOBOTBOPYMX 3acO0IB BHUPAXEHHS 3allepeuyeHHs
dbopmyeTbest 3anepeuyHuMu npedikcamu, cydikcaMu Ta IUpKyMdikcamu, TepeBaKHY
OUTBIIICT, 3 SKUX B €BPONEHWCHKUX MOBax CKJIAJal0Th 3amepedHi mpediKcu.
B3aemoniroun 3 TBIpHUMH OCHOBaMH, 3amepeyHi adikcu BUSABIAIOTH MOPQOIIOTIUHI Ta
CEMaHTUYHI PECTPUKIli. SIK y CIIOB’SHCBKUX, TaK 1 B TE€PMAHCHKUX Ta POMAHCHKUX
MOBaX, BOHHM €KCIUIIKY€TbCSI B MOp(]oJoriyHOMy OOMEXEHHI Ha TO€IHAHHA 3
TIECTIBHUMH CJIOBOTBIpHMMH 0a3aMy Ta CEMaHTHYHHUX PECTPHUKIIISAX HA B3aEMOII0 3
OCHOBaMH, SIK1 MO3HAYAIOTh HETaTHUBHI SAKOCTI (YHUKHEHHS TOJBIMHOTO 3allepeucHHs),
iHTeHCH(iKOBaHY O3HAKY, KOJIp, SKOCTI, JEHOTOBaHI BITHOCHUMH IPUKMETHHUKAMHU.
Binxunenns Big nepenideHUX 0OMEKEeHb HAWaKTUBHIIIE TOJEPYIOTHCS B CIOB SHCHKUX
MoBax. CrenudigyHo0 03HAKOI CJIOB’SHCBKOTO CIIOBOTBIPHOTO 3allepeucHHS €
MOXJIMBICTh YTBOPEHHS JTUCTAaHTHOI OiMopdemu, CKIaJOBOI YACTUHOK SIKOi €
3anepeunuii agikc. OcoOIUBICTIO TEPMAHCHKIX MOB € HAsIBHICTh Y CUCTEMI CIIOBOTBOPY
CHeIiaTbHUX 3alepeyHuX, TOYHIIIE MPUBATUBHHUX CY(]IKCIB, SKI XapaKTEPHU3yIOTHCS
KOMIIJIEKCHOIO ~ CEMaHTHKOI,  (OpPMOBAHOIO  3alepeyHuM Ta  OPHATUBHHUM
KOMITOHEHTaMU. B yKpaiHCBKiii MOBI BUPI3HAIOTHCS Cepejl IHIIUX CJIOB SHCHKUX
npediKcH awi- Ta 3He-.

besnocepenuro BrutBatoun Ha (popMyBaHHS KOMIUIEKCHOI CEMAHTHKH TIOX1THOTO
cioBa, 3amepeyHi adikcu Mmo-pisHOMY MOAMQIKYIOTh 3HAYCHHS TBIPHOI OCHOBU — Bi
‘qECTOr0’ 3amepedeHHs J0 HApOIIyBaHHS JIOJATKOBHMX KOMIIOHEHTIB CEMaHTHUKH Ta
11ioMaTr3anii moxigHoro. Y pe3yibTaTi B3aeMO/lii 3anepeyHux adikCiB 3 TBIPHUMU
OCHOBaMU BUHUKAIOTh SIK KOHTPAJUKTOPHI, TaK IKOHTPAPHI aHTOHIMIYH1 OMO3UIIIi.
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MoBHe 3amepeueHHsI 3a JOMOMOror adikciB € TOTUYHUM JI0 BiAMOBIAHOTO
JIOT1YHOTO y TIaHl GOpMYyBaHHS MPOTUIIC)KHOTO 3HAUCHHS, OJHAK MK HUMHU HasiBHI 1
MEBHI BIJIMIHHOCTI. Y TOH 4ac, SIK y JIOTILI TPAaJHULIMHO BBAXKAETHCA, MO adiKcanbHe
3anepeyeHHss (opMye JuIIe KOHTPAJUKTOPHY OMNO3UIII0, 3amepedHi adikcu y
NPUPOAHIX MOBax (QOPMYIOTh SK KOHTPAAUKTOPHI, TaK 1 KOHTPAapHI AHTOHIMIYHI
ono3uiii. IloaBiiiHe 3amepeueHHs Ha piBHI JIEKCEMHM HE TMPU3BOJIUTH 1O WOro
HeWTpaiizailii, a cnpuse GOpMyBaHHIO HOBOTO 3HAYEHHS, SIK MPaBUJIO, BIIMIHHOTO BiJl
NEPBUHHOT0, HEMOX1HOTO.

[lepcieKTUBHUM ISl TOAANBIIOTO JOCHIIKEHHS MNPOOJIEMATUKKU 3arepeyeHHs
BUJIAEThCS TOPIBHSUIBHMM aHa3 peai3alii 3alepedyeHHs Ha JEKCUYHOMY Ta
CUHTAKCUYHOMY pIBHI, @ TaKOX THUIIOJOTIS YUHHUKIB 1A10MaTU3AIIMHUX TMPOIECIB
JIEKCEM Ta CUHTAKCEM 13 3alepeYHUM KOMIIOHEHTOM.

pumiTku:

Mu npononyemo nMIe KOPOTKHIA OTJIST MPOOIEMATHKH, TIOB SI3aHOT 3 3arEPEYEHHsM.

23HaKoM * 103HAYAETHCS HErPAMATHYHMIT BUCIIIB.

3Tyr i Hajani TpUKIagM 3i CIOB’SHCHKMX MOB HABOJAATHCSA y HACTYINHIl IOCIIJIOBHOCTI: yKpaiHchka // pociiicbka //
MOJBCHKA.

“Moga He ii1e po adikcanabHe 3anepeueHHs B aOMI0TUHATUBHUX MOBAX, JI€ BOHO BXOIUThH OKPEMOIO MOP(JEMOIO JI0 CKIIaLy
npemukata [zet. 41].
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Y emammi 30iticneno munonoziunutl ananiz agikcanvbHo2o 3anepeuenHs y 2epMancbKux,
C108 SAHCLKUX MA POMAHCLKUX MOBAX.

The article brings into comparison the affixal negation in Slavic, Germanic and
Romance languages.

ITAIIIKOBA H.I.

Kuiscvrkuti Hayionanvhuy nine8icmudHull yHieepcumem

JIEKCEMA I'VHA B YKPAIHCLKUX TOBOPAX KAPITIAT

JlocmiIPKeHHSI CEMaHTUKH, 1CTOPIii Ta MOXOJKEHHS JTaBHIX HAPOJIHUX HAa3B OAATY
BUBOAUTh HA  BUPINIEHHS  IIMPOKUX  HAPOJIO3HABUMX, CTHOINCHETUYHHX 1
TJIOTOTEHETUYHUX TpoOiaeM. BUBUEHHS CEMaHTHKH Ha3B OMSTY apXaidHUX TOBOPIB
KapmaTChbKOro perioHy VYKpaiHM Ha TiBIeHb BiAg p.JlHicTep 1a€ MOXIUBICThH
MPOCTEKUTHU HAMTaBHIII 3B SI3KH 1 MIrpallii HapoliB IIbOTO PETIOHY.

Jlexcema eyH’a, eyn’ka, eyH ua TIOMIMPEHA B YCIX JOCIIKYBaHMX TOBOpPax SK 13
CHUTHHUM 1HBapiaHTHUM 3HAYEHHSIM ‘BEPXHIN OST 3 IOMOTKAHOTO CyKHA  TIPH BEJIUKiN
KUTBKOCTI JJOJAaTKOBUX CEMAHTHYHHUX O3HAK, TaK 1 HE HA ITO3HAYCHHS OJATY.

VY rylynbchKOMY Ta 3aKapraTchbKOMY roBOpax (HaiOUIbI apxaidHi BEpXOBUHCHKI
Ta CepeAHBO3AKAPIATCHKI TOBIpKH) GOPMHU 2yH 'a, eyH’i 3Ae0IBIIOTO MO3HAYaI0Th TOU
caMuil cienuPiyHUN KapnaTChbKUW MpeaMET OASATY, 10 ¥ cioBa 2yba, nemek, a caMe:
‘IOBTMHA Ta KOPOTKUW HYOJOBIYMI ONAT 31 CHEIIaIbHO BHUTOTOBICHOTO BOPCHUCTOTO
cykHa’. 3 1i€i mpuumHH, MO0 YHUKHYTH CHUHOHIMIi, B JCSKUX HACEICHUX IyHKTax
BiIOyBaBCS HEOJHOPA30BHUH TMEPEPO3KIa] CEMAHTHKH, “TIepeiMEHyBaHHs TPEIMETIB
OJIIATY, SIK-OT, HANPUKJIAA Yy TYIyiabcbkoMmy H.1.KpuBopiBHs BepxoBuHCHK. p-HY [BaHO-
®paHKIBCbK. 00JI., J€ CIOBa 2yHA HE 3acBiAueHo. YacTo B 3aKapmaTChKUX TOBIpKax
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JIEKCEMH 2YHA Ta nemeK BUCTYIAIOTh CUHOHIMaMu [H.1. [[paroBo Xyctcek. p-Hy, Typ’s
Pemera IlepeunHchbk. p-Hy 3akapnaTchbk. 00JI.|, MOAEKyIu 1HPOPMAHTH BKa3ylOTh Ha
nudepeHIianiio eyui Ta nemeka 3a JOBXKUHOIO, ajie CynepewiuBo: “I/ VHsa Kopomka,
nemex Ooegeuu’ [H..binku IpmaBcek. p-Hy 3akapm. o0n], ‘“eyua odosea, nemex
kopomkuti’ [H.1. Hwxkniii buctpuii XycTcek. p-Hy 3akapm. 00i.]. € BKa3iBKM Ha
HasBHICTb y [JAHOTO BHJAY OJSATYy TEpBICHO JAyX€ JIOBMMX pPYKaBiB, SKI He
BUKOPHUCTOBYBAINCH 33 TPU3HAYCHHSIM, OCKIJIBKM OJAT HaKHIaBCI Ha ILIeYi
[H.m.I'opinuoBe, MoHnactupenp XycTcbK. p-Hy 3akapm. o0j., a Takox JloB)kKaHCbKa
nonuna, 3a M.H.IlImensoBoto] [1:130-140], “cipsik 3 pykaBamu, 1110 iX HE BIATAIOTh, a
3aB”S3yI0Th cliepeAy WHYpKoM. Jlo TMX pyKaBiB YKJIAJalOTh €Kl pedl, 3aB’ S3aBIIH
ixui kiHii”. ITlommMpeHHs 1 CEMaHTHKy JIGKCEMH ZYHs B 3aKaplaTChbKUX TOBIpKax
kaptorpapye IL.M.JIuzanenr y cBoemy atmnaci magspusMmiB [2:448, k.229]. 3a
MOXOJDKEHHSAM, Ha JIyMKy Bigomoro etHorpada M.H.IlIMenboBoi, “oyHa €,
0€3CyMHIBHO, TMEpPEKUTKOM TMEPBICHOIO XYTPSHOTO IUlamia, SKUH, 1MOBIPHO,
KOHTaMiHyBaBcsl 3 SKUMOCh pykaBHUM ojsarom” [I:132]. Orxe, sk Oauumo, Ha
HaWIaBHINIMX €Tanax PO3BUTKY, SKi 32 HASBHUMU JIIHTBICTUHUMHU JaHUMH HEMOMJIHBO
PEKOHCTpYIOBaTH, nudepeHIiamis Ha3B JBOX apXaiuHUX BHUAIB OIATY - 0e3pyKaBHOTO
Iama Ta TEPBICHOTO PYKABHOTO OJATY 3alIMIIAE€THCS PO3MUTOIO, 1 B CBiIOMOCTI
Cy4YaCHHUX HOCIiB TOBIpOK Pi3HI Ha3BM CTAPOBUHHUX BUJIB OJIATY YaCTO 3MIITYIOTHCA. 3a
TBepUKEHHAM jaochigauka icropii oasry K.K.Crameposa, “cyus Oyna 3 pykaBamu, ajie
HOocwiIM ii Haomamku Ha YkpaiHi B XY-XVI cr.” [3:1, 169]. Kpim Toro, momekyau
HOCISIMH TOBIPOK MiKPECTIOETHCSI PUTYyaIbHE TIPU3HAYCHHSI 2YHi, TaK CaMo, K TV Ta
2you : “y HeIUIIO Ha CBSATO IO IepkBH, npu BiHYaHH1” [H.1.Scuns, KociBcrka IlomnsiHa,
JIyr PaxiBcek. p-Hy, JyboBe TsadiBcek. p-Hy 3akapm. o6is.]. ¥V H.m.IlomoGoernb
Mixripcek. p-Hy 3akapr. o00JI. Ha3Ba 2yH'a BXKHMBAEThCA BXKE B HOBITHBOMY
NEPEOCMUCIICHOMY 3Ha4eHHi - ‘mry6a’. Y H.m. Manuit bepe3nuii BennkoOepesHsIChK. p-
Hy 3akapmn.o0j. BIJ3HAYEHO, IO 2yH'a - ‘BEpXHIA KIHOYMH OMIIT’, a ‘BepxHIH
YOJIOBIUMU OJIST’ - KOJICYX, TaM K€ CJIOBO 2yH 'a BUCTyNA€ B 3HAYCHHI ‘30UTE BOPCUCTE
CYKHO, 3 SIKOTO BHTOTOBJISIIOTH Iiek Bu onsry’. HaBmaku, eyx’a - ‘donoBiuuii oasr’, a
ryrr’a  “KIHOYMM onIar’ y TYHOYJIbCBKHX ToBipkax H.m.bpyctypiB, babunomnimis
KociBchk. p-ny IBano-®pankiBchbk 0071. Ha cydacHOMy piBHI MOBHOI CBiJIOMOCTI HOCIiB
TOBIPOK CTapOBHHHUM IPEAMETaM OJIATY, IO KOJHMCh BUKOPHCTOBYBAaBCA B OOpsaax,
IIPUCBOIOIOTHCS XO0Y 1 HalJaBHIIII, ajie Pi3Hi 32 MOXOKCHHM 1 JIOKaJIi3aIli€lo Ha3BH.

VY He MeHI apxaiuHOMY JIE€MKIBCBKOMY TOBOpI, SIK CBiA4aTh mMaTepianu ATiacy
YKpaiHChKOiI MOBH, IO 30epiraroThcs B Kaproremni [HCTUTYTY ykpaincbkoi moBu HAH
VYkpainu, aHanizoBaHa jJekceMa y hopMax eyH 'a, eyH 'Ka, 2ylika TaKoX IMUPOKO BigoMa y
3HAUEHHAX: ‘BEPXHIM 4YOJIOBIUYMUA CYKHSHHM JIOBCHH OJAr’, ‘BEpXHIA YOJIOBIUMIA
CYKHSTHUH KOPOTKHU OZST’, ‘BEPXHIN KIHOUMN CYKHSHUN OMAT’, ‘BEPXHIM CYKHSHUN
onsar’. Ha mo3HadeHHs KOPOTKOTO BUAY OJTY ii 3acBimuye [.Bepxparcekuii y mpar
“IIpo TOBIp ramuMIBbKHUX JIEMKIB” 3 UTIOCTpalie€ro “‘eyuio nio uyey bOepe” [4:483].
HaiiaproputeTHimmii cHemiamictT 3 YKpalHChKOro HapogHoro ojsary K.Mareiiko
HABOJWTH 3aCBITUCHY TYT K& OPHUTIHAJIBHY CJIOBOTBipHY (opmy eyu’'ay’ [5:80].
[Tonmbchkuit TOCTITHUK JEeMKIBChKHMX ToBipok 3.I1ITiGep Big3HAUae y KOMEHTapsSX 0
CBOTO JIIHTBICTUYHOTO aTjacy AaBHBOI JIeMKIBIIMHM, MO uyea ¥ 2yHA MOXKYTh Yy JIEMKIB
PO3PI3HATHUCSA 32 JIOBXKUHOIO, a ICKOJIU MT03HAYaI0Th TON caMuii BuA oasry [6:41].
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VY HaICAHCBKMX TOBIpKax JOCHIIKyBaHa JieKcemMa y QopMmax eyn'a, 2yH’Ka
3adikcoBaHa y Marepianax 10 ATiacy yKpaiHCbKOI MOBHM B 3HAauY€HHl ‘BEpXHIN
qoJIOBIUMMA 1 XKiHOYMM opjsar’, mo S.l'onoBanbkuil 1IOCTpy€E TaKUM MPUKIATAOM 3
MicieBoro ¢onbkinopy CsanouunnHu: “Hanepeo oseysb 6inuti Monooeyvb, Ha MOM MOAOOY]
cipas eynvka’ [7:496].

VY OoHKIBCbKOMY TOBOpi pPi3HOMaHITHI (pOHETHYHI ¥ CIOBOTBIpHI QopMuU 2yH a,
2YH’Ka, 2yH4a, 2yHOJC'd, SYHWIA, 2YHO3a 3alMCaHl 3 TAKUMU 3HAYEHHSMU: ‘BEpXHIN
qoJIoBiuni 1 )xiHounit oasar’ [H.m.Pim’sine, Typ’e CrapocamOipchbk.p-HY JIBBIBCHK.00I. |
[8:1, 199; 9:I1, 189], ‘puryanbuuii onar mist BiHyanHs® [Ct.KponusHuk J{poro6umsk. p-
Hy JIbBiBChK. 0011. ], [10: 69], ‘BepxHili omsr 3 JOBIMMH pyKaBaMH, K1 3B’A3YIOTh 1
BUKOPUCTOBYIOTh 3amicTb TOpO’ [8:I, 199], ‘crapumii pBanmii oxsr’ [H.nm.Bomoma
Hporoouipk. p-Hy JIbBIBChK. 001.]. DopMu eywu’a, eyHuma BIIOMI TaKOX SIK Ha3Ba
cnenialbHO BUTOTOBIEHOTO BopcucToro cyksa [8:1, 199]. ¥V upoMy pasi cnoBoTBipHA
BTOPUHHICTh POPMHU eyHuHa BKA3y€ Ha Te, 110, OYEBUIHO, B JaHIN TOBIPKOBINA CUCTEMI
Ha3Ba OJIATY Jlajia Ha3By Marepiajy, a He HaBMaKH, K Y OUIBIIOCTI BUIAJIKIB HOMIHAIII1
onAary. JleMiHyTUB eyHbka 1 WOTO BapiaHTu Oaratopa3oBO BIIOUTI B OOMKIBCBKOMY
donbkiiopi, mo 3acBiguye M.OnumkeBnd y “CrnoBHUKY OONKIBCBKMX TOBIPOK’:
“I'yubka 00 2yHbKU, cipsak 0o cipaka - 6araTuil 3 0araTum, a O1nHMi 3 611HUM”; ““3iliuos
3 2YHbKU Ha Jelibux - 3 Oaratoro craB OimHUM; “lon-wyn, Mapynooica, xooauxu
Jle2olKU, cOpouuHa 00 Koina, 2ynodca kopomotixka™ [8:1, 199]; ta I.dpanko y 316paHux
HUM  “TamuipKo-pyChbKMX HApPOJHUX MPUIOBIAKAX’: “IVHbka Haonawku, winka
Habaxup, a 6 uepeci apeanu eparom”, “I'yuvka ci ma kanomy Kpusum — UUISIXTHYI,
AKUX YITIOO0JICHUM OAsiroM Oylla xanoma, BIATHUHAIUCSA OTAaKOK MPUKA3KOI0, KO iM
JOTIKaJIM XJIOMH, IO XOMATh y TYHBbKaX’; “3itiuioe 3 eymbku Ha jetoux - IyHvka —
'0082a CYKOHHA 00exca, W0 CA2A€ HOHUdCe KOJIH, a JIeUOUK KOpOMKUL, cA2ac uue
mpoxu Hudxcue nosica’ > [9: 11, 489]; “Tamynro, mamynro, 6epim cipak i eynro” [Tam xe,
I, 209]. Cnix Big3HAYWTH, IO HEPITKO B OOWKIBCBKUX TOBIPKAaX CIIOBO 2YHs
BXKUBAETHCA Y CTAIHMX CJIOBOCIOIYYEHHSX 3 NMPUKMETHUKAMU - KOCMamd, KOYoeamd,
Koyvosaua, nerexama 2yusa [11:110,139] , mio maKpeciaoe OCHOBHY BHU3HAYaJIbHY
OCOOJIMBICTh JIAHOTO TIpeAMETa OJATy - BOPCHUCTICTh Marepiaay, 3 SKOro BIiH
BUTOTOBJICHUH. HacTynmHuM eTarnomM po3BUTKY IIUX CIIOBOCTIONYYEHb OYJIO X CTSITHEHHS,
BIJIKHUTaHHS 03HaquaH0r0 IMEHHMKa 1 TIOBHE TIEPEHECEHHsS 3HAYCHHS Ha HOBUM
YTBOPEHUH Bifa/1 €KTUBHUI IMEHHHK Ha MO3HAYECHHS KOHKPETHOTO BUILY OJSTY, SKUMU
€ nenexauxa [Iangposens TypkiBcbK.p-HY JIbBiBChK. 001, |, [8:I1, 47], xoyawi
[SImenbuunsg CkomiBChK. p-HY JIbBiBChK. 00 |, [8:1, 382], koyans [12 : 89].

Y HagAHICTPIHCHKOMY TOBOpPi, 3a HAIIUMH CIOCTEPEKCHHSIMH, 3aCBIAYECHO
JIEKCEeMY 2yHs 3 TAKUMH 3HAUYCHHSAMH: ‘KOPOTKUN YOIOBIYHMIA BEPXHiM O4T’, ‘CYKOHHUMN
BepxHI omar 31 30opkamu mo Ookax’ [H.m. Sfcenuns CinpHa JIporoOuiek. p-Hy
JIbBiBCHK. 007.], ‘HOBrMHA 1 KOPOTKHWM CYKOHHUH BEpXHIM oasar’ [H.I.YIudHe
HporoGutiek. p-Hy, XomoBudyi, 3aBaxaiB, [dymiou, Ynuune Crpuiichk. p-Hy JIBBIBCBHK.
001.], , ‘cTapmii omsar’ [H.m.Bomoma [[porobunbk. p-Hy JIbBIBCHK. 00:1.], ‘BepXHii 01T
Ha Bari’ , ‘murade mwiattsa’ [H..bparkiBii TucbMeHuibK. p-HY [BaHO-DpPaHKIBCHK.
00u1.].

Y OykoBHHCHKOMY TOBOpi gopma eyu 'ka TMOOyTye B 3HAUCHHI ‘JIOBTUM OOST 3
nomoTkaHoro cyksa’ [13:I, 97], mop. cxizHopom. guna ‘T.c.’. PyMyHCbKa IOCHIHULA
Ha3B ojAry 3.Mixain BBakae pyMyHCbKE guna OJHIEI0 3 HAWJABHIIINX HA3B OJATY, sIKa
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OyJia 3amo3uueHa 3 JaT. gunna ‘XyTpOBHUH OJST’, a 3 Cy4aCHOTO MOBJICHHSI 3HHMKJA. 3a 1i
JAHUMHU, B aJI0AHCHKIM MOB1 guné - Ha3Ba BUAY OAATY, BUTOTOBJIEHOTO 13 CIELIAJbHOTO
BOPCHUCTOTO CYKHa, IO Mae OJIM3bKe 3a 3ByYaHHsM HaliMeHyBaHHs zhgun, shangun,
shingun, MOXJIHBO, TOTO CaMoOro MOXO/KeHHA. KpiM IbOT0, JOCHIAHUIL HABOAUTH
Oaratuii TONMOHIMIYHUM Martepian 3 OaJKaHCbKMX MOB, I[I0 MICTHTh CJIOBO guna.
BucnoBnoeTbes TakoXK JEIIO AMCKYCIHHA AyMKa Mpo Te, 110 MPacioB’sSTHCbKa MOBa
L[bOT'O CJIOBa HE 3Hajia, a BC1 Cy4YacHI CJIOB’SIHChKI MOBH 3aMIO3WYMIIM HOT0 3 PyMYHCBKOI
[14:102].

VY BITUM3HSHIN JITEpaTypi BiIOME NEPEKOHIIMBE TBEPAKEHHS MPO T€, 10 “TYHA -
CJIOBO 3arajbHOCJIOB’STHCBKE, 3a JaBHBOPYCBKUMH JDKepenamu Bigome Big 1489 p.;
BUpA3 2YHA 60J0CbKA TIO3HAYAB ‘KOCMATUM BOBHSHMM IIAll‘; B IaM ATKax XY CT. 2yHA
BIIOMa WIE SIK OepKa, Koy, TOOTO ‘caMOpoOHa BOBHsSIHA TKaHMHA, MOCTPUXKEHA, KocMaTa
Ha oOujBa OOKM’; 3rOAOM L Ha3Ba 3aKpINMUIACA TAaKOX 3a OJATOM, BUTOTOBJIEHUM 3
Takoi TKaHuHU. B YkpaiHi eyua o3Hayae Te came, 1O U cemupsea. IlepBicHe 3HaUEHHS
cioBa noyano Brpauyatucs Bxke B XYI-XVII cr., xonu 3adikcoBano: “llfo B Hammx
0aTbkiB OyNla eyHs, TO Temep KWIUM, JepKa” - MUIIE B CBOEMY €THOTpadiuHOMY
CIOBHUKY “YkpaiHcbkuii Hapoauuil oasar’ K.I.Mareiiko [5:80].

[Ipo MUTOMICTH 1 1aBHICTH CIIOBA 2yHA B YKPATHCHKIM MOB1 TOBOPUTH TOM (axT,
110 BOHO (DIKCY€THCS BciMa 0€3 BUHATKY BITYM3HAHUMU JICKCUKOTpahiUHUMHU MpaLsiMHU,
nouynHarouu 3 “Jlekcukona cioBeHopockkoro” IlamBu bepunau 1627 p., B ikomy 2yHsa
TIYMAYUThCS K ‘OAST 3 OBe4Ol BOBHU . Y “CJOBHHUKY YKpPaiHChKOI MOBH™ CIIOBO 2VHs
TPAKTY€EThbCSI AK 3acTapije y 3HAYeHHSAX ‘BEpXHINM OAsST 3 JOMOTKAHOro rpyoOoro,
nepeBaXHO HedapOOBaAaHOTO CyKHA’, OTK€ BCl 1HII 3HA4YeHHS 1 cioBodopmu -
nianekTu3Mu Ta apxaizmu [15:11, 194].

3a nanuMu matepiamiB AYM, nekcema eyws Ta ii cyikcoBaHul BapiaHT eyHbKA
BIJIOMI BCIM yKpaiHCBKUM TOBOpaM, KpiM CXIJIHOi Ta MiBAeHHOI yacTuHU (Teputopii 111
T. AYM) 3 Takolo CEMaHTHKOIO: ‘JIOBTMH BEPXHIM OJAT 3 KanTypoMm’; ‘BEepXHIU
ITUPOKUH 1 JOBIHHM OJAT 3 CyKHA' - OUIBIIICTh TOBOPIB; ‘KOPOTKHM BEpPXHIH OMAT 3
CyKHa’, ‘BEpXHIH OJAT 3 CyKHa JOBIOK BOPCOIO HaBepx’, ‘BEpXill omsr 3 Tpyooro
CyKHa’, ‘BEpXHIH OJAr 3 TOJIOTHA’, ° JMOBrUU BEpXHIH omar 3 OpmwkamMu Ha Tajii’,
‘TOBI'MIil BEPXHIM OJAT , YOJOBIUMH 1 )KIHOYHMI , ‘“KOPOTKUN BEPXHIN OJAT 3 KanTypoMm’,
‘KOPOTKUM BEpXHIM oasr 0€3 pyKaBiB’, ‘BepxHii ojar, moaiOHMI 10 riama’, ‘BepxHii
OJISIT JKIHOUMHK®, “KIHOYE TUIaTTs’, ‘CIiAHMI’, ‘TuiaxTa’, ‘3amacka’, ‘gaptyx’ ‘BepxHii
onar BoJoxaTud (Oaxmarwii)’, ‘3aHAATO IMUPOKHH, HE 1Mo (Qirypi omsr’, ‘crapwii
MOHOIIEHUHN ONAT’, ‘TIOTaHO MOMIUTUNA OAST’ TOImO. Y MiBHIYHIA YacTWHI YKpainu (Ha
teputopii roBopiB [ T. AYM) ci10BO eyHsa moaeKy U 3aicaHo He Ha MO3HAYEHHS OfISTY,
a B 3HAYCHHAX: ‘HEXJII0s’, ‘TYTHSIBA JIIOAWHA , ‘KO3H, TEATA’, ‘TIUHIHUN TOCY] HOCUTH
BOAY Ha moJje’, ‘TIoNOHa HAKPUBATH KOHEH’, ‘MIoauHA B IMUpOKoMmy omas3i . Yacto
JexceMa 2yHs, ocobmuBo hopma 3 AeMIHYTHBHUM CyhiKCOM (hopMa 2yHbKa BKUBAETHCS
3 TMEWOPATHBHUM BIATIHKOM Yy 3HAYCHHSX: ‘CTapui TOHOUIEHWUW Oonmar’, ‘raHdvip’s’,
‘3aHAATO IIUPOKUH OJAT’, ‘JIIOJMHA, TOJOBHHM YHHOM, JKiHKA, B IMHPOKOMY, HE IO
¢irypi oms3i’. 3HaUHWN Jiama3oH Cy4YacHO! JIaJEKTHOI CEMAaHTHKH CJIOBa 2VHs, IO
PO3BUBAE TMEPBICHI 3HAYCHHS ‘BOPCUCTHI MaTepial’ 1 ‘UIMPOKHH IIIANOMOAIOHNN Kpii
HAWJABHINIOTO OJATY’, JO3BOJIIE CXEMAaTUYHO PEKOHCTPYIOBATH 1i CEMaHTUYHUI
PO3BUTOK y TaKuii crociO:
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‘BOpPCH¢TA BOBHSIHA TKAHWHA’

‘IPUMITUBHUHN MIAIIONOAIDHHUNA OAST 3 BOPCUCTOT BOBHSIHOT TKAHUHU
‘pi3H1 BUJIU TPAAULIMHOTO OAATY 3 OyAb-sIKOT TKAHUHU

‘3aHazJT0 HIUPOKUAN OJISIT’

Kpim Toro, y “CnoBHUKY TiApOHIMIB YKpdiHK YMIIIEHO TaKl CIiB3BY4HI Ha3BU:
I'ynunna 6Ganka (6aceitn CiBepcbkoro Jlinug), p.I'ynbua (Gaceiin IliBaiunoro byry),
p.I'yaume (IlepescnaB-XmenbHuibkuii paiion Ha Kuimuni) [16:780]. MoTtuBatiinumii
3B’SI30K JIaBHIX Ha3B PIYOK 1 OOJIT 3 CEMOIO ‘BOJIOXAaTHUW MaTepiajl’ Hapa3l BCTAHOBUTH
HE BHIAETHCS MOXIMBHM. BiI3Ha4eHO TaKOXX ps TOMOHIMIB BiJaNeIATHBHOTO
noxomxeHHs ['yupkn Ha IlomraBmuui, Kpemenuynpkomy paitoni, HemupiBcbkomy
paiioni Binaunbkoi o01a. Il{ogo ykpaiHCBKOro aHTPOIMOHIMIKOHY, TO JOCUTBH 3TaJlaTh
iM’sl Tepost HApOJHOTO TOBCTAaHHS IMPOTH MOJIbCHKO-IUIAXETCHKOT0 TMaHyBaHHS 1637-
1638 pp., retbMaHa 3anopo3bkux Ko3akiB Jmutpa Tumomosuua ['yHi, mommpeHi
npizBuma ['yapko, 'yHueHko i T.1m. [IpoTe, He MOKHA KATETOPUYHO CTBEP/KYBATH, 1110
amieNIsATUB, TIOKJIAJCHU B OCHOBY TMpi3BHUINA, IMO3HAYaB HA3By OATY UM MaTepiamy.
Biporianimie, 1mo aHTPONOHIMH YTBOPEHI BIiJ IHIIOTO amneisTHBa - OMOHIMA Ha3BU
onary, BiacyTHboro B CYMi, ane 3acBigyeHoro y “CrOBHUKY YKpaiHCbKOi MOBH™
b.I'pinuenka Tta “CHOBHHKY AiaJIeKTH3MIB YKpaiHCBKUX TOBIpoK Opmecbkoi obmacti”
A.A.MockasneHka: eyHs - ‘TyTHsBa JIIOJMHA’, ‘JIOAWHA, 10 TOBOpUTH B Hic’ [17:1, 346;
19:26]. OTxe, BUIA€TbCS OUTBII IMOBIPHHM, IIIO CJIOBO 2VHsi MOTJIO OYTH CIIOYaTKY
NP13BUCHKOM TYTHSIBOI JIFOJIMHHU, & 3r0JIOM 3aKPIMUTUCH K pojaoBe iM’s. OgHaK pa3oM 3
TUM, HaaBTOPUTETHIIINM CydYaCHHMI CHEIIAICT y ramxy3l YKpaiHChbKOTO KapraTChbKOTO
omsry K.I.Maretiko numie: “I yusaxamu Ha3uBaau 3a0€CKUICHKUX YKPATHIIB, K1 HOCUIIN
eyni” [5:80]. Takum 4YMHOM, HaBeACHI BHUIIE MPI3BHINA MOXYTh OyTH TOB’s3aHI 1 3
HA3BOIO OJIATY.

Hepo3p’s3aHe mnUTaHHS B E€TUMOJIOTIYHOMY acCHEKTI CTAHOBJSATH JBOCKIIAHI
TiaJeKTHI KOMITO3UTH KYHOVZYHS, KYPOYeYHs, KYHOY2YHbKA, KAHOAZYHbKA, XAHOA2YHbKA
‘BepXHIN OJST 3 CyKHA’, 10 iX (ikcyroTh MaTepiaau AYM mo3a kapnaTChbKuM apeaioMm
y CepeIHbOHATHINPSIHCHKUX, HIKHBOHAIHINPSIHCHKUX, MMBISHHOMOAUIBCHKUX Ta
CX1THOBOJIMHCHKHX1 TOBIPKaxX, a TAKOX KYHOyeYHs “KIHOYMH BEPXHIM omsr’, ‘crapuii
MTOHOIICHUHN OAT’ - HAJAHICTPSHCHKI, TOJICHKI, OeccapaOchki ToBipkm [19:45; 20:82;
21:34,38; 18:46]. MoxauBo, mi (GOpMH CTAHOBIATh KOHTAaMiHOBaHI JIEPUBATH BiJ
OCHOBH 2yHsA, SIK Jancepoax BiA cepoak ad0 pe3ynbTaT OCHOBOCKIAIAHHS KyHmMyuwl ~+
2VH3l.

Crneuudiuni (onetnyHi ¢GopMH 3 MEHIIUM CTYIEHEM OTYOJICHOCTI MepIIoro
TOJIOCHOTO 20HKd, 20H Ka B 3HAYCHHI ‘JIOBTe JKIHOYE ILIATTA , TUIaml’, ‘KOpoTKa myoa’,
‘MiICTHIIKA, B SKiM HOCSATH CiHO  Bia3Hadae B moiicbkux roeipkax O.CokonoBchka [22 :
285].

[lepmmii  TpUroJOCHUM  aHATI30BAaHOI JIGKCEMH B YKPaiHCBKMX TOBOpax
BapilOETHCA: TPU OIIBIIOCTI BapiaHTIB 3 ¢ NIUIMHHAM BiJ3HaY€HO TOOAMHOKI (opMH B
OOWKIBCHKMX TOBipkax 3 T mpopuBHUM [10 : 69]. ¥ miBHIYHOPOCIHCHKUX TOBIpPKax
Bomnoroacekoi 006yacTi 3acBiA4€HO HaBiTh (QOpMH 3 IHIMIAIBHUM O: OYHU ‘Onsr’,
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‘OpynHa OummzHa’ [23 : LI, 276]; a Ha ApxaHrenbllluHi OyHsA ‘3arajibHa Ha3Ba oAsry’ [24
10, 176].

B ykpaiHcbkux roBopax (opmMHu 3 TBEPJIOIO OCHOBOKO HE 3aCBIAYEHI, TOML K Y
POCIHCBKUX TOBOpAX 3alUCAHO: 2yHa - ‘TaHulp’s’ [Pa3aHcbka, [lenzencrka, OpioBchbKa,
Kypceka, Tynbcbka 06:1.] [25: V1L, 176].

JIMCKYCIHHUM TakoX JIMIIAETHCS MUTAHHS TPO AEMIHYTHBHICTH (POPMU 2YHbKA.
Hamni matepiaiin MICTATh JaHi JUIIE 3 OAHOTO (JIEMKIBCHKOI'0) HACEJIEHOTO MYHKTY, JI€
0e3nocepeHbO MOSICHIOEThCS: 2YHSA - 8elUKd, 2YHbKA - Mald. ICHye JyMKa €TUMOJIOT1B
npo Te, 10 mepBicHOO ¢opmoro Oyma  *gunkpja [26:110], a eynsa - XubHHI
JeJIEMIHYTHUB, TOP. y30. 2yHua ‘3aBUTOK HA Kapakyi’'.

“I'yusa - naBHE KyJIbTYpHE CJOBO HE 30BCIM SICHOTO MOXOKEHHS - TaKHil
BHCHOBOK aBTOpPIB “ETHMOJIOTYHOTO CJIOBHUKA CJIOB’sTHCBKUX MoB” [25:VII, 176].
CnoBo TakoXX BH3HAHE SK CIUIBHOCIOB SIHChKE Ta CHIJIbHOIHAOEBpONEIChKE, IO
HAJICKUTD /10 MPaIHI0EBPONEUCHKOr0 JEKCUYHOro (poHIy. MOXINBO, MPOOOPA3OM 2YHI
€ OJIWH 3 HaWJIaBHINIUX 3-TIOMIX BIJOMUX B ICTOpii BUAIB OMASTY KayHakec ‘OJST
mrymMepiB 3 xytpa 3 jaoBruM BopcoMm I tucsuomitrst o H.e.’. “Kaynakec iMiTyBalu
XyTpO, HaraJlytoun Horo JOBrUM TKaHUM BopcoM™ [27 : 556]. ¥ KenbTChKiil reiabChKii
MOBI CJIOBO gUna B)KUBA€ETHCS B 3HaUCHHI ‘TaTTs . OUeBUAHO, 3 OISy HA MOIIMPEHHS
1 pO3rally’KEHICTh CEMAHTHKH, JIEKCEMY 2VHsA MOKHA JOJMYUUTH 0 TPYNH HAWAABHIIIUX
CJIIB 3-TIOMIX YCIX aHaJI130BaHUX HA3B OJSTY B YKPATHCHKHUX KapMaTChbKUX FOBOpax.
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The article is dedicated to studying the semantic development, history and distribution
of the lexeme gunia in the Ukrainian language. The main basis for analysis is Ukrainian
dialects, south of the river Dniester. The parallels of the Ukrainian lexeme in Slavonic,
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European end Oriental languages have been studied - as common and proper names. The
research has yielded that the lexeme gunia is one of the most ancient and polysemantic clothes
names in the Ukrainian language.

Cmamms npoceauena OOCNIONCEHHIO CeMAHMUYHO20 PO3BUMKY, ICMOpIi ma
NOWUPEHHsl NIeKceMu 2YHA 8 YKpaincoKitl moei. OcHogHy 06a3y O00CHiONHCEeHH CMAHOBIANMDb
VKpaiHcbKi 20860pu Ha nigdeHwb 6i0 p. /nicmep. Busuaromvcs napaneni yKpaiHcbKoi 1ekcemu 8
C108 "AHCHKUX, [HUWUX €8PONELUCLKUX MA CXIOHUX MOBAX - SK aneismueu, max i 61acHi HA36U.
Pezynomamom Oocnioorcenns € ucHo8ok npo me, wjo 1eKkcema 2yHs € OOHUM 3 HAUOAGHIWUX |
NONICeMaHMUYHUX HAUMEHYBAHb 005K 8 YKPAIHCHKIU MOSL.

IMETPEHKO O.].

Texnonoziynuii HayionanvHull yHieepcumem im. B.1. Beprnadcvkoeo

100 POKIB KOJJU®IKALIII BUMOBHOI
HOPMU HIMEIBKOI JIITEPATYPHOI MOBU

[ToHATTS 00'€KTUBHOI MOBHOI HOPMHU CIHIBBIJIHOCUTBLCS 3 TAKUMH IOHATTAMHU 5K
cUCTeMa 1 CTPYKTypa MOBH. Y Cy4YacHIii JIHTBICTUII MPUNHATO PO3IIISIAATH MOBY SIK
CHUCTEMY YMOBHHUX 3aco0iB, a MOBJICHHSI — K (OpMy iCHYBaHHS JIaHOI CUCTEMHU.
[IpoTrcTaBieHHS MOBHW 1 MOBJICHHS CHPUYMHMIIOCS JIO0 PO3MEXKYBaHHS CHUCTEMH 1
HOPMH, WO 3HAWILIO HAOLIBII TMOCTIAOBHY TiymadeHHs B pobotax E.Kocepiy [9].
binpmicts mocnimoBaukiB E. Koceply moromkysanucs 3 aBTOPOM y TOJIOBHOMY: HOpMa
icHye y camiii MOBi, BOHa TMEBHUM YMHOM IIOB'Si3aHa 3 CHUCTEMOIO, BHU3HAYAETHCS
CHUCTEMOIO MOBH SIK CYKYITHICTIO MOXKJIMBOCTEH, $IKi ICHYIOTh y KOHKPETHIH MOBi, TOOTO
CUCTEMOIO MOJIeJIeH, TTOBHICTIO HE Peali30BaHOI0.

Po3sutok Teopli Ta IcTOpii JiTepaTypHHX MOB, pO3poOKa MpoOieM
AlaeKToIorii, apeaabHOl JIHIBICTHKH 1 COI[OJIHIBICTHKH PO3KPHIA Pi3HOMAHITHICTh
peanpbHOi MOBHOI JiMCHOCTI 1 ¢hopM (PYyHKIIIOHYBaHHS MOBH. J[OCATHEHHs JIHTBICTHKU
CIPUSIIN BCE OLIBII TNIMOOKOMY YCBIJIOMIICHHIO MOJICHCTEMHOTO XapakTepy OyIb-sKoi
PO3BHHYTOI HAI[lIOHAJIBLHOI MOBH, fKa CTAHOBUTH COOOK «ICTOPUYHO C(OPMOBaHY,
CKJIaJIHy, 1€papXidyHO OpPraHi30oBaHy MAaKpOCHUCTEMY, o00'eqHyrouy pi3HI dopmu ii
icHyBaHHs», 3a3Ha4ae H.I.®imiueBa [16:14].

Sx copaBemnuBo Bkaszye JILA. BepOwuibka, MOBHa HOpMa CTaHOBHUTH COOOIO
CYKYMHICTh HAaHOUTBII CTAIUX, TPAUILIMHUX eleMeHTiB cuctemu [3:35-37]. Ilpu upomy
KOXHIW CUCTEMI MPUTAMAaHHOIO € OMOHHMIYHICTh MOBHUX 3aC00i1B, SIKa CIPUUYUHSE iX
BapiaTUBHICTh. ¥ HOPMI BIIOYBAETHCS BiJIOIP MOKIUBOCTEH, SIKi 3aKJIAJ€HI y CUCTEMI.
OcCKiJIbK1 K HOpMa € TIPUTAMaHHOIO MOBI SIK JIIHTBICTUYHA KaTETOPisi, TO BOHA Ma€ OyTH
OiNBII BY3BKOIO, HDK CHCTEMa, 1 HE MOXKEC BHXOIUTH 3a MEXI CHCTeMH. SIBHII, sKi
cymnepedarh CUCTEeMi, Y HOpMi OyTH HE MOXKE; SKIIO XK BOHH BHHHUKAIOTH, TO TUIBKH
ITICIIS BiJIOBITHOI MepeOyA0BH CUCTEMHM, ajie 1 B I[bOMY pa3i HOBIH CHCTEMI IIi SBUINA
BXK€ He OyayTh cynepeuntu [3:35].

Hocii MoBH MarTh HECBiIOME YSBICHHS MPO HOPMY Ta MPO BIIXWICHHS Yy
peamizarii (OHOJOTIYHUX OMO3MIlIHA, SKI JOMYCKalThCsAd HOpMor. Ili BigxuiaeHHS
MOXYTh OyTH PE3yJIbTATOM J11aJIEKTHOI MPUB'SI3aHOCTI MOBIISI, HOTO KYJIBTYPHOI'O PiBHS,
COIIaILHOTO Ta MPOQECIHHOrO0 CepeloBHINAa CHUIKYBaHHS, a TaKOX IMPUHAJIEHKHOCTI
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HOCII MOBHM JI0 TMEBHOi reHeparii. 3aieXHO BIJ CHUTyalli CHUIKYBaHHS
BUKOPUCTOBYIOTbCA pi3HI ()OPMH CHUIKYBaHHS. 3 HHUX JIMIIE JITEpaTypHa MoOBa €
HOCIEM yHIBepcainbHOi (OpMH, TOMY III0 BOHAa HOCUTh HAATEPITOpIaTbHUM 1
HaJI0COOUCTHI XapakTep.

Pe3ynpraToM HOBOi 1HTepmperauii MOHSTTS HOPMH, BBEJIEHOI BIEpIIE
JI.EapMcneBUM, CTajao MPOTUCTABICHHS CUCTEMHM MOBHM Ta ii peamizamii [5]. Otxe,
MO>XHAa TOBOPHUTH IPO PI3HOMAaHITHI BUAU a00 TUIIM HOPMYBAaHHS, PO3TISJAIOUM iX K
JIBI B3a€MOIIOB'sI3aH1 XapaKTEPUCTUKU OJHOTO ¥ TOTO K SBUIIA — MPOIIECY BXKUBAHHS 1
npoiiecy Hakaldy. MoOBHE BXKUBaHHS Tepeaye Haka3oBi, TOOTO mepeaye koaudikarii
SBUIL MOBH, B1IOOpa)K€HUX y HOPMATHBHIA rpamartuui, gonerumi Tomo. Ll Hakazu
Ha3UBAIOTh YACTO «CUCmeMHOl Hopmowy [26:11] 1 po3risigaroTh SK CBOEPIJIHI
«xooexcuy [22:10] ado «ideanvui 3paszkuy [28:2, 27].

Hopma, sk 00'€eKT JIHIBICTUYHUX JOCHIIXEHb,  HEOJAHAKOBO TPAKTY€EThCS
ninrBictamMu. Ha nymKy oaHHMX, HOpMa € aOCTPaKTHOIO KaTEropi€ro, €TajJoOHOM, SIKOTO
MaTh jgoTpumyBaTucs Hocii mMoBu (A.M. IlemkoBcekuii, JI.€aemcneB, T.3i0c,
B.Kynbman). 3 iHmoro 00Ky, HOpMa € MOBHOIO PEalbHICTIO, fIKa BKJIIOYaE B cebde
mupoki MoxiuBocTi MoBHOT noBeninku (O.C. AxmanoBa, P.A. bynaros, B.I'aBpanex,
A.€nmiuka, P.P.Kacnpancekuii, K.Komep, E.Kocepiy, I'.Maiinxonsa, JI.Hepuyc,
M.B.PaeBchkuii, JI.B. Illep6a). Buxoasum 3 OCTaHHBOTO JOCBIAY JIHTBICTUYHHUX
JOCJIIJDKeHb, 30KpeMa COIll0- 1 TICUXOJIIHTBICTUKH, OCTAHHE TIyMA4yeHHS TOHSATTS
HOPMH 3JIa€ThCS JIOTIYHO BUIPABAaHUM 1 NpupoaHiM. OCTaHHIM YacoM HaMITHJIACA
TEHJICHIIIsI 10 BU3HAYCHHS HOPMH SIK TIEBHOI 3alepedHoi KaTeropii: HOpMaTHBHUM
MOKHA BB&)XaTH MOBJICHHS, 32 SKUM HIYOrO0 HE MO)KHA CKa3aTdh Hi MPO MOXOIKEHHS
HOCI1s1 MOBH, Hi IIPO HOTO colliaibHuii cTaH [3:36].

VY HIMeNbKiM JIHTBICTUYHIN JiTepaTypi HaOyJIu PO3MOBCIOJKCHHS Y 3HAYCHHI
eorcueannsi 1 naxazy Ttepminu Ist-Norm ta Soll-Norm [19:25]. KopekTHe crinkyBaHHS
Ma€ BIAMOBIIATH HE TIIBKH TOMY, IO TOBOPUTHCA a00 MHUIIETHCS, alie 1 TOMY, KOMY
TOBOPUTHCH, K, KOJU 1 yoMmy. Bij3Hayaroun MO3UTHBHI CTOPOHH TMOMIOHOT KOHIIEIIII],
JI.P.3inaep BBaxae, mo ISt-NOrm e nwmire ocHOBOIO HOpMYBaHHS, ajieé HE HOPMOIO Y
BJIACHOMY CeHCI 11boro cyioBa [30].

Came icHyBaHHS HOpMH Tiepe0adae MOKIUBICTh TAKUX OTIO3UIIIH, SIK:

Cuctema — HOpMa — 1HAMBITyaTbHE MOBJICHHS,
JlitepaTypHa MOBa -- pO3MOBHa MOBa — J1AJICKT;
OdimiiftHi CTUITE — HEBUMYIIICHUHA CTUJIB;
JlitepatypHa HOpMa — J1aJEKT — COIIOJIEKT — 1/110JIeKT;
CoI110JIEKT — aHOJIEKT — CEKCOJIEKT — 1/T10JIEKT.

JudepeHtiiiiai 03HaKu MUX OTMO3HINI MOXYTh OyTH Teorpadiyaumu (s pi3HUX
TIaJIEKTOB); COI[IAJILHUMHU (B PI3HUX COMIANBHUX TPYIax); BHIOOPAKYIOUUMH TaKOXK
BIIMIHHOCTI Y MOBi YOJOBIKIB 1 JKIHOK, JIT€H, MiJJIITKIB, TPEICTAaBHUKIB PI3HUX
redepaiiii Tomo. [IpencraBnstoun co0O0I0 MEBHY CYKYITHICTH MOBHHX 1 MOBJICHHEBUX
3aco0iB, HOpMa TMpUITyCKae iX BapitoBaHHA. l[Ipore, sk 3a3naudae [ .Jlanrnep, 3
PO3BUTKOM JIiTEPAaTypHOI MOBH, 3 MipOI0 i HOpMaii3arii, BapiaTUBHICTh MOBHUX
3ac00iB MOCTYMOBO 3MEHIIYETHCS, BOHU CTAIOTh OUTBII CTAJUMH, OJHOPITHUMH SIK y
TJIaH1 BUPAKEHHSI, TaK 1y maHi 3Micty [12].

J.H. Yiakos, sikuii 6arato i yCHimHo 3aiiMaBcsi mpoOJieMaMu BUMOBHOI HOPMH,
nucaB: «[IoHATTS MPaBUILHOCTI € YMOBHUM: TIPABHIIBHO T€, 1110 € 3araIbHONPUHHATAM)
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[15], Mmaroun mpu 1IbOMY Ha yBa3i JOCUTH TiCHE KOJio HOcIiB MOBU. E.®. IleTpimiena
psMO TOBOPHTH NPO TE€, M0 HOpMa MOBHWHHA OyAyBaTHUCA 3 ypaxXyBaHHSM peaabHOI
MOBHOI HOpMH ocBiueHux mojei [14]. JL.B.Illepba mponoHyBaB HIyKaTH HOPMY Yy
TBOpax KJIACHKIB JiTeparypu — ['opskoro, Yexosa, Koponenka, Typrenesa, I'onuapoBa
tomo. [Ipu npomy JI.B.IllepOa ocobnuBo Big3HAYaB, IO TUIBKU TOM1, KOJHM MOYYTTS
HOpMHU OyJie BUXOBAHO Y JIIOJIMHU, BOHA BIJJUYy€ BCIO YapiBHICTh BiAXWUJIEHb BiA Hel [17].
[IpencraBHUKHA TPa3bKOTO JIIHTBICTHYHOTO TYpTKAa BBaXald, IO HOPMY MOXKHA
BCTQHOBJIIOBATH BUXOISYM 3 MOBHOI TNMPAKTUKU TOOpUX IHUCHMEHHHKIB 1 MOBJICHHS
THTETITSHITI].

[IpoTe, HOpMa He BIAPI3HIETHCS CTANICTIO: BOHA JOMYCKa€ BapilOBaHHS MOBHHX
3aco06iB. OJIHI TUIIM BapI1aTUBHOCTI MPUXOATh HA 3MiHY 1HIIMM. Britouatouu B cebe BCl
MOJKJIUBOCTI MOBHOTO CIIJKYBaHHS JIaHOIO MOBOIO, HOpPMa 3HAXOJUTHCA Y TICHOMY
KOHTaKTi, B3a€MO3B'SI3Ky 3 KOMIUIEKCOM EKCTPAJIHTBICTUYHUX YUHHUKIB, CUTYyalll€l0
CHUIKYBaHHS, KOJEKTMBOM JIIOJIEH, SIKI BIAPIZHSAIOTHCS 32 CBOIM TEPITOPIAIBHUM 1
COIIIAJILHUM TTOXO/DKCHHSIM, a TAaKOX COIliaJIbHUM CTaHOM. BapiaTHBHICTH € TOJIOBHOIO
03HAKOK HOPMH, BaplaTUBHICTh HEMHHYYE NpUTaMaHHAa MOBI, OCKIJIbKI HOCIi MOBHU
HEMHUHYYE peaji3yloTh PI3HOMaHITHI 3aCOO0M BUMOBIISIHHS THUX YM IHIIHUX 3BYKIB, pi3HI
3acO0M yTBOpPEHHsS Ta CIOJY4YEHHsS CJIiB 1 pedyeHb. BuMoBHAa HOpMa — II€ OJIHOYACHO
BXKMBaHa HOpMa 1 3pa30K IS 3araJlbHOIO0 BUKOPUCTAHHS MOBH. B)KMBaHHS MPU IIBOMY
€ PI3HMM 3aJeKHO BiJ] CUTyalli CHUIKYBaHHS, SIK, HANPUKIAJ, s O(DiliifHOro 4um
MIOBCSIKJICHHOTO MOBJICHHS.

JlocHTh IiKaBUM € TIyMadeHHS HOPMH HiIMEIbKMM JiHrBicToM I[lluHmiepom,
SAKUM 3alpONOHYBAB PO3PI3HATU B HIMEIbKIA MOBI J[Ba TUIHU HOPM: 1) MPECKPUNTUBHY
(Haka3oBy, TOOTO, MO CYyTi - Koaudikamio) Ta 2) ASCKPUNITUBHY (peanizoBaHy, TOOTO
HOPMY SIK BHYTPIIITHLOMOBHY KaTeropito) [27]. O.C.AxmMaHOBa po3yMie€ I1iJl HOPMOIO, 3
olHOTO OOKy, BHMKOPUCTaHHS Yy MOBI MOBHHUX (rpamMaTUYHUX, JEKCUYHUX,
¢dpazeonoriunux, (HOHETUYHUX) 3aco0iB, a 3 1HIIOrO OOKYy, CYKYIHICTh MpaBWJ, SKi
YIOPSIKOBYIOTh I1€ BUKOPUCTAHHS y MOBJICHHI Okpemoro iHauBigyma [1]. Lle#t 3Bix
IpaBUJI BUKOPUCTAHHS MOBHHX 3aC001B MPUBOJIUTH HAC JIO MOHATTS opdoerrii.

TepMmin «opdoemisty MoxoauTh Bia rpeubkoro (0rthos — mpaBuabHO Ta €POS —
MOBJICHHS) 1 BHU3HA4a€ pO3/iJd MOBO3HABCTBA, SIKUII BUBYAE NPABWIbHY BUMOBY Ha
OCHOBI HAOOpy TpaBWJI, SKIi BCTAHOBJIOIOTH HOPMATHBHUN (HOHEMHHH CKJaj CIiB,
BUMOBHY HOopMy. Opdoemniuna HopMa mijnaaae cBiqoMii Koaudikaiii, yCBiIOMIIOETHCA
HOCISIMA MOBH 1 € 3arajJbHONPUUHATAM 3Pa3KOM y CYCHUIbCTBI. YCHE BUKOPHCTAHHS
MOBH JIIOJIMHOIO TIOB'SI3aHE 3 BUMOBOIO 1 IIEBHOI0 BUMOBHOIO HOpMOIO. BuMoBHA HOpMa
HE MOXXE CTBOPIOBATHUCS OKPEMOIO JIIOJIMHOIO 1 3MiHIOBaTHCA 3a ii OakaHHsM. BoHa
CTBOPIOETHCS 1 POPMYETHCS TIPOTATOM HaCy 1 ICTOPUYHO MOB'I3aHA 3 PO3BUTKOM MOBH.

Ile dbopma MOBHOT HOpMHU, SIKa 3MIHIOETHCS, BOHa (POPMYETHCS 1 KOAUDIKYETHCS
MPOTSITOM JOBIOTO BXXHBAHHSA 1 € HOPMOIO BHMOBH (Op(OCIYHOI HOPMOIO),
XapaKTEePHOIO TSI KOHKPETHOro BiNpi3ky dacy. Komudikarmis, nmpu mpomy, MOXKe
BiJICTaBaTH BiJi HOPMH, OCKUIBKM BOHa (DIKCye NHIINEe Te, IO NMPOHUKAE y chepy
IIMPOKOTO BUKOPUCTAHHS 1 ICHY€ MPOTATOM MEBHOTO Yacy.

JIist  mOCHiIKEeHHS JIiTepaTypHO-MOBHOI HOPMH B3arajli Ta BHMOBHOI HOPMH
30KpeMa, HEOOXITHWM € BUBYCHHS HE TUIBKI BHYTPINIHIX CUCTEMHUX, ajie 1
COI[IOJIIHTBICTUYHUX YWHHUKIB, TEBHUX IICUXOJOTIYHUX  3aKOHIB, SIKI KEpPYIOTh
MOBJICHHEBOIO  JIISUIbHICTIO Jtojael, BBaxkae JI.A.BepOumpka [3:25]. Jotemep
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3QJIMIIAETHCS. HEBUPIIIEHUM NUTaHHS, YU ICHYe HOpMa y camiii MoBi, abo X BOHa
MPUBHOCUTHCS Y MOBY 330BHI, UM MPOTUCTABIISIETbCA HOPMA KOAU(IKALIT Y4 HOpMa HE
BIJIpI3HA€ETBCS Bi Koaudikaiii. B ocCHOBy MOBIEHHEBOI HOpMH B 0ararbox MOBax J0
XX cromittsa Oyn0 MOKJIAAEHO MOBY cToyivil. Tak, Hampukiaa, IJisg POCIIH HOPMOIO
Oyso metepOyp3bKe MOBIICHHS, [IJIs aHTJINIIB — JIOHJOHCHKUN dialieKT. AHajoriyHa
CUTYAIlisl € XapaKTEPHOIO TAKOXK MPAKTHYHO VISl BCIX CKaHIUHABCHKUX KpaiH.

CraHOBJIEHHS HIMEUBKOI JiTepaTypHOi MOBHU Ta i opdorpadiuHoi 1 opdoeniyHoi
HOpMH BinOyBanocs Outem ckimagno. Jlo kiHumg XIX cromirras Himeuumna Oyna
po3apobIieHa Ha Oe3/i4 OKpPEeMHUX KHSA3IBCTB, Y KOKHOMY 3 AKUX OyJia CBOSI CTOJIMIIS.
JUiss €KOHOMIKM XapakTepHUM OyJ0 HaTypaldbHE TOCIMOJAapCTBO, IO MAaKCHMAallbHO
OOMEXMBAJI0O CHUIKYBaHHS MDK OKpPEeMUMHU MiHijepxkaBaMu. Pesynbratom crajo
po3'eTHAHHS HE TUIBKUA y c(epi BUMOBH ajie 1 B MeXaxX JEKCHUYHOIO 1 TPaMaTUYHOIO
CKJIaJy BapiaHTIB HIMELBKOI MOBH, SIKI BIJIPI3HSIIMCA 32 reorpagiyHo0 1 COLIaIbHOIO
o3Hakoro. JKonane 3 camux Benukux Mict (Jleinuir, bepnin, MioHxeH) HE MalO TUTYITY
3arajgbHOT CTOJIHIII.

3 XV no XVIII cronitts Bepxusa Cakconis (cepennbo3axigHa HiMmeuunna) rpana
TOJIOBHY POJIb CEpell HIMEIbKUX KHSA3IBCTB y MOJITHUYHIM, €KOHOMIYHIN 1 KyJbTypHIH
chepi. Y nmaHoMmy perioHi cKiajacsi BIJOKpeMJIeHa MOBHAa HOpMa (B MEpIIy 4Yepry
nucbMoBa MoBa). Llsg ¢opma MOBM BUKOpHCTOBYBajacsi y BCIX  CaKCOHCHKHX
KaHIEISIPChKHUX Ta IPYKAPCHKUX OpraHax, HEo WIIUTO BUKJIAJaHHS Y BCIX IIKOJIAX.

BaxnuBuii BHECOK Y PO3BUTOK i CTaHOBIIEHHS JIITEpAaTypHO! HIMEUBKOI MOBH
3poouB Maprtin Jlrorep, sikuii nepexinaB biOiiro 3 TaTHHCHKOT Ha HIMEIbKY, KHHYBIIH
BUKJIMK JYXIBHUIITBY 1 MpaBiisuuM KoJjiaM. Bin BBaxkaB, mo CrnoBo boxe MaroTh untatu
1 pO3yMITH HE TITBKH BEPIIKU CYCIJIBCTBA, ajie 1 MPOCTI CEISHU Ta POOITHUKH. IM s
M.JlroTepa HazaBXkAW MOB si3aHe 3 (OPMYBAHHSIM €IMHOU HAIIOHAJIBHOI HIMEIBKOT
MOBHU. BiH mijkpecitoBaB, 1110 HE CTBOPUB MOBY 3aHOBO, a TiJIbKH 3aiKCcyBaB i, 1110 BIH
CTOSIB HE Ha TOYATKy, a B CEPEIMHI BIKOBOTO pO3BUTKY MoBH. M.JItoTep mucas: «5 He
Mar BIJIOKpEMJICHOT, TIEBHOI CBO€T MOBH B HIMEIIbKIH, ajie¢ MEHI MOoTpiOHA 3arajabHa
HiMeIIbKa MOBa, 100 MEHE po3yMiin Bci HiMmIlLy [18:27].

s popma MoBH HaOysa pO3MOBCIOKEHHS Y 3aX1THUX 1 IEHTPAIbHUX YaCTHHAX
Himeuunnu 1 cipuiimManacs sk 3pa3ok. Y 3B 43Ky 3 THUM, II0 BOHA BUKOPUCTOBYBAIACs
TUIBKMA y JUCTYBaHHI 1 JUIOBOACTBI, Ile Oylia HE pO3MOBHA, a MUCbMOBa ¢Gopma. Y
PI3HUX Tally3sX BOHA HaOyja CBOrO JiaJleKTHOTO BUMOBHOTO 3a0apBieHHs. JlianekTHa
PO3’€IHAHICTh BUPA3HO TMPOSBISETHCA Y TBOPUYOCTI TMOETIB-KJIACHUKIB TOTO dHacy, SK,
Hanpukiaa, y Bipmax @pinpixa Ilimtepa. ABtop pumye: gehen — Hohen, Miene —
Biihne, untertdnig — Konig, Bugel — Riegel, tomy mo ronocui [@:], [y], [e:], [i:] y
nianekti € omoniMmaanME. Y Morana Bonedranra ¢on I'sote Mu 3yctpiuaemo Zweifel
— Teufel ['taefel]; Tag — darnach; Augenblick — zuriicke tomto. Ille BupasHimie 11
PI3HHUIIS POSIBISETHCS y TMOETIB OLIBIT PAHHBOTO MIEPIOTY.

Ha mouatox XIX cromitrs Oyna BupimieHa B IijioMy mpobieMa (hopMyBaHHS
€IMHOT MMCHMOBOT MOBH 1 HIMEIBKOi HAIlOHANBHO! JiTeparypu. [Ipu mpomy, onHaK,
Oyna BifaCyTHs enuHa cuctema opdorpadii, Ha HEOOXiTHICTh CTBOPEHHS SIKOT OJTHUM 3
nepmux BKasyBaB leponimyc ®@peitep y 1722 pomi B poboti “Anweisungen zur
teutschen Orthographie™. 3aranphi npuHIMIHE HiMenbKoi opdorpadii Bhepiie Oyin
chopmynboBani 1.K.Anenynrom y 1788 pormi B #ioro kuu3si “Vollstandige Anweisungen
zur Deutschen Orthographie”. Astop crnpoOyBaB YCyHYTH TOCTPY MPOTHUCTABICHICTD
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opdorpadiuno omonimuuHux ciiB tumy Larche — Lerche, Waise — Weise, Roggen —
Rocken rtomio. Breprie BBIB MUCHMOBUH yMIIayT TOJIOCHUX 3 METOK) OUIBII TOYHOL
nepenavi ciiB-poanuiB Ha mmcbMi — dlter (elter), fillen (vellen), tranken (trenken).
I'epmanicTh  npoBOASATH KOH(pEpeHLIi, TpUCBSIYEHI po3podui e€nuHol opdorpadiuyHoi
HOpMHU HiMenbkoi MoBH y 1854 poui B ['anoBepi, y 1857 poui y Jleitnuiry, y 1861 poii
y Irytrapti 1 y 1871 poui B bepinini. OcHOBHI pe3ynbTaTu OaraTOpPIYHHMX 3YCHIIb
HIMELbKUX JIHIBICTIB miicymMmoBye Konpana JlynaeH y cBoiii pyHaaMeHTanbHIN mpati —
“Orthographisches Worterbuch der deutschen Sprache” y 1880 pori. He3Baxkaroun Ha
Te, 1110 B HIMELbKUX 3eMisix bagen, MeknenOypr, Cakconis Ta Broprem6epr BugaroThecs
BJIACHI KHUTH, BCl JpyKapl HamMararoThCs CIIIyBaTH €IMHOMY O0aBapChbKO-NPYChHKOMY
opdorpadiunomy 3pasky. [lounHarouu 3 1990 poka OUIBLIICTE KHHUT 1 >XypHaTiB
BUJAETHCS 3a €IuHUMU opdorpadiunumu npaBunam. [licns nposenenns y 1901 poui
Hpyroi xoHdepenuii 3 npobnem opdorpadii B beprnini, B sKid NpUAHSIIA Yy4acTh
Npe/ICTaBHUKHU BCiX (eaepaabHUX 3eMelb 1 JepkaB, a Takoxk ABctpii IIBeiinapii, y
1902 pomi BuAaeTbCs OHOBICHUH Ta TepepoOJeHHH, KIHIIEBHA BapiaHT CIIOBHUKA
K. dynena.

[lomiTuuHa 1 eKOHOMIYHA po3apoOieHicTy HimeyunHun B 3HayHIA MIpi
yCKJIaHIOBada NUIAX J0 OO0 €JHAHHS BHUMOBHHMX BapiaHTIB HIMEIbKOi MoBH. Ha
HEOOX1IHICTh CIIBLHOCTI opdorpadit i opdoernii oJHUM 3 MepIIuX BKazyBas 1ie y 1477
poui K. Xio06ep y kau3i “Modus legendi”, 3anumarouu, ogHak, 0e3 BiAMOABIAI MATAHHS
npo Te, BIJMOBIIHO 0 SKOIT BUMOBHOU HOPMH YHM BapiaHTy BUMOBH CJIiJi TOBOPUTH
HIMIISIM.

Bumoru npo HE0OXiIHICTh TTOBHOI BIJIMOBIAHOCTI MI>K HAITUCAHUM 1 BUMOBJICHUM
BUCYBAJIUCS BxKe MovrHaoun 3 XV cTomiTTs, rpote ax 10 XVII cTomitTs e muTaHHs
3anumanocs BiakputuM. [lloTTens Ta HOTO MOCHIIOBHUKM BBaXKalu, IO MalOyTHS
BUMOBHA HOpMa IMOBHMHHA OyTHM HajaperioHanpHOr0. OmHak 1 B HactymHi 150 pokiB
BUMOBA IMPOJIOBXKYE HOCUTU SPKO BUPAKECHHUI TEPITOPIaIbHUM XapaKTep, HE3BAKAIOUH
Ha cipobu B.Patke (1571-1653) Ta iHImMX JIHTBICTIB BCTAHOBUTH y SIKOCTI BUMOBHOTO
€TaJIOHy MalCEHChKUH J1aJICKT.

Psimom nmociigHuKiB poOuiics crpoOu JOCATTH YHidiKallii yCHOTO HIMEILKOTO
MOBJICHHS Ha OCHOB1 CX1JIHOCEPEIHBbOHIMEIILKOTO BapiaHTy IMHCHMOBOL JIITEPAaTypPHOL
MOBH, III0 TOSICHIOBAJIOCS HOTr0 BUCOKUM COIlIaJIbHUM TPECTHKEM Ha IMOYaTKOBOMY
etari ()opMyBaHHS HalllOHAJIbHOI HiMeIbKOi MOBU. @. doH Llezen nucar y 1640 pori B
«Anpiatnynit  PozemyHpmi», 1o momaioHO TOMy, sSK B AdiHaX TOBOPHIH
HaWBUIITYKAHIIIOK TPEIbKOI MOBOIO, Y PuMi — caMOl0 BHUINYKaHOIO JIATUHOIO, TaK «Y
Bepxniit Cakconii Ta MaliceHi po3MOBIISIOTh HAWBUITYKAHIIIO BEPXHBOHIMEIBKOIO
moBoto» [21:10]. TIpore Bxe Ha mouatky XVIII cTomiTTs 3ycTpiyaroThCs CBITYCHHS
OUTBIII YITKOi apPTHKYJALII TPOPUBHUX MPHUTOJIOCHHX Y MEMIKAHI[B MIBHITHOT
Himewyunnmy.

Ha kinene XVIII cromitrs CakcoHis BTpadae CBid MOJITHYHHA 1 €KOHOMIYHHUI
BIMB. Ha 3MiHy 1if BUCTYmarOTh MiBHIYHI Ta CEPeIHbOCXiNHI perionn HiMmeuuwmnw,
nacamriepen [lIpycis. Lli mporecn y CycHmiabHOMY KHUTTI 3HAXOASTH BiIOOpaKeHHS
TaKOX 1y (pakTax MOBH. AKTUBI3Y€ThCS 3aI[IKaBJICHICTH JIIHTBICTIB Y MUTAHHAX BUMOBH,
AKTHBHO JIOCTIKYIOTHCS CIIOBHHMM CKJIaJ 1 3aKOHM T'paMaTUKH. Briepiie sk camocTiiiHa
raiy3b  pO3BUBA€TbCS  (DOHETHKA,  OMNUCYIOThCS  OCOOJMBOCTI  ApTUKYJISIIIL,
BIIPOBAJIKYIOTHCS TIEPIII TPAHCKPHUIIILIIHHI CUMBOJIH.
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VY HWKHBOHIMEIBKIM [l€ TpPaBWIO, 3TIJHO SKOMY BHMMOBAa CJIB IOBHHHA
BIIMOBIAATH {X HAMMCAHHIO. XO0Y 1 B IIbOMY PErioHI HE ICHYBajJO €JUHOT BUMOBHOI
HOPMHU, TYT YITKO BIJpi3HsUIacs N3BIHKA apTUKYIAlisa npuronocHux [b]; [d]; [g], [s], [Z]
Bin rayxux [p]; [tl; [K]; [S], Aki y BepxXHBOHIMEIKOMY apeayi MPaKTHYHO HE
po3pizHsncs. HikHbOHIMENBKIM He Oylia BJacTUBAa TaKOX 1 IMIBJCHHOHIMEIbKA
nemabimizamis [0], [i], [eu] — [e], [i], [ei]. Bxe LI'.3oiime (1763-1810) Bumaras
BCTQHOBJICHHS TIpaBWJI YHI(IKOBaHOI BHMOBHM IIUIAXOM TIOETHAHHS MAaWCEHCHKUX
BUMOBHHX HAaBUYOK 3 HIYKHbOHIMEIIEKUMHU.

BaxxmBa pois y cripaBi (popMyBaHHS BUMOBHOU HOPMH HaJeKuTh Teatpy (“Ein
Wort an Schauspieler”). Tloxibruii mornsan posminsas Takox i M.B. ¢pon I'sote. Sk
JTUPEKTOP MPUJIBOPHOTO KOPOJIBCHKOrO Tearpy y Balimapi, BiH BUKJIAB HOro y CBOiX
«ITpaBunax ms axropiy» (“Regeln fiir Schauspieler”) y 1803 powui. 1.B. don I'vote
ninkpecmoBas: “Wenn mitten in einer tragischen Rede sich ein Provinzialismus
eindringt, so wird die schonste Dichtung verunstaltet und das Gehdr des Zuschauers
beleidigt” [16; 160]. ApeanbHHIl BapiaHT BHUMOBH MOXE NPHU3BECTH 10 KOMIYHOTO
edpekry, skmo Payct, Hanpukiaan, Oyne TOBOPUTH Ha CAKCOHCHKOMY MialieKTi, a
Mapraputa Ha mBaOCbKOMY.

[Teprmmii eran koaudikailii HIMEIILKOTO BUMOBH JaTy€eThCs KiHeM XIX cTomiTTS.
B po3po0611i nmpaBui HIMEIBKOTO CIIEHIYHOTO MOBJIEHHS NMPUWMaJIM y4acTh Bimbreiabm
Bierop, Enyapn 3usepc, Kapn Jlyik, Teomop 3i0c. ¥V 1885 poli BUXOAUTh KHHra —
«Himernpka nitepatypHa BumoBa» (“Die Aussprache des Schriftdeutschen”) Binbrensma
Bieropa. Lle 6yB nepiuii Kpok B cripaBi Koaudikaiii HiMelbKoi BAMOBHOT HOPMH.

[TocninoBaukom B.BieTopa ctaB Mano BigoMuil IIMPOKiH HAYKOBIM CHITBHOTI
repmanict 3 ['paticBanbay Teonop 3i0¢c. Bin po3riisiiac BUMOBY apTHCTIB SIK OCHOBY JIJIsI
perymoBaHHs 1 kogudikamii opdoeniyHol HOpMU HiMerbkoi MoBU. Cia BII3HAYMTH,
IO CIIEHIYHE MOBJICHHS MOBMHHO OYyJIO, HA IyMKY aBTOpa, PO3TJISAATHCS SIK 17eabHa
HOpMa BHMOBH. Teomop 3i06c 0a3yeThCsi HAa TOMY, IO AKTOP TMOBHHEH JyXKe YITKO
BUMOBIISITH CJIOBA, 100 OCTaHHI PSJIM CIyXadiB B TeaTpi UyJIU MOTO Tak caMme ao0pe, K
1 mepmri. Tomy moTpi6HO, 100 MOBEIb YITKO BHUMOBIISB BCI 3BYKH 1 CKJIQJH, SK
HAroJIOIIEH], TaK 1 HEHATOJIOIIEHI.

T.3i0c mpoBOAWTH TMOMEpeaHl KOHCYJNbTaIlli 3 ['eHepallbHUM 1HTCHIAHTOM
Kopomiscbkoro apamatudHoro Teatpy B bepmini 1 Buctymnae y 1897 pormi 3 gomoBiamaio
Ha 44 cecii pagu HIMENBKUX (IJT0JIOTIB Ta BUKTENIB y Jpe3seHi, e OTpUMY€E «rapasi»
Coro3y HIMEIPKHUX TEaTpPiB 1 CEKIlil TepMaHICTIB Ha PoOOTY Mo Komudikarlil HIMEIbKOT
BHMOBHOT HOPMH.

Y 1898 pomi BuxoauTh y cBIT KHUTa Teomopa 3i6ca «Himernpka cleHiYHA
BuMoBay» (“Deutsche Biihnenaussprache”), mpucssaena mijicyMKaMm JOCIiKEHb aBTOpa
Ta KepoBaHOi HMM Kowmicil. [IpoTsarom OGaratboX pokiB BOHa Oyia MIAPYIHUKOM 1
METOJMYHUM TIOCIOHMKOM JIJIsi aKTOPIB 1 JIIOJEH, sIKI HAaMaraJimcsi ONaHyBaTH «BUCOKHMA
CTHJIb» HIMEIIPKOT MOBH.

ITix gac pobotu Hax Komudikaiiero HiIMEIbKOI BUMOBH OYyJI0 BCTAHOBJICHO ICSKi
MOMCHTH, SKI MalTh BEJIIMKE 3HaueHHSA 1 cporomHi. T.3i0c migkpeciroBaB, IO
Komudikarliss mepeadadae HE TUTBKH CYKYMHICTh TMPaBWJI BUMOBH, aje 1 BHUAUICHHS
30BHIINIHIX AaCTEKTIB peai3allil JaHWX MPaBUJI Yy MOBJICHHI, TIPH I[bOMY IHCHMOBE
MOBJICHHS HE TIOBHHHO OYyTH BH3HAYJIBHUM JIJIT PO3MOBHOTO. ABTOp Oepe 3a OCHOBY
TUIBKU CIIOKiiiHE, 3pO3yMilie MOBJIEHHS, OJHAK, Yy LIl cucrteMarusauii mMawTb OyTu
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BU3HAYEHI 1 BpPAaXOBaHI BUIAJIKU, B SKUX € BUKIIOYEHHS: pUMa, PUTM albo0 piake
BUKOPHUCTaHHSI.

Teonop 310¢ BCTaHOBUB TaK0X OCHOBHI ITPaBUJia BUMOBHU:

1. BumoBa 1HO3eMHHX CJIiB Ma€ OyTH 3arajibHONPUUHATOIO.

2. T'0noCHI BUMOBISIFOTHCS:

® JIOBr0 Y HAaroJolIeHOMY BIIKPUTOMY CKJIai;
® KOPOTKO y 3aKpUTOMY CKJIaJl epea ACKITbKOMHU MPUTOJI0CHUMU;
e y OUIBLIOCTI BUMAJAKIB JOBrO B 3aKPUTOMY CKJaJl NEpel OJHHUM
IIPUTOJIOCHUM;
® Ha [TOYATKy CJIOBa 3 TBEPJANM IPUCTYTIOM.
3. [TpuronaocHi BUMOBISIIOTHCS:
® 3JBOEHI, K IPOCTI;
e [p], [t], [K] 3 mpunuxanHsM;
e [b], [d], [g] Ha mouaTKy clIOBa TPOXH OTJTYIIAIOTHCS,
e [r] y BCiX BUMNaaKax S3MYKOBHUH;
® BUMOBJICHHS [S] K [f] y CIIOJIyYEHHSX SP, St Ha TOYaTKy CJIOBA;
e ornymenns kinmnesoro [g] B [K] (Sieg, Krieg).

Teomop 310C BCTAaHOBUB TaKOX JCSAKI MTpaBUia IHTOHAIIIT.

Takum uymHOM, Koaudikaiis opdoeniyHoi HOPMH BiJoOpaXkaja TaKOX 1
pe3yabTaTU MPOIIECY MOBHOT'O B3a€MOBIUIUBY 1 BUPIBHIOBAHHS MK BEPXHBOHIMEIIBKUM
1 HIOKHbOHIMEI[LKUM apeajaMu.

Y 1959 pomui Ha mpomosumito ['anca Kpexa y Jlelinmury Oyio 3acHOBaHO
penakimito  «OpdoeniyHoro CIOBHUKA HIMEIBKOT JiTeparypHol MoBm». Ilifg
kepiBHulTBOM [ .Kpexa Oyna po3poOieHa mokiajaHa 1 po3ropHyTa mporpama s
eKCTIEPUMEHTAIBHO-TIHTBICTUYHUX JOCHIDKeHb Yy Taidy3l HIMelbKoi (oHeTHki 1
donotorit. 3a 3pa3ok sl po3rsiAy 1 Kogudikarit Oyia B3saTa BUMOBA JTUKTOPIB pafdio 1
TeraeOayeHHs y BUITyCKaX HOBUH, YUTAHHS XYJIOXKHIX TEKCTIB 1 HAYKOBHUX JIOTIOBIICH.

[lepuie BumanHs cioBHHMKA BUHILIO y cBiT B Jleiniiry B 1964 porui. CnoBHUK
nepexuB 3 penakuii: y 1969, 1972, 1974 pokax. Y cBOeMy CIIOBHUKY aBTOPH 3pOOUIH
cripoOy yIOpSAKYBaTH 3HAHHS MPO 1HTOHAIlIIO0, 0a3yIOUHUCh Ha JOCIKEHHSAX BJIACHOI
JIHTBICTUYHOL JTabopaTopii.

Y 1962 pomi y ®PH (m.MannreiiMm) 3 sBUBCSI TEPIIN CIIOBHUK BHUMOBH Cepii
HNVJEH 3a pemakmiero Makca Maiinxonpna ta [layms ['pebe. Y Berymi aBTopm
MOTO/KYIOThCSI B IIJIOMYy 3 HOPMaMd CIEHIYHOI BHMMOBH, BHIUICHUMHU 1
komudikoBanumu Teomopom 3i10coM, 1 BKa3ylOTh Ha HAWBaXIHMBIIIN O3HAKH BHCOKOT
JTEpaTypHOi BUMOBH.

[IpoTarom HacTymHUX JECATUPIY 3 ABISIOTHCS HOBI BHUJAHHS I[HOTO CIOBHUKA
(1972, 1990), sxi 6a3yr0ThCs B)KE HE HAa CIICHIYHINA BUMOBI, a HA 3araJlbHOBXKHBAHOMY
BapiaHT1 BUMOBH HIMEIIPKOT MOBH — CTaHJIaPTHI BUMOBI.

VY 1982 pomi Bunmaetscsi «Benukuii CTOBHUK HIMEIIBKOTO BUMOBWY», PO3POOIICHHIMA
KOMICI€0 HIMENBKUX JIHTBICTIB 3a penakmicro Ypcynu [lrernep. Ha Bimminy Bifg
MOTIEPETHIX TIeH CJIOBHUK BIEpIIE MICTUTh 4 CTUIUCTUYHI THIU CUTYyaTHBHOI
BUMOMOBH, B OCHOBY SKHX TOKJaJeHO pmociikeHHs [ordpima Maiiaxonsaa.
CTWJIMCTUYHI TUNIA BUMOBU CTaHOBJSITH COOOIO MO CYTI PO3rOPHYTUH BaplaHT CTHIIIB
BumoBH JI.B.IllepOu, sikuii po3pi3HsAB, K BIIOMO, TOBHUW Ta pO3MOBHUM CTHJII BUMOBH.

90



JlaHe BHUAAHHS MICTUTh TAaKOX PO3JAUI, NPHUCBIYEHHH MpoOIeMi HOPM HIMEUbKOT
1HTOHAII{, yoro He Oyno panime y JIYJIEHi.

ABTOpPH CTBEPIKYIOTh, L0 OpdoemiyHa HOpMa HIMEIBKOT MOBHU (3arajbHa
CTaH/JapTHA BUMOBA) XapaKTEPU3Y€EThCA TAKUMHU OCOOIMBOCTSIMHU:

- BHMMOBHA HOpMa — 1I€ B)KMBaHA HOpMa, OJIM3bKa 10 BUMOBHOI JIMCHOCTI;

- BHMMOBHA HOpMa B1JJOOPaXXy€eThCs MUCbMOBO;

- BHMMOBHA HOpMa HE3MIHHA J/Jid BCIX pErioHiB, TOOTO HE Hece Ha coOl

BIIOMTKIB KOHKPETHOIO JI1aJIEKTy YU COLIIOJIEKTY;
- BHMMOBHa HoOpMa yHi(ikoBaHa (CTaHAApTHA); BapiaHTH BUKIIOUYAIOTHCS a00
OTOBOPIOIOTHCS 0COOJIUBO;

- BHMMOBHA HOpMa YITKO BUMOBIISIETBCS 1 € 3p03yMLIOI0 JIsl BCIX HOCIiB MOBH.

HesBaxxaroum Ha Te, 1o opdoemnivna 1 opdorpadiyia HOpMU CydacHOT HIMEIIBKOT
MOBHU € KOJIU(IKOBAaHMMH, BOHHU, MPOTE, MOCTIMHO 3a3HAIOTH YACTKOBOI MEPEPOOKH 1
pedopmyBanns. Ha Bencobkiit kondepentii 3 opdorpadii y 1994 poui I'./Ipo3noBcbkuid,
rojioBa HaykoBoi paau penakuii 1Y JEH, 3asBuB, 1110 MoBa y jaHOMYy BUTAJKY He HE
npo riobanbHy pedopMy HIMENBKOI MOBHM, a MPO TaK 3BaHY «HEBEJIUKY pedopmy
310pOBOTO Iy3ay». CydacHi TOCTIIKEHHS y Tany31 (OHOCTUIIICTHKHU 1 COIIO()OHETHKU
i3  3aCTOCYBaHHSM CHTyaTHBHO-CTapTU(]IKAI[ifHOT METOMy TaKOX  CIPHUSIOTH
MOJANBIIOMY PO3BUTKY 1 BIOCKOHAJICHHIO HOPM HIMEIbKOi BHMOBH Ha OCHOBI
BUBUYAHHS XapakTepy 3B s3KIB COLIAJBHUX 1 MOBHHX CTPYKTYp, JUHAMIKH HIMEUBKOT
3BYKOBO{ CHCTEMH Y CHHXPOHIT.

VY poboti «IIpo HOpMu 3pa3koBoi pociiickkoi BumoBu» JI.B.Illepba nucas: «...y
BUMOBI MalOyTHhOTO OyJieé CKacoBaHO BCE 3aHAATO MICIIEBE, MOCKOBCHKE YU
JICHIHIpaJICbKe, OPJIOBCHKE UM HOBIOPOACHKE, HE Ka)XKy4H BK€ IIPO Pi3HI PO3Ii3HABAIbHI
pHCH IHIIIMX MOB, TIO/I0OHO 10 KaBKa3bKOTO M CEpPeHbOa3IICBKOT0 «ropTaHHoOro» [X],
YKPatHCHKOTO [T'], TATApCHKOTO [BI] 1 Take 1HIIE.

JlaHwii Tmpolec CTBOPEHHS €IMHOU BUMOBHOU HOPMH, I030aBJIEHOI MiCIIEBUX
O3HaK, BifOyBaeThcs mpotrsaroM octanHix 100 pokiB y HIMEIBKiH JiTepaTypHiii MOBI.
[TpomoBkyeThest BiH i B Hamr 4ac. SIke Mmicie y 1[bOMy BHPIBHIOBaHHI TEPUTOPIAIBHUX
BapiaHTIB Cy4acHOU HIMEIIPKOT MOBH 3aiiMa€ CBioMa IISJIbHICTH 3 HOPMYBaHHS, a SIKE —
KMBI MIrpariiai mporecu, Ma€ OyTH BHSABICHHM IPU JOCIIIKEHHI PI3HUX ACICKTIB
PO3BHUTKY JITEpaTypHOi MOBH.
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IIETPOB 0.0.

Kuiscoruti Hayionanvhuy nine8icmudHull yHieepcumem

A0 IIMTAHHA CJIOBOTBIPHOI'O MOJIEJTIOBAHHA
B CYUACHIA JUHI'BICTHUILII

Jlana crTarTd TpHUCBAYEHA NHUTAHHIO CJIOBOTBIPHOTO MOJENIOBAHHA B TEOPIi
Cy4acHOT HIMEIbKOI MOBH, 3aBJAaHHIMU SIKO1 €:

— TMpoaHaNi3yBaTH, SKUM YHHOM TIMTAaHHSA CJIOBOTBIPHOTO MOJEIIOBAHHS
PO3B’A3yBalIICh BUCHUMH-JIIHTBICTAMH Y paMKax TPAAUIIHHUX HAMPSIMKIB MOBO3HABYOi
HayKH: CTPYKTYPHOT'O, T€HEPATUBHOTO, (YHKIIIOHAIHFHO-KOMYHIKAaTHBHOTO.

— BU3HAYMTH, SKI BHUPIMICHHS [aHOTO IMTAHHS TIPOIOHYIOThCSA Yy CydYacHIN
JIHTBICTHIN 3 MOTJISAY HOBITHIX IiXO/IIB 1O BUBYCHHS MOBHUX SIBHIIL,

— 3a3HAYUTH MOXKJIMBI HAMPSAMKHN PO3BUTKY TEOPIi CIOBOTBIPHOTO MOJCITIOBAHHS
y paKypcl KOTHITUBHOT TapaIurMu.

CrnoBOTBip SIK piBEHb MOBH, O€3MOCEPENHbO IMOB’sA3aHUM 13 1i TpaMaTukoro, i3
JIEKCUKOJIOTI€10, OTPUMAaB CBiif 0OCOOJIMBHI CTaTyC y BITYM3HSIHOMY MOBO3HABCTBI 3 50-X
POKIB MUHYJIOTO CTONITTS, KOJM BUYCHI y i Tamy3l JIHTBICTUYHUX JOCIIKEHb
MOMITHJIH, 1110 BiH, 3 OAHOTO OOKY, IEMOHCTPYE Maiike HEOOMEKEHY PeryJIIpHICTh, SKa
HaOJIMKAETHCS 10 TPAaMaTHUYHOI, a 3 1HIIIOT0 — MaiKe MOBHUH 1TIOCHHKPETU3M, KOJIH 32
MOJICIITIO YTBOPIOETHCS JIMIIIE HEBEJIHMKA KIIBKICTH CJIB, XO0Ya MPOIYKTUBHICTH 1l
30epiraeTbes.

[TpuHIIMTI  CTTOBOTBIPHOTO MOJICTIOBAHHS 3HAWIIIN BUCBITICHHS Yy TMIparsax
M./1.Crenanonoi [12], O.C.Kybpsxosoi [5], B.B.Jlomarina[9], O.O 3emcekoi [1], I.C.
VayxanoBa [13], P.3. MypsicoBa [10] Ta inmmx aBtopiB. “CroBoTBIp (HOpPMY€ETHCH,
icHye, 1 (QYHKIIOHYe SIK Tally3b MOJICJIIOBAaHHA MOTUBOBAHUX (BTOPUHHUX)
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HaliMeHyBaHb~ [4:55]. YTBOpEHHS HOBUX CJIIB 3A1MCHIOETHCS y MEPEBAXKHIM OUTBIIOCTI
y BIAMOBIJHOCTI 3 ICHYIOUUMH CJIOBaMH, MPEICTABICHUMH y BUIJISIAI NMEBHUX 3Pa3KiB.
[ToniOHI 3pa3ku po3IIIAIAIOTHCS SK JesKa adCTparoBaHa BlJ] KOHKPETHOTO JIEKCUYHOTO
3MICTy CTPYKTypa, CXeMa, 3pa3oK, CJIOBOTBIpHA MOJEIb, IKa BU3HAYAETHCS K ““...€MHA
JUIsL CIOBOTBIPHOTO pAJly CX€Ma oprasizauii MOoXiJHOTo (y TOMY YHUCHI 1 CKJIAQZHOTO —
O.II) cnoBa, sk HaWOUIBII 3arajibHa (opMysia OJHOTHIIHMX YTBOPEHb, SK IXHIN
CTPYKTYpPHO-CEMaHTUYHUM aHanmor” [2:35], a Takok sSK “THIOBA CTPYKTypa, AKa Mae
y3araJbHEHUM JIEKCUKO-KaTEropialbHUM 3MICT 1 € 34aTHOI TMOTMOBHIOBATUCS PI3HUM
JEKCUYHUM MaTepiaioM (TOOTO pI3HUMHU JIEKCHMHUMHM OCHOBaMH) IpPU HASIBHOCTI
MEBHUX 3aKOHOMIPHOCTEH CHOIy4YyBaHOCTI 11 €JIeMEHTIB OJIUH 3 ogHuM ~ [12:522].

B paMkax CTpyKTYypHOTO HampsSMKYy IOCITIIKCHHS MOBHHX SIBHII BUEHI YKJIAJIN
IHBEHTap CJIOBOTBIPHUX MOjeNeld HIMEUbKOI MOBM Yy BUIJIS/II CTATUYHHUX 1€pAPXIUHUX
CTPYKTYp, Ha 6a31 IXHbOI (HOPMAIbLHO-CTPYKTYPHOI CHUIBHOCTI, OJHAK, 3 ITHOPYBAHHIM
(YHKII0HAIBHOTO 1 CEMAHTHUYHOTO (haKTOPIB.

Pasom 3 TuM, BiTUHM3HSIHA TeOpist cIOBOTBOPY KiHg 70-x mouaTky 80-X pOKiB, sKa
pO3BHBajacs B paMKax OHOMACIOJOTIYHOT'O HAMpsSMKY, BCe OUIbIIE Opi€HTyBajacs Ha
JUHAMIYHI BJACTHUBOCTI CJIOBOTBIPHOTO TMpoOIleCy, M0 B IUJIOMY BIAMOBIAAIO
nepeopieHTallii CBITOBOI JIHIBICTUKM Yy OiK (yHKUIOHANBHOI mapanurmu [3]. Buxin 3a
paMKH aHali3y map CJiB, 3BEPHEHHS JIO TEOpii MOBJICHHEBOI AISIILHOCTI BIUIMHYJIHM Ha
CTBOPCHHS 'y BITYM3HSHOMY MOBO3HABCTBI OJIHOYACHO JIEKUTBKOX  MOJENeH
cioBoTBipHOTO TIporecy [5]. OO6’emHyBasio BCi Il Teopii MOJOXKEHHS MPO Te, IO
JMHAMIYHA MOJEINb CJIOBOTBIPHOTO TPOIIECY IMOBHHHA PETMPE3CHTYBATH XiJ pPO3yMOBOI
TSITBHOCTI JIFOJIMHY TI0 CTBOPEHHIO MOX1THOTO 1 y TOMY YHCJI CKJIQJIHOTO CIIOBA, SKUU
MOJISITAaB Y BIIOOpaKeHH1 SBUI 00 €KTHBHOI MIMCHOCTI, YCBIJIOMJICHHI pe3yJIbTaTiB
IILOTO BITOOpaKeHHS (KOHIENTyami3amii), y BHOOpi 3aco0iB MOBHOI peaizariii
KOHIIEIITIB.

Tak, y Teopii JI.B. CaxapHoro auHami3M CJIOBOTBOpPEHHsI OyB TOB’SI3aHHM 13
JOCJII/DKCHHSIM KOMYHIKATHBHOTO XapaKTepy peaiizaimiii CIOBOTBIPHOTO IIPOIIECY.
“MexaHi3M IEePETBOPECHHS PO3TOPHYTOI KOMYHIKaTHBHOI HOMIHAIII B YHIBEpO y Mexax
Takoi KOMYHIKaTUBHOI HOMIHAIIII 1 € THUM, III0 Cy4dacHa TE€Opis CIOBOTBOPY IOB’S3Y€E 3
MOHATTSAM CJIOBOTBIpHOT Mojeini. B acrekTi MOBIEHHEBOI isJIBHOCTI CJIIOBOTBIpHA
MOJACIh € aOCTpakTHUM (TeHEpali30BaHUM) I JaHOTO THIY KOMYHIKATUBHOI
HOMIHAIlI TIPaBWJIOM TIEPETBOPECHHS PO3TrOPHYTOI KOMYHIKATMBHOI HOMIHAIli B
yHiBep0” [11:52-53]. Tyt cmocrepiraerbes 1 AeAKUi IHIMUN MAXiJ 10 CIOBOTBIPHOTO
MOJICIIIOBaHHS, SIKUW TOJISATAE B TOMY, IO MOJICTIOBAHHIO MiJIJISITAIOTh HE PE3yIbTaTH
CJIOBOTBOPEHHS, a CIOCOOM YHiBepOallii po3ropHyTUX CHUHTAKCUYHUX HaWMEHYBaHb,
K1, B CBOIO Yepry MOBUHHI OyTH THUITI30BAHUMH JJIS IIET METH.

Sk CBIIUMTH BHKJIQACHUN BHUINE aHATI3 PI3HUX IMIIXOMIB JIO PO3YMIHHS
CJIOBOTBIPHOT MOJIEJIi, BOHA MOYKE PO3TJISIAATUCS CTATUYHO, 1 TOJII CIIUCOK CIIOBOTBIPHHUX
MoJIeNiel Ti€i YW 1HIIOI MOBH — € HA0OpPOM CTPYKTYPHHX 3pa3KiB, SIKHA JEMOHCTPYE
KOMOIHaIlii pi3HUX YaCTHH MOBU MK C000I0 (y BUMAJAKY i3 CKIAJHUM CIOBOM) abo 3
adixcamu (y BUMAJAKY 13 MOXIJHUMH), SKI BUPAKAIOTh y3araJibHEHE KaTeropianbHe (Ha
PiBHI YaCTHUH MOBH) 1 cyOKaTeropiaabHe 3HAUYEHHS PI3HOTO CTYMEHS y3arajJbHEHOCTI.

CnoBOTBipHAa MOJEIIHP MOKE PO3TIIANATUCS 1 K aITOPUTM, 32 SIKUM yTBOPIOETHCS
OakaHuM pe3ynbTaT: TMOXiAHE YW ckjaagHe cioBo. Croaum MOXXHAa BIIHECTH
TpaHcopMaliiitHi Moaeni, Moaeni yHiBepOauii. Taki airoputMu MOXyTh OyTH abo

93



Iy’Ke CyBOpUMHM, a00, HABINAKH, TAKUMH, I110 MAIOTh MIHIMQJIbHY KUIbKICTb OOMEXEHbD,
AK Y BUNAJIKy 3rOPTaHHs] KOMYHIKaTUBHOI HOMIHAIli B YHiBEpO.

Sk BKe 3a3Hayanocs BUUIE, CIOBOTBIPHE MOJENIIOBAaHHS CKIIAIajgo MpPeaMeT
JTOCIIJUKEHHS. 13 PI3HUX TEOPETUYHHUX IMO3MIIM B T€HEPAaTUBHIN 1 (yHKUIOHAIbHIN
napaaurMax. CunbHa JiHIA (QYHKIIOHANI3MY 3’SBHJIacsi Ta ICHY€ Y CY4YaCHHX
OHOMACIOJIOTTYHUX JTOCTIKEHHSAX, K1 BBAXKAIOTHCS PAaHHBOIO BEPCI€I0 KOTHITUBI3MY.
He Buknmkae cyMmHiBY TOH (hakT, 10 B HpausgX OHOMACIOJOTIYHOTO HAMPSAMKY YITKO
MPOCTEXXYyBalach TEHJICHINS BiOOpa3UTH BIACHE KOTHITHBHI, Mi3HaBajdbHI MOMEHTHU
HOMIHATUBHO1 JISJIBHOCTI Ta OCOOJIMBOCTI CTPYKTYP CBIAOMOCTI, SIKI YTBOPIOIOTHCS Y
[UX Tpolecax 1 siki ciij Oyno o0’eKTyBaTH B akTax HomiHamii ” [7:42]. Xoya Teopis
HOMIHALIT po3risAalia OJMHHUII HOMIHAUIi PI3HOT MPOTSKHOCTI, CIOBOTBOPY B Hil
BiZiBOJMIacs ToJIOBHa posb. Came B paMKax OHOMACIOJNIOTIYHOTO HAIMpsMKY Oyio
pPO3pO0JIEHO KOHLEIIII0 CJIOBOTBIPHOTO 3HAUEHHA, fKa J03BOJIMJIA TOB’S3aTH 4Yepes
MOX1JTHE CJIOBO MOHSATIMHUNA PiBEHb, PIBEHb KOHIIENTYyasi3allii 13 PIBHEM CIOBOTBIPHOTO
MOJIETTIOBAHHS.

[Ipobrema cIOBOTBIpHOTO MOJENIOBaHHS BUXOIUTH HAa HOBHH PIBEHb aHATIZY Y
3B’SI3Ky 13 CTAHOBJICHHSM KOTHITHMBHOI NMapaJWrMH 3HaHHSA. SIK BiJOMO, BUHUKHCHHSI
KOTHITHUBHOT JIIHTBICTUKHM OyJ0 B JESKIM Mipi peakili€l0 Ha HEXTYBaHHS CEMaHTHKOIO B
JIHTBICTUYHUX TEOPisiX, sAKi maHyBaau (oco6iauBo B [liBHIuHIN AMepuili) B 70-X pokax,
a TaKOXX THM, 1110 B TCHEPATUBHUX JOCIIPKEHHSIX PEaTbHUM HOCISIM MOBH BiJ{BOJIMIIACS
He ayxe Benuka poib [14:344]. Tomy korHiTuBHa rpamaruka P. JleHekepa, siky BiH
Ha3BaB IPaMaTHKOIO, sIKa “TPYHTYEThCS Ha BXKHBaHHI® OyJjla MPOTHUCTABJICHA TEOPIsM,
10 ICHYBaJIM B TOM yac, sIK TpaMaTHKa, [0 Ma€ B OCHOBI CBOill BCIO KIJIbKICTh MOBHHX
peaizarlii, skl yCBIJOMITIOIOTHCS HOCISIMU MOBH.

B xornituBHii Tpamatuni P. JleHekepa 10 ckiagy JEKCHKOHY TMOpSa 13
CEMaHTHYHUMH, (HOHOJIOTIYHUMHU 1 CUMBOJIYHUMHU CTPYKTYypaMH BXOISITh CXEMaTH4HI
mabJsionu, cxemu OyayBaHHs (constructional schemas) [14:364]. Bonu € cranmapTHUMH
3pa3KaMu JIJIsl YTBOPEHHS CKJIaJHUX CUMBOJIYHUX CTPYKTYP, 30KpeMa i CKIaJHUX CIIB.
OmnaHOBYHOYHM MOBY 1 BOJIOJIIOYM HEHO, MOXKHA 3YCTPITH JIOCTAaTHIO PI3HOMAaHITHICTH
HOMIHAJI3AIlH, JesIKi 3 SKUX 3amaM’ STOBYIOTbCS SK JIeKCH4HI oxuHuiil. Komau
dbopmyeThbes 3pa3oK, TOOTO KOJHU JIEsIKe YHCIIO BHPa3iB YTBOPEHO OJIHAKOBO, JIFOJIMHA,
sIKa TOBOPUTH, UMOBIPHO, BUILJISE HA iX OCHOBI CXeMaTUYHUN 1A0JI0H, TUM CaMHM Yy Hel
YTBOPIOETHCS MOBHA pENpe3eHTallis iXHpoi momiOHocTi[... ]. B misomy, aHamoru
CHIBICHYIOTh B KOTHITUBHIM MOBHIH pemnpe3eHTallii 3 TAMU YTBOPEHHSAMH, SIKI OTPUMAIIH
CTaTyC KOHBEHITIOHATBHUX OJUHHMIG [16:47].

Takum 9rHOM, MOJENH € MAOJIOHOM, SKYy HOCIH MOBHU MOXXE€ BHKOPHCTOBYBATHU
JUTSI CTBOPEHHSI HOBUX BHUpa3iB a00 OIHKK iX KOHBEHIIOHATBHOCTI. B Oyap-skomy
BUIIAJIKY BiH CIIY)KUTh JJIS TOTO, II00 KaTeropi3yBaTH BUpa3, 1100 BBaXKaTH, B AKiH Mipi
BiH BiAMOBiae caMme naHomy mrabdimony. Hamami HOBe CI0BO BCTymae i3 mabJIOHOM B Ti
K BUIHOIICHHS, IO ¥ I1HINI KOHBCHINIOHAIBHI OJWHUIN, SKi BiIMOBIJAIOTH IIHOMY
mabioHy, aje MPOWIIOBIIM Tepe] UWMM TeBHUW Tiepion ‘“‘pemeruiiin” (Tiepiof
BXOJI’)KEHHS B MOBY) [16:47].

B pakypci Hamoro amcepTamiiHOTO JOCTIIKEHHS, MPUCBSYEHOTO MpoljaemMam
CEMaHTUKHA HIMEIBKOTO CKJIQJHOTO CJI0Ba, € IikaBor aymka P.Jlenexkepa mpo
CIIBBIJTHOIIEHHS 1IA0JIOHIB (MOJIeIei) 1 CIiB, YTBOPEHUX 3a UMM 11a0JoHaMU. ABTOpP
BU3HAYa€ IO JIOJU, SIKI TOBOPSTh, HE 3a0yBalOTh OKpeMi OJMHUII, YTBOPEHI 3a
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MOJIEJTIO, MICJS TOro, SIK BOHU BIJIOKPEMIIIU ISl ceOe 11eil mabiioH y SIKOCTI MpaBuiia.
3HaHHS 3pa3Ka HE 3aBakae iM CIIpUHMATH 1 3amaM’sSTOBYBaTH CJIOBa 1 BUPAa3U TIET XK
CTPYKTYPH, SIK KOHBEHIIIOHAJIbH1 OJIMHHIII, 2 HE CTBOPIOBATHU iX KOKHOT'O pa3y 3HOBY.

3a3HaueHe BUIIE CBIIUUTH MO Te, 0 B Teopii P.JIeHekepa i€l “rpamaTuku, 1o
IPDYHTYETbCSI HA BXKMBaHHI ~ € JyX€ OJM3bKMMH JO THUX TOJOXKEHb Teopii
CJIOBOTBIPHOTO MOJIEIIOBAHHSA, $KI PO3BUBAJIMUCS Y BITYU3HAHOMY MOBO3HABCTBI
MPOTATOM JAEKIIbKOX AecsaTupid. Jlyke 3HauymuMu € HOro iJiei mpo CUMBOJIYHHM
XapakTep 1IaOJOHIB Ta 4YacTUH, SKI WOro CKIagalTh (CKIAJoBl IIA0JIOHY
IHTEPIPETYIOThCA KOHUENTYaIbHO 1 (POHOJOTIYHO, JJI TOTO L0 O YTBOPUTHU E€AUHY
CUMBOJIIYHY CTPYKTYpYy), HpO iX HAJIEXKHICTh JO MEHTAIBHOTO JIEKCUKOHY Ta iX
KaTeropusyrwouy poiib. [likaBo, 0 B paMkax 3arajbHOi KOTHITUBHOI TEOpii MOBHU
P.Jlenekepa mpo CTBOpEHHS HOBUX BHUpA3iB Ta iX KOHBEHIIai3alii 0arato B 4OMY
BIANOBIZAa€ Teopli HOMiHawii, siki po3BuBanucs y 70-80-x pokax y BITUYM3HSHIN
JIHTBICTUYHIN HayII.

Mu noainsemo nornsaau P.JleHekepa 11010 MEHTAIbHOT MPUPOIU CIOBOTBIPHOT
MOJIeNll, PO Te BBaxaemo, 1o teopis P. JleHekepa € nuine OAHMM 3 HAaNpsIMKIiB B
KOTHITUBHIN JIIHTBICTHUIIl, @ MOT0 KOHIEMIII0 TpeOa MPUUHATU IIITKOM. AJie B TOM Ke
gac, WOro Teopiss — e BETMKWH KPOK HA3yCTpid THM HampsMKaM, SKi HaMaraiucs i
HaMararThCs HUHI PO3TJISAaTH MOBJIICHHEBY MiSUTBHICTH SK JIIHTBOKPEATHBHY, SKa
3HAXOJMUTHCS y TOCTIWHIA B3aeMOAIl 3HaHb MPO CBIT 1 MPO MOBY 3 KOHKPETHUMH
MOBHUMHU pealli3allisiMu.

VY HamoMy aucepTamiitHoMy JOCIIKEHHI MPOMOHYETHCS 3MIMCHUTH BUPIMICHHS
JEeSKUX TpoOJieM CIOBOTBIPHOI CEMAaHTHUKH HIMEIbKUX KOMIIO3HUTIB B paMKaxX came
KOTHITUBHOTO HAINPSIMKY, CYyTh SIKOTO — ‘B Opl€HTAIli HAa MOIIYKH 1 BUSBIECHHS MEBHUX
KOpEJSIiA MK KOTHITHBHUMH 1 MOBHUMH CTPYKTYpaMH [...]; BiH CIpHsi€ TIHOIIOMY
PO3YMIHHIO KOHLIETITYaJIbHOTO aHaJI3y, CIIPSIMOBAHOTO Ha BUSIBJICHHS KOHIICTITIB B iXHIN
NMBOSIKIA (DYHKINT — 1 SIK ONEpPaTUBHUX OJIMHMIIL CBIIOMOCTI, 1 SIK 3HAYE€Hb MOBHHX
3HaKiB, TOOTO JIESIKUX 1JICAIbBHUX OJIMHMIIb, 00’ €THAHKX B MOBHHX (hOopMax 1 KaTeropisx
..[8:24].

VY pamkax 1ux MoJ0KE€Hb CIIOBOTBIPHI MOJIEJ1 TOBUHHI OTPUMATH TIAYMAu€HHS SIK
NEBHI OJMHMII KaTeropusaiii MOBHOT'O JOCBily JIOAWHH, SKI TPEACTaBISIOTH
KOHIENTYallbHI CTPYKTYpU PI3HOTO CTYNEHS Yy3arajibHEHOCTI, JEsSKI TelITalbTU
CBIJIOMOCTI TIPO Te, SIK OyJIM YTBOPEHI 1 SIK YTBOPIOIOTHCS CJIOBA. X04Ya IMCUXOJIHTBICTH
e He JINNUIA CTUIBHOI TyMKHU MPO TE, K 30epiratroThCsi CKIAIHI Ta MOXIAHI CIIOBa B
MEHTaJIbHOMY JIEKCUKOHI: IIUTKOM 4Yd Yy po3uieHoBaHOMY Burisiai [15], MoxHa
MPUIYCTUTH, IO AESKI y3arajibHEH1 3pa3Ku-aHaJIOTH CIOBOTBIPHUX MOJENEH BcE K
ICHYIOTh Y BHYTPIIIHBOMY JIGKCUKOHI JIOJMHU. SIKIIO CIOYATKy JIHTBICTH, SIK OYJ0
3a3HAYCHO BWINE, YKIAIM 1HBEHTAp CJIOBOTBIPHUX MOJENICH, a MOTIM HaMarajaucs
BU3HAYUTH CYBOPO JIOTIYHI TpaBWJia YTBOPEHHS CIIB 1 TOB’SI3aTW IIi TMpaBuja 3
PO3YMOBOIO MISUTHHICTIO JIOJWHU, 3 TAKUMH 11 XapaKTEPUCTUKAMU, SK BCTAHOBJICHHS
acoIlaTMBHUX 3B’SI3KIB PI3HOTO BHUAY, TO Ha JTAaHOMY €Talli PO3BHTKY JIHTBICTUYHOI
JTYMKH TEOPisl CIOBOTBIPHOTO MOJICTIOBAHHS MOBHWHHA MITH Jaii B I[bOMY HAMPSAMKY 1
JIOCHITUTH:

— XapakTep TaKuX MEHTaJbHUX ONeparliii, sSK TOPIBHAHHS, OTOTOXXHEHHS,
(dbopMyBaHHS KOHIIENTIB Y 3B’SI3KY 13 CTPYKTYPOIO KOMIIO3HUTIB;
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— KOHIIENTH, Kl MOXYTh BepOamizyBatucs y (opmi HIMEIBKOTO CKJIaJHOIO
CJIOBA;

— BIUTMB KOHIIEMNTIB HA CEMAaHTUKY CKJIATHUX OJIMHUIID.

Po3BuBaroun TEOpil0 CIOBOTBIPHOIO MOJEIIOBAaHHS y pakypcl KOTHITUBHOI
nmapajurMy, HE MOXKHA, OJHAK, 3arepeuyBaTH W pOJb PETyJAPHUX CHUHTAKCUIHUX
MIPaBUII y CIIOBOTBODI. [lopsiy i3 CHHTAKCHYHUMH TIPAaBHJIAMHU TI100aTLHOTO XapaKTepy B
CJIOBOTBOpI HAWOUIBII 3HAuylla POJb HAICKUTHh ‘‘MaauM mpabwiam’” [6:9]. Skmio
MopdosIoriyHl OOMEXKEHHsI € JeTaJbHO OINWCAHMMHU, 1 CEMaHTUYHl BiJHOIICHHS
OTpUMaIM TJIYMadeHHS B OIHKCI CIOBOTBIPHOTO 3HAYCHHS MOJEICH B MpoIieci
OHOMACIOJIOTTYHUX JOCHIKEHb, TO CHOTOJHI Ha MEPIIWNA IJIaH BUXOJUTH 3aBJIaHHS
OMUCY KOTHITUBHUX OOMEKEHb Il KOKHOT'O Majoro mpaBua.

st Toro, moO TOSICHUTH CYTh TaKOTO OIMCY, 3BEPHEMOCH JIO TOHSATTS
KapTyBaHHS KOHIETITyaIbHUX CTPYKTYp B MOBHI ¢opmu. BoHO mojsrae B TOMy, IO
NEBHI KOHIICNTH KOHIENTYaIbHOI CTPYKTYpPH CKJIQAHOTO abo TIOXITHOTO CJIOBa
OTPUMYIOTh MOBHE BUPKCHHS, TOOTO HIOM 03HAYAIOTHCS KPAIKOIO Ha KapTi, B TOH 4Yac,
SIK THIIT KOHIIETITH TaKOT0 BUPKEHHS HE OTPpUMYI0Th. CaMe CITiBBIAHOMIECHHS 3HAUCHHS
CIiB 3 IXHIMH MOBHUMH (QopMamMu CKJIajgae mpoliec kapryBaHHs. s Toro mo0
YCHIIIHO KOPHWCTYBAaTHUCS MOBOIO, JIFOJIMHA, SKa TOBOPWUTH, NOBHMHHA 3HATH, SK MOBa
KapTy€e€ T1 YW 1HIII KOHIENTYalbHI AUISHKH, 10, BJacHE 1 BIOYBA€TbCS y BUIAJKY
CIIOBOTBIPHOTO  MOJICTIOBAaHHS 1  JIGKOJyBaHHSA  CKJIQJHOTO  CJOBa,  KOJH,
BUKOPUCTOBYIOUH 3Pa30K JUISl CTBOPCHHSI KOMITO3UTY, HOCIH MOBH 3HA€ 0 SIKOT AUISTHKA
KapTu il CHiJ 3BEpPHYTHCS, 1100 3HAWTH HEOOXiJIHE 3HAYCHHS Ta I1IeHTU(]IKYBaTH
dopmy. Ase s JIHTBICTa HE MEHIN BaXJIMBUM € M 3BOPOTHIN MpoIleC, KOJIU BiH
HAMaraeTbCsi JOCTIAUTH:

— sIKa KOHIIETITyaJIbHa CTPYKTYpa, rainy3b ad0 CTPYKTypa 3HAHHS MOB’SI3yETHCS 3
TUM YH 1HIIUM CKJIaJIHUM CJIOBOM;

— SAK PO3MOAUIAEThCA 1HGOpMAIlS TPO OO0’€KTUBHUN CBIT B KOMITO3UTaX
HIMEIbKOI MOBH;

— sika iH(opMallis TOBUHHA OyTH €KCIUTIKOBAHOKO CKJIATHUM CJIOBOM, a siKa — Hi.

— SIKI KOTHITHBHI OOMEKEHHSI BIUIMBAIOTh Ha PO3TalllyBaHHS €JIEMEHTIB Y paMKax
KOMIIO3HUTA.

Posrnsmaroun  CIIOBOTBIpHE MOJICIIOBAaHHS y KOTHITUBHOMY acCIleKTi, MU
BHUXOJMMO 3 TOTO, IIIO CJIOBOTBIPHI MOJEJl MarOTh aHAJOTH B CHCTEMI perpe3eHTarlii
3HaHb. B KOHIENIIAX pI3HUX BYCHHX BOHHM OTPHMMAIHU PI3HI HA3BH, aje iXHSI CYTHICTh
MOJIATAE y TOMY, 110 BOHH € KOTHITUBHUMHU PEMPE3EHTAIlISIMHA 3HAHb TIPO MOBY.

SIk110 yBeCh KOHTUHYYM CJIOBOTBIPHUX MOJIEJIEH MPEICTABUTH Y BUTIISI MIKAIH,
TO Ti1 CJIOBOTBIpHI MOJENi, SIKI MAlOTh CBOi aHAJOTH B CHCTEMi pEmpe3eHTallii 3HaHb y
BUTJISIII MalnuxX TMpaBWI, 3aiiMyTh IIEHTPalIbHY 4dYacTuHy Iiei mmkamu. Ile Ttaki
penpe3eHTallii 3HaHb MPO MOBY, IO J03BOJISIE JIFOJIMHI, SIKa TOBOPUTH, YTBOPIOBATH 1
JEKOJIyBaTU CIIOBA, SIK1 CIIBBIIHOCATHCS 3 IAHUM MPABUIIOM.

Ponp Manux mpaBuil y JEKCHUKOHI MOJISITA€ TAKOXK Yy TOMY, 10 00’ €IHYIOUH 1 TUM
caMuM KJIAcU(IKyIOUM KOHIENTyalbHI CTPYKTYypH, SKI CTOSTh 3a MaTepiaIbHUMH
000JIOHKaMH CJTIiB, YTBOPEHUX 3a JJAHUM MPABUIIOM, BOHH OPTraHi3yIOTh JIEKCHKOH [6, 9].
A OCKUTBKM KOHIENTH CKIAQTHOTO a00 TMOXIHOTO CcJIoBa MepedyBaloTh B MEBHHUX
BIIHOIIEHHAX, $KI BiOOpakaloTh Te€, SKUM YHHOM JIIOJIMHA KOHICTITyalli3ye
BITHOIIIEHHS MK MpeameTraMu ado SBHUIAMU peajbHOI AIWCHOCTI, TO 1 Maje MPaBUIIO
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CTa€ aHaJOroM TaKHX KOHIENTyaJlbHUX 3B’S3KiB, Ha OCHOBI YOTO YTBOPIOETHCSA
KOHIIETITYalbHa CTPYKTYypa y3arajlbHEeHOTO XapaKTepy, fKa CIHiBBITHOCHUTHCS 13 CaMUM
NpaBWJIOM. AHAJI3ylOud CJIOBa MOBH, MK pPOOMMO TMPUIYIIEHHS MNP0  TaKl
KOHILIENTyali3alli, a mosBa HOBUX CJIB, YTBOPEHUX 32 TAKUMHU IPABUIAMH, JTO3BOJISE
YTOYHHUTU KOHUENTYaJIbHY CTPYKTYPY, IKa JTOCHTiIKY€ETHCS.

TakuM 4WHOM, JOCHIKYIOUM KOHKPETHHI MOBHUM Martepian — CKJIaJHI CJIOBa
Cy4acHO1 HIMELBKOi MOBH 1 CIIOBOTBIPHI MOJENI, SIKI € y3arajJbHEHHSIMHU PETYISPHOCTI
iX YTBOpEHHS, MH CTaBUMO Tiepe]] cOO0OI0 3aBIaHHS, IMOB’S3aHE 13 JIOCIHITKCHHIM
CTPYKTYp 3HaHHS. AHami3yrouu Ty iHGoOpMmallio, SKy Maje MNpaBWIO ‘‘103BOJISE”
BUpPA3UTH MOBHHMMHU 3aco0amMH, 1 TI KOHIENTH, SIKI 3aJIUIIAIOTHCS MPUXOBAHUMU,
IMIUTIKOBaHUMH, MU MOKE€MO 3pOOUTH BUCHOBOK MPO KOTHITMBHI OOMEXEHHS, SIKI
HAKJIAJAl0ThCd THM YW IHIIUM MajJdM TPAaBWJIOM, i MPO KOTHITMBHY pOJIb TaKUX
00OMEKEHb.

3aBnaHHs HHUHIIIHBOTO €Tamy B JIOCHTIDKEHHI CJIOBOTBIPHOTO MOJICTIOBAHHS
NOJISATA€E Y TIOLIYKY 1 BHUSIBJICHHI MEBHUX KOPEJALIA MIX KOTHITUBHHUMH 1 MOBHUMH
CTpykTypamMu. TomMy BaXXJIMBO BCTAaHOBUTH, sKa caMme iH(oOpmalis mepeaacThes
JacTHHAMHU CKJIQJHOTO CJoBa. B TakoMy BHWIIagKy CIIOBOTBIpHI MOJEIl MOXYTh
PO3TISAATHCSA HE TIIBKU SK KaTErOPU3aTOPH MOBHOTO JOCBITy, SIK JESKi TeIITalbTH
3HaHb MPO TE€, K YTBOPIOIOTHCSA 1 K MOKHA YTBOPHTH CIIOBA, aJi€ 1 K KaTeropu3aTopu
MOBHOTO JIOCBiAy, SKMM Tpuadae 1 OCMHUCIIOE JIOAWHA B TIpoIeci B3aeMojii 3
HABKOJIUIITHIM CBITOM.

OTxke, KO0 B paMKax CTPYKTYPHOTO HAIpPSIMKY JIHTBICTH YKJIQJIH 1HBEHTap
CJIOBOTBIPHUX MojieNiel (CTATUYHUM acIeKT), B paMKaxX T'€HEpaTUBHOIO — CIpOOyBaju
BU3HAYUTHU CYBOPO JIOT1YHI MPaBHUJIa CTBOPEHHS CIIiB ((OpMaIbHO-TMHAMIYHUM aCTIEKT),
a B paMKax (DYHKI[IOHATbHO-KOMYHIKATUBHOTO — IOB’S3aTH 111 TpaBUja 13 PO3yMOBOIO
TISJBHICTIO  JIOJAUHM  (OHOMACIOJIOTIYHUN  aclekT), TO Ha CBhOTOJHI Teopis
CJIOBOTBIPHOTO MOJIEIOBAHHS MMOBUHHA HE TIILKU BUSIBUTH, @ M JOCIHIIUTH SIKOTO BUIY
acoIliaTUBHI 3B’SI3KM BCTAaHOBJIIOIOTHCS MDK KOHIICNITAMH, IO BHPAXKAIOTHCI MIXK
JaCTUHAMHM CKJIQJHOTO YW IMOX1JTHOTO CJIOBA 1 BIJIMOBIIHOIO CJIOBOTBIPHOI MOJEIUIIO, 1
SKa € PoJIb IIUX acOlIaTMBHUX BIAHOIICHB SK 30epirauiB iHdopmMalii nmpo 00’ €KTUBHY
PEaNbHICTB, sIKa KATETOPU3YETHCS CKIATHUMHU CIIOBaAMHU.
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ﬂaHHa}Z cmanivsl noceAueHa  60onpocy Cﬂ06006pa3060m€]le020 MO()€JZMp06ClHM}Z 6
COBPEMEHHOM HEMEYUKOM A13bIKE. Hpedﬂaeaemc;z ananus pemeﬁuﬁ O0aHHO20 eonpoca 6 padmkax
mpadUUUOHHbl)C H(ll’lp(l@]leHulZ JUHSBUCTNUYECKOU HayKu, a maKoce C mOuYKU 3PEHUA
KOCHUMUBHO20 NOOX00d K U3YHYEHUIO A3bIKOBbIX S6NeHUl.

IHTHJTHITIEHKO P.E€.

Kuiscvkuu nayionanvnuuu ynisepcumem imeni Tapaca [llesuenxa

EKOHOMIYHI TEKCTHU
B ACIIEKTI KOI'HITUBHUX JOCII’)KEHD

Meta crarTi — BU3HAYUTH LEHTPAJIbHI HANPSIMKUA CY4YaCHMX KOTHITHBHHX
JOCIIKEHb €KOHOMIYHHMX TEKCTIB 3aJI€KHO BiJl CEMAHTUYHUX TEOPIM.

HaykoBa HOBHM3HA cTaTTi TMOJsSIrae y BHAUIEHHI OCHOBHHUX HAIpsMKIB
€KOHOMIYHHMX TEKCTIB

O0’eKkTOM €TATTi € EKOHOMIYHI TEKCTH Ta IXHIM KOHIIENTYaJIbHUMN 3MICT.

IIpeamerom cTaTTi € SBUINA aKTyasizaiii NEPBUHHUX KOHIIETITIB €KOHOMIYHOI
MOBH B PI3HUX THUIIaX TEKCTIB.

KoxHuii eKOHOMIYHHMI TEKCT € BIIZOUTTIM INEBHOI €KOHOMIYHOI IISIJIBHOCTI, SIKa
IPOHM3Y€E HAWPIZHOMAaHITHIIII cPepu JIFOACHKOTO KUTTS. BIIBIIICTD 13 HAC, HE3aIeKHO
BiJl ipodecii Ta COIiaIbHOTO CTAaTyCy, € yYaCHUKaMH 0araTb0X €KOHOMIYHHX IPOIIECIB
(mpuKIaaU: oTuUIaTa KOMyHAJIbHUX PAXyHKIB UM OTPMMAaHHS KBUTAHIIII PO HapaxXyBaHHs
3apo0iTHO1 T1aTH). CIIEKTp aapecaTiB eKOHOMIYHUX TEKCTIB HACTUIBKU IITUPOKUH, 10 1X
MOKHA 3HAWTH B HaWPI3HOMAHITHIIIMX Tajdy3sX JIOJCHKOT AiSJIBHOCTI, K1, HA TIEPITU
IIOTJISAJ, MAlOTh MaJIO CIUTFHOTO 3 €KOHOMIYHHUMH TIpOIlecaMu. Y JIHTBICTHUII el (akT
IMIUTIIATHO HEPIJKO BKa3ye HAa HEBU3HAYEHICTh MEX CEKOHOMIKM Ta EKOHOMIYHHX
TeKcTiB. HesBakarounm Ha 1 “emcTeMOJIOTIYHI HE3PYYHOCTI”, SKI 3aBaKarOTh
BUOKPEMJICHHIO THIIOJIOTii E€KOHOMIYHMX TEKCTIB Ta iX JIHTBICTUYHINA OIIHII,
MOBO3HABIII YaCTO CHUHSAIOTHCS HAa TPhOX YMOBHHUX PIBHAX KiIacHdikallii eKOHOMIYHUX
TEKCTIB 3aJIKHO BiJl cep EKOHOMIYHOTO CIIJIKYyBaHHS, MAalO4W Ha yBa3i MOOYyTORBY,
npodeciitHy 1 Teopetnuny. L1 xmacudikaris chep BUKOPHUCTaHHS €KOHOMIYHOI MOBHU
OOTpYHTOBYEThCS B JiHTBicTUYHUX Monensax [llterepa, sika crimpaeThcsi Ha TOTEpETHI
JOCTIKEHHST eKOHOMIYHOi MoOBH. (OCHOBHA 1/1es KOHIICMIl Y4YEHOTO IOJIATae y
BU3HAYCHHI HEOOXITHOCTI JOCIIIKEHHS €BOJIOII] KAaHPOBOTO PO3BUTKY €KOHOMIUYHUX
TEKCTiB, cdep CHUIKyBaHHS Ta PI3HUX IMiJBUJIB E€KOHOMIYHOI MOBHU. BakimuBum
CEMaHTUYHHM HAIPSMKOM IUX JOCHTI/DKEHb € OMUC ‘MOBHHMX NpE3eHTAIld 3HaHb
[1:78], sKi BTUTIOIOTBCS B KOHIENTaX. BHUSABICHHS IIMX MOBHHUX IPE3CHTAIlil 3HAHB
JI03BOJISIE  PEKOHCTPYIOBATH TMPOIIECH PEMPE3eHTallli KapTHH CBITYy. TyT BaXJIHBO
3ayBaKUTH, IO MPHU “BKIIOYEHHI” TUX YW IHIIAX CEMAHTUYHHX TEOPid B KOTHITUBHUI
aHaIi3 TeKCTIB HEOOXITHO PO3YMITH TaKOX METAMOBY PI3HUX KOTHITHBHUX MiIXOIIB 10
aHaji3y OCHOBHMX KOHIENTIB. Tak, BOHM MOXYTh JOCHIIJKYBaTHUCS B TeEOpPIAX
ceMaHTHYHUX ciTOK MaH(ppena Bertiepa, ¢pelimoBoi cemantriku MepBiHa MiHCBKOTO
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ta Yapne3za ®inmopa, crepeotunHoi cemaHTuku Pes J[xexennodda, ceMaHTHKH
MEHTaJIbHO-KOTHITHBHOTO MojemoBanHs ®inina J[xoucona-Jlepaa (2:2-10).

KorniTuBHul aHalli3 €KOHOMIYHUX TEKCTIB TaKOX Iepeadayae BCTaHOBJIEHHS
BIAMOBIAHUX KpUTEpiiB nocuimkeHHs. Ha gymky Illterepa, KOrHITUBHI TOCHIIKEHHS,
30KpeMa JOCTII)KEHHsS] €KOHOMIYHUX TEKCTIB, CNiJ MPOBOJUTU MPU YCBIAOMIIEHHI TaK
3BaHUX ‘“aBTOHOMHHUX KOMYHIKaTUBHUX Taily3ed iroAchKoi AisuibHOCTI”. Lllogo mporo
[rerep 3ayBaxkye: “Mwu paepam Oulbllie MI3HAEMO HEOOXIAHICTH PO3MIUPUTH
JOCHIUKEHHST MOBHM Ta 11 ICTOPIIO 0 MEX JOCHIKEHHS 1CTOPii KOMYHIKaTUBHOL
MPUPOJIU B OYIb-IKUX TATY35IX JIFOJACHKOI MIsUTbHOCTI. Y JTOCHIKEHHIX KOMYHIKaTUBHOI
MPUPOAN CYCHUTBHUX SBUI y TEPIIy Yepry IOBHHHO IOEIHYBATHUCS MOCIIIHKCHHS
€BOJIIOLIIT TUIIB TEKCTIB Pa3oM 3 €BOJIIOLIEI0 MPUTAMAaHHUX iM MOBHUX OCOOJMBOCTEM.
i gocnikeHHs! BUABIISIIOTH ce0€ Yy TaKMX JIOMIHAHTHUX aBTOHOMHHX c(epax JIFoAChKOT
TISJIBHOCTI, $IK MOOyTOBa, I1HCTUTYILIMHA, TEXHIYHA, JITEepaTypHa, peiiriiHa Ta
ekoHomiuHa” [3:191]. 3Buuaiino, 1Mo 1i “aBTOHOMHI KOMYHIKaTHUBHI c(epH JH0JICHKOI
nisbHOCTI”, 3a lllTerepom, MOXXHA pPO3MIMPUTH B I1HIIMX TPAAUIIAX JIHIBICTUKH
TEKCTy, HANpPUKIAJ, 3TigHo 3 morisgamMu bycmanna, 3umiiepa unm Epmepra. OmHak
mikaBuM y aymii Llterepa € Te, 1110 JIHrBICTUYHE JOCIIIKEHHS €BOJIIONIT THITIB TEKCTIB
3aJIC)KHO BiJ MEPBUHHUX TaTy3€H JIFOACHKOI MisUTBHOCTI JOMIOMAarae€ BU3HAYUTH KaHPOBI
MEXI IIMX TEKCTIB Ta MPOCTEKUTU €BOJIFOIIIO iX OCHOBHUX 3MICTIB. Tak, 3 TOUKH 30py
KOTHITUBHOI JIIHT'BICTUKH, I[IKABUM € MUTAHHS: B SIKUX KOMYHIKaTUBHUX CHUTYyallisIX Ta
TUIIAX TEKCTIB B)KUBABCS Ta BKUBAETHCS TOW YW IHINWH KoHIeNT. Hanmpukiam, KOHIENT
“rpomri”, SKHA aKTHUBHO BHKOPHCTOBYETHCS IPOTATOM THUCSYOJITH B MOOYTOBUX Ta
npodeciiHUX TeKcTaxX, HaOyB HE TUIPKM HOBUX 3HAYEHb, ajie 1 HOBUX cdep YKUBaHHS.
[3 pO3BUTKOM I1HCTUTYIIOHAJIBLHOI MOBHM JE€pKABHUX Ta HEJEPKaBHUX IHCTUTYIH, a
TaKOX 13 MPUCKOPEHOIO E€BOJIOIIEI0 AiMOBUX kaHpiB y HimeuuwHni Ha cepenuny 14
CTOJIITTSI 1HCTUTYIIIOHAJIbHAa MoOBa cQopMyBaiacs SK aBTOHOMHA KOMYHIKaTHBHa
CUCTeMa HIMEI[bKOI MOBH, y fAKi 3a CBOIMHM MPHUHIIMIIAMHU €BOJIOLIIOHYIOTh MOBHI
onuuuili [4:194]. Came B iHCTUTYIIIHIA MOBI (OaHKH, CTpaxoOBi areHTCTBA, OPTraHU
JEep>)KaBHOTO Ta TMPUBATHOTO PETYJIOBaHHSA) KOHIENT “Tpomri” BIATOAI 3HAYHO
po3mupuBcs. HoBi ceMaHTHYHI MpOLIECH MH CIOCTepiraeMo W 3apa3, B yMOBax
riio0aJizariii, KoJi BUHUKAIOTh HOB1 0araToKyJIbTYpHI 1 0araTOMOBHI CIIJIBHOTH, Y SIKHX
“crapl” KOHIIENTH THUIy “Tpomni” HaOyBarOThb HOBHMX O3HaK. Hampwuknan, rpomrosa
onunung €Bpomneiickkoro Coro3y “EURO” pocute wacto Mapkye reorpadiyHuit
npocTip, ae 1 oxmHUIs BukopuctoByeThes (das EURO-Land, der EURO-Raum, die
EURO-Zone, das EURO-Waehrungsgebiet). JlocaigkeHHS €BOJIIOLII KOHIICNTIB Y
PI3HHX THUMAX TEKCTIB YMOXIJIUBIIOE PO3YMIHHS TIMOOKHX IMIUTIIUTHUX CTPYKTYP
[EHTPAJIbHUX KOHIIETITIB €KOHOMIKH, $IKI CTOCYIOThCS PI3HHMX Taiy3eil eKOHOMIYHOI
IUSUTBHOCTI.

[Ilo6 yHUKHYTH OaraTO3HAYHOTO TIyMA4yeHHs IOHATTA ‘‘CKOHOMIUHHH TEKCT
YBAXAEMO 3a  JOIUIbHE JIlaTH  y3araJlbHeHy  (YHKIIOHATHHO-KOMYHIKATUBHY
XapaKTepUCTUKY EKOHOMIYHOTO TeKcTy. Hama npediHimiss MoXXe coupaThcs Ha
KOHIIETITyaJIbH1 ySIBJICHHS MPO CBIT €KOHOMIKH. Lle HacaMmepe s MOHSATTS PO CYCHUIbHI
BiTHOCHHU y c(epi BUPOOHUIITBA, OOMiHY, PO3MOJALTY Ta CIIOXUBAHHS MPOAYKIIii, 10
CTAaHOBHUTH €KOHOMIUHY 0a3y Oy/b-sIKOTO CYCIHIJIBCTBA, a TAKOXK CHUCTEMY €KOHOMIYHUX
pecypciB  [5:25], siki BUKOPUCTOBYIOTbCS JUISl 3aJ0BOJICHHSI MOTpeO JIIOJUHHU Ta
CyCIIJIBCTBA. YCI BOHM MAalTh CBO€ BIAOWUTTS B TPOLIOBUX BigHOCHMHAX. Ilei
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€KOHOMIUHMI (akT no3Boise llTerepy BHUIAIIUTH LEHTPAaJbHUNA KOHLIENT MOBH
€KOHOMIKH, KWW BIJJOMBAa€ €KOHOMIYHI MPOIIECH 1 MICTUTh Y cOO1 ImpeauKar “rpomri’”.
[lin koHIIENTOM TyT PO3YMIEThCS ‘‘OmnepaTHMBHA Ta 3MICTOBHA OJIMHUII I1aM’sTi,
MEHTaJIBHOTO JICKCHKOHA, KOHIIETITYaThbHOI CHCTEMH Ta MEHTAJIbHa MOBA BCi€i KapTUHY
CBITYy, sika BijoOpaxeHa y cBigomocTi mioauHu” [6:90]. Tak, konuent “rpoimri”,
Oe3nepedyHo, Mae MMOWHHY IMIUTIHUTHY CTPYKTYpPY, OCKUIBKM OXOIUIIOE BCl cepu
JIOJICBKOTO XKUTTS. BUXOIA4M 13 UX MOCTYJIAaTIB €EKOHOMIYHOI HayKH, MOXHa 3pOOUTH
MeBHE y3arajbHEHHs 1100 Je]iHIlil eKOHOMIYHOTO TEKCTY. EKOHOMIYHUM TEKCTOM €
TBIp SIK “NEBHUN pe3yiabTaT MOBHOTBOpYOro mpouecy’” [7:18], TBopueM SKOro BUCTyHae
cy0’exT comiymy. BogHouac uel cy0’eKT couliyMy € CyO’€KTOM CBITY KYJbTYpH,
HEB1JI’€MHOIO0 YAaCTUHOIO SKOI € €KOHOMIYHA KYyJIbTypa MHUCJICHHS Ta moBeiHku. Came
BOHa 1 3a0e3mnevye cy0’€KTOBI NEBHUN CTYIIHb BKIIOUEHHS B €KOHOMIUHY JiSUIbHICTD.
[IpenmMeT €KOHOMIYHOTO TEKCTYy peaji3yeThCs 4Yepe3 CYCHUIbHI  BITHOCHUHU
BUPOOHUIITBA, OOMIHY, PO3MOJIIY YU CIOKMBAaHHS MareplaJbHUX Ta JYyXOBHUX Ojar.
AnpecaToM €KOHOMIYHOTO TEKCTY 3aBXIM BHCTyNae oco0a, sika HajijdeHa 34aTHICTIO
copuiiMaTH Ta 1HTEPNPETYBaTH MEBHI IMIUTIIUTHI 1 €KCIUTILUTHI €KOHOMIYHI IIHHOCTI,
110 BTUTIOIOTHCSI B OJTHOMY 13 IIEHTPAJTbHUX KOHIIETITIB €KOHOMIKH “Tporii”.

Kpim eBosomiitHOro miaxoAy /10 aHami3y TUIIB €eKOHOMIYHHUX TEKCTIB, BAXJIMBUM
JUIT 1X KOTHITUBHUX JIOCHIIPKEHb € TakoXX BHOIp BIAMOBIAHOI 10 croenudiku
€KOHOMIYHHMX TEKCTIB METOJOJOTIi JOCTIKEHHs, sika 3a0e3neumsia 0 e(eKTUBHHI
JOCTyIl JIO ONHUCY Ta IIOSCHCHHS OCHOBHHMX KOHIICITIB MOBH €KOHOMIKH Ta il
KOHIENTYaJIbHOTO MPOCTOPY B OKpeMmux Tekctax™ [8:16]. EkoHOMIYHA IisSJIBHICTH 3a
CBOEI0 KOMYHIKATUBHOIO MPHUPOJIOI0 € MParMaTUYHO-OPIEHTOBAHOI HAJAIITOBAHOIO
MISUIBHICTIO.  BIANOBIZIHO OO0 I1HOTO0 10 JOCHIUKEHHS €KOHOMIYHHUX TEKCTIB
PO3IOBCIOKEHO KOMYHIKATUBHO-TIParMaTuaHUi miaxia. [IiATpyHTSIM 11t JOCTKEHHSI
€BOJIIONIT EKOHOMIYHUX TEKCTIB Ta iX THIIB MOXYTh OyTH: THIIOJIOTiSI TEKCTIB
B.I'.AnMoHI, BHTBOpeHa Ha OCHOBI PI3HMX acCIEKTIB MOBJICHHEBOI KOMYHIKaIIii;
KJIACUYHA THUIMOJOTISI-MAaTpUlld YTWIITapHUX TeKCTiB b.3annur; QyHKIioHanbHO-
TekcToBa kiacudikamiss E.I'pocce abo kmacudikaiiis MOBJICHHEBUX  TBOpIB
K.I'ayzen6umaza. Yci mi Tunosorii (kimacudikariii) moOy1oBaHi Ha MEBHUX JIIHTBICTUYHHUX
ySBICHHSX MPO PYHKIT TekeTy. OCTaHHIMU ACCATUPIUYSMU B JIHTBICTHUII JOMIHYIOTh
IHTepaKIIiiHI MiIX0AM 10 BUOKPEMJICHHS (DYHKITIH TEKCTY, sIKi (IiIXO0H) 3Ae01IBIIOTO
criiparoThesi Ha JisibHICHY Teopito  Jx.Cepnsa. Tak, HaWOUIBII TOIMMPEHUMHU
KJacuQikaIisMi €eKOHOMIYHMX TEKCTIB y CydYacHIM HIMEIbKIM JIHTBICTHIN € THIIOJIOTI]
TEKCTIB Ha OCHOBI iHTepakiiiHoro migxony K.bpiakepa, B.['aitnemanna ta J[.diserepa.
Let migxix moB’s3aHUM 13 BUILICHHAM IJTOKYTHBHHX KJIACIB BHCIIOBIIOBAaHb. 3QJICKHO
BiJI CHIJIbHUX KPUTEPIiB Y KOHTEKCTI BUIE3a3HAYCHOTO ITiIX01y HAa3UBAIOTh IIEBHI TUIH
ekonoMiyHux TekcTiB. Tak, FO.A. IlomoB 10 OCHOBHUX THUIIIB €KOHOMIYHHMX TEKCTIB
BITHOCUTH iH(OpMaIlilHI (3BITH, MOMOBIAHI Ta TMOSCHIOBAJIbHI 3aMUCKH, MPOTOKOIU
3acilanb TOIO), AWPEKTHBHI (IHCTPYKIii, HaKa3W), ACKIapaTWBHI (HaKa3W PO
MpU3HAYCHHS Ha TMOCaJy YW CTpPATETriuHi TEKCTH Tpo MAii KOMMaHii Ha pUHKAX),
KOHTaKTHI TeKCTH (CIUTKyBaHHS Tele(OHOM UM 3aBJSKH €ICKTPOHHIN MOIITI) Ta 1HII
Tekctu [9:133]. Posmupeny tumnosorito aae B.B.borganoB, sikuii ckiiajzae THUIIOJIOTIT
TEKCTIB HAa OCHOBI [€B’STH UIOKYTUBHHX KJIaciB BHCIIOBIIOBAHb: JCKIApaTHUBH,
KOMICHUBH, IHTEPOTAaTUBH, 1H IOHKTUBHU, PEKBECTUBH, aJBICUBU, CKCIIPECUBH, KOHCTATHBH
Ta adipMaTuBU. 3 TOYKH 30pY (YHKI[IOHATBLHOTO PO3IJISAY EKOHOMIYHHUX TEKCTIB
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JIHTBICTIB I[IKaBJISATh KOTHITUBHI AacHeKTH TOro, SK ‘“BIANPAIlbOBYIOThCS 0a30Bi
KOHIIENTH MOBHM €EKOHOMIKA B KOXHOMY 3 IIMX THUIIB TEKCTIB, IO MOCTIHHO
€BOJIIOIIIOHYIOTh Yy PI3HUX cdepax JoAchKoi NisibHOCTI. Tak, Ha Lel Yac mnepen
JIHTBICTAMU CTOITh BUMOTA JOCHIJUKEHHS EKOHOMIYHUX THUIIIB TEKCTIB Yy AaCHEKTI
MPUCKOPEHHS 1HCTUTYIaNi3alli €KOHOMIYHOIO KUTTA Y 3B’ A3KY 3 UM MOJU(DIKALIIMU
’KAHPOBUX O3HAK JIIJIOBUX TEKCTIB y3arali.

TenneHmii NPUCKOPEHOI 1HCTUTYLIAMI3alli MOBH €KOHOMIKM CJiJl TaKOX
pO3TIIAaTH B PI3HUX KYJBTYPHHUX KOHTEKCTAaX, OCKUIBKH CIIUIKYBaHHS 4Yepe3
MOCEPETHULTBO EKOHOMIYHMX TEKCTIB €BOJIIOLIIOHYE HE TUIBKM B OJHOMOBHIN
CBIIOMOCTI CyO’€KTIB €KOHOMIYHOI JisUIbHOCTI. TyT BaXJIMBUM  HalpsIMKOM
JOCJIIIDKEHHSI TEKCTIB CTa€ JOCHIIKEHHS 1HO3€eMHOMOBHO1 KoMyHikamii [10:25]. V
3B’SI3KY 13 IIUM TIPU JOCTIKEHHI €KOHOMIUYHUX TEKCTIB BaXKJIMBUM € MPOHUKHEHHS Y
CKJIaJJHy TKAaHUHY KyJbTYpHHMX I1HTEpHpeTalii 0a30BUX KOHICNTIB EKOHOMIKH,
0COOJIMBO B  KOHTEKCTI  CKJAQJHOI  KOH(IrypaJIbHOCTI Ta  COLIOKYJBTYPHOI
(eHOMEeHaNbHOCTI 0a30BUX MOBHHMX KAPTHUH CBITY MIXKHAI[IOHAJIbHOI €KOHOMIKH. Tak,
aHaJi3 CydYyacHHMX IOBIJIOMJICHh NPO CTaH €BPOINEHCHKOI BAJIIOTH €BPO B HIMEIBKUX
IHCTUTYIIMHUX TEKCTaX 3HAYHO OUIbIIe BiJOMBAa€ CHEKTP EMOTHUBHUX OIIHOK
COIllaJIbHUX Ta EKOHOMIYHHUX 3aHEMOKOEHb HIMIIB, HIX II€ TPOCTEKYETHCS Y
BIAMOBITHUX (DPAHITy3bKUX UM 1TANIACBKUX TEKCTaX 3 THX CaAMUX IHCTUTYIIOHAJIBHHUX
JpKepen, 30Kpema myOmikaimiii meHTtpanbHuUX OaHKIB KpaiH €Bponeiickkoi Coro3y.
Hanpuknaa, HeraTuBHI  BiAYYTTS Ta  €MOIMHI  CTaHW  HIMIIB, YacTile
BUKOPUCTOBYIOTBCS B TEKCTaX IOBIIOMJICHb MPO CTaH CKOHOMIKH YH TIOJIOPOXKYAHHS
eBporpoieil. ['pyna eMOTUBHUX KOHTEKCTIB YaCTO PEIPE3CHTYETHCS:

a) y KOHCTaTWMBax IIOJO HEraTHUBHOI'O B3a€EMO3B’SI3KYy €BPOBANIOTH Ta (HaKTy
3aHenaay HIMEIbKOT €KOHOMIKHU:

- Der EURO bringt Deutschland in eine Phase der Stagnation (Sueddeutsche
Zeitung, 16.08.03);

0) y TOPIBHAHHSIX €BPOBATIOTH 3 BATIOTAMHM 1HIITUX KpaiH:

- Der EURO wird mehr Probleme bekommen als der Verursacher selbst, naemlich
der US-Dollar. (Handelsblatt Wirtschafts- und Finanzzeitung, 18.08.2003)

B) y MOpiBHSAHHAX HiMeudnHM 3 IHIIMMU KpaiHaMu €BpOCOIO3Y:

- Die Wirtschaft stagniert im Euro-Raum. Im Wirtschaftswachstum steht
Deutschland hinter Griechenland. Hier wirken aber die oeffentlichen Bauprogramme
fuer die Olympischen Spiele konjunkturanregend (Frankfurter Allgemeine Zeitung,
15.08.2003);

Haii0inpm BaXIMBHM Yy IIbOMY IIOBIIOMJICHHI € IMIUTIIMTHA BKa3iBKa Ha
3arajbHUI XapakTep MOTIPIIaHHS €KOHOMIYHOI CUTYaIlli B TPOIIOBI 30HI €BPOBAIIIOTH,
0 BUSBISETHCS B TMEPIIHA TPOMO3UI] TMOBIJOMIICHHS MPO 3arajllbHUN XapakTep
cTarHalii eKOHOMikH €Bpocoro3y. I IMIUTIIUTHUI XapaKTep TaKoK MapKy€e OLiHOYHE
MOPIBHSIHHSA E€KOHOMIYHOTO CTaHy HiMeudnHM, €KOHOMiKa $KO1 TOPIBHIOETHCS 3
ekoHOoMiKkor0 ['perii. Po3ymiHHS 1[BOrO TIOBIIOMJIEHHS 4YH, 32 TEPMIHOJIOTIEIO
CrinuHrca, KOTHITUBHOI apXiTEKTYpH IIi€l mpono3uilii-mo3uTtuBHOi orinku [11:17], axa
XapaKTepu3y€e MEBHY MOJIENb COIIANIBHOI MaM ATi Cy0’ €KTa, MICTUTh y COOl JEKUTbKa
COIOKYJBTYPHUX BY3TiB (nodes): CHOIydHUK ‘“‘anme” sSK Mapkep s PO3MEKyBaHHS
rJ100aJbHUX 1 JTOKAJIbHUX €KOHOMIYHUX (DakTOpiB; Cy0’€KT MPUUMHHOCTI MO3UTUBHOTO
CTaHy EKOHOMIKM - “‘JlepaBHiI MporpaMu OyAIBHULITBA” SIK YKa3iBKa Ha Jep>KaBHI
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nepeBaru B yNpaBJliHHI €KOHOMIKOIO KpaiHu, CIOBOCHONYYEHHs “OmMMOINACHKI Irpu” K
Mapkep KyJbTYpHOi Tpaguuii Ta NPUKMETHUK ‘“‘CTUMYJISAUIAHMUNA’. [HTEHCUBHICTH
3B’SI3K1B, SIK1 BIJOMBAIOTHCA B COIIaIbHIN MaM Tl Cy0’€KTa SIK yMOBa PO3YMIHHS I[bOTO
BHCJIOBJICHHS, JIOCUTH BHCOKA. Jluime 3aBIsKM akKTUBI3aIli JCIKMX KOMIIOHCHTIB
COLIIAJIBHOI MaM’AT1 Cy0’€KTYy MOKHA PEKOHCTPYIOBATH OCHOBHY KOTHITUBHY CTPYKTYPY
nporo mnosigomyieHHs. CrtumHre Tta JDxekennodd ybadaroTh y CBOid Mojei
“mapajieIbHOTO  PO3MOAUTY KOHTEKCTIB” BIATBOPEHHS MAaKpOPIBHIB KOTHITUBHOI
AKTUBHOCTI 3a NPHUHIMIIOM “KOTHITUBHE AOCHIHPKEHHS KOXHOTO OKPEMOIo CJIOBa B
nocyiioBHOCTI”. HaiiBaxkiuBilie B 1bOMY KOTHITUBHOMY aHalli3i — BHU3HAYEHHS
IMIUTIUTHOI MPUCYTHOCTI 3HAHHS B CUCTEMI MPOMO3HUIIii, TEKCTY, CHCTEMH TEKCTIB.

KoruiTuBH1 10CTIKEHHSI €KOHOMIYHUX TEKCTIB, O€3MEePEUHO, MAIOTh TaKOX 1HIII
NEPCIEKTUBU, XOY AaKTHUBHICTh KOTHITUBHHMX JOCIHIDKEHb Yy JIHTBICTUIIl aKTUBHO
PO3BHBAIOTECS 3 Mo4aTKy 60-x pokiB XX CTOJITTS, KOJAU I¢ OyJ0o TMOB’s3aHO 3
TEHACHIIIEI0 BIAXOAY BiJ O1XEBIOPUCTCHKUX MOTJISIIB HA MPUPOY NMCUXIYHUX MPOLIECIB
[12:11].

Axmo cnpoOyBaTy y3arajJbHUTH OCHOBHI HANpPSMKUA KOTHITUBHUX JOCTIIKEHb
€KOHOMIYHMX TEKCTiB, TO MO>KHa BUOKPEMHUTH TakKi:

- BU3HAYCHHS KOHIIETITIB MOBHM €KOHOMIKH, MEXaHI3MIB KOHIIENTyali3amii uu
KOHIICTITYaJIbHUX CHUCTEM EKOHOMIYHOTO MUCJIEHHS JIIOJIMHHM, a TaKOX CKJIaJaHHsS
MEHTaJIbHUX MOJIeJIeli MOBHUX OCOOMCTOCTEH — Cy0’€KTIB €KOHOMIYHOI JISUTBHOCTI;

- JOCJIIJDKCHHSI B3a€EMO3B’A3KIB CEMAaHTHMKM Ta TIparMaTUKH B EKOHOMIYHUX
TEKCTaXx;

- BU3HAUEHHS CEMAaHTUKH 0a30BHX KOHIIENTIB MOBU €KOHOMIKM B pi3HHX cdepax
KOMYHIKaTUBHOI isUThHOCTI JIFOAUHHU.

[lepcieKTHBH KOTHITUBHUX JIOCHII>)KEHb €EKOHOMIYHUX TEKCTIB MOJSATAIOTh CaMe Y
MOJIaJILIIOMY PO3POOIEHHI KOHIENTyaIbHOI OCHOBU €KOHOMIYHOT MOBU B PI3HUX THUIIaX
TEKCTIB Ta PO3IMIMPEeHH] Kiacudikamii MOUX TEKCTIB 3 ypaxyBaHHAM CYy4YaCHHX
COITIOKYJIbTYPHHX 3MiH.
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Cmamms npuceésiuena KOMNJIEKCHOM)Y ONUCY OCHOBHUX HANPAMKI8 CYUACHUX
KOCHIMUBHUX OOCHIONCEHb EKOHOMIYHUX mexkcmis. Y cmammi nooaromscs OCHOGHI
XapakmepucmuKku Cy4acHo20 eKOHOMIYHO20 MmeKCm)y ma 6U3HAYalOmvCs OCHOBHI
KOHYenmu Mo8U eKOHOMIKU.
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The article deals with the complex comprehensive description of modern
cognitive approaches, which are used for the semantic analysis of the economic texts.
The research is dedicated to study of the key characteristics of the modern economic
text and basic cognitive concepts.

HIIIIPHI OPA 1O.T.

Kuiscvruu nayionanvhuu ninegicmudHull yHisepcumem

[TPATMATUYHI ®YHKIIII 3AITEPEYHUX ®OPM
KAY3ATHUBHUX AICCIIBHUX ITEPUDPA3
(HA MATEPIAJII XY JOXHBOI'O ICITIAHOMOBHOI'O INUCKYPCY)

OCHOBHHMM HampsiMOM TparMaTUYHHUX JOCIIKEHb Y JIHTBICTHUIl € Mpobiema
B3a€MOJIii MOBJICHHEBOTO aKTa W KOHTEKCTY, a (OPMYJIIOBaHHS TIPaBHJI i€l
B3a€EMOJIii CKJIaJla€ TOJIOBHE 3aBlIaHHsA mparmMatuku. CaMe TOMY TMparMaTH4HI
IHTepecu TMOYMHAIOTBCS TaM, JIe¢ 3B’S30K KOHTEKCTY W MOBIICHHEBOI'O aKTa €
MaKCUMabHO HampyxeHuM [1: 7]. [HmmMu cioBamMu, mparMaTUKy IIKaBIISITh TaKi
BUIMAJKHU, KOJU 3MICT MOBJIECHHEBOTO aKTa HE BIAMOBigae Qopmi, yepe3 [Ky BiH
BUpaXa€ThCsA. Pa3oM 13 TUM € 3arajibHOBIJJOMHM, 110 OJHUM 13 HAHOLJIBII TTOITUPEHUX
YUHHUKIB, 110 BUKJIUKAIOTh HEBIAMOBIAHICTE (POPMU 1 3MICTy MOBHUX OJHUHUIIb 1, K
HACJIIJIOK, CIPUYUHSIOTH MPOTHUPIUYS B iX BXKUBaHHI, SKE BEAC JO MParMaTUIHOI
HEIOCIIIOBHOCTI TEKCTYy, € YyHiBepcajdbHa Kareropis 3amnepeueHHs. [IpoOiema
nparMaTHYHOI pOJIi 3allepeueHHs B PI3HMX acleKTaxX JOCHipKyBanacs OaraTbMa
MOBO3HABIISIMH. Y OUTBIIOCTI BUIAAKIB yBara HpUAUIIIACS POJl 3allepeueHHS B
CTBOPEHHI THUX YW 1HIIUX MOBJICHHEBUX CUTyaIid B quckypcei [2; 3; 4; 5; 6; 7; 8], a
TaKOXX MparMaTU4YHUM OCOOJMBOCTSM B3a€MOJII1 3allepeyeHHs 3 1HIIUMH MOBHUMU
kateropismu [3; 9; 10; 11; 12]. Hac mikaBusiTe 00uIBa 3a3Ha4Y€Hi aCMEKTH, alie SK
€IMHE Iije, K cuMO0i03 JBOX CIEKTPIB KOHKPETHOI MNpoOJIeMH, 1o W J0Cl €
HEIOCTATHLO JOCIIKEHO. WaeThes Ipo poJIb 3amepedyHux (HopM Ai€CTiBHHUX
nepudpa3z icmaHChbKOi MOBHM B CTBOPEHHI Kay3aTMBHHX CHUTYyaIlld 3 TOYKH 30py iX
BIUIUBY Ha ajpecaTa, SKUH TOCUIIIOETbCS BHACTIJOK B3a€EMOJIl IIUX JIBOX
yHIBEpCAITbHUX JIIHTBICTHYHUX KaTeropili — 3alepedyeHHs W Kay3aTUBHOCTI. Takum
YUHOM METOI0 IIi€l CTaTTi € 3MOJENIOBAaTH OJHY 3 JIaHOK MEXaHi3My BIUIUBY
agpecaHTa Ha ajpecaTa B MPOIECI MOBICHHEBOI KOMYHIKAIll IIISXOM PO3KPUTTS
nparMatTuYHUX QYHKIINA 3anepedHux (GopM Kay3aTHBHHUX MI€CTIBHHX mepudpas Ha
MaTepiair XyJa0KHbOTO ICIAaHOMOBHOTO JTHUCKYPCY.

3arajapbHOBIIOMO, IO 10 TUMOBHUX Kay3aTUBHUX MEepUPPACTUUHUX KOHCTPYKIIIHA
icrTaHChbKOT MOBHM HajexaTh miecaiBHi mepudpasu hacer + infinitivo, dejar +
Infinitivo, yTBopeHi 3a MOTOMOroI0 JIi€CTIB IMPOKOi ceMaHThku hacer ‘pobutn’ ¥
dejar ‘3ammmatk’, sKi B JaHOMY BHITaJIKy BHCTYIAIOTh B SKOCTI Kay3aTHBHHX.
P.A.3ay0ep BigHOCHTS IIi JIIECTIOBA JIO BJIACHE Kay3aTHBHHX, SIKI TTO3HAYAIOTH TUIBKH
Kay3allilfo Ha BIAMIHY BiJ iHImIOI Tpynmd Kay3aTHBHHX JIE€CTIB, SKi BOJHOYAC
MO3HAYAIOTh Kay3allito i 3aci0d kaysarlii, sk, Hanpukiaaa, mandar ‘Hakazatu’, TOOTO
MPUMYCHUTH TOJIOCOM, kecToMm 1 T.10. [13: 11-12].

3aexHo BiJ TUIY Kay3aTHBHOI CUTYaIlii Mi€CIiBHI nepupa3u icmaHChKOT MOBHU
noauIsI0Thes Ha paktuTuBHI — hacer + infinitivo i mepmicuBHi (no3BinbHI) — dejar +
infinitivo [13: 11]. OcHOBHA pi3HUIT MK HUMHU TOJISITAE B TOMY, IO (PaKTUTHBHA
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niecmiBHa mepudpasza hacer + infinitivo Bkasye Ha Te, mo cy0’ekT Kay3aiii €
AKTUBHMM YYaCHUKOM CHUTyalli, COPUYMHIOIOYM TEBHI Aii 00’€KTa, a mepMmicUBHA
nieciiBHa nepudpasa dejar + infinitivo HaBnaku Bka3zye Ha MaCHBHUI XapakTep Iid
cy0’eKxTa, SKUUA TIIBKM KOHTPOJIIOE CHUTYaIll0, JO3BOJISIIOUM O0’€KTYy BHUKOHYBAaTH
neBH1 A1i [14: 120]. Ha Hamy aymky, oOuABI Ji€CiBHI Iepudpasu € Kay3aTUBHUMH,
OCKUIBKM TO3HA4al0Th NPUYMHHO-HACIIJKOBUN 3B’SI30K MIXK JBOMa CHUTYyalisiMU,
NpUYOMY OJIHA CHUTyallld crnpuuuHse iHmy. Lle cTtocyeTbcs He TiNbKU (HAKTUTHUBHOI
nepudpasu hacer + infinitivo, ne moaiOHUI 3B’SI30K € OLIBII YHAOUHCHUM 3aBISKH
aKTUBHOMY XapakTepy cy0’ekTa, a i mepmicuBHOI nepudpazu dejar + infinitivo, 6o
MAaCUBHICTh Cy0’€KTa, AKUM 03BOJISIE 00 €KTY 3IMCHUTU MEBHY [il0, K HACIIIOK,
CIIPUYMHSIE BUHUKHEHHS HOBO1 CUTYaIlli.

OTxe, € 0O4eBUJAHUM, IO Mk 3HAYEHHAMHU (AKTUTHUBHOCTI W MEPMICHBHOCTI
ICHYIOTb 3B’SI3KM, sKI 0a3yloTbCsd Ha TMeBHIM mnpoTuiexHocTi. Lle no3Bomse
NPUIYCTHTH, IO KAaTeropis 3allepeueHHs] 3 TMOSBOI B CTPYKTYpl Kay3aTHBHUX
J1€CIIBHUX TMepudpa3 ICMaHCbKOI MOBHM MOXE CHPUYMHSATH SAKICHI 3MIHM B iX
3HAYEHHI.

daxtuTuBHaA mieciiBHa mnepudpasza hacer + infinitivo mosHavae kay3aTHBHY
CUTyallll0 MPUMYIIEHHS, IpU SKiA Kay3aTop, TOOTO Cy0’€KT Kay3allli, MpUMYIIye
00’exT abo0 3A1MCHIOBATH MEBHI M1l Y4 BUMHKH, a00O CHpHUsA€ 3MiHI MCUXOPI3UYHOTO
crany o0’ekta [15: 341]. Buxomsum 3 1poro, cmemiajbHEe 3alepEeUCHHS, SKE
3’SBJISIETBCSL B CTPYKTypl JaHoi mnepudpasu, Oe3mocepeHhO CTOCYHUYUCH il
nepudpacTUYHOTO JIECTOBA, BKA3y€ Ha Te, IO Kay3aTHBHA CUTYallisl MPUMYIICHHS
BIJICYTHS, Cy0’€KT Kay3allii PUMUHIE CBOI aKTHUBHI Jii 100 MpUMYIIeHHs 00’ €KTa
710 BUKOHAHHS MEBHUX BYMHKIB 200 I10JI0 BIUIMBY Ha HOro ncuxo(izMyHUM CTaH.
ToOTo, JIOTIYHUM € TPUITYCTUTH, 10 3arnepedHa ¢opMa (HaKTUTUBHOI H1€CTIBHOL
nepudpazu hacer + infinitivo Bkasye Ha Te, mo cy0’eKT Kay3amili BHCTYIIA€
NMacCUBHUM CIOCTepirayeM i 4M cTaHIB 00’€KTa, Hagar4dd HOMy CB0OOIY BHOOPY
3I1MCHIOBATH YW HE 3M1HCHIOBATH Il A1l a00 3MIHIOBATH 4YM HE 3MIHIOBATH II CTaHH.
Toxi 3 HbOTO MPUIMYIIEHHS BUILJIKBAE, 110 3anepedHa ¢opma HaKTUTUBHOI J1€CTIBHOT
nepudpazu hacer + infinitivo 3 rpamMaTHYHUM TIOKa3HUKOM 3allepEUYCHHS B
IPEno3uIlii moa0 nepudpacTUUHOrO I1ECITOBA KOHCTPYKINT KOPEIIOE 3 IEPMICUBHOIO
niecaiBaoro nepudpasoro dejar + infinitivo: no hacer + infinitivo = dejar + infinitivo
a6o dejar + no + infinitivo (He mpuMyIIIyBaTH II0Ch POOUTH = AO3BOJIATH 1€ POOUTH
a6o ue pooutn): (1) Ya, como a ¢l no le han hecho ir nunca (= siempre le han
dejado ir o0 no ir) a los entierros, pisando todo, aguantando la lluvia y el frio, le
parece muy natural que el otro pobrecito se crie entre ataudes (Galdos, 348). (2) El
alcalde requiso a César Montero sin_hacerle quitar el impermeable (= dejdndole
quitar o no quitar el impermeable) (Marquez, 17).

B o0ox HaBenmeHHMX NMpuUKIaaax 3anepedeHHs (akTUTUBHOI mepudpasu hacer +
Infinitivo Bka3ye Ha Te, mo cy0’€KT Kay3allii He MPUMYIITye 00’ €KT BUKOHYBATH IO,
BUPAXXEHY CMHUCIOBUM JJI€CTOBOM KOHCTpYyKIii. ToO0To BiH J03BOJIsIE 00’ €KTY
BUKOHYBaTH a00 HE BHKOHYBaTH IO IO 3TiJHO 3 HOro BiacHOO Bojer. Taka
CUTyallil € HaJATO HEBU3HAYEHOIO, TOMY OJHa 3 ajJbTEPHATUB INpHU IHTEpIpeTalii B
KOHKPETHOMY KOHTEKCT1 MOBMHHA OYTH BIAKHMHYTOI. Y HaBeJACHUX BHUIIE MPUKIATAX
3 KOHTEKCTY YITKO BUILUIUBAE, IO 00’ €KTY JO3BOJISIETHCA CaME€ He BUKOHYBATHU IO,
BUPAXEHY CMUCIOBUM [I1ECIOBOM 3amepedHoi (opmu (HaKTUTUBHOI 1€CITIBHOT
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nepudpasu hacer + infinitivo. [Ipuuomy BuOip came Takoi aabTepHATUBH (PiKCYETHCS
HaMHi B OLIBIIOCTI BHUIIAJKIB B)XKMBAaHHS 3amepedHoi (opMH AiecHiBHOI nepudpasu
hacer + infinitivo B Xy10XHhOMY i1CITAHOMOBHOMY JUCKYPCi.

Takum unHOM, 3a3BHuaii N0 hacer + infinitivo noriuno mopisuioe dejar + no +
infinitivo. Omxe, TpaMaTH4YHUIl TOKAa3HHWK 3alepedyeHHs dYacTka NO TpH Takii
iHTeprperanii NepecyBaeTbcs N0 I1HQIHITUBHONO KOMIIOHEHTa MEPMICUBHOI
niecmiBHoi mepudpasu dejar + infinitivo, yTBOprooYM aHTOHIMIYHE MOHATTS, SIKE
0a3zyeTbCcsi Ha BIJHOUIEHHSIX KOHTPAJAMKTOPHOCTI, CTOCOBHO J0 adipMaTUBHOTO
iH(pIHITHBA CMHUCIOBOrO Ji€ecioBa (aKTHUTUBHOI KOHCTpyKIii hacer + infinitivo. V
TaKkui Ccrocid, mpuM HASABHOCTI 1€ OJHOT0, aje KOHTPApHOro (MPOTHIIEKHOTO)
PI3HOKOPEHEBOI'O  aHTOHIMA CMHUCIOBOIO  JI€CiOBa  BHUXIAHOI  (PaKTUTUBHOL
KOHCTPYKIIli, MOXJIuBa ii TpaHchopMallisi B MEPMICUBHY JI€CIIBHY Mnepudpasy 3
adipMaTUBHUM 1H(QIHITUBHUM KOMIIOHEHTOM, BHUPAX€HUM TaKUM pPI3HOKOPEHEBUM
antonimoMm: (1) Ya, como a ¢l no le han hecho ir nunca (= siempre le han dejado
faltar) a los entierros, pisando todo, aguantando la lluvia y el frio, le parece muy
natural que el otro pobrecito se crie entre ataudes (Galdos, 348). (2) El alcalde
requiso a César Montero sin _hacerle quitar el impermeable (= dejdndole quedarse
con el impermeable puesto) (Marquez, 17).

Bigoma pgocnigHunsg —nepu@pacTUYHUX  KOHCTPYKIIM  1CIAHCHKOI  MOBH
C.XawmmioBa 3ayBaxye, IO 3 TOYKH 30py CEMAaHTHUKH MOKHA BUIIJUTH JIBa TUIHU
nepudpaszu hacer + infinitivo: niecniBui nepudpasu 3 iMnepaTUBHUM 3HAUCHHSM, SKi
BUpaXalOTh HaKa3, 1 BJIaCHE Kay3aTHUBHI A1€CIiBHI nepudpasu B MPSIMOMY PO3yMiHHI.
OnHak 4iTKO pO3MEXYBaTH Il TUIIK HE 3aBXIU BAaeThcs [16: 73]. Ha mamy aymky,
caMe Taki TICHI 3B’SI3KM Kay3aTHMBHOT'O Ta IMIEPATUBHOTO 3HAYEHb MOACHIOIOTH (HaKT
JIOCUTh YaCTOTHOTO BXXMBaHHS JOCJIJ)KYBaHOiI KOHCTPYKIlI B 3amepeuHiit dopmi
Haka30Boro croco0y: (3) No me hagas pensar (= déjame no pensar) en lo que quiero
olvidar — replico Santa Cruz con hastio (Galdos, 117). (4) No me hagas perder
tiempo (= déjame no perder tiempo) (Madrid, 67).

[Ipuknanu cBig4aTh, MO W 3a YMOB BXKMBaHHS 3anepedHoi Gopmu GpaKTUTHBHOL
niecaiBaoi mepudpasu hacer + infinitivo y ¢popmi HakazoBoro crmocoOy ii 3HauYeHHS
JIOTIYHO JOPIBHIOE 3HAYCHHIO MMEepMiCHBHOI mieciiBHol nepudpasu dejar + infinitivo,
CMHCJIOBE [IIECIOBO $IKOT BHUCTYINA€ KOHTPATUKTOPHO yTBOPEHHUM AHTOHIMOM IO
BIJHOIIICHHIO [0 CMHCJIOBOTO Ji€cioBa mepudpacTUIHOl KOHCTPYKIii hacer +
infinitivo.

OTxe, MOXXHa NINTH BUCHOBKY, IO 3alepeueHHs, 3 SBIAIOYUCH Y CTPYKTYpI
GakTUTHBHOI JiecTiBHOT Iepudpasu icmancbkoi MoBu hacer + infinitivo, ciipuuunnse
3MiHy i1 3Ha4eHHS Ha mepMicuBHe. Taka 3amepedyHa dopma nieciiBHoi nepudpasu
hacer + infinitivo 3 rpamMaTHYHUM TOKa3HWKOM 3aIllepEUCHHs] B MPEMO3HUIIT MO0
nepupacTUIHOTO MIECTOBA KOHCTPYKIli CTa€ CHHOHIMIYHOIO (POPMOIO BHPAKEHHS
IHIIIOTO Kay3aTHBHOTO 3HA4YeHHS — mepMmicuBHOCTI. [Ipu 1mpomMy 1HGDIHITUBHUN
KOMIIOHEHT CHMHOHIMIYHOI MTEPMICHUBHOI JII€ECIIBHOI nepudpa3v MOBUHEH BHPAKATUCS
a00 KOHTPAJAUKTOPHO YTBOPEHHUM 3a JOMOMOTOIO 3alepeyHol 4acTKU NO aHTOHIMOM
CMHCJIOBOTO JIIECTOBA BUXiTHOI (haKTUTUBHOI nepudpazu, abo HOro pisHOKOPEHEBUM
AHTOHIMOM.

Tomy 3 TOUYKM 30py TMparMaTUKH BXKUBAHHS 3amepeyHuX (aKTUTUBHHUX
NI€CTIBHUX Nepudpas Opu CTBOPEHHI MEBHOI Kay3aTHUBHOI CHUTyallll Bele 10 IMOSBU
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“KOH(IIKTY” M)XK MOBJICHHEBUM aKTOM Ta KOHTEKCTOM, 110 MOT0 OMHUCYE, OCKIIbKU
MPOBEIECHUN aHaji3 JOBOJAWTH, IO BHILIE 3a3HA4€HI (POPMHU BKHUBAKOTHCS MJIA
CTBOPEHHSI Kay3aTHBHOI CHUTYyallli MEpPMICUBHOCTI, a HE (PAKTUTUBHOCTI. ToOTO Mae
MICI€ MOPOTHUPIYYSl y BYKMBAHHI 3alepeyHuX (PAKTUTUBHUX Mepudpas sSK HOBHUX
CYIUIETUBHUX (OpPM BHUPAKEHHS 3HAUYEHHS MEPMICUBHOCTI, $fKI (OpMalbHO
MO3HAYal0Th OJHE, a 32 3MICTOM Ta MParMaTUYHOIO0 METOI0 — MPOTHIIEKHE, 110 i Bene
70 CTBOPEHHS MParMaTUYHOI HEMOCHIAOBHOCTI TEKCTY. Y IbOMY 3B’SI3KYy MOCTa€
NUTAHHSA: 4YOMY JUJIl CTBOPEHHSI Kay3aTHMBHOI CHUTyalll MEPMICHUBHOCTI aJpecaHT
oOupae came Taki Gopmu ii BUpaxkeHHsA? Y 4OMy MOJATAIOTh iX QyHKII1?

Hageneni npuxnanu (1) 1 (2) € XyaoxHiM onucoMm moaid. [HImMMuU cioBamu,
aJpecaHTOM y HUX BUCTYIA€ aBTOpP TBOPY, a aJpecaraMu — MH, HOTo yuTadi. Y mHUX
npukianax 3amnepeddi GopMu GakTUTUBHUX JIE€CIIBHUX Mepudpas BXKUTO aBTOpPAMU
IS CTBOPEHHS Kay3aTMBHHX CHUTyalliid, SKi JOTOMAaramTh OXapaKkTepu3yBaTH
NEPCOHAXIB 13 TOUKHU 30py IX aKTHBHOTO UM MACHBHOTO CTABJICHHS IO THUX YH 1HIIUX
OMHCYBaHUX MOJiH, 10, B CBOIO YEpTy, CIpHUsSE€ BUHUKHEHHIO B HAIIIi ysBI TIEBHUX
o6pa3iB 1 Beqe 10 GOpPMYBaHHS HAIIOTO CTaBJICHHS (MMO3UTHUBHOTO YW HETATUBHOTO)
70 IMX MepcoHaxiB. B 000X aHamizoBaHUX BHUIaAKax oOpaHi aBTOpaMH Kay3aTOpHu
BUSBIISIIOTH CBOE TACHBHE CTaBJICHHS JO peaiizallii Kay30BaHUX 1 00’ €KTaMH.
[IpoTte, TOi (akT, 10 LI CUTyalll TEPMICUBHOCTI BHUPAXKAIOTHCS apPECAHTOM Yepe3
3anepeyHi (aKTUTUBHI Ji€ciiBHI mnepudpasd BUMarae BiJ ajpecata OUIBIINX
pPO3yMOBHUX 3aTpaT, CIPSIMOBAaHUX Ha JCKOAYyBaHHs, a00 3MICTOBY TpaHcdopmalliro,
UX CKJIQJHUX MapaJurMaTHIHUX CTPYKTYP 13 3alepeUCHHSIM MIJISTXOM NEPETBOPCHHS
iX Ha OUTBII TPOCTI JJIsg PO3yMiHHS adipMaTUBHI CHHTarMaTU4HiI CTPYKTypu [17:
210, 233]. Sk HacHi0K, OCHOBHY yBary ajapecara Oyjae CKOHIIEHTPOBAHO caMe Ha ITii
CTPYKTYypi, Ha $SKy aBTOMAaTHYHO TE€pEeCyBaTUMEThCA MparMaTUYHUN (GOKyc
BUCJIOBIIIOBaHHS. TakuM YMHOM, MOXHa IINTH BUCHOBKY, IO 3amepedHi ¢Gopmu
dbakTUTUBHUX Tepudpas 13 3HaAUCHHSIM NEPMICUBHOCTI € OLJIbIII €KCIIPECUBHUMHU, HIXK
iX adipMaTHBHI CHHOHIMH, IO MiATBEPHKYE TE3y MPO Te, IO MOPYIICHHS ITPaBHII
KOMYHIKaIlli MOKe€ MaTH Ha METi 3pOCTaHHS eKcIpecuBHOCTI MoBieHHS [1: 30], ske
JIOT1YHO BeJe 10 301JBIICHHS BIUIMBY aJpeCcaHTa Ha ajpecara.

VYV nactynHux npuknagax (3) ta (4), Ha Haml OOMJIAA, HparMaTUyHa MeTa
BXKMBaHHS 3amnepeyHux (popm ¢GaKTUTHBHUX MI€CHIBHHX Mepudpas sl CTBOPCHHS
Kay3aTUBHOI CHTYyallli MEepMICUBHOCTI € Tpoxu iHmorw. [lo-mepmie, mi nepudpasu
BXKHUTO B 3amepeyHil popmi Haka30BOro crocoly, KWW BXKE caM IO c001 CTBOPIOE
Kay3aTHBHY CHUTYaIlil0, BUpa)karouu npsamuil Haka3. [lo-npyre, aHanizoBaHi NpuUKiIagn
— II€ HE CJI0BA aBTOPA, a PEIUIIKH 3 J1aJIoTy KOHKPETHUX MEPCOHAXKIB, 3a JTOTIOMOT OO
AKX BIH MOJIEJIOE€ CIOHTAHHY KOMYHIKAIIIO 3T1/IHO 3 MPUTAMaHHUMU i MpaBUIaAMU,
cTpaTerisiMu i TakTukaMu. OTXe, BUXOASUM 3 YChOTO BHKJIAJEHOI'O BMILE, HaBE/ICHI
NPUKJIAIM € MOBJICHHEBUMHU aKTaMH CIIOHyKaHHSA. MeToro Oyabp-SKOro CIIOHYKaHHS €
BIUTMHYTH Ha 00’€KT TaKUM YHMHOM, OO BiH OOOB’SI3KOBO BUKOHAB Ty UM 1HIIY MiO.
Y mHammx BUMagKax sK aapecaHTaMH, TaK 1 aJpecaTaMH aKTiB CIOHYKaHHS
BHCTYNAIOTh BUTAJaHi aBTOPOM TMEPCOHAXI, y BYCTa SKUX BIH JJISI TOCATHEHHS Ili€i
METH BKJaJa€ 3amnepedHi (pakTUTUBHI mepudpasu. 3 Haoi TOYKH 30py BUOIp came
Takux (opm OyJIO0 3yMOBIEHO THUM, 110, CTBOPIOIOYM Kay3aTUBHY CHUTyallls
MEePMICUBHOCTI, Cy0’€kTa [ii, 1O SIKOTO aJApPECaHTH 3BEPTAIOTHCS B HAKA30BOMY
croco0i, He 3aKIMKAaIOTh BIIKpUTO 10 macuBHOcTi (déjame no pensar, dejame no
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perder tiempo), a HamMaralThCs 3aByaIOBATH CBOE Oa)kaHHS 3a PaXyHOK BKMBaHHS
(GakTUTUBHOI HieciiBHOI nepudpasu, ska HIOUTO IMILTIKYe aKTUBHICTH (NO Me hagas
pensar, no me hagas perder tiempo). 3 TOYKH 30py MCUXOJIOTIT TaKa TAKTHKA BILUIUBY
Ha 1HIIY JIOJAWHY € JOCUTh YCHIIIHOK, OCKUIBKH JIOJAAM 4Yepe3 iX pO3BUHEHE “‘ero”
3arajoM He MOJ00aeTbCs, KOJAM IM BIJBOJASTh NACHBHI poil B Oyab-akiil cdepi
TISITBHOCTI, @ 0COOJIMBO, KOJIM 11€ BUpa)XaeThCs B Pi3kid Gopmi Hakazy. Kpim Toro,
3anepevyHa (opma HaKa30BOI'O CIOCOOY ICMAHCHKOI MOBH 3a CBOIMH (OpPMaJIbHUMHU
XapaKTepUCTUKAMH, MOKJIHUBO, CHpUIMAeTbCs OB M AKO, OCKUIBKH €
3aM03WYCHOIO 3 MapaJurMu IHIIOTO croco0y aiecnoBa — Modo Subjuntivo, B Toii uac
K BIANOBIAHI adipMaTUBHI (GOPMU HAKa30BOTO CMOCOOY Bipa3y acoIIIOIOTHCS 3
KOPCTKUM Haka3zoM, npumycoMm. Otxke, 1HIIOKW (QYHKIIE€IO 3anepedHux Gopm
(aKTUTUBHUX JIECTIBHUX Tmepudpa3 y CTBOPEHHI Kay3aTHUBHUX CHUTyalld €
dopmanbHEe MOM’SKIICHHS >KOPCTKOTO Haka3y B MOBJICHHEBUX aKTaX CIOHYKaHHS
NUISXOM  IMIUTIKAIii yJaBaHOi aKTHUBHOCTI O0’€KTa 3 METOK YCYHEHHS MOoro
MO>KJIMBOTO OTIOPY BIUIUBY aJpecaHTa.

Sk yxe 3a3Havasiocs, Ha BiAMIHY BiJ pakTuTHBHOI AieciiBHOI nepudpasu hacer
+ infinitivo, cy0’ekT sKOi BUCTymae aKTUBHUM JisYeM, MEPMICHBHA JIi€CIiBHA
nepudpaza dejar + infinitivo mo3Hawyae kay3aTHBHY CHUTyaIlif0 31 3HAYCHHSIM
JI03BOJTy, TOOTO BKa3ye Ha Te, 10 Cy0’€KT Kay3allii 103BoJisie 00’ €KTYy BHKOHYBATH
neBHi aii. [HmuMuU cioBamu, cy0’€KT BUCTYIa€ ACHBHUM CIIOCTEpiradem, SKUi He
3aBa)ka€ 1HIIM 0c001 3AIMCHUTH Ty YH 1HIIY 110 200 BUUHOK.

TakuM YMHOM, € IIJIKOM JIOTIYHHUM, IO 3aIePeUYCHHS, 3 IBISIOYUCh Y CTPYKTYPi
epMiCHBHOI Kay3aTUBHOI repudpasu dejar + infinitivo, anyitoe macuBHHE XapakTep
cy0’eKkTa, OCKITbKM 3HaueHHs adipMmaTuBHOi Gopmu gaHoi mnepudpacTUIHOL
KOHCTPYKIIil, sKe JOpiBHIOE Permitir ‘go3BossiTH’, 3 TMOSBOK 3alepeyeHHS
IEPETBOPIOETLCA Ha NO permitir ‘He mossonsaru’, Tobto impedir ‘3aBaxaTtu’ ado
prohibir ‘3aboponsTi’, a ifes, BUpaXkeHa IUMHU JI€CIOBAMH, BXKE MICTUTh 3HAYCHHS
aKTUBHOI ydacTi cy0’ekta B Kay3aTuBHIM cutyamii [16: 85]. Tomy MoxHa
IPUITYCTUTH, 10 3HAYEHHS 3amepedHoi GopMH MEePMICHBHOI Ji€ciiBHOI nepudpasu
dejar + infinitivo moBMHHO MEBHHUM YMHOM KOPEIIOBATH 31 3HAYCHHSAM (PaKTUTHBHOI
niecaiBuoi mepudpasu hacer + infinitivo, ockineku came cy0’ekT (HaKTUTHBHOI
Kay3aTUBHOI Ji€ciBHOI mepudpa3u iCIMaHChKOi MOBH BHUCTYIIA€ aKTHBHUM JisUeM,
SIKMI CIIPUYWHSIE BAHUKHCHHS Kay3aTUBHOT CHTYyaIlii.

Hocmimxytoun moaudikaiii B CEeMaHTHUIIl MEPMICUBHOI Mi€CHiBHOI mepudpasu
icmancpkoi MoBu dejar + infinitivo 3 mosBoro 3amepedeHHsS, IYyXKE BaKIUBO
OPUAUTHTH yBary pi3HUII MK 3HadeHHsMH Impedir ‘3aBaxaru’ i prohibir
‘3a00pOHSTH’, OCKUIBKU 3amepedyHa ¢opma naHoi mepudpasu 34aTHA MO3HAYATH SIK
nepmie, Tak 1 apyre. Ha nHamy nyMmKy, He3Bakaloud Ha Te, IO B TIyYMaudyHHX
CJIOBHHMKAX 1HOJI IIi 3HAYEHHS IMOSCHIOIOThCS oxHe uepe3 inme [18: 351, 509; 19:
403, 642], Bce 0IHO HA MEPIINH TUTAH BUCYBAETHCS PI3HUII B IHTEHCHUBHOCTI Y4acTi
cy0’exta naii B ii 3mificHenHi. Skmo impedir ‘3aBaxkaTu’ TIyMaduTbCS SIK
‘YTPYIHSTH, CTaBAaTH HA TMEPEIIKOAl, MO30aBISTH MOXKIUBOCTI’ 00’ €KT 3MIMCHUTH
meBHy aito, To Prohibir ‘3aboponsTn’ o3Hawae ‘He BENITH, HaKIagaTH BETO Ha
BUKOHaHHS 00’ekToM 1€l mii. ToOTo 3HaueHHs ‘3aBakaTH’ BKa3lye Ha HaMaraHHS
cy0’ekTa 3pOoOMTH BUKOHAHHS Oii JJg 00’€KTa O1IbII BaXXKUM, TOJ1 SIK 3HAYCHHS
‘3a00poHATH’ B3arajil 3anepedyye BUKOHAHHA JaHOi Ali 00’€KTOM 4epe3 Te, 10
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cy0’€eKT 3poOUTH yce, abu He NOMYCTUTH 31MCHEeHHS 1€l aii. Toai cTae OYEeBUIHUM,
[0 caMe 3HA4YEHHS ‘3a00pOHATH’ KOPEIIO€ 31 3HAUYCHHSIM (PAKTUTUBHOI J1€CITIBHOT
nepudpaszu hacer + infinitivo, ockijabku 3anmepeynuT, HE AOMYCTHTH 3IIHCHEHHS il
o3Haya€e MPUMYCHUTH 00’ €KT 1ro Aito He pooutu: (5) En traje de basio no dejan entrar
en ningun cine (= prohiben entrar en cualquier cine = hacen no entrar en cualquier
cine = hacen quedarse fuera) (Puig, 27). (6) Dora, no les dejes salir (= prohibeles
salir = hazles no salir = hazles quedarse en casa) (Hortelano, 375).

Y HaBegeHMX TNpUKIanax 3amepedyHa (opma MEPMICHBHOI A1€CIIBHOI
nepudpasu dejar + infinitivo BxxuBaeTbcs came 31 3HaueHHsAM Prohibir ‘3adoponstu’
i Moxe Oytu TpaHcpopMoBaHa y (GaKTUTUBHY JieciiBHy nepudpasy hacer +
infinitivo 3 3anepeynuM iHQIHITUBHUM KOMIOHEHTOM. [Ipu 1bOMY MepeTBOPEHHS
NEepPMICUBHOTO 3HAaYCHHS Ha (AKTUTHBHE 3 IMOSBOIO 3alepeyeHHs B CTPYKTYpi
JOCIII)KYBaHO1 MTepMICUBHOI Tiepudpa3u BiIOYBAETHCS 3a TIEID CaMOI0 MOJEIIIO, IKY
Haciiaye 3amnepedHa ¢popma hakTuTHBHOI aiecniBHoi nmepudpaszu hacer + infinitivo,
MOM(IKYIOUH CBOE 3HAYCHHS HAa TIEPMICHBHE: TPAMAaTUYHUN MOKAa3HUK 3allePCUCHHS
nepecyBaeTbCsl 10 1HQIHITUBHOTO KOMIIOHEHTa KOHCTPYKILIi, YTBOPIOIOYM HOBE
MOHSATTS, KOHTPAJAUKTOPHO AHTOHIMIYHE CMHUCIOBOMY MII€CIOBY CTBEpKYBaJTbHOI
dopmu nepudpaszu. Sk Hacmigok, no dejar + infinitivo = hacer + no + infinitivo.
OCKI1JbKY aHTOHIM, YTBOPEHHUH Ha 0a31 JOTTYHUX BIJHOUIEHb CYNEPEWIMBOCTI, MOXE
OyTH 3aMIHEHUN TPOTHIC)KHUM adipMaTUBHUM aHTOHIMOM, SIKUM Ma€ 1HIIWI KOPiHb,
TO € MOXJIMBOIO JIOTIYHA TpaHcopmalis 3amepedHoi QopMu MNEpPMICUBHOT
nepudpasu dejar + infinitivo B apipmaruBay Gopmy daktutuBHOI nepudpasu hacer
+ infinitivo, iHGIHITUBHUM KOMITIOHEHTOM SIKOI BHCTYMAa€ TaKHi DPI3HOKOpPEHEBHIA
AHTOHIM CMHMCJIOBOTO JI€CJIOBAa BUXIIHOI (OpMHU TMEePMICUBHOI TMepudpacTUUHOL
KOHCTPYKIIii.

VY takuii cmoci®, aHAJIOTIYHO A0 TOTO, SK MOJI0HI MporecHu BiOYBaOTHCS 3
MOSIBOIO 3allepeueHHs B CTPYKTypil (DaKTUTHUBHOI Ii€CTiBHOI mepudpasu icmaHChbKOi
moBu hacer + infinitivo, 3anepeuna ¢popma nepmicuBHOI mieciiBHol nepudpasu dejar
+ infinitivo 3i 3mauenusm prohibir ‘3abopoHsTH’ cTae CHHOHIMIYHOIO (HOPMOIO
BUPKEHHS 1HIIIOT'O Kay3aTUBHOTO 3HAYCHHS (DaKTUTUBHOCTI.

3 TOYkM 30py mparMaTukd, Ha HANIy JIyMKY, pOJIb TaKuX 3alepedHux
HCPMICHUBHUX Ji€CAiBHMX mepudpas 31 3HaueHHsM pProhibir ‘3aboponstu’ B
CTBOPEHHI Kay3aTUBHUX CHTYyallli TaKoX IIEBHOI MIipOI0 YIOMIOHIOETHCS POl
3anepeyHux (GakTUTUBHUX mnepudpas. Tak camo Ak ¥ y BUNAAKy 3 (aKTUTUBHOIO
nepudpacTuuHO0 KOHCTpyKIiero hacer + infinitivo, 3anepedni ¢opmu nepmicuBHOT
niecniBHOi mepudpasu dejar + infinitivo BxxuBaroThCS ISl CTBOPSHHS MPOTUIICKHOT
3a 3MICTOM Kay3aTHBHOI CHTyallii, 1[0 BeJe MO0 HAMNPYXEHOCTI MIX 3MICTOM
MOBIICHHEBOTO aKTa Ta KOHTEKCTOM 1 THUM CaMUM BHUKJIUKAE MparMaTH4Hy
HETOCHIIOBHICTh TeKcTy. Och YOMy BXUBaHHA y mpukiami (5) 3amepedHoi
nepMmicuBHOT Tepudpazum N0 dejan entrar s CTBOpPEHHS Kay3aTHBHOI CHTYyaIlii
(GakTUTUBHOCTI € OiTbII eKcrmpecuBHOIO (GOPMOI0 BIUIMBY Ha ajpecara, HIK
BXXKUBaHHs 11 adipmaTuBHOrO KopemsaTy hacen quedarse fuera. Illo crocyerbes
npukiany (6), Bie , sk i (3) Ta (4), € MOBICHHEBUM aKTOM CIOHYKAaHHS, B SIKOMY
nepMicuBHA JieciaiBHa nepudpasa dejar + infinitivo BxxuBaeThes B 3amepeuniii popmi
HaKa30BOro crnoco0y. Aje Ha BIAMIHY BiJl aHAJOTTYHOTO BXXUBAHHS (PAKTUTHUBHHX
Ni€cHiBHUX mnepudpas, y LbOMY BHUIIQAKY BIJICYTHBOIO € IMIUTIKALis YyJaBaHOI
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aKTUBHOCTI anpecarta. [locuieHHs BIUIMBY aJpecaHTa JOCATAETHCS, K HAM 37]a€ThCH,
JWIIE 3aBJSKU POJl 3allepedeHHs], sike MpuBepTae 0 cebe OuIblLIy yBary ajapecara
yepe3 HeoOX1AHICTh JIEKOyBaHHs CKJIaJHOI MapaJurMaTUYHOl CTPYKTYPH 1 BOJIHOYAC
MOMSKIIY€E KOPCTKUN HaKa3, OCKIIbKM CHPUYMHSE B)KUBAHHS MEHIU Pi3KOi popmu 3
napagurmu Modo Subjuntivo.

Jeuio iHmUM 4uHOM (YHKIIOHY€E 3amepedHa (opMa MepMICUBHOI A1ECTIBHOL
nepudppasu dejar + infinitivo 31 3HauenHsm impedir ‘3aBaxkatu’. SK Bxke
3a3Hayvanocs, 3HAYEHHs ‘3aBa)kaTW’ Ma€ Ha yBa3l Taky MOBEAIHKY cyO’ekTa, fKa
yTPYIHIO€ O0’€KTY BUKOHAHHS TI€BHOI [ii, CTBOPIOE Ha MHOro NUISIXY MEBHI
nepemKkoau. Ajne ampiopi Mepemikojga mno3Hadae 00’€KT abo sBHUINE, 5Kl TUIBKH
NEepPEeNnUHAIOTh BIJIbHE MPOCYBaHHS BIepell, yTpyIaHIOTh Horo [20: 120], a ue He
JIOPIBHIOE TIOBHOMY 3allepEUCHHIO MOXJIMBOCTI 3J1MCHEHHs JaaHoi 1. [HImuMwu
CIIOBaMH, 3HAUCHHS ‘3aBa)kaTW’ HE Mepefdavyac MOBHOTO HEMPUHHATTS CyO’ €KTOM
niei Aii, TOOTO MpuUMyIIeHHs ii B3arajii He pooutu. Tomy, Ha Hamly JyMKY, MOA10H1
3arnepedHi popMu MepMiCUBHOI AieciaiBHOI nmepudpaszu dejar + infinitivo He MOXyTh
BBAXKATHCS CUHOHIMIYHMMM (DaKTUTHUBHIN aieciiBHiN mepudpasi hacer + infinitivo.
Takuii BHCHOBOK MiATBEPJIKYETHCS TaKOX 1 THM, IO Y BCIX BHJIYYCHHX HaMH
npuKIazgax 3amnepednoi Gopmu mepudpacTuuHoi KoHcTpykilii dejar + infinitivo 3i
3HAUYCHHAM ‘3a00pOHATH’ CyO0’€KTOM [ii BHUCTYNAKOTh I1CTOTH, TMOBEIIHKA SKHX
nepeadayae MpUMYIICHHS 1HITOT 0COOM YM MpeaMeTa BUKOHYBATH Y HE BUKOHYBAaTH
neBHi Jii. A BUJIy4eHI MPUKIAIU 3aMepedyHoi GopMu JOCTIAKYBAHOI KOHCTPYKIIIT 31
3HAYCHHSM ‘3aBa)kaTH CBig4aTh, IO 3a TAKMX YMOB CY0’€KTOM Jiii, Ika Kay3y€eThCs,
MOKYTh BHCTYNAaTH SIK icTOTH, Tak 1 Heictotu: (7) Perdone, no le dejo leer (= le
impido leer) (Hortelano, 215). (8) La lluvia no me deja ver bien (= me impide ver
bien) y me estd entrando un poco de frio (Ventura, 97). (9) Una pestilencia que no
deja respirar a gusto (= impide respirar a gusto) llena el bohio, por mucho que el
viento remueve el aire sin tomar pausa (Alegria, 114).

Axmo B mpukiaai (7) cy6’ekToM Kay3allii € ictoTa, To B mpukiaaax (8) ta (9)
cy0’ekTaMH, SKI 3aBa)KarTh 00’€KTY BHUKOHYBAaTH IO, BHUPaXKEHY CMHUCIOBUM
AiecaI0BOM nepudpacTUYHOT KOHCTPYKIIil, BUCTYHalOTh npupoane ssume — la lluvia
‘moin’ Ta sIKiCHa XapakTepuCTHKa matepii — una pestilencia ‘cmopia’. Kpim Toro, asa
OCTaHHI TMPUKIAAU SCKPABO JAEMOHCTPYIOTh, IO 3aBakaTH 3IMCHEHHIO Oii HE
O3HaYae B3araji il HE JOMycKaTH, IPUMYIIyIoud 00’€KT ii He BUKOHYBaTH. B 0060x
MPUKJIATaX CMHUCIOBE JIIECIOBO BXHUBAETHCA 3 OOCTaBHHOIO CmocoOy mii, ska
YTOUHIOE MOT0 3HAYCHHS, a Pa30M 3 TUM i 3HAUCHHS Bciel mieciiBHOI nepudpasu: la
lluvia no_ me deja ver bien o3nagae, mo gomr 3aBa)ka€c MEHI YiTKO OauyuTH, aje HE
NpUMyIIye MEHE B3araji He 0aduTH; Tak camo, sk uUna pestilencia que no deja
respirar a qusto — cMopiz, kUil 3aBakae JUXaTH 3 3aJA0BOJIEHHSAM, a HEC IPUMYIIYE
B3araji He auxaTd. Take BXWBaHHS OOCTaBHH cCIOcoOy 1ii, a iHOJI W 0OCTaBUH
IHIUX THIIB, HAPUKIAJ, Yacy, € XapaKTePHUM JIJIs 3armepednoi GopMu nepMiCHBHOI
niecniBaoi mepudpaszu dejar + infinitivo 31 3navennsm ‘3aBaxkatu’: (10) Subo la
escalerilla de popa de espaldas (los patos no me dejan hacerlo de otra manera) v,
dioses del Olimpo, como pesan las benditas botellas fuera del agua, qué dificil va a
ser todo (Ventura, 100). (11) ;Vaya un pais este! Encima de obligarte a cenar, no te
dejan beber tranquilamente (Hortelano, 206). (12) Mister James, curado ya de la
quemadura que sufrio, y que fue tan barbara que por un par de dias casi no le dejo
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ni_alimentarse ni fumar su pipa, parecia haberlo olvidado todo, o por lo menos
cargado en cuenta de su filosofia (Lynch, 20).

TakuM YWMHOM, Ma€eMO BCl NIJCTaBU CTBEPJXKYBaTH, IO Ha TMOBEIIHKY
3amnepedHoi GopMu MepMicUBHOI AiecniBHoi nepudpasu dejar + infinitivo cyrreBo
BIUIMBA€ 3HAYEHHs, AKOr0 BOHA HAOyBae 3 IMOSABOIO 3alEpPEUYEHHs] 1 AKE YITKO
BUIUIMBAE 3 KOHTEKCTY: YU TO ‘3a00pOHATH’ YW TO ‘3aBa)kaT’. Y MEPIIOMY BUIAJKY
3anepeyHa ¢opMma JAOCIHIIKYBaHOT MEPMICHUBHOI Nepudpasd CTae CUHOHIMIYHOIO
GbopMOI0 BUpPaXKEHHSI 1HIIOTO Kay3aTUBHOTO 3HA4Y€HHA — (DAKTUTUBHOCTI, IO
O0OYMOBIIIOETBCS TICHUMU TNPUYMHHO-HACIIJIKOBUMH 3B’S3KaMH MIXX 3HAauYCHHSIMU
‘3a00pOHATH’ Ta ‘NPUMYILIYBATH . 3 TOYKH 30py MparMaTUKd Take ii BXKMUBAHHS Mae
Ha METI 301JbIIEHHA €KCIPECUBHOCTI MOBJICHHEBOI'O aKTa, SIKE BEJl€ /10 MOCHUJICHHS
BIUIMBY aJpecaHTa Ha ajpecara. Y JApyromy BHMOAaJKy 3amnepedyHa ¢opma
nepudpactuyHoi KoHCTpykmii dejar + infinitivo mno3navae iHmIKMKA BIATIHOK
Kay3aTUBHOT'O 3HAYECHHS — ‘3aBakaTH’ , AKUU MOPIBHAHO 31 3HAYCHHSAMH ‘3a00pOHATH’
Ta ‘NPUMYIIyBaTH € OUIbII CIA0KHUM 13 TOYKH 30py Kay3aTUBHOCTI, OCKUJIBKHA BKa3ye
Ha MEHIIWN CTYyNIHb aKTUBHOCTI cy0’ekTa Kay3auii. MoxHa cka3aTu, 110 Kay3aTHUBHE
3HAYEHHs ‘3aBakaTW’ 3 TOUKU 30pYy CTYIEHS MPOSIBY 1HTEHCUBHOCTI aKTUBHOCTI
Cy0’€KTa € MPOMIXKHOI JIAHKOIO MDXK JBOMAa I1HIIMMH MOJSPHUMH Kay3aTUBHUMH
3HAYEHHSIMU ‘JI03BOJISITH  Ta ‘IPUMYIIYBATH :

[TacuBHICTH YacTkoBa aKTUBHICTh AKTHUBHICTh
cy0’ekTa Kay3arii cy0’ekTa Kay3arlii cy0’ekTa Kay3aii

‘mo3BOJISITH’. ——»  ‘3aBaxKaTM’. —————» ‘IPUMYLLYBATH’:

dejar + infinitivo impedir + infinitivo hacer + infinitivo
no hacer + infinitivo no dejar + infinitivo no dejar + infinitivo
CUTYALIS CUTYALIS
ITEPMICHBHOCTI OAKTUTHUBHOCTI

Puc. 1. I'panamis kay3aTUBHUX 3HAYCHb
3a CTYIICHEM IPOSIBY aKTUBHOCTI Cy0’ €KTa Kay3arlii

3 HaBeAeHOI CXEeMH BWIUIMBA€E, IO Yy BXXHWBaHHI 3amepedyHoi ¢opmu
nepmicuBHOI miecmiBHOl mepudpasuw nO dejar + infinitivo Moke BHHHMKATH
OpPOTUPIUYS HE JIMIIE TPU [MO3HAYEHHI TOJSAPHUX Kay3aTUBHUX CHTYaIlli
MEepMICUBHOCTI ¥ (akTUTUBHOCTI. B ampecata MOXyTh BHHUKATH M€ W 1HIII
TPYAHOIII Yy 3MICTOBIM TpaHcopMarii 1i€i mapagurMaTHIHOI CTPYKTYPHU, OCKIIBKH
Ta cama (opma MOXe TMO3HA4YaTH JBa PI3HUX 32 CTyNEHEM IHTEHCHBHOCTI
Kay3aTHBHUX 3HA4YE€HHSA ‘3aBaxaTu’ Ta ‘mpumymyBatu’. ToOTo B mporieci
KOMYHIKaIii peuumieHTy mnoTpidHO Oyae 3poOWTH HE OJHY, a JBI 3MICTOBHX
TpaHcopmarllii, a MOTiM 3TINCHUTH 1€ OJHY ONepaiilo 3 BHOOpPY OAHIET 3 MBOX
MOXJIUBHUX aJbTEPHATHB. TakuM YMHOM MparMaTHYHUN (OKYC BUCIOBIIOBAaHHS Oy/e
CKOHIICHTPOBAHO caMe Ha 1 BaXKKIHM JJIT PO3YMIHHS CTPYKTYpi, IO CIPUINHATHME
301MbIIEHHS 11 €KCTIPECUBHOCTI 1, SIK HACHIJOK, MOCHJICHHS BIUIMBY aJpecaHTa Ha
azpecara.

[HmIMM mikaBuM (heHOMEHOM, 1110 MoTpeOye OUIBII AeTaTLHOTO JOCHTIHKEHHS, €
dyHKU10HYBaHHA pedrieKCuBHOI (OPMH MEPMICUBHOI Kay3aTUBHOI nepudpacTUIHOI
koHcTpyKii dejarse + infinitivo 3 mosiBoro 3amepedeHHs B ii cTpykTypi. 3BOPOTHHIA
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3aiMEHHUK, SKUH 3’SABISIETBCA B CTPYKTYpl CTBEPUKYBaJIbHOI (opmu  1i€i
nepudpasu, BKazye Ha Te, U0 cyO’ €KT Kay3alii, KU 103BOJIA€ 00’ €KTY BUKOHAHHS
I1i, BUpaKeHoi 1H()IHITUBOM, CaM 1 BUCTyHa€ UM 00’ €KTOM, TOOTO J03BOJIIE CAMOMY
c001 BUKOHATH MEBHY A110. 3B1ICM MOXHa OyJ0 O IpUIyCTUTH, 1110 3amnepedHa popma
niei nepudpasu BKazye Ha Te, IO Cy0’€KT HE J03BOJsIE caMoMy coOl BUKOHYBAaTHU
1110, BUpPaXXEHY 1H(QIHITUBOM, TOOTO BHUCTyIA€ BOJHOYAC SIK AKTUBHUM, TakK 1
MacCUBHUM YYaCHUKOM Kay3aTUBHOI curyamii. OJHaK aHaii3 1UIICTPATUBHOTO
Marepiajdy CBIIYMTh, IO B 3amepeuHux Gopmax pediaekcuBHOI GOPMHU NEPMICUBHOI
nepudpactuuHol koHCTpykuii dejarse + infinitivo o0’ext aii, sikomMy cy0’eKT He
N03BOJIsIE i1 BUKOHAaHHA, He 30iraerbcsa 3 camuM cy0’ektom. Kpim TOro, BCs
KOHCTPYKIIsI HA0yBa€e sICKpaBO BHUPAXKEHOr'O MACUBHOTO 3MICTY, YHOAIOHIOIOYUCH 3a
3HAYCHHSM 3alMEHHHUKOBIM (opmi macWBHOrO cTaHy. Maiibke y BCiX TpUKIagax
BXKMBaHHS 3amepeyHoi pOopMHU JOCHIIKYBaHOI Nepudpasd €KCIUNIUTHO MPUCYTHIN
areHc, BUPaXEHWH IMEHHUKOM YHM OCOOOBHUM 3aliMEHHUKOM 13 NMPUHUMEHHHUKOM POr
abo de, skl Bka3zye Ha CHpaBxkHii 00’€kT Kay3alii. [Ipuuomy, SIKIIO HABITH arecHC
EKCIUTIIIUTHO HE BUPAXKEHUM, 3 KOHTEKCTY YITKO BUILIMBAE, IO IMIUIIIIUTHO BIH BCE
onno mae micue: (13) Yo procuraba no darle mucha cuerda a Barbara, ni dejarme
arrastrar por ella, y me decra: “Tengamos serenidad y no choquemos hasta ver...”
(Galdos, 350). (14) A partir de ese momento yo no me dejaba ver del profesor (Puig,
59). (15) Girando bruscamente la cabeza, seguro ya del pleno dominio de mis
fuerzas, acrecidas por la colera contra el ladrén y la voluntad de no dejarme robar,
dije con una voz que me salio grave, pastosa, autoritaria: — Sacd esa mano, ladron
(Gravina, 86).

VY nmpuknanax (13), (14) macuBHe 3HAYEHHS 3amepedHoi (GOpMH TEePMiCHBHOI
niecaiBuoi mepudpasu dejarse + infinitivo akmeHTyeTbcs 3a  JIOMOMOIOIO
EKCIUTIUTHO TMPUCYTHBOTO areHca, BUPAXKEHOTO B TMEPIIOMY BHUMAIKy OCOOOBUM
3aiMEHHUKOM 3 TPUAMEHHUKOM POF, a B JpyroMy BHUMNAAKY IMEHHUKOM 3
npuitmenaukom de. Y mpukmani (15) npucyTHi# IMIUTIIUTHUR areHc, Ha SIKHil BKa3ye
kouTekcT: la voluntad de no dejarme robar (por el ladrén).

Hageneni npuxiaam sCKpaBO JEMOHCTPYIOTh MOMIOHICTH 3amepeyHoi hopmu
pediaekcuBHOi mepmicuBHOI giecaiBHoi mepudpasu dejarse + infinitivo 1o
3aiMEHHUKOBOI (OpMHU TACHBHOTO cTaHy. ToJi, SKII0 HE BHUKJIWKAE€ CYMHIBIB
MOXJIUBICTh OOCpPHEHHS ITACHBHOTO peueHHA B akTuBHe [21: 184], mMaemo Bci
miicTaBu g TpaHchopmarii macuBHOI 3amepedHoi ¢GopmMu  pedrIeKCUBHOI
nepMmicuBHOI nmiecniBHOi mepudpaszu dejarse + infinitivo B akTuBHY 3amepedny
dbopmy 3 METOIO PO3KPUTTS BIJIMBY 3allepEUCHHS HAa CEMAaHTUKY Ta (YHKI[IOHYBaHHS
naHoi mepmicuBHOI mepudpacTuuroi koHCTpykimii: (13) Yo procuraba no darle
mucha cuerda a Bdrbara, ni_dejarme arrastrar por ella (= ni dejar que ella me
arrastrara = ni dejarla a ella arrastrarme), y me decia: “Tengamos serenidad y no
choquemos hasta ver...” (Galdés, 350). (14) A partir de ese momento yo no me
dejaba ver del profesor (= no dejaba que el profesor me viera = no dejaba al
profesor verme) (Puig, 59). (15) Girando bruscamente la cabeza, seguro ya del pleno
dominio de mis fuerzas, acrecidas por la colera contra el ladron y la voluntad de no
dejarme robar (= no dejar que me robara (el ladron) = no dejarlo al ladron
robarme), dije con una voz que me salio grave, pastosa, autoritaria: — Saca esa
mano, ladron (Gravina, 86).
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TakuM 4MHOM, € OYEBUAHUM, L0 3amepedyHa (popmMa MACUBHOI pePIEKCUBHOI
nepmicuBHOI nepudpasu dejarse + infinitivo 3a 3HaYeHHSAM JIOPIBHIOE 3amepeyHin
¢opmMi akTuBHOI nmepMmicuBHOI nepudpasu dejar + infinitivo, cy6’exT sikoi 30iraeThes
3 cy0’exTOM BHXIJIHOI KOoHCTpyKIii dejarse + infinitivo, a 00’ekToM BUCTyIIa€ areHc
i€l macuBHOI KOHCTpyKIii. Toxdl, 3rigHO 3 pe3ylbTaTaMH BXKE MPOBEACHOIO
JTOCHIJKEHHsSI 0COONMMBOCTEM (DYHKLIOHYBaHHS IMEPMICHUBHOI NI€CIIBHOI nepudpaszu
dejar + infinitivo 3 mosiBoro 3anepedeHHs B ii CTPYKTYpi, MOXHA MPUITYCTHUTH, IO Y
BUMAJKY, KOJM TICAS TMpOBeAeHOI TpaHcpopmalii Taka akTUBHA M[EpPMICHBHA
nepudpacTUuyHa KOHCTPYKIlISI MaTUME 3HAUC€HHS ‘3a00pOHSATH’, BOHA BUCTYNATHUME
CUHOHIMIYHOIO (OPMOIO BUPAXKEHHS Kay3aTUBHOTO 3HAauy€HHS (HAKTUTHUBHOCTI, IO
OOYMOBITIOETBCS ~ TNPUYMHHO-HACHIAKOBUMH  3B’SA3KaMHU  MDK  3HAYCHHSIMH
‘3a00poHATH’ Ta ‘MPUMYyHIyBaTH . A SKIIO Taka OoO€pHEHAa B aKTHUBHY 3alepedHa
dbopMa nepMicuBHOI nepudpazu MaTuMe 3HAUCHHS ‘3aBa)kaTu’, MOJI0HI MPOLIECH HE
B110yBaTUMYThCSI.

[Ile ogHUM CYTTEBHM MOMEHTOM € OCOOJIMBOCTI ()yHKIIIOHYBaHHS 3amepedHoi
dopmu pediekcuBHOT TMEpMICMBHOT Kay3aTUBHOI NEpUPPACTUYHOT KOHCTPYKIII
dejarse + infinitivo B Haka3oBoMy croco0i MOPIBHSHO 3 aHAJOTIYHUM BXKHBAHHSIM
nepmicuBHOT aiecniBHol nepudpasu dejar + infinitivo. Ha Hamy nymky, npuHIIMIIOBA
pi3HULS MDK (YHKIIOHYBaHHAM 3a3HAaY€HUX MEPMICUBHHUX JI€CIIBHUX TMepudpas y
HaKa30BOMY CIOCOO0I TOJIATa€ B TOMY, IO BOHU CIYTYIOTh JUIS BHPaKCHHS JIBOX
PI3HMX Kay3aTMBHUX 3HA4Y€Hb, sIK1 3/1aTHI MMO3HAYATH 3alepedyHl HaKa30Bl pEeUYCHHS, a
caMme Mpoxi0ITUBHOCTI (3a00POHHOCTI) 1 MPEBEHTUBHOCTI (3aCTEPCKEHHS).

Y  nOpoxiGITMBHHUX  pPEUEHHSX  BHPAXKAETHCA  aJpEcOoBaHE  ClyXaudy
BOJICBUSIBJICHHS. MOBIISI II0JI0 HEBUKOHAHHS [ii, sIK€ MO>KHAa KBaliQiKyBaTH SK
3a00poHy 1110 Ait0 BUKOHYBATH [22: 211]. CX0XICTh TaKUX MPOXiOITUBHUX PEYCHB 3
NPEBEHTUBHUMU TMOJATa€ B TOMY, II0 B TMPEBEHTUBHUX PEUYCHHSAX TaKOX
BUPAXKAETHCS AJAPECOBAHE CIIyXauy BOJIEBUSIBICHHS MOBIIS IOJA0 HEBUKOHAHHS ii,
aje IIe BOJICBUSBICHHS BHCTYIIA€ HE 3a00pOHOI0, a TMoOaXkaHHSIM TOTO, II00
BUKOHABEI[b KOHTPOJIIOBAaB CUTYyallil0 I HE BUKOHYBaB Ha3BaHy Jil0, 5iIka, Ha JyMKY
MOBIISI, MOXK€ Y BHIIAJKY i1 371MCHEHHS 3aBJaTH MKOAU a00 BUKOHABINO, a00 MOBITIO,
a00o Oyap-skidi 1HIIINA 0co0i. 3BiJICH BHIUIMBAE, MO B NPOXIOITUBHUX PEUYCHHSIX
BUpPAXXAa€ThCs 3a00poHA, TOAlI SK B TPEBEHTUBHUX PEUYCHHSX BUPAKAETHCS
3acTepexkeHnHs [22: 213].

B3araini, MOXIMBICTh BXKUBAaHHS Kay3aTUBHUX MEPUPPACTUUYHUX KOHCTPYKIIIN
y TpOXiOITUBHUX YW TPEBEHTUBHUX PEUYCHHSIX II€ pa3 MIATBEPIKYE ICHYBaHHS
TICHUX 3B’A3KIB MIDXK KaTeropisiMM MOJAIBHOCTI Ta Kay3aTuBHOCTI. Tak,
TOCHIKYIOYH 0COOJIMBOCTI apTyMEHTaTUBHOTO NHUCKYpcy, A.Jl.benoBa 3a3nauae, mo
yepe3 BOJIIOHTATHBHY MOJAJIBHICTh MUIAXOM YTBOPEHHS cepii NMPEBEHTUBHHUX YU
NpoXiOITUBHUX PEUYECHb 3 3aAMEPEUYHMMHU 33 3HAKOM OI[IHKH TPOTMO3UIIISIMH MOXKE
saiicHIoBaTHCs Kay3amis [3: 260-261]. Ll Te3a 3 BUCOKUM CTYNEHEM BIpOT1THOCTI
MIATBEPIKYEThCA (YHKIIOHYBAHHAM 3amepeyHux (GOpM MEePMICUBHUX II€CITIBHUX
nepudpa3 ICIaHChKOI MOBH B KOHKPETHOMY MOBHOMY cepemoBuiai: (16) Al
contrario, parece que te complaces en hacer siempre lo que yo no quiero que hagas,
lo mismo que te prohibo (= no te dejo hacer) (Villaverde, 340).

OTxe, € O4YEeBUAHUM, 110 B OUIBII HIMPOKOMY PO3YMIHHI CEMaHTHYHI 3B’S3KU
MK MOJAJIbHUMHU W Kay3aTHBHUMHU KOHCTPYKI[ISIMU BHUSIBISIOTHCSI TOJ1, KOJM BOHU
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BUKOHYIOTh y MOBJIEHHI OJHAKOBI (YHKIII, HampuKJIaa, BUKOPUCTOBYIOTHCS B
MOBJICHHEBOMY akTi crnonykanHs [14: 138], sk ue OyJio NpPOAEeMOHCTPOBAHO
npuknanamu (3), (4), (6). Pazom 3 TuM, HEOOX1THO 3a3HAYUTH, L0 3anepedHii hopmi
nepmicuBHOT giecmiBHOi mnepudpasu dejar + infinitivo 3 iHmIUM MOXIUBHM
3HAYCHHSIM ‘3aBakaTH HE BIACTHUBE BXKMBAHHS y (OpMi HaKa30BOTO CHOCO0Y: HAMU
He OyJo BWIYYEHO XKOAHOTO TmoAiOHOoro mnpukiany. lle me pa3 miaATBepIKye
ICHYBaHHs 3B’S3KIB MIDXK 3HAQY€HHAMHU 3a00pOHHM Ta NPOXIOITUBHOCTI B MexKax
Kay3aTHUBHUX JI1€CIIBHUX nepudpa3 iCIaHChKOI MOBH.

Ha Biaminy Bin mepudpactuunoi konctpykuii dejar + infinitivo 3amepeuyna
dopma pedriekcuBHOI IepMicHBHOI aieciiBHOl nepudpaszu No dejarse + infinitivo y
¢opMi HAKa30BOTO CHOCOOY CIHpPUYUHSE YTBOPEHHS MPEBEHTHUBHOrO, a He
IpOXi0ITUBHOTO CMOHYKAJbHOTO pedYeHHs. MU MOSCHIOEMO 1€ eHOMEH MaCHBHUM
pedrnekcuBHUM XapakTepoMm maHoi mnepudpaszu. Tak, mpu BXKUBaHHI 3amepedHoOl
dopmu mepmicuBHOI aieciiBHol mepudpasu dejar + infinitivo 3a moxiOHMX yMmMOB
MOBEIlb HaKa3ye cliyxauy, SKhil BUCTyMmae cy0’€KTOM Kay3ailii, mo0 Toil 3a00pOHUB
00’€KTy BUKOHAHHS MEBHOI 111, TPUYOMY Cy0’€KT Ta 00 €KT YITKO pPO3PI3HIOIOTHCSA. A
Opu  BXHUBaHHI 3amepedyHoi GopmMu pedIEeKCUBHOI MEPMICHUBHOI  JIIECTIBHOI
nepudpaszu dejarse + infinitivo toi ¢akr, 1mo ¢opManbHO Cy0’€KT Ta 00’ €KT
Kay3amii HiOUTO 30iraroThCcsi (xoda, sIK BKe OYJIO JOBEIEHO, peaJbHUM 00’ €KTOM
BUCTYIIA€ areHC TaKOi MACUBHOT KOHCTPYKIIii), CIPUYNHSAE BUHUKHEHHS 30BCIM 1HIIOT
iMIIepaTUBHOI CUTYyaIlii: MOBEI[b BUCIIOBIIOE ClyXady, AKUH (OpManmbHO BUCTYyMAE i
cy0’ekToM, 1 00’€KTOM Kay3allii, mopaay ado 3acTepeKeHHs 1010 TOTO, 100 BiH HE
NPUITYCTUBCS TEBHHUX i T BIUIMBOM 30BHIIIHIX (aKTOPiB, EKCIUIIIIUTHO YH
IMILTIDUTHO BHpakeHux areHcom: (17) Para otra vez, bueno serd que no te dejes
llevar de tu buen corazén... tan a paso de carga, porque todo debe moderarse, hija,
hasta los impulsos sublimes (Galdos, 349). (18) No te dejes engasiar por las
apariencias, Tom (Ventura, 50).

VY rtakwmii cnocib, 3amepeyHa ¢opma MEepMICUBHOI Ji€cHiBHOI nepudpazu
dejarse + infinitivo, BxxuBarounch y (Gopmi HaKa30BOro CIoco0y B MOBJICHHEBOMY
aKTl CIOHYKaHHS, YTBOPIOE Kay3aTHBHY CHUTyallll0 3 $CKPAaBO BHUPAXKECHUM
IIPEBEHTHUBHUM 3HA4YEHHSAM. 3BIJICM BUILUIMBAE, IO BXXUBAaHHS y (Gopmi HaKa30BOIO
crioco0y BHKJIOYA€E MOXJIWBICTH 3MIHM 3HAYCHHS TIEPMICHBHOI J1€CIIBHOL
nepudpaszu dejarse + infinitivo na QaxTuTHBHE IiJ BIJIMBOM 3alepeyYCHHS SK
CEMaHTUYHOTO MoaudiKaTopa.

OTxe, BUKOPUCTAHHS aJIpecaHTOM 3arepedHoi ¢opMu macuBHOI pedIeKCUBHOI
nepmicuBHOT mnepudpaszu dejarse + infinitivo cTBoproe mix wac ii aekoayBaHHS
agpecaToM Ie OLIbIIe TPYMHOIIIB, HIK BKMBaHHS 3amepeyHoi GopMu BiaMOBiTHOT
aktTuBHOI mepudpaszu. Ilepm 3a Bce, agpecaTy HEOOXITHO MpOAHANi3yBaTH, B SKid
dbopmi 3HAXOMHUTHCSA I TepudpacTUdyHa KOHCTPYKIlisl. SIKIIO BOHA BIKMBAETHCS
aJpecaHTOM Y MOBJICHHEBOMY aKTl CIIOHyKaHHS y (opMi HaKa3zoBOIO CIocoly, TO
HIeThCcsl PO Kay3aTMBHY CHUTYAIlil0 MPEBEHTUBHOCTI W HACTYIHI TpaHchopmalii He
noTpiOHI. B iHmMMX >k BUIMamkKax agpecaT 3MYIIEHHH MTPOJOBXKHUTH JEKOIYBaHHS
[UITXOM BHUKOHAHHSI HU3KU TaKUX TpaHChOpMaIliii: IepeTBOPUTU TACUBHY CTPYKTYPY
Ha aKTUBHY — MPOBECTU JIBI 3MICTOBHX TpaHcpopMaIllli 1i€i akTUBHOI CTPYKTYpH,
OCKIJIbKM BOHA MOK€ MO3Ha4yaTh a00 cuTyalito (pPaKTUTUBHOCTI Y YUCTOMY BUIJISII
(3HayeHHs ‘puMyIIyBaTH’), abo Okl cIa0Ky Kay3alliio (3Hau€HHs ‘3aBakaTu’) —
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3A1ACHUTH OMEepalliio BUOOPY 3 LIMX JBOX MOXKJIUBUX allbTEPHATUB. 3B1JICH BUILIUBAE,
o 3anepedyHa ¢opma pediiekcuBHOI nmepMicuBHOI nepudpaszu dejarse + infinitivo e
HalOIIbIl E€KCOpPEeCUBHOIO (QopMOI0 BIUIMBY aJpecaHTa Ha ajapecara 3 YCIX
MpOaHali30BaHUX BHULIE, OCKIJIBKU NOTpeOye HAUOLIBIINX PO3YMOBHX 3aTpaT 3 OOKY
OCTaHHBOT'O, 110 BeAE A0 KOHIEHTpalili MOro yBaru came Ha LbOMY (parMeHTI
MOBJICHHEBOI KOMYHIKAIII1.

TakuM 4YuHOM, TMpoBeAeHE Ha Marepiaial XYyJIOXKXKHbOTO ICIIAHOMOBHOIO
OUCKYpCY AOCHiIKeHHS (YHKUIOHYBaHHA 3amepeyHux (opM Kay3aTUBHUX
T1€CTIBHUX TIepudpa3 NepeKOHIUBO JTOBOAUTH, 110 MParMaTUYHUMU (PYHKITISIMUA 1HX
CTPYKTYp y CTBOPEHHI PI3HUX THIIB Kay3aTHBHUX CHUTYaIllid 13 METOI MOCHJICHHS
BIUIMBY aJpecaHTa Ha ajpecata € 301JbIICHHS EKCIPECUBHOCTI MOBJICHHS 1
dopmanbHe TOM’ IKIIEHHS >KOPCTKOI'0 HaKa3y B MOBJICHHEBUX aKTaX CIIOHYKAaHHS.

AJIPECAHT

bl

no dejar + inf.

no hacer + inf. no dejarse + inf.

......... N pininivigriniiivioi
(opma ¢dopma
HAKa30BOTO = prohibir HaKa30BOTO
croco0y croco0y

P ¥ 1 dopma 3 .
dejar +inf. |-\ menns [ = impedir [;] Haxasosoro [:iif dejar + inf.
) : : Croco0y :

.:!

IIpEB E€HTHBHICTD

R0

oM’ SIKIIEHHS Haka3zy (€=

A

AJIPECAT
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Puc. 2. Mozens MexaHi3My BIUIMBY a/IpecaHTa Ha aJpecaTa 3 BAKOPUCTAHHIM Kay3aTHBHUX
JiecTiBHUX Hepudpas iciaHChbKOi MOBU

Po3kputtss mnparMatuyHuX (YHKLIA Kay3aTHMBHUX JI€CHIBHUX mnepudpas
ICITaHCHKOT MOBH B CBOIO YEPTY JO3BOJUIIO 3MOJCIIOBATH OJIHY 3 JaHOK MEXaHi3My
BILUIMBY aJIpecaHTa Ha ajpecaTa B MMpPoLeci MOBJIEHHEBOI KOMYHikalii. Moaenas mporo
MEXaHi3My, MpeJCTaBlieHa Ha pUC. 2, HAOYHO JIEMOHCTPYE KUIBKICTh oOmepaunii
3MICTOBOI TpaHc(opmalii 3anepeyHux GopM Kay3aTUBHUX AI€CIIBHUX Nepudpas, ski
MOBUHEH 3IIHCHUTH ajpecaT sl JCKOAYBAaHHS IUX CKIAAHUX MapaJurMaTHYHUX
CTPYKTYp. Sk 3a3Hayanocs BUIE, YUM OUIBIIOK € KUIBKICTh TaKUX OIepaliil, TUM
OB excrpecuBHOIO € hopma, o iX moTpedye. TakuM YUHOM, 32 3aMIPOTIOHOB aHOIO
MOJIEJUTIO, HaWOUIbII E€KCIPECHUBHOI € 3amepeyHa (opMa MepMiCUBHOI A1€CITIBHOI
nepudpazu no dejarse + infinitivo, sika BuMarae Big ajapecara 3aiMCHeHHs 4
onepauiii 3MicToBoi Tpanchopmaiii. JIpyry iepapxiuyHy CXOAUHKY MOCIJa€ 3anepeyHa
dopma mnepmicuBHOI gieciiBHOi mepudpasu no dejar + infinitivo (3 onepamii
3MICTOBOI TpaHcdopmalii), a TpeTio — 3anepeyHa ¢popma (HaKTUTUBHOI A1ECTIBHOL
nepudpaszu no hacer + infinitivo (2 onepartii). OTxke, HIUPOKE BKUBAHHS 3alIEPECIHUX
dbopM giecniBHUX Tmepudpa3 3 METOK CTBOPEHHS NPOTUICKHUX 3a 3MICTOM
Kay3aTUBHUX CHUTYAIlill TOT1YHO MOSCHIOETHCS TUM, [0 CTPATETis Ta TAKTHKA BIUTUBY
Ha ajpecara JHUKTy€ aJpecaHty oOupaTH ONTHUMalbHI MOBHI (opMu 3a1is
JTOCSTHEHHS CBO€1 KOMYHIKaTHBHOT METH.

3ampornoHOBaHa MOJENh MEXaHi3My BIUIMBY aJpecaHTta Ha ajapecarta 3
BUKOPHUCTAHHSIM Kay3aTHMBHUX JI€CITIBHUX TNepudpa3 I1CMaHChKOI MOBU YHAOYHIOE
JWIIe OAWH 13 (parMeHTIB iHTepakimii ABOX O€3MOCepeHIX YYaCHHKIB MPOIECY
MOBJICHHEBOT KOMYHIKaIlii, B SKOMY JI€CIiBHI nepudpasu BiAirparoTh 3HAYHY POJIb.
Onnak 3a aHamorier0 1i Moke OyTH TOKJIQJA€HO B OCHOBY JOCHIIKEHHS
3aKOHOMIPHOCTEH opranizaiii iHIUX ¢GparMeHTiB MOBJICHHEBOT'O CIUJIIKyBaHHS, B
SKOMY BHUKOPHCTOBYIOTBCS TakKi EKCIpecHBHI (OpMHU BHUpPaKEHHS SK JI€CTIBHI
nepudpacTuyHi KOHCTPYKIIIT 1CMTAaHCHKOT MOBH, a TaKOX 1HIII MOBHI CTPYKTypHu. Y
MalOyTHIX HAyKOBHUX TOIIyKaX TaKWW KOMIUIEKCHHMH IAXiJ TO03BOJUTH HE JIUIIE
3MOJICJIFOBAaTH MEXaHI3M BIUIMBY aJipecaHTa Ha ajpecaTa MiJ Jac CIUIKyBaHHS, a |
PO3KPUTH OCOOJMBOCTI Oprasizallii MOBJICHHEBO-MHUCICHHEBOT MISILHOCTI JIIOJUHU,
10 € OJHIEI0 3 HaTAJIbHUX MPOOJIeM Cy4acHOT KOTHITUBHOI JIIHT'BICTHKH.
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The article deals with the investigation of the negative causative verbal periphrasis in
the Modern Spanish artistic discourse which permits to reveal the mechanism of producient’s
influence on the recipient during the formation of the causative situations by means of these
analytic constructions.

Cmammio  npuceaueHo  OOCHIONCEHHIO — NpaeMAamuyHux  QyHKYill — 3anepeqnux
Kay3amueHux OI€CNIGHUX nepuqgpas y cyuacHomy iCNAHOMOBHOM) XYOOHICHbOMY OUCKYPCI ma
PO3KpUMmMIo MexXauizmy 6niugy aopecawma Ha aopecama npu nooyoosi Kay3amusHux
cumyayii 3a 00NOMO20H0 YUX AHATITMUYHUX KOHCMPYKYILL.

IITHIY 1.11.

Kuiscokuti Hayionanerul 1ine8icmudHull yHigepcumem

BUPAXEHHS EMOLIIM B OKJIMYHMX BUCJIOBJIFOBAHHAX

OpHi€r0 3 OCHOBHUX aKCIOM TeOpii KOMYHIKAIlli € HEMOXKJIMBICTh BiJICYTHOCTI
KOMYHiKailii, To0To B3aeMoii MoBIliB y comiymi [1: 11]. Taka maHicTh 3yMOBIIOETHCS
MOCTIMHOIO HEOOXIAHICTIO pearyBaTH Ha OTOYYIOU€ CEpEJOBHINE: aHaJi3yBaTH,
oliHOBaTH, nudepeHmiroBaTu Ta kiacudikysatu. [Ipouec abcopbarii Ta QinbTpyBaHHS
pi3HOMaHITHO1 iH(oOpMaIii Ji€ 3a TpaBWIaAMH MEXaHI3MIB JIOTIYHOT a00 eMOIiiHO1
00poOku. OcTaHHIA — HAWOUIBII MPUTAMAaHHUN >KHBOMY MOBIICHHIO — € TIPEIMETOM
3aIliKaBJIeHHs 0aratbOX JIIHTBICTUYHUX JOCITI/KEHb, IO 3TypTYyBaluCS B OKPEMHI
JTIHTBICTUYHUHN KypC €MOTIOJNOT1].

EMOIIHICT, SK TICUXIYHE SBHUINE IIKaBUTh JNHTBICTIB, TEpPII 3a BCE, 5K
MEePUIOIKEPESI0O MOBHOI'O SBUI[A — €EMOTHUBHOCTI, a MPoOJieMa BUPAXKEHHS €MOLIN —sK
TPaAHCISALIS €eMOIIMHUX Peakiiii 3 JTOMOMOTOK PI3HOPIBHEBUX MOBHHUX 3ac001B. EMorii

116



OJIHOYACHO € ¥ (popMoI0 BimoOpakeHHsI AIMCHOCTI, i 00’€KTOM BiIOOpaKE€HHS B MOBI
[2: 41]. VHiBepcanbHa mpupoga eMOIiN Ta IXHIi 3B’S30K 3 KOTHITUBHUMH IPOIIECAMH
JI03BOJISIE CTBEPKYBAaTH MPO HASBHICTh CEMIOTUYHOI CHCTEMHU SK MOBHHMX TakK 1
HEMOBHHMX 3aco0iB BHUpa)X€HHsS eMolliiiHoro pearyBaHHsi [3: 5]. Uepe3 HemocTaTHe
MPUIUICHHS YBard OKJIMYHUM BHUCJIOBIIOBAHHSM B IIili CUCTEMi BCTAHOBJICHHS IXHBOTO
CTaTyCy 3aJUIIAETHCS BAXKIUBUM 3aBJAHHSM JIIHI'BICTUYHUX PO3BIJIOK.

dopmanbHe BiAOOpaKEHHS €MOLIMHOrO pearyBaHHs MOBIIB BiJOYBa€TbCA
3aBASIKM ClleUU(PIYHOMY €MiCTEMOJIOTIUHOMY KOMIUIEKCY 3ac001B MpPOCO/ii, KIHECUKH,
MIMIKH, JIEKCUKH, CHHTAKCUCY, CTPYKTYPHU W CTHIIICTUKHU TEKCTY [2: 36]. B wiil cuctemi,
Ha AyMKy Oaratbox BueHux (Crystal 1985, Hartman and Stork 1972, Sadock and
Zwicky 1985, Topcyea 1979, Patoa 1973, Pubakosa 1985), okiinuHI BUCTOBITIOBAHHS
3aiiMaroTh CTIAKY MO3MII0 €PEKTUBHUX BepOaJbHUX 3aCO0IB BHpPAXKEHHS €MOLIH 1
MIIKPIUIIOIOTh 11 JIGKCUYHUM HAO0OpOM €MOTHUBIB, CHEHHU(pIYHOI CTPYKTYypali€ro
CUHTAarMaTHYHUX JIAHITIOXKKIB Ta SICKPAaBUM 1HTOHAIlIMHUM MaroHKOM. Kpim Toro, came
B OKIMYHUX BHUCJIOBIIIOBAHHSAX HAWTICHINIEC TMOEAHYIOThCS JIOTIYHUH pericTp 3
KaTeropi€l0 €eMOTHUBHOCTI, a CIIBBIIHOIICHHS ITUX €JIEMEHTIB BU3HAYAETHCS IIKAJIOIO
MOBJICHHEBUX BHSBIB: BiJl BHUCJIOBIIIOBaHb 3 TPOMO3UIIMHUM 3MICTOM, IO
HAOJIMKYETHhCSI 0 HyJs (BUTYKH), — JIO BHUCJIOBJIFOBAHb 31 CKJIAJIHOIO CHHTAKCHYHOIO
CTPYKTYPOIO (ITapaTaKTUYHUX Ta TIIMOTAKTUYHUX ).

CniBHa ceMIOTHKA, 32 3aKOHOM HETOTOXHOCTI IUIAHIB BHUPAXEHHS Ta 3MICTY
eMOIII{, 3HIMA€E CTYMiHb MPAarMaTHYHOCTI MijJ yac koaudikaiii ¢oHaIIHHOI CEMIOTUKHU
BUpaxkeHHs emorllid [4: 21]. Lle#i mporec IHTEHCHUBHOI HeWTpasizaiii eMOIiiHOCTI
NpPUTAMAHHHUI PI3HUM THUIIAM BHUCJIOBIIIOBaHb, KPIM OKIMYHUX, SIKI MAIOTh BJIACTUBICThH
30epiraTv IOMIHAaHTHE CTAHOBHIIIE IHTOHAIlI] Y BUpaXeHH1 eMOoIiitHOCTI MOBLA. D13M4HI
MOKa3HUKU YaCTOTH OCHOBHOTO TOHY, IHTEHCHMBHOCTI 1 TPHUBAJIOCTI 3BYYaHHS
Oe3nepevyHo  BIAPI3HATUMYTbCA B  MOKA3HUKIB  BUCJIOBIIOBaHb  €MOIIAHO-
HeHUTpanbHOTO XapakTepy [5: 11], mpoTe mpo po30DKHICTh y TpaHCHALII (HOHAIIHHOTO
KOJy €MOIIIHOTO pearyBaHHs NUIAXOM TpadigHoi kommdikailii Ba)KKO TOBOPHUTH.
be3cymHIBHO, B 1IbOMY BUIAJIKy OKJIWYHI BUCIIOBJIIOBAHHS MPEBANIOIOTH HAJ 1HIIUMH
TUTIAMH BUCJIOBIIIOBaHb, IO BHUPAXaIOTh €MOIlii MOBIIA, 3aJIy4aloud 10 Koaudikarii
npocojieMu TpadiuyHy CEMIOTHKY, 30KpeMa 3HaK OKJIHWKY, IO CIYI'ye CBOEPIIHUM
“double-edged weapon” [6: 17] sk B yCHOMY TaK i B IHCEMHOMY MOBJIICHHI. B Toii yac
SIK OKJIMYHI BUCJIOBIIOBAHHS € MPIMApHO €MOTHBHO 3apsKEHUMH, 1 IIe € YMOBOIO Sine
qua, TOIIyK Ta JIOBEJEHHS €MOTHBHOCTI 1HIIMX MOBIICHHEBHX €JIEMEHTIB BUMAaraTuMe
BHUBYCHHS KOMYHIKATUBHOT CUTYyalIlii Ta KOHTEKCTY.

[Tonpu icHyBaHHS OUIbINE JACCATH TEOPiM, IO TMOSCHIOIOTH MEXaHI3MHU
BUHUKHEHHSI Ta KJIACU(]IKyIOTH €MOIlli, 3araJbHOBU3HAHUM € TOW (PakT, MO ICHYIOThH
MO3UTHUBHI eMolIii (Ti, 0 MOJETrIyIOTh CIUIKYBaHHS JIIOJIEH) Ta HETaTUBHI (Ti, MO0 HE
CIPHSIIOTh BCTAHOBJICHHIO CHMETpUYHOI B3aemonii) [7: 29]. Helrpanpauii eMoriiHuii
CTaH, TP 1IbOMY, PO3IIHIOETHCS SK MAIOIHTCHCUBHUN CTaH MO3WTHUBHOI MOJATBHOCTI
[8:  100]. OxnuuHi BHCIOBIIOBAHHS BHUKOPHCTOBYIOTHCS KOMYHIKAHTAMH B
PI3HOMaHITHUX CHUTYyallisIX CIIJKYBaHHS HE3QJIEKHO BiJ TOro mepeOyBarOTh MOBII B
JIPYXHIX CTOCYHKAax 1 CHPSIMOBYIOTh KOMYHIKaTHBHI [Jii Ha  ONTHUMI3aIii0
CHiBpOOITHUIITBA, YA B CTOCYHKax KOH(POHTAIli 1 CyHmepeukd 3 SBHUM aKIICHTOM
ACMMETPUYHOTO CHIBpOoOITHUITBA. HasBHICTh €MOIIMHOI HAMpyru, HE3aJIEKHO BIJ
MOJIIOCY €MOIlli, IpUTaMaHHa o0OM BHUJAaM KOMYHIKATHBHOI CHIBIpalli, TOMY
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BUKOPUCTAHHS OKJIIMYHUX BHCIOBIIOBAHb € HE TUIHKU JIOPEUHUM, aJie ¥ XapaKTECPHUM
JUTSL TAKUX CUTYyalii.

Enicremonoriuna 6a3a eMOTHBHOCTI Mae OaraTy cUCTEMYy BepOalbHUX 3ac00iB
BUPAXEHHS €MOLIMHUX pearyBaHb MOBLIB, [0 IHTEIPYETbCS B  OKIWYHUX
BUCTIOBIIOBaHHAX. JlekcnuHna Oa3a peamizaulii KaTeropli €MOTHBHOCTI B OKIMYHUX
BHCJIOBIIIOBaHHIX Ma€ (YHKI[II0 a00 MiJICHJICHHS TIEBHOI €MOIIli IISIXOM 3aCTOCYBaHHS
E€MOTHBHHUX CeM, a00 YTOYHEHHS €MOI[IHHOTO CTaHy MOBIIS JJIA 3’ SICYBaHHS CTOCYHKIB
MDK KOMYHIKQHTaMU 44 HEOOX1THOCHI PO3’SICHEHHS uuTauyeBi (y aBTOPCBHKIN perutiinl).
Crienndika JTEKCHYHOTO HAITOBHEHHS OKJIMYHUX BUCIIOBIIFOBAaHb BUMAara€ BUKOPUCTAHHS
€MOTHBHO 3apsXKeHOi JieKCUKH. Excrepiopizallisi NMCUXIYHMX CTaHIB BiJOYBa€ThCH,
TaKUM YHHOM, OIIOCEPEIKOBAHO, SK pe3yJbTaT B3aeMoOii BiacHoro “A” 3
KOMITOHEHTaMH HOTO MCUXIYHOTO iICHYBaHHS [9: 95].

BbopoTbba emoliitHOro Ta JIOTiYHOro Ha BHYTPIIIHIN CIEHI BiOOpa)kaeTbcs Ha
CTPYKTYPHOMY MaJTFOHKY BHUCJIOBJIIOBaHHS MPSIMO 200 HETPSMO:

1)  [OUISIXOM Ha3WUBaHHS €MOIIHHOTO CTaHy:

“I swear to God ... you said to me. ‘My father pushed her, my father pushed her.’
You were like a little kid, trying to blame what you did on someone else. You even
sounded like a little kid.” Ted felt waves of nausea. “I don’t believe you.”

“Why would 1 lie? /.../ Ted, I'm your friend. /.../ I was mad enough to kill her
myself. Have I mentioned this once to you, to anyone? I wouldn’t do it now, except I'm
desperate. You've got to help me! If I don’t come up with that money of forty-eight
hours —I'm finished.”““You'll have the money.’(Clark, 246-247)

a00 2) nUIsIXOM BUKOPHUCTAHHS JISKCUYHHUX OJMHMIIb, SIKI B CBOIH CyMi BKa3ylOTh
Ha 3HaK eMOILIIMHOro pearyBaHHs Ta 1eHTU(IKYIOTh HOTO:

I say, “Hello, Tarka. Otterly delighted to meet you.’

Tarka looks blank and says to Tom, “I didn’t know Clara was Irish.”

Tom winks at me and says to Tarka, “Actually, hon, she’s Japanese.”

Tarka says, “Wow! That’s like, so cool. I do a lot of work in Tokyo. Your English
is so good! 'l bow solemnly, less geisha than sumo champion.(Knight, 23)

OnrcaHHs BHYTPIINIHBOTO TICUXIYHOTO JKUTTS, a caMe MPOTHOOPCTBA JIOTTYHOTO
Ta €MOI[IHHOTO, BUMAarae CIeliaIbHOrO KOMIUIEKCY HOMIHATUBHUX 3ac00iB, MpoOTe B
MOBJICHHI 4YacTillle BiIOOpaXKAa€ThCS BIATBOPIOBAHUM CBIT, a HE TOH, 3a SKUM
CIIOCTEPIraroTh, 1 TOMY, JICKCHYHE HAIIOBHCHHS BHKOHYBAaTHUME (QYHKIIIO OIUCY
E€MOIIIMHOTO CTaHy MOBIIS CKOpIIlle, HiXK HOTO MOosCHeHHS. YacTUMU B TAaKUX BHIAJIKaX €
BUKOPUCTAaHHSI TPUKMETHUKIB CyO’€KTUBHOI OIIIHKH, SKICHUX TIPUCIIBHHUKIB Ta
ctiimictuaaux ¢iryp [10: 162], mo me pa3 IOBOASITh aKCIOJOTIYHICTh €MOIIiH, TXHIO
3aIliKaBJIEHY OIIHKY JIHCHOCTI, sIKa JOBOJUTHCSA JO OPraHi3My MOBOIO Cy0 €KTHBHUX
nepexuBanb [7: 31]. KoxkHa emorris, MoAi0HO A0 JIOTIYHOTO OIIHOYHOTO CYKEHHS PO
SBUINE YU MPEIMET, CIUPAETHCS HA TMPOAYKTH CBOTO TOMEPEAHBOTO (HYHKIIOHYBAHHS.
[adpopmariist oTpumana cy0’€KTOM MEPETBOPIOETHCSA B 3aJIEKHOCTI Big Horo motped, a
EMOIIisl € pe3yJabTATOM aKCIOJOTIYHOTO CIIBCTaBICHHS MOTPeO 3 MIHCHICTIO. SICKpaBUM
MPOSIBOM aKCIOJIOTIYHOCTI €MOIlild € BepOaiabHEe BiTOOPa)KEHHS KOHKPETHOI eMOIiHHOT
peakilii MOBIS, TOOTO BECEIOCTI, XBWIIOBAHHSA, poO3Mady 1 T.., B OKIMYHHUX
BucioBIOBaHHAX.(/uB. Tab.1)

)

Taoauna 1
‘ Hassa emorui ‘ BupaxeHHs eMoI1ii OKITMYHUMH BUCIOBIIOBAaHHIMU ‘
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Emorui
OUIKYBaHHSI  Ta
MIPOTHO3Y:

1. XBuirroBaHHA

2. TpuBora

3. Ctpax

4. Biguan

1. “Hi, Clara,” he says. He always sounds so alert at work, so
energetic. “You’ll have to be quick —I'm just about to have a
meeting.” “I don’t have anything to say,” I say, faintly
pathetically. “We got asked to Sam Dunphy’s show, and to his
party. Naomi is coming to lunch.” “Stop!” says Robert. “Stop
right now. It’s too exciting. Now I won’t be able to concentrate
all day. Naomi coming to lunch! A ballet party! Anything else,
baby?”/.../ “You're dazzling me,” Robert says. “It’s go, go,
go, isn’t it? It’s a social whirl. Anything planned for this
afternoon?” he drops his voice to a hyper-excited whisper.
“Sainsbury’s? ”(Knight, 89)

2. They would have to know, so | told them as unemotionally
as possible about Oliver Grantchester. “He had either
conspired with Norman Quorn to steal the brewery’s money in
the first place or tried to wrest it from him afterwards,” I said.
“I'm not sure which.” “Not Oliver!” my mother protested in
total disbelief. “We've known him for years. Ivan trusted
him.” (Francis, 409)

3. A few minutes after the injection had taken effect he began
to answer questions about the last hour he spent with Leila./.../
Scott leaned forward intently. “What is she screaming, Ted?”
“Don’t. Don’t.” Ted was trembling, shaking his head, his
expression shocked and disbelieving. “Ted, what do you see?
What happened?” “Push door open. Room is dark. The
terrace. Leila. Hold on. Hold on. Help her. Christ, grab her!
Don'’t let her fall! Don’t let Mommy fall!” Ted began to sob —
deep, racking sounds that filled the room. His body twitched
convulsively. (Clark, 335-336)

4. “Don’t kick me out, Nick; I’ve been kicked out before; I
can’t stand it. Don’t leave me.” “I’m sorry,” Nick said. The
hardness had gone from his voice; instead a deep, weary
sadness was there, and when Sybille heard it she knew it was
over. “Damn you.” Her breath rasped. “I told you how I really
felt —I practically got down on my knees to you! You don’t
care about me any more than your girlfriend does! Damn you
to hell, both of you!”(Michael, 138)

1. 3agoBosieHHS

2. Panictb

She spotted her name on the card and approached them
eagerly, her smile delighted and relieved. Reaching out, she
pumped Jason’s hand vigorously. “Well, here I am,” she
announced. “And boy, am | glad to see you! | was so afraid
there’d be a foul-up and no one would meet me.”

“Oh, we never fail a guest.”

(Clark, 30)

2. Julian is at the station waiting for us. The boys spot him
first. “Julian!” they shout, beside themselves. “Hello, Julian!
We love you! We brought you a picture of a mouse, didn’t we
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Jack?” Jack nods shyly, holding out his hand for Julian to
hold. (Knight, 108-109)

OpycTpaiiitai
eMolIii
1. O6paza

2. PozuapyBanHs

3. Hocana

4. Tuis

5.Tope

1. Rosemary’s head shot up. “You re cooking dinner?”

“I do now. And I stay in a terrible hotel room. And I have a
job, and a salary that’s a lot better than my last one but hardly
enough to pay for a cook. ... I ‘m trying to get used to that,
and I'm having enough trouble without you coming here and
talking as if —” “Don’t talk like that to me!” Rosemary cried.
“You don’t want me here! That’s what you're really saying,
isn’t it? You want me to go back to New York and leave you
alone! ”“Yes, but I won't let you do it.” “Yes? You really said
ves?” “Would you rather I lied? I'm telling you how I feel,
Mother, I think we owe each other that much. In one way I'd
much rather be alone. ... I have to think about Carl, try to
understand —“(Michael, 434)

2. She couldn’t understand his carefree attitude, and it wasn’t
until after she had left that I told him the glass ornaments, if
they were the original gems, were in fact genuine sapphires,
emeralds and rubies. “The cup,” I said, ‘“is almost certainly
worth far more intrinsically than the hilt.” “You don’t mean it!
How do you know?” “I had it traced to the firm that made it. It
cost a fortune.” “Good grief. And young Andrew was playing
with it on the kitchen floor! Does Ivan know where it is?”
“Not exactly,” I said. (Francis, 374)

3.“You know I'm broke,” Jeannie said. “I’'m trying to raise
enough money to pay for a decent nursing home for my mother
— your wife! And still you could steal my TV! [ just don’t get
it.” “All right, I'll tell you why I did it,” Daddy said with
sudden force. “Because I’'ve lost my nerve.”

(Follet, 101)

4. “ When Ted drops his guard, he looks haunted. It’s obvious
Craig is worried sick. Min and Baron make me think of a pair
of high-wire acrobats on a slippery rope. That lawyer never
took his eyes off Elizabeth, and she was spying on our table all
night. I've always suspected she had a case on Ted. As for that
crazy lottery winner — if Min puts me next to her tomorrow
night, I’ll strangle her!” “The hell you will! Listen, Cheryl,
you may get the part. Great. There’s still always the chance
the series will die in the ratings.” (Clark, 90)

5. “We go to trial,” he said. “That new eyewitness has been in
the apartment before. He described the inside of the several of
the closets. He says he saw you, Teddy. Leila was clawing at
you, trying to save herself. You picked her up, you held her
over that railing and you shook her until she let go of your
arms. It won'’t be a pretty scene when it’s described in court.”
“I ... held ... her ... over ... the ... railing ... before ... I ...
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dropped ... her ...." Ted picked up a vase from the table and
threw it across the room at the marble fireplace. It smashed,
and sprays of delicate crystal cascades across the carpet.

“No! It’s not possible!” he turned and ran blindly for the
door. (Clark, 302)

[ToBHA KOHTEKCTyabHA 130JIA1lis OKJIMYHUX BUCJIOBIIOBaHb, IPOTE, HEMOXKIINBA.
AJ)Ke KOHKPETU30BaHE BU3HAUCHHSI EMOIIMHOIO pearyBaHHs BUMAarae JICKCUKai3ailii
abo camoi emouli (paaicTe, cTpax, orujaa), ado (i3UYHOro CTaHy, IO BKa3zye Ha ii
HasBHICTb. MeXaHi3M Npouecy JIEKCUKai3alii BiJ0YBaeTbCs 3 JOMOMOr0I0 HACTYIHUX
rpyll CEMaHTUYHHUX O3HaK: 1) eMOIHHO-OMUCOBUX; 2) 300paXkaibHO-OMUCOBUX [2: 42-
43]; a Takox 3) eMOIIHHO-yTOUHIOIOYHX.

B mepmioMy BuMaaKy, KOHKPETH3AIlisl €MOIlii BiTOYBAEThCS MUISXOM OITHCY
MOBIIEM BIIYYTTIB 1 TMOYYTTIB IIOJA0 KOMYHIKATUBHOI CHTYyallii 0¢3 Ha3WBaHHS EMOIIil.
BuOip NeKCHYHMX OJMHHMIIb, 3yMOBJICHUH ONTHMI3alli€l0 KOMYHIKQTUBHOTO 3aBJIaHHS,
3IMCHIOETHCS UISIXOM €KCIUTIKAIli BHYTpPIIIHIX eMoceM Ha3Bu emouii [11: 145]. Tak,
HAMpHUKJIaJ, B CTPYKTypl Ha3Bu emorii “admiration” 3HaxomsThes cemu: “great”,
“famous”, “sensational”, “gorgeous”. Takuii acomiaTUBHUH psAJ  JO3BOJISE
KOHKPETU3YBAaTH €MOIIit0 MOBIIS O0e3 Ha3WBaHHS OCTaHHBOI. Hampukian:

1. “There are many things we must discuss,” said Schmidt seriously. “To think [
have seen him at last — the great, the famous Sir John Smythe!”

“The infamous Sir John Smythe. You didn’t see him, you only saw that mask.” “I
would have known him anywhere.” said Schmidt romantically. (Peters, 148)

2. “This is one hell of a view!” Kevin exclaimed as he walked around the vast
living room of the apartment where Gavin was staying. “Jesus! New York looks
sensational! All bright lights and tall sky and buildings shooting to the heavens. Makes
me positively dizzy. I've never been so high up in my life.” (Bradford, 307)

B npyriii rpymi CceMaHTHUYHUX O3HAK 3 TMEPEBAXKAIOUUM JAECKPUNTHUBHUM
KOMITIOHEHTOM 3HAYECHHS, EMOIIIHUI CTaH MOBIIS NIEPENAETHCA KOHKPETHO Yepe3 OIUC
roro ¢iznuHOTO CcTaHy, mo Ha nymMKy K. [3apma € Bupa3HuUM MOKa3HUKOM KOHKPETHOI
emortii [12: 89]. Hanpuknan:

All at once, guite nervously, she ran her fingers up under the lapels of his jacket.
“Oh, hold me!” she said, pressing her face against him. “Just hold me, will you? For a
minute, please.” She started to laugh at herself and burst into tears instead.(Devon,
364-365)

Hampy>xenuii TicuxiuHuii CTaH TepOiHi, 3HEPBOBAHICTh, MIHJIWBICTh MCUXIYHHX
NposIBIB Bl CMiXy JO CJi3, BKa3ylOThb Ha emolito “happiness”, a TouHime craH
30€HTeXEHHS BiJl ii YCBITOMIICHHS.

@®i3uyHI MPOSIBU €MOIIii, SK OT TMOCMIIIKa, PO3KPHUTI HA3yCTpid OOiWMH,
MIIIHI TIOTUCKHA PYK, OKpIM 300pakalbHO-OMUCOBOI (PYHKIIi KOHKpETH3aIlii eMoIlii
“satisfaction” B oKJIMYHUX BUCIIOBIIOBAHHSX, MAIOTh TAKOX 1 MparMaTHYHY I[IHHICTb,
TaK K BKa3yIOTh Ha IXHIO ICTUHHICTH Ta Ha BiABEPTICTH MOBIIS:

As Rosie alighted form the car, he rushed forward to greet her, a wide smile in
his face. “Madame de Montfleurie! Hello! Hello! It’s wonderful to see you!” he
exclaimed, extending his hand, grasping hers, shaking it with vigor. (Bradford, 173)
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Opgnumu 3 HalBUpa3HIIMX MPOSBIB € 3MIHM Yy BEreTaTUIll IMiJ dac
bpycTpamiitHux eMoIi:

Rosie shook her head and the expression on her face changed ever so slightly.
“She’s in a mental home in New Haven. She got into drugs a few years ago, and one
night she took some bad stuff. It scrambled her brains. She’ll be a vegetable for the rest
of her life. Poor Sunny.” “Oh Jesus, that’s a rotten thing to happen!” he exclaimed and
shivered. “I've watched drugs destroy a few people I knew... “ He left his sentence
unfinished.” ( Bradford, 348)

['HiB Ta 37ICTh, SIKI B11OOpA3MIINCS HE TUIBKU B JIGKCUMHOMY HAllOBHEHHI CaMOIo
OKJIMYHOTO BUCJIOBJIFOBaHHS, ajie ¥ 3MiHI ()I3UYHOTO CTaHy MOBIIA, IO aX 3aJpHKaB
B1Jl IEPETIOBHIOIOYOT MO0 €MOIIii, TOCUTh YacTO € JIMIIIE 3acCO00M OJIOKYBaHHSI 1HIIHUX
emoriii. B HaBejgeHOMY TpHKIadi, 30KpeMa, MOBEIb TaKUM YHUHOM OJIOKY€E EMOIIit0
“disappointment” Ta “annoyance”, 10 BKa3ye Ha MOro po3yapyBaHHS Bij ICHYIOUOTO
CTaHy pPEYEu.

B tperiii rpymi Jekcukamizaiis €MOIlli 3JIHCHIOEThCS IUISIXOM eKCIUTIKAIil
EMOIIITHOTO CTaHy MOBIS Yepe3 TMOSCHIOIYY UYMW YTOYHIOKYY YCTAaHOBKY aBTOpA.
Howminariist emorii B JaHOMy pasi Ma€e 4iTKUM Ta BUpa3HHUM XapakTtep. Hanpukian:

Instantly pivoting, her eyes opening wider, Rosie came face-to-face with Nell,
who was beautifully made up and coifed and looked bandbox smart in a black suit and
pearls. “You made it, Nelly! How wonderful!” Rosie exclaimed in delight.

The two women, such close friends for years, hugged each other fiercely, and
when they finally drew apart. (Bradford, 34)

a0o0,

“I understand,” Amanda said, meaning it. “Then please tell Dan — and he can
tell the others — that | withdraw the lawsuit, and that for my part they can do what they
will with the forest.” Sally was astonished. “But your project, all your plans!”

(Plain, 317-318)

Taki “migka3ku” 3 00Ky aBTOpa 4acTo MOJETIIYIOTh aHal3 BUCIIOBIIIOBAaHHS SIK B
IJIaH1 BCTAaHOBJICHHS! €MOIIITHOTO CTaHy MOBIIS, TaK 1 B IJIaHI BUSBJIICHHS HOTO 1HTCHITIH
B KOHKPETHI1/ MOBJICHHEBIN CHUTYaITIi.

Ha BigMiHy BiJl OKJIMYHHMX BHCIOBJIIOBaHb BUTYKH (a)eKTHUBH) BOJIOJIIOTH
€JIEMEHTOM €MOTHUBHOT 3aps/PKEHOCTI BXKE Ha MOBHOMY PiBHI, TOMY MOXYTh 130JIb0BaHO
BiJl KOHTEKCTY BKa3zyBaTH Ha eMmoIliiiHui ctan MoBus [13: 19]. CuHrakcuuna dopma
BUTYKiB, MM030aBlieHa TMpeAuKalii, BHpa)ka€ TMOHATIHHUN 3MICT MIHIMAIBHO 1 €
peamizaii€lo 4YUCTOi E€MOTHUBHOCTI. BigMiHHOCTI eKckiaMaTuBiB Ta adeKTUBIB Yy
BHUPaXCHH1 EMOIIIHHOTO pearyBaHHs MOBIIIB, IPOTE, HE TT030aBIIsE X CTATyCy HANOIbIIT
e(heKTUBHUX €MOTHBHHMX CHHTAaKCHYHHUX 3ac00iB. BiamoBimHO, B CHCTEMi €MOTHBHOCTI
BOHU MaTUMYTh CIIUIbHY XapaKTEPUCTHKY MOJi(YHKIIIOHATIBHOCTI JUisl BeKTOpiB AB —
“momtoc omiaku”, Ta AD — “tumm emomiit” ([uB. Cxemy A); Ta BiAMIHHY
XapaKTepUCTUKY JUISI BEKTOpY ‘“IHTEHCHBHOCTI BHUpakeHHs emorii’ — AC, ne
€KCKJIAMATHBY 3aWMaTUMyTh TO3HII0 ONMKYY 10 TOYKM BIUTIKY Yy TOPIBHSHHI 3
BUTYKaMH.
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B

AS Tmewomi [

Cxema A. BupaxeHHs eMOIIi/i BUCIIOBIIIOBAHHSMH OKJIMYHOI Ta BUTYKOBOT IPHPOJTA

BucnosioBaHHSI-apEeKTUBH MarOTh (DYHKI[iIF0O BUPKCHHS X04Ya ¥ IHTEHCHBHOTO,
NIPOTE BY3bKO KOHCHTYaTHBHOTO W OJIHOMOMEHTHOTO CTaHy-emolii. HeBimmiapHICTh
emoriii Ta owiHku [14: 226-229] ocoOMuBO MPOSBISETHCA B aKCIONOTTYHIN MPOEKIIii
adeKkTuBiB SK pedepeHTIB eMOLIMHOI OIIHKU. BHYTpIIHBOIO XapaKTepUCTUKOIO
BUCJIOBJIIOBAHb BUTYKOBOI MPUPOJU € ‘“nodamHs emoyii sk exzucmenyii” [15: 11]. B
OCHOBHOMY, €MOIIIMHUNA CTaH, [0 TPAHCIIOETHCS BUTYKAMH, HE € YCBIJIOMITIOBAHHM 1
XapaKTepU3y€eThCS  Yepe3 CIOKOHBIYHY TEIOHICTHUHY OMO3UL0  “npuemuo”l
“nenpuemno”. Taki 0cOONMMBOCTI BUTYKIB BKa3ylOTb Ha HEOOXIJTHICTh 1X
KOHTCKCTYaJIbHOTO aHaJIi3y JIMIIE JIJI BUSHAYCHHS 3HAKy €MOIIHOTO pearyBaHHS.

JlocipKeHWI MaTepiai J03BOJISE€ CTBEPXKYBATH, 110 OKJIMYHI BUCJIOBIIFOBAHHS €
CrieliaJIbHUMHU 3aco0aMM  peaiizallii eMOIIMHOro pearyBaHHsS MOBIIB B IIpoIleCi
koMyHikailii. Oco0uBe CIiBHE HAMOBHEHHsI Ta (DOHAIIIHI XapaKTEPUCTUKHU HAIUISIOThH
Il BUCJIOBIIIOBaHHS OCOOJIMBOIO IHTEHCHBHICTIO B KMBOMY MOBJIEHHI. YHiBepcalibHa
IpUpPOJia EKCKIAMATUBIB YMOMJIMBIIOE X (YHKIIIOHYBaHHS B Oyab-sAKid IUIOIIUHI
“eMOIIIMHOI OIIHKK Ta “TUIYy eMOIlli” 3a YMOBH BHUCOKHX IOKa3HHKIB JUHAMIKU Ha
BEKTOp1 “IHTEHCHUBHOCTI BHUpakeHHs emolii”’. CriBBiJHOIICHHS €MOTHBHOIO Ta
KOTHITUBHOTO aCTEKTIB B OKJIMYHUX BHUCIIOBIIOBAHHSIX BKa3yHOTh HA YCBIJIOMIIIOBAHHM
XapakTep MPOSIBY €MOIlId, IO ¥ BIAPI3HSIE EKCKJIaMaTHUBU BiJl BUTYKIB. AQEKTHBU
BH3HAYAIOTHCS K 3acoOM peaizallii MUTTEBHX HEYCBITOMIIIOBAaHUX E€MOIlIH, M0 HE
MOXYTh OyTH TOYHO 1iJeHTH(IKOBaHI. B CBOIO depry OKIHWYHI BHUCIIOBJIFOBAHHS
BHPAXalOTh KOHKPETHI eMollii (3aXOIUIeHHS, BiApa3y, 3aJ0BOJICHHS 1 T.i.), a TaKOX
MarTh MEXaHI3M Ta CXeMHU iX BepOai3aliii.
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Cmamms npuceésauena SUSHAYEHHIO CMAMYCy OKIUYHUX BMCA0GNI08AHb ) GUPANCEHHI
eMOYIUHUX peaKyill pIi3HUX 6udié y MoGIeHHI. BuseieHo mexawizm eepbanizayii emoyitl 6
OKJIUYHUX BUCTIOGNIOBAHHAX A CXeMU X MPAHCAAYIT 8 MOGNIEHHI KOMYHIKaHmis. Bcmanoeneno
CNIBBIOHOUIEHHS  eKCKIaMamueie ma agekmusié (6udu OKIUYHUX BUCIOGIIO8AHb) 8
enicmemon02iuHiu cucmemi eMOmueHOCMI.

The article is devoted to the study of exclamatory utterances as reflectors of emotive
reaction of various types in the process of communication. It was detected the mechanism of
emotion verbalization in the exclamatory utterances as well as the schemes of their
transmission in speech. It was ascertained as well the correlation between exclamatives on the
one hand and interjections and exclamations on the other (which are types of exclamatory
utterances) in the epistemological system of emotiveness.

IIOHOMAPEHKO O.B.

Kuiscorkut nayionanvnuu ynisepcumem imeni Tapaca [llesuenxa

CTPATEI'Sl YXWISIHHA B CYYACHOMY ITAJIIMCHKOMY
[HOJITUYHOMY JUCKVYPCI
(ma marepiani inTepB’10 Po6epra MeHnii, nemnyrtara [lapiamenry, uieHa
napTii “HamionanbHuit AnbsiHc”)

OkpeMi acneKTH YHIBEPCAJIBHOTO SBHUINE YXWIBHOCTI yKe€ CTaBajdud 00’ €KTaMu
yBaru JIHTBICTIB pi3HUX KpaiH. OpHak, Ha MaTepiayi cydacHoi 1TaniiCbkoi MOBH J1aHe
JOCIIIDKCHHS € TIEPIIOK0 JIACTIBKOIO, IO 1 3yMOBJIIOE HOTO aKTyaJdbHICTh, HOBH3HY Ta
noTpedy eTaTbHOTO BUBYCHHS. 30KpEMa, B MeXaX HOBOTO HAIPSIMKY HaYKOBHUX CTYHii
— KOTHITOJIOTii Ta WpParMajiHTBICTUKH, Yy I CTaTTi BHUCBITICHO pe3yJbTaTH
JOCTIKEHHST XapaKTepPHUX PHUC ITATIWCHKOTO TOJITUYHOTO JHCKYpPCY, TOIIYyKY
e(eKTUBHUX TAKTUK CIIJIKYBaHHS, BHUBYCHHS 1TIOJICKTY ITAMIMCHKOTO MOJITHKA.
Brnepiie mHamu 3po6iieHo cipoOy NpOoCTeXUTH (DYHKIIIOHYBAaHHS SBHUINA YXUIBHOCTI B
ITaiiChKi MOBI, TPOAHAII30BaHO MPOSBH BIAMOBIAHUX TaKTHK; JOCTIIHKEHO 1T10JICKT
ITAMCHKOTO TIONITHKA HA BHSIBJICHHS B MOBJICHHI TapjaMEHTaps €JICMEHTIB
YXHWIBHOCTI; BUOKPEMIJICHO Pi3HI BUIH YXIJIBHHUX 3aC001B 3 YCIX MOBHHX PiBHIB.

VY pesynbTaTi JOCHIIKEHHS CY4acHOTO ITaTiHCHKOTO TOJITUYHOTO JTUCKYPCY
[[Tonomapenko 2001, 177], Hamu Oy BUAUICHI O3HAKH, 3a SIKMMH JICKCHYHA OJIMHHUIIS
BU3HAYAETHCA SK JICKOHKPETH30BaHa. BUXoasian 3 TOTo, 10 KOXKEH €JIEMEHT MOBU MOXKE
BKMBATHUCA SK YXWIbHA OJWHHWILS, 3aJieKHO BiJ] KOHTEKCTYaJbHOTO OTOYEHHS,
KOMYHIKATUBHOI METH MOBII YU OCOOJIMBOCTI CHPUUHATTS  CIIyXayeM, MH
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npoaHaji3yBaii TeKcT iHTepB’t0 PoOepra Menii, posmimenoro B IHTepHeti [4], Ta
BUSABWIM PNl TAKTUK YXWISHHS, CKJIaJ0BUX OJHOMMEHHOI KOMYHIKaTMBHOi CTpartertii,
BUKOPUCTAHUX  MOJITUKOM y  BIANOBIASX  HA  3alUTaHHS  KypHAJICTA.
HaifnenonynsipHimioro 3 HUX, Ha Hally JIyMKy, Oyla Mmosuawka y 8i0nogidb Ha
3anumanns, SIKa HaJae IMIMPOKI MOXJIIMBOCTI y BHOOpI NUIAXIB IHTEpOpETalii Ta
pO3yMiHHS MOBiOMJIEHHS: - Abbiamo parlato della posizione dello Stato e quale u la
Sua? - ... TyT peuumieHT MOKe NMPUITYCTUTH, 1110 JeNyTaT He Oa)kae PO3KPUBATH BIACHY
MO3UIIII0 YW BTAEMHUYYE CBOE€ CTaBJICHHS, OadeHHs MPOOJIEeMH, a TaKOX Te, IO HOro
TOYKA 30pYy MOXKE HTH B PO3pI3 13 3arajibHONPUUHATOI, OYyTH HENOMYJISAPHOIO,
HEBUT1HOIO Tomo. CBOro poay pi3HOBUAOM III€i TAKTUKU € 8i0N06I0b, SIKA 306CIiM He
cmocyembcs npeomemy posmosu. - Lel, essendo arrivato molto giovane alla politica che
conta, oltre alle sfilate di moda, cosa pensa di fare da grande? Quali obbiettivi si ¢
posto? - E vero che alla politica sono arrivato da giovane, ma devo dire che ho iniziato a
fare politica molto presto; sono stato segretario giovanile a 19 anni ed ho fatto politica
mentre andavo a scuola. A questo ho abbinato 1’attivita di giornalista e come tale ho
scritto sul Secolo. Ho studiato e mi sono laureato. Oggi, finché faccio il Deputato, devo
dire che gran parte del mio tempo viene assorbito dall’attivita parlamentare. Spero di
continuare a farlo anche dopo aprile prossimo ed in seguito si vedra. IToaiOHi perutiku
HAOMMKAIOTHCS 0 “nowupenoi HeKonkpemuoi 8i0nosioi”, OCKUIbKH JEMyTaT BIA€ThCS
JI0 JOBI'MX MOSICHEHB, aJIe TaK 1 HE Ha3MBa€ CBOIX 00’ ekTuBIB. “He BiamoBicTH MOXKHA 1
JaBIIM JIETaJbHI TOSICHEHHS CTOCOBHO (YW ¥ HI1) MpeAMETYy pO3MOBHU, a TOTIM
nepeadpecysamu_3anumanns_inwiu ocob6i. - Voi di centrodestra avete sollevato il
problema della revisione dei testi scolastici di storia. Al di 1a di ogni valutazione, non
pensa che un problema molto serio da affrontare con molta pacatezza, sia stato
“bruciato” sull’altare di una campagna elettorale senza escluzione dei colpi? - ... Questo
bisognerebbe chiederlo alla sinistra.

BapianTom miei monymsipHOi yXHIJIBHOI BIATIOBIII Oyle nowupene demanizosae
po3’sicHenHs Ha KIITAIT HUKYe HaBeaeHoro: - Le elezioni nazionali saranno antecipate
alla primavera prossima. Lei ¢ d’accordo a far svolgere quelle locali nella stessa data
con un enorme risparmio di denaro pubblico, oppure ritiene che le date debbano essere
diverse, magari dando la possibilitd ai perdenti delle nazionali di riciclarsi per le
amministrative locali? - 1o non credo nella ipotetica condizione per cui un candidato del
centrodestra che abbia perso alle politiche vada alle amministrative. ... Quello che ¢
vero ed ¢ la controindicazione, che comunque dovrebbe interessare la sinistra, e che
I’accompagnamento delle elezioni serve a politizzare le aministrative. ... A noi
converrebbe un’unica tornata, in quanto politicizzeremmo anche le amministrative ed in
questo momento sembra che siamo in vantaggio. Comunque non c’¢ ancora una
decisione in gquesto senso. V miit permiii Pooepro MeHis MOeaHAB nowupeny yXuibHy
8i0Nn0BidbL 13 camozanepeyeHHsaMm, SIKe KPHUETbCI B OCTAHHROMY pEUYEHHI BIAMOBIII
nenyrtarta. llikaBuM € TOW MpUOM, SKUM MOCITYTYBaBCS ITaTiAChKUM MOMITUK. J[aroum
JOBTY BiJIIIOBIb, BiH Jem0 “‘smomus’” 9 “npucnae ysacy’ ciiyXxadiB, Ki HC BCTUTHYTh
o/pa3y 3pearyBaTH Ta YCBIJIOMHTH CYNEPEYHICTh IOAIOHOTO BHCIIOBIIOBaHHS. A
OCKITbKM yTOYHIOIOYE 3aMUTAaHHS OJpa3y HE MPO3BYYHTh, TO MATHME MICIIE YXHJISHHS.
Camo3sariepeueHHs 9acTo 0(hOPMITIOETBCS 32 MOJACILIIO “‘si, (& vero), ..., ma”: - E_vero
che indubbiamente ¢’¢ un vento di centrodestra che i europeo, ma bisogna tenere conto
che sono delle elezioni che sono state giocate su un livello molto politico.
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Ille omuMM yxunauusm 6i0 JN02iuHOI 8I0N0GIJI € HeadeKksamme pedacysaHHs Ha
anomepuamuene 3anumants, (y TOMEPEAHIX BUMAAKAX CYNEPEUYHICTh BUHUKAIA Y
BUIIAJKYy HEJOT1YHOI BIAIMOBIAI Ha 3aranbHe 3anuTanHs). - Alle elezioni reggionali di
quest’anno, secondo Lei ha vinto il centrodestra oppure ha perso il centrosinistra. -
Direi entrambi. ¥ mux cnoBax BOauaeThcs crpoOa ‘‘3uatimu napumem’ uu “3010my
cepeduny”, TOOTO Oanawcysamnus 08oma KamezopiaMmu, HAMaralOuuch HIKOTO HeE
o0pa3uTu, HIKOTO HE MPUHU3UTU Ta HIKOMY HE HaJaTH NepeBary, 3amMosuyiouu, TNpu
OMY, 81ACHY OYMKY .

HactynHum migBUI0M YXUIBHOI BIANOBIAL € “0OMmedcenns (8iomedcysanus)’” du
TakTUKa “‘erachoi Oymku”. Y 1pOMY pO3psnl 00’€qHAHI TaKTUKHU, SKUMH MOBEIb
MOCITYTOBYEThCA y BUNAJKAX HEBNEeBHEeHOCMI V GIACHIU npagomi, TIPU HE3HAHHI Y
HEeno8HOMY 80100iHHI MOYHOW inghopmayicto. TIOMITUK BAAETHCS 10 BXKWUBAHHS I1JIOTO
psAay ciiB 1 BUpa3iB, fKI MIJAKPECIIOIOTh, 110 CKa3aHEe € HOro BIACHOI JYMKOIO,
CTaBJICHHSAM uu OaueHHsAM. Take ‘‘mom ’saxwenns” nactb MPOCTIP 1 MOXKIUBICTBH IS
MOJAJIBIIIOTO gidcmyny, peinmepnpemayii ceoix cnie (y MalOyTHbOMY), 8i0X00Y,
8IOMOBU 610 cKA3aH020 3 TIOCWJIAHHSIM Ha Cy0’ €KTHBHICTH Cy/uKeHHs: - Non crede che
alla fine di questo modo estremo di far politica non vi danneggi facendo scegliere
all’elettore una posizione piu moderata? - Non credo. Pi3HOBHAOM I1i€i TaKTHKU €
NPUXOBVEAHHA A8MOPCMEd Ne6HOT me3u nio KoaekmueHum saumernnuxom “‘mu’”’. Tonl He
NPOCTO 3AIHIIAETHCA MOXKIMBICTh BIICTYIy y MaHOYTHbOMY, aje ¥ 3HiMacmbcs
uacmkos8o 3 cebe (00H0OCiOHA) 8i0nosidaibHicMb 3a ckazaHe: Tutto questo puod passare,
secondo noi, attraverso una proposta presidenziale. IHIIIOI0 MOXKIHBICTIO YXHJIBHO
BIJIMOBICTH Y BUNAJKy HE3HaHHs, Opaky BWUYepIHOi iHdopmarlli, yu HeOakaHHS 10
KIHIIST PO3KPUTH BIIACHY TMO3UIIIIO € TAKTUKA HEeNpAMO20 CMEepOdCeHHs (3anepeuenis).
... 10 ho affermato che la possibilita di allearsi con Berlusconi, non ¢ da escludere, a
patto che abbandoni 1’alleanza con Voi e con la Lega.

Jlani HaBenemMo MPUKIAA TaAKTHKU BIOX00V 8i0 NPAMOI 8iON08idi, W0 Melcye 3
“pozmumoro” sionosiodi: - Per le prossimi elezioni locali, il panorama politico indica
che 1l centro sinistra fara fatica a trovare un candidato di una certa levatura, mentre il
centro destra sembra abbia I’imbarazzo della scelta. Non crede che alla fine una
situazione che sembra a Voi favorevole, possa creare al VVostro interno delle tensioni e
delle rivalita? - Mi fa piacere che si ritenga che noi abbiamo diverse personalitd di
spicco, ma non credo ci siano tensioni. Abbiamo lavorato molto sul programma e su una
serie di nomi possibili. Non so se lo decideremo entro la fine dell’anno, comunque
conflittualitd non ce ne sono, anche perche ognuno sa stare al posto suo ed occupa lo
spazio che deve occupare. Abbiamo comunque dei nominativi di area e vedremo alla
fine se candidare un politico puro oppure fare una scelta di altro tipo. ¥ mpomy x psay
VXWIBHUX TaKTHK CTOITb Henpsame BUCI081I08AHHS UMOBIPHOCII/HEUMOBIPHOCMI —
mimueayin [Grice 1981, 41-58] — npumenwenns, nom axwenns “CHILHOTO” 3HAYCHHS
cioBa: - Se la Margherita dovesse ottenere un cosenso come molti si aspettano, crede
che questa ipotesi possa divenire reale? - E difficile che Berlusconi lasci AN per tirarsi
su Mastella.

BxuBaroum cioBa-Mapkepu BIIACHOT JTyMKH, JEMyTaT peani3ye TaKTUKY
HeNnoBHO20 NOSCHEHHs, BUCIOBNI08AHHA HEeDANCAHHS BUNOBHEHHS NEGHUX HAMIpIS,
naanis. - Crede che questo progetto che tra 1’altro sembra coinvolgere la intera
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cittadinanza, possa diventare la discriminante della prossima campagna elettorale? - lo
mi auguro di no, pero chi lo sa ...

[Ile omHi€0 XapaKTEpPHOI PUCOI 1 TAKTUKOIO TMOJITUYHOTO MOBJIEHHS €
2080PIHHA 3a2albHUMU _(Qpazamu 49 “TIOPOXKHIMU, “O€33HaUYEHHEBUMHU~ CJIOBAMU: -
Senza entrare nel merito delle varie scelte istituzionali, ma quando si parla di
proporzionale, maggioritario, cancellariato alla tedesca od altro, non si rischia di
illudere il cittadino che attuando questo o quel sistema si risolvono tutti i problemi? Non
si rischia di far credere che sia tutta una questione di formule? - lo sono convinto che le
grandi scelte della politica non sono solo quelle di legge elettorale o di forma di
governo, perché potrebbe far significare al cittadino ci sono banalmente delle formule.
Ci devono essere dei riferimenti e dei valori, per cui il punto di riferimento, secondo me,
dello Stato e della funzione statale, ¢ quella di un potere di indirizzo che sia forte e
riconoscibile, quindi la soluzione presidenziale unita ad una forma di ampio respiro e
rispetto delle esigenze ad autonomie locali.

VY pemnikax PoGepra MeHnii 3HaxoauMoO MATBEP/XKEHHS M 1HIIIN T€31 CTOCOBHO
MOBU HOJIITHKIB, BUCYHYTIH JxopxeM Opsemnom
[http://www.Orwell/politics/1946/htm.com], a came, sarcusanms “noposcHix’’ iMeHHUKI8
— abCcTpakTHUX IMEHHUKIB, 3HAYEHHS SKUX HETOYHO BHITMCaHE, a00 KOJU Pi3HI MOBIII
BXXHBAIOTh iX 31 CBO€I0 BiaacHOr koHortamicro: Quello cioé che o0ggi si chiama
federalismo e su cui ci sarebbe tanto da dire ... Croau BigHOCATHCA U nepedpaszysanns
nPOCmo20 cnoea uu  “3aKk00veanHsa’” 3HAUOMO20 HOHAMMA Ni0 0082i 3aNn1VmaHi
CHOIVYeHH sl Cli8 - YCe TIe 3 METOM guepamu yac abo esecmu 8 oMany cayxayd: ... Molto
piu difficilmente vediamo soluzioni di altro tipo, che sono praticabili sotto il profilo
Costituzionale.

Jns yXuipHOI TOMITHYHOI MOBHM XapakTepHa TaKOX ‘‘epa cnig” ma nowsamo
(kinbkocmeti). Take MOBJICHHS CTBOPIOE JIBa OCHOBHI €(EKTH — HpusadIusicms
38YUanHs TA 3aNIVIMYBAHHAI, 8i080IKAHNS, 8i0sepHents yeazu: A Bolzano la questione ¢
diversa, prima, perché si era in presenza di un Accordo internazionale (de Gasperi-
Gruber), poi, perché bisognava tenere conto che la minoranza di lingua tedesca, in
effetti ¢ la maggioranza della popolazione.

Jlo OimbIl HEMpUBAOJIMBUX Ta II€ MEHII TOMYJISIPHUX TAKTUK Y TOJITHYHOMY
MOBJICHHI HaJIe)KaTh, K BXKe OYyJIO CKa3aHO, YXWISHHS BiJ MPSAMOi BIJIOBIII, a TaKOXK
3HATTS 3 ceOe BIAMOBIAANBHOCTI MUISAXOM 368UHVBAYEHHS CYNEPHUKA, NPUHUNCCHHS
(8iocymnvo2o) inwozo nonimuxa (- Se dovessimo votare per un minestrone indistinto in
cui non si capisce chi sta da una parte o dall’altra, sarebbe pegqgio per tutti) un BraBanHs
no uempsamux noepos. - Lo dicevo prima che la proposta Galan, come quella di
Formigoni in Lombardia, sono assolutamente compatibili con la politica del Polo, anche
perché con un maggior federalismo locale va data un’impronta di un temporamento
solidale, altrimenti condanneremmo le regioni meridionali a regioni di serie B.
[TpoTunexHOIO 10 MOMEePEAHBOI € TAKTHKA CAMOBUXBAISAHHS Ta NePeOilbUleHHs 8IACHUX
Mmoxcnusocmet: ... quando c’era Prodi I’Italia entrava da padrona in Europa, oggi
vediamo che non ¢ proprio cosi, ¢ noi, proprio noi lo dicevamo a tutti, avevamo
raggione, come sempre, solo che non ci hanno capito chissa perché.

TakThka 00HOYACHO20 —NPUXOBAHO20  CAMOBUXBANAHHA MA  NPUHUNCEHHS
CYNpOmueHUKa TEeX BHUKOPUCTOBYeThCcsl nemytaroM: | Radicali spesso sono stati
innovativi, quindi ¢ normale. In tante cose ai Radicali occorre rendere merito, tranne
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quando chiedono 'unione di coppie omosessuali ed altre cose - sciocchezze - che noi,
comunque, non le facevamo mai.

Hapemri, y cnoBax PoGepro MeHii 3HaxonuMoO MpsIMUNA BHSIB yXUJIBHOTO
MOBJICHHSI y TIOJITUYHOMY JAUCKYPCl — GHCUBAHHA HEMOYHUX KilbKocmeu (yugp),
HemouHoi Keanigikayii (AKicHi npukmemuuku), KOJIU TOYHO HE BKa3yIOThCA MEXI,
moyaTok 4u KiHerp: ... credo che oltre il 5 % non andra; ... ’opinione pubblica si
raggiunge con messaqgqi forti; ... centro che si sposta piu di qua o piu di la a seconda
che retinga piu affidabile una coalizione, ma un po’ di sana dialettica politica ...

OxpiM 3a3HaYEHUX TAKTHUK, Y I[bOMY 1IHTEPB IO JACMYTaT BKMUBA€E 3HAYHY KIJIbKICTb
OKpeMHUX 3ac00iB YXWJIBHOCTI, 30KpeMa, YHCIEHHI MPUKMETHUKHU (4acTo y dopmi
CTYNEHIB TOPIBHAHHS), NPUCIIBHUKM, aOCTpPaKTHI IMEHHUKH. Y MOBI TOJIITHKA
npucyTH1 (pa3eosioriuyni, 010Ji¥HI BHpa3W, 3alO3WYEHHS 3 MEIWYHOi, BIHCHKOBOI
JEeKCUKU Y podi eB(piMI3MIB Ta CIOBa YV MEPEHOCHOMY 3HAYEHHI, sIKi BUKOHYIOTh POJib
MeTtadop, eMmITETIB, JITOT, @ TAKOX 1HII “HpuBaOIUBI” CJIOBA Ta CHOJYYEHHS CIIB: Un
teatrino di accuse, sovietizzare la politica italiana, un ministrone indistinto, litigare con
la matematica, “bruciare” sull’altare di una campagna elettorale, lanciare la pietra, su
tutti i fronti, alta tensione emotiva, toni accesi, come cavallo di Troia, accorgersi sulla
pella di ognuno.

Jlaroun 3araJibHU KOMEHTap BUIIEC BHUKJIAJICHOMY, BiJ3HAYMMO, IO BUCYHYTa
HAMHU Te3a PO HASABHICTh HETOYHOCTEH, YXWISHb Y TOJITUYHOMY JHCKYpCi HE €
O€3MMiICTaBHOIO, a 3HAXOJWTh Jedalli OlIbIlIe MIATBEPKEHb. Y MPOaHaIi30BaHOMY
iHTEpB’I0 OYyJI0 BUSBICHO 43 BHMAJKW BIABaHHS JICITyTaTOM JO0 YXWIbHUX TaKTHK,
OUTBIIICT, 3 SKUX HaBeJCHI B CTAaTTi. 3arajbHa KUIBKICTh OKPEMHX €JIEMEHTIB
yxuiibHOCTI 208. 3 ogHOTrO OOKY, MOMIOHMM (haKTHUHUIN MaTepiai J03BOJIs€E TIIHOIIE Ta
JeTaJdbHINE JOCTITUTH TNPOSBH, (PYHKIIOHYBaHHS Ta pPI3HOMAHITHICTh €JIEMEHTIB
YXUIBHOCTI, iX 3JaTHICTh MO€IHYBATUCH, & TAKOXK OyTH BUKOPUCTAHUMH MPU TBOPEHHI
TaKTHK YXWJISHHS. 3 1HIIOrO OOKYy, BPaXOBYIOUM YHCJICHHICTh BHUIIQJIKIB BiJICYTHOCTI
KOHKPETHKH Y BUCJOBIIOBAHHI MOJIITUKIB, TOCTAIOTh HACTYITHI 3alIUTAHHS: K MOTPiOHO
IHTEepIPETYBaTH CJIOBA MOJITUKIB a0W aJeKBaTHO iX PO3YMITH Ta pearyBaTd Ha HUX, SIK
YCYHYTH MOXJIHMBI TpoOJeMH, 10 BHUHHHKAIOTh Yy pe3yJbTaTi HEBIAMOBIIHOTO
CIPUUHATTS HETOYHOI uYM “‘po3MuTOoi” 1iHGOpMaIlii, YM MOTPIOEH TOCEPEAHUK Y
CIIJIKYBaHHI TOJIITHKA 3 ayJUTOPi€l0 He (haxiBIliB 1, HAPEIITI, SKOK MOXKE OyTH POJIb
(bi70JIOTIB Y MOJIETIIEHI IIFOTO KOMYHIKaTHBHOTO Tpoiecy. Ha BupimeHHsS mux Ta
IHITUX TOTUYHUX MUTaHb OyJie CIIPSMOBAHO HAIII MOAAJIBIII JOCIIIKCHHS.
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Cmammio npucesaueHo 6UCBIMIEeHHI0 NUMAHHA (YHKYIOHYBAHHS A6UWA YXULbHOCMI HA
npazmamuyHomy pieHi. Jlocniodcenus i0ionekmy IimanitcbKo2o NapiamMeHmaps 6Uusieulo
NONYNAPHICMb cmpamezii  YXUIAHHA ceped NONIMmuKie, il NpUMAMaHHicCmb CYYACHOMY
Imaniticbkomy NOAIMUYHOMY OUCKYPCY Ma YHIBEPCANbHULU Xapakmep, Wo 6U3HaA4ac
HeO0OXIOHICMb 0emalbHO20 BUBYCHHS UbO20 ABULYA.
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The article deals with the functioning of the phenomenon of evasion on the pragmatic
level. The investigation of Italian MP’s idiolect proves that the strategy of evasion is very
popular among the Italian politicians and that it is one of the peculiar characteristics of the
modern Italian political discourse; it also has universal character, which determines the
necessity of further detailed investigation of this phenomenon.

IIOIIOBHY M. M.

Yepniseyvxuii HayionanvHutl yHisepcumem imeni FOpis ®edvrkosuua

HJIUBITY AJII3ALLSI 3SHAYEHHSI IMEHHUKA $IK 3ACIB OT'O
JNETEPMIHAILIIT

Hamaratouuce 30arHyTd MOBHY MPHUPOJY AapTUKIIB, iX poOJib y JeTepMiHalii
3Ha4Y€Hb IMEHHMKIB, 1[0 BXXWUBAIOTHCS Y MOBJICHHI, BUCHI 3alPONIOHYBAIM IUTY HU3KY
TEOPiil, KO’KHA 13 AKUX BUCBITIIOE 11€ TTUTAHHS 3 MIEBHUX HAYKOBUX IMO3UIIIN, i KyTOM
30py BIJIMOBIAHUX TEOPETHUHUX KOHUEMIN. OJHIEI0 13 HAWBIJOMINIUX 1 BOJHOYAC
HaWJaBHIIIMX Cepell IUX TEOPiK € Teopis 1HAUBITyaTi3allii.

BBakaeTbcsl, 0 aBTOPOM I1i€i Teopii € GppaHIly3bKHii MOBO3HABEIb Payib jae s
I'paccepi. Ha namy gyMKy, OCHOBOIIOJIOXKHA 17iesl ITI€T Teopii, sika MoJisirae B TOMY, 1110
ICTUHHA CYTHICTH SIBUIIA JIETEpMIHAIlll IMCHHUKA BUSBISETHCS B 1HAUBITyasi3allii Horo
3HAUEHHS, MPHUCYTHA B yCiX TI'PaMaTHYHHUX KOHIEHIAX JeTepMiHaIli  KIACHYHOTO
nepioay. 3ragaitmMo “‘yHidikyrouy”’ poiab o3HadeHoro aptukis I[l.Moma [1:45],
“ImauBiqyanizyroue” 3HaueHHs o3HadeHoro aptukias K.bod’e [2:151] abo
E.Konninesaka [3:52], un Take, Hampukiaja, TBepIkeHHs abara J[rokmo: “Otxe poib
apTUKJISL TIOJIATa€E B TOMY, MO0 JeTepMiHYBaTH 1 1HAMBIIyaTi3yBaTH 1MEHHHK
3arajibHOT0 3HaYeHHs a00 aresaTUB, MEpe sSIKUM BiH 3HaXOauThes...” [4:72].

[Ipo iHamMBITyami3aiio TpPeAMETIB MOBJCHHS 3a JOTOMOTOK HEO3HAYCHHX
apTUKJIiB ToBOpuB 1 Bepac m’Anne: “Aptukii un i une 3 iX ¢opmoro MHOXHHH des,
CITY’KaTh IEPEeBAKHO JJIs MO3HAYCHHS 1HIUBITyami30BaHuX cyocranmiini” [5:87].

Ax 6aunmo, AyMKa Tpo Te, IO SBHIIE JeTepMiHaIll IMCHHHKA — 1€ MOBHA 4H,
TOYHIIIIe, MOBJICHHEBA 1HMBIAyasli3allis HOro 3HAYEHHs, B TOMY UM IHIIOMY KOHTEKCTI
BHCIIOBJIIOBajIacs BciMa rpamatuctamu 17-18 cT.

3aciyra P.ne na ['paccepi 6aunTbes B TOMY, IO BiH OJHUM 3 TEPIIUX 3POOHB
cripoOy o00’eqHATH PO3pI3HEHI TOTJSAAM CBOIX TIONEPEIHUKIB Ha SBUIEC MOBHOI
JIETepMIHOBAHOCTI IMEHHUKA Ha CHUTBHIA HAyKOBO-TEOPETHYHIM OCHOBI, NIaBIIX iM
€IMHE TICUXO0JIOTO-CUHTAKCUYHE OOTPYHTYBaHHS.

Ha nymky BYeHoro, “merepmiHaiis € Hacmpapal iHauBimyamizaiiero” [6:384],
OCKUTBKA CMHCI JETEPMIHYIOUOTO TpOLECy “MoJiArae B TOMY, 0O BUIUIUTH OJHY
CYTHICTh IO BITHOIIICHHIO JO BCiX 1HIINX, a00 XK, y KpalHbOMY pa3i, JeKiJIbKa 3 HUX 110
BIIHOIIIEHHIO 70 BCiX 1HIIMX, a00 X IIJIMK KJIac IO BIJHOIICHHIO JIO 1HIIOrO Kjacy”
[Tam camo].

Buxogsun 3 1mporo, BiH  PO3TIAMAE  TOHATIHHMM — 3MICT  KaTeropii
JeTepMiHOBaHOCTI/HeneTepMminoBanocTi (mami JI/H) sik OaratocTymneHeBy, i€epapXidHO
OpraHi3oBaHy CHUCTEMY, sIKa OXOIUTIOE€ TIEBHUW CEMAaHTUYHUUW TMPOCTIP, OKPECIEHUH, 3
OITHOTO OOKYy, “HamHeAeTepMiHOBaHICTIO (surindétermination), sk Hanmpukiazn, y “I/ est
homme” [6:385], a 3 iHIIOrO — “HagAeTepMiHOBaHICTIO” (surdétermination), Tuny “Son

fils” [6:386].
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OTtxe, KaTeropiiHi 3HAYCHHS JETEPMIHOBAHOCTI/HEIETEPMIHOBAHOCTI
BUCTYMAIOTh y HOro Teopli HE sK 130JIbOBaHi, OlHAPHO MPOTUCTABIEHI OJIHA OJIHIM
CEMAHTUYHI BEJIMYMHHM, a SK CKJIAJOBl €JEMEHTH OJIHI€I 3arajJbHOl KaTeropii
JeTepMiHallli, 0 Ma€ TPUHAALATH CEMAHTUUYHUX CTaHIB BHUpakeHHA. JleTepminHarlis
BBAJKAETHCA 3aBEPILICHOIO, SKIO IMEHHUK CIIBBIAHOCHUTHCS 3 OJUHUYHOIO CYTHICTIO 1 €
abCOIOTHOIO, SIKIIO IISI OCTaHHSI Ma€ BIIACHY Ha3By a00 BCTAHOBJICHY MOPSAKOBICTD, SIK
Hanpuknaza: “Primus, Secundus” [6:386].

MHOXHWHHICT Yy LbOMY HOHSTIHHOMY KOHTEKCTI BBA)Ka€ThCS HEO3HAUYEHOIO,
OCKUIbKM BOHa He€ IHAMBIAyanizye mnpeameru wmosieHHa: “Le pluriel est plutot
indéterminé, puisqu’il n’individualise pas” [6:388].

He3Bakatoun Ha HETpaJuMUIMHMA MiAX1J A0 BHUCBITIEHHS HpPOOJEMH MOBHOL
JeTepMiHallii 1MEHHHKa, Oe3NepeuHy HAyKOBY OPHUTMHAJIBHICTh Y TJIyMau€HH1 il
CEMaHTUYHOI0 3MICTY, Teopis iHauBiAyanizaii P. ne ns ['paccepi He HaOya LIMPOKOTO
BU3HAHHS Y POMAaHCHKi# JmiHTBicTHI. OCHOBHOIO MPUYMHOIO, SIK HA HAII TMOTJIS, € Te,
IO aBTOp, BUIUIMBUIM pI3HI CTYINEHI JETEPMIHOBAHOCTI IMEHHHKA, HE JlaB iM
HAJNEKHOTO  JIHIBICTHYHOrO OOIPYHTyBaHHA. JIOro TIyMadeHHs, IO MaiOTh
3/1€01TBIIOTO TMCUXOJIOTTYHUM KOHTEKCT, JOCTATHBO HE OOTPYHTOBaHI. ABTOP MOSCHIOE
HE KaTeTrOpiiHy CYTHICTh JE€TePMIHOBAHOCTI a00 HEIETEPMIHOBAHOCTI, & CEMaHTUYHUN
3MICT OKpPEMHX BXKHBaHb IMEHHHKA. TakK, IMOSCHIOIOYHM KATETOPIMHHMIA 3MICT clloBa
“homme” B iMeHHIN Tpymi “L’homme (aimable, cruel, bon etc.)” (mocra CTyHiHb
nerepminoBanocti) P.ne ns I'paccepi nume: “Toxai iMeHHUK [’homme 3By>Ke€HUW 10
OKpPEMOi KaTeropii JIIo/Iei; TyT I1I€ € HEeJETEPMIHOBaHICTb, ajie Bxke 3ByxkeHa” [6:385].

Orxe, y TOAIOHUX BXKXHUBAHHAX IMEHHUK ‘“‘homme” CTOITH Yy TUIaHI
JIETepMIHOBAHOCTI BHWILE BiJ THX BXKHBaHb, 1€ BIH BHPaXa€ pPOJOBE 3HAUYCHHS:
“L’homme, en genéral” (“Jlromuua B3aram’) — I’ ITUN CTYMiHb JETEPMIHOBAHOCTI, ajie
HUXKYE BiJl ChOMOTO CTYIICHS JIE€TEpPMIHOBAHOCTI, SIKy Ja€ IMeHHa rpymna: ‘‘L’homme
d’Europe” (“€Bponericbka JI0IUHA”).

JloTpuMyrO4HCh TOMIOHOTO TPUHIMIY BH3HAYEHHS KaTETOpIMHMX 3HAYCHB
JIETEPMIHOBAHOCTI/HEACTEPMIHOBAHOCTI IMEHHHMKA, MOXHA BHUIUIUTH TPAKTHIHO
Oeskineunuid pspa piBHiB. Hanpuknan: [’homme cruel, [’homme noir, [’homme blessé,
[’homme fatigué, [’homme travaillant i mox. YV koXHOMY 3 IMX BHpa3iB iMEHHa
cunmazma ‘“‘homme” MaTuMe Pi3HHUKA OOCST 3HAYEHHS, KU Oyie OUTBIINM YU MEHIITUM
BiJl YCIX 1HIIUX, OCKUTBKH KOYKHE OKpEMe O3HAUCHHS IMEHHHKA XapaKTepH3ye HOoro mo-
pPI3HOMY, CTOCYETBhCS PI3HUX CTOpPIH MAaTepiaiIbHOTO YW JyXOBHOTO CTaHY
MO3HAYYBAaHOTO 1, BIJAMOBITHO, CIIBBIIHOCUTBCA 3 PI3HOK KUIBKICTIO Ha3BaHUX
1HIUBIIB.

Jpyrum cyTTEBUM HeOJIIKOM Teopii inauBigyamizanii P.ne it ['paccepi € te, mo
BiH, BUJUISIOYN Pi3HI CTYIEHI JAETEPMIHOBAHOCTI IMEHHUKA, BUXOJIUTH 3 PI3HUX HOTO
KBamiKamifHNX XapaKTepUCTUK. 3 OJHOrOo OOKy, BIH pO3IJsAgae 3HAYCHHS
JETePMIHOBAHOCTI/HEIETEPMIHOBAHOCTI 3 TOUYKH 30py MOBHUX OCOOJIMBOCTEH BIKUBAHHS
iMmenHukiB (1-7 crymeni), a 3 iHmOro OOKy, — 3 TOYKM 30py NEBHUX MParMaTUdHUX
XapaKTepUCTUK TO3HAYYBAaHMX IMEHHHUKOM TpenMeTiB MoBieHHs (8-13 crtymeni). B
OJIHAX BUMAJKax BIH Oepe M0 yBaru KUIbKICHI TapamMeTpW IO3HadyBaHOTO (4-7
CTYTICHI), a B IHIINX MEePEBaXKaIOTh SKiCHI Xapaktepuctuku (1-3 Ta 8-9 cryneHi), a me B
IHIIIUX OCHOBHY pOJb BIBEICHO NapaJiHIBICTUYHUM 3aco0aM JeTepMiHaIli, SK
HaIpuKIaj, Bka3iBHuil sxect (10 cTymiHb).
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He cnpuiingBmm Teopito iHauBiayamizauii P. nme ns I'paccept y 1iunomy,
MOBO3HAaBIIl Pa3oM 3 THUM HE BIAMOBHWJIHUCA BijJ i OCHOBOIOJIOXKHOI TE€3M, a came, 1110,
IHAMBIAYAJTI3YIOUM 3a JIONOMOIOK0 MOBHHUX 3ac001B (apTHKIb, SICHA Pid, 3aJIUIIAETHCS
OCHOBHHM) 3HAQ4YE€HHS IMEHHHMKA, MU LIUM CaMHUM JETEepMIHYyeMO Horo. B Tiil M iHIIH
MIpi €T TOUKH 30py A0TpuMytoThest @.bprono [7:135], M.I'pesic [8:279], I.Kpamcbkuit
[9:18], aBropu ['pamatuku Jlapyc [10:209] Ta iH.

[Ipore mornsgu BYEHMX CTOCOBHO  (DYHKIIIOHAJBHOI CYTHOCTI  Teopii
IHAUBITYyai3alii po3aUTAIIC.

st oqHux, gk 1 ans P.ae ng I'paccepi, MOBHA CYTHICTD MPOLIECY 1HAMBITyami3anii
MOJISITa€ B TOMY, 1100 IEPETBOPUTH 3a IOMIOMOTOI0 J€TEPMIHATUBIB A0OCTPAKTHHUM 3MICT
IMEHHUKAa Yy JesKy 130JbOBaHy BEJIMYMHY, HE3aJ€XKHO BiJ TOro 4M BOHa Oyae
CHIBBITHOCUTUCS 3 OKPEMHUM TIO3HAUYyBaHWM, 3 TIEBHOI TPYIOK YH 3 YCIM
JCHOTAaTUBHUM iX KiacoM. JluB., Hampukiaa, MIpKyBaHHS 3 IbOT'O TPHUBOIY
[''M.I'abyusina: “XapakTtepHoto JJIs Teopii 1HAMBIAyai3allii, — NUIle BiH, — €, MPOTe, Ta
oOcTaBMHa, MO ii TPEACTABHUKU PO3TISAAIOTH NPOTHUCTABIIOBAaHE aOCTPaKTHOMY
TIOHSATTIO SIBUIIIE HE 000B’SI3KOBO SIK IIIOCh KOHKPETHE, OKPEME, a K OyAb-sIKUI IpeaMeT
¥ HaBiTh KJIaC MPEJMETIB, SKUH TMOCTA€ YW PO3TJIAAAETHCS SK JICIIO iHIWBIIyalbHE”
[11:17].

[nnuBinyanizoBaHe B Takud crnoci0 3HA4YeHHS IMEHHHKAa MoOXe OyTH fK
JETEpPMIHOBAaHMM, TaK 1 HEJIETEPMIHOBAHUM, OCKIJIBKHM HIIIO TYT HE BKa3ye Ha Te, 3
AKUMU KOHKPETHHUMH peajisiMd HaJIeXKUTh #oro cmiBBigHOCUTH. [loTpiOHI dKiCh
J01aTKOBI 1H()OPMATHBHI J1aHI MOBHOT'O YW MO3aMOBHOTO ILJIaHY, 1100 BHU3HAYWUTHCS B
XapakTepl 1HAWBIAYadi30BAaHOTO 3HAYCHHS IMEHHHMKA, TOOTO 3’sCyBaTH: YU
CHIBBIIHOCUTBCA BOHO 3 JETEPMIHOBAaHUM YHM HEIETEPMIHOBAHUM MOHATTAM. TaKuM
JOJIATKOBUM JKepesnoM 1Hdopmallii cTae, SK MpaBWIO, NparMaTuyHa CEMaHTHKa
aApPTHUKJIIB.

“3aranbHOBiOMO, — MHIIe Y MOHorpadiuHomy mociimxkenHi B.€.1letunkin, —
10 O3HAYCHHUH apTHKJIb BKa3y€ Ha IUJIKOM O3HAYCHUH, 1HIWBIAyai30BaHUN MpeaMeT
cepel MHOXXMHU MOMIOHMX HOMY NpPEIMETIB 1 THM BHPaXKa€ KaTEropil0 OKPEMOTO.
Heo3nauenuit apTUKIb BUAUISLE SKHHCh MPEAMET 13 MHOXXHMHU HOMY TMOJIOHHUX 1 TUM
IiIKpeCoe HasBHY MDK yciMa IpeaMeTaMH IIbOro Kjacy CHuibHICTh. lle kareropis
cinitbHOro. OOMIBa 11l 3HAYEHHS y MOBJICHHI TICHO MEPEIIITAIOThCS B TOMY CaMOMY
Byl aptukiss” [12:19].

OTxe, Bce BUPINIYETHCS HA PIBHI CEMaHTHKU apTHKIIB. Teopis iHaUBimyamizamii
AK Taka CTa€ 3ailBOI0, HEMOTPIOHOI IS BUPAKEHHS KATETOPIMHUX 3HAYCHBb
JETePMIHOBAHOCTI/HEIETEPMIHOBAHOCTI, OCKUIBKM HE CIIPOMOXHA Hi PO3PI3HUTH iX, Hi
MOSICHUTH 1X CeMaHTH4HI BiamiHHocTi. Cka3aTu, Hanpukiaan, Mon voisin a un fils i Le
fils de mon voisin joue du piano, 3 Touku 30py Teopii iHAWBIAyami3aii (B maHii ii
iHTepripeTantii) iMeHH1 cuHTarmMm ‘un fils” 1 “le fils” € 1ACHTHYHUMHU, OCKUIBKHU
BKa3yIOTh Ha OJIMHAYHUHN, PEATbHO ICHYIOUHI MPeIMET MOBJICHHSI.

3Ba)kar04M Ha IIe, JeAKi HayKOBIll a00 BIIMOBJSIOTHCS BiJl “HayKOBUX IMOCTYT
Teopii 1HAWBimyami3aiii, a0 HaMaralroTbCs BHUTIYMAYUTH ii MOBHY CYTHICTh IIO-
THIITIOMY.

Y mepmioMy BHMNAQAKy —3amepedyyeThcs  Oyab-fka MPHYETHICTH  Teopii
IHauBiAyamizamii g0  mpouecy — BupaxkeHHss — kareropii  JI/H.  “Kareropiro
03HAYEHOCTI/HEO3HAYEHOCT], — KOHCTAaTy€, HAINpUKIAJ, Yy JuUcepTaliiHii poOoTi
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}O.O.PunoB, — HEOOX1AHO BIAMEXKYyBaTU Bl KaTeropii iHauBigyamizamii. OcTaHHA
CTAaHOBHTH CEMAHTHYHY KaTErOpit0o, IMIUTIIMTHO BJIACTUBY JESIKUM CEMAHTHYHUM
rpynam iMeHHukiB” [13:10].

He Bpatoumce y aerani aHamidy LbOIO TBEPAXKEHHS, SIKE HE € MOLIUPEHUM Y
HAyKOBIW JIITEpaTypl, 3ayBa)KMMO TUIbKH, III0 BOHO HE 30BCIM IpaBWJIbHE, Xouya O 3
OrJsiAy Ha Te, 1o kareropis JI/H Tex € ceMaHTUYHOIO.

VY npyromy BUMNaaKy Teopis 1HAUBIIyaTi3alli po3TiIsIacTbCsl MOBO3ZHABISIMU SIK
OCHOBHa YMOBa BHPa)K€HHsSI TUIbKU 3HAY€HHA JieTepMiHOBaHOCTI. HexgeTepMiHOBaHICTh
BHUBOJUTKCS, OTXKE, 32 MEKI1 (DYHKIIIOHAJIBHOTO MOJISI TEOPil 1HAMBITYyai3alii.

[Ilo6 nesikuit mpeaMeT CHpUWMaBCs SK O3HAYECHHM, MOTpiOHO, 100 BiH OYyB
€IMHUM HOCIEM TaKMX O3HAK, SIKI BIJIPI3HSIOTH MOro BiJl YCIX 1HIIMX MNPEAMETIB MOro Xk
KJjacy, To0TO, 100 BiH, 3aBISKH CBOIM BJIACHUM O3HaKaMm, OyB 1HJMBITyalTi30BaHUM
IPEIMETOM.

Ha innuBinyanizyrodye 3HayeHHs! IMEHHHKA SIK 3ac10 HOro jerepMiHallii BKa3yroTh,
HANPUKIaa, i aBTopu rpamatuku Jlapyc: “Haitdacrime y MOBJICHHI 3raaye€ThbCsl JIHIII
yactuHa (...) cyOcranmii, mpo sKy roBoputbes: la victoire, une victoire, plusieurs
victoire i T.m. lleir piznoBun "kymropu" (3a BucioBoM [.I'ifioma) y 3arambHOMY
3HAYCHHI IMEHHUKA JI03BOJISIE HAJATH HOMY THMYacOBO BJACHOI 1HAMBITYaTbHOCTI;
caMe 1151 1HJUBIIyaTi30BaHICTh IMEHHUKA HA3UBAEThCA ieTepMiHoBaHicTIO” [10:209].

KinbkicTe mogiOHUX Cy/KeHb MOKHA OyJ10 6 3HAYHO PO3IIUPUTH, OCOOIMBO 32
paxyHOK Tpallb MPHUKIAJTHOTO XapakTepy, OJHAK MOTpeOM B mboMy Hemae. HaBemeHi
BUIIC TPHUKJIAAN JOOPE LIFOCTPYIOTH TOH (DakT, IO HAYKOBIN, OTOTOXHMBIIH SIBUIIEC
IHaUBIAyami3alii 3HAYeHHs IMEHHHKA 3 WOro JeTEepMIHAINEI0, ONUHWINCS Tepe.
poOJIEMOIO 1HIMBIIyali3yl0uoro 3Ha4eHHs HEO3HAYEHOT'0 apTHUKIIsl, MOBHA PEAJIbHICTh
SAKOTO JOBOJUTKCS OaraTbma CydyacHUMHU fociigHukamu. JluB., Hamp., npami O./Iiokpo
[14], K Kneitoepa [15], P.Maprena [16], M.Binbeme [17] Ta 6arathox iHIINX.

TakuM 4uHOM, Mepe/l HAYKOBISIMU BUHMKIIA JUjieMa: a00 MOrOJUTUCS 3 TyMKOIO,
10 HEO3HAYEHUW apTHUKIb OJHUHHU “Un” y (yHKIIT cnerudikaiiii, ToOTO KOHKPETHOTO
BUJUICHHS OJMHUYHOTO TPEIMETa MOBIIEHHSA, 0 B MPHUHIMUII PIBHO3HAYHO HOTO
IHaUBIMyasi3alii, BUpa)kae 3HAYCHHS JeTepMiHOBaHOCTI (i Taka TodYKa 30py HE
1mo30aBJieHa JIOTIYHOTO CEHCY, XO0Y CYNEpedYUTh YCTaJeHIM TIpamMaTH4HIA Teopii ap-
TUKIIA), a00 >K BIIMOBHTHCS BiJ OTOTOXXHEHHsI IPOIECY MOBHOI 1HAMBIAyasi3allii
IMEHHHKA 3 SIBUILIEM HOTO JAeTepMiHalIii.

[lo6 o6iiiTn many mpoOiemMy, HE PYWHYIOUM TE3M TMPO B3a€EMO3B’S30K Teopil
iHauBiyamizaiii 13 karteropieto [I/H, Garato BueHWX INIyKarOTh BHUXIJ y KpHUTEpii
MOXKJTMBOCTI BUOOPY, MOHATIHHUN MEXaHI3M SIKOT'O 3aI03MYCHO 3 Teopii iHpopMariii.

VY cropomeHiii iHTepmpeTallii JaHa TeOpis IOSCHIOE CITIBBIIHOMICHHS MIX
BEITMYMHOIO HeBHM3HA4YeHOCTI (“‘eHTpomii”) iH(opMarii Ta KUIBKICTIO i HOCIiB: 4UM
Oinpllle OCTaHHIX, THM BHUIIUHA CTYNiHb HEBH3HAYCHOCTI. I[HIMMHU clloBamH,
HMOBIpHICTH BHOOPY JIESIKOI IMOAil, IpeaMeTa i3 3a7aH0i MHOKHHM THM MCHIIA, YUM
MOTYXHIIIa caMa MHOXKHHA.

3BijicK MIUPOKO BiOMa TOYKa 30pYy, OCOOIUBO y (i0CcODCHKUX AOCIIHKEHHIX
npobaemu JI/H, mo Heo3HAYEHICTh — 11€ MOXKJIMBICTH BUOOPY 1 MM IIeii BUOIp OUTBIITHH,
TUM BHIIUH CTYyNiHb HEO3HAYEHOCTI] (IMB. ACTAILHUN PO3TIIA/ IBOTO MUTAHHS y MPAIsX
B.C.I'orta, A.JI.Ypcyna [18], JI.M.Kypuukosa [19] Ta in.).
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Ocb, Hampukian, sk  TaymMauuth 1e  nonoxeHHs  JI.M.Kypuukos:
“HeBU3HAaUEHICTh Y THOCEOJIOTIYHOMY TIJIaHI MOKHA BU3HAYUTH SIK BIJTHOIICHHS 3HAHHS
PO 00’ €KT AOCHIKEHHS 1O 3HAHHS BCIET TIET ramy3l, A0 SKOI HAJIEKUTh TaHUU 00’ €KT”

[19:146].
Tiel x nymku porpumyrotbest 1 joriku. H.I.LKonpmakoB mnuine, Hampukiazm, y
“JloriyHOMY CIIOBHUKY-IOBIAHUKY: “Heo3HadyeHICTh BUpa)xae BIJHOIICHHS BCIET

CYKYITHOCTI €JIEMEHTIB UM IMiJIMHOKHUH 33/1aHOT MHOXKUHHU JI0 TTOTY>KHOCTI €JIEMEHTIB UM
MIMHOXUH, 110 Bigoupatotbes’” [20:380].

Ha BigMiHy B y4eHHMX-TIPEICTaBHUKIB MPUKIAAHUX HayK 1 Quiocodi, rivOuHa
HEO3HAYCHOCTI, M0 BUPAXAEThCS IMECHHHKOM Yy MOBJICHHI, MOBO3HABIIIB, SIK IPABHJIO,
HE I[iKaBUTb. IX I[IkaBUTb HacamIlepe] Te, UM Ha3BAHMIl IMEHHHKOM THpeaMeT
nepeadavyae MOKIUBICTh BUOOPY 3 6ararbox abo JAEKIILKOX HOMY MOIIOHUX YU HI.

MOXIIUBICTh TaKOTO BHOOPY TMOPOJIKYE, HA iX JYMKY, HEO3HAUCHICTh, a HWOTO
BIJICYTHICTh — O3HAYCHICTh. Y 3B’SI3KY 3 IIUM POOHMTHCS BUCHOBOK, 1110, HE3BAYKAIOUN Ha
TE, 110 HEO3HAYCHHM apTUKIb y (QyHKIIT cnenudikallii BKasye Ha 1HIUBITyalli30BaHE
MO03HAYyBaHE, BOHO 3aJIMIIAETHCS HEO3HAYEHUM, OCKUIBKU 30€pIra€ThCs MOXKJIUBICTh
BUOOpPY MK €JIEMCHTaMH ITO3HAYCHOTO IMEHHUKOM NpeIMETHOro kiacy. Ilpu Ha3Bi
HEO3HAUYCHOT'0 OJIMHUYHOIO TpeaMeTa Ma€ Miclle WOro BUIIJICHHS 3 YHCiIa MOa10HUX
oMy, anie mopsia 3 BUIUICHHSM 30€piraeTbCsi 1 MOXJIUBICTH BUOOpY iHIIOTO (Oynab-
SIKOT'0) TPEAMETA 3 I[HOTO KJIacy MPEIMETIB.

[iei >x 4yu ONM3BKOI 10 HEl TOYKU 30py JOTPUMYETHCS BEJIMKA KUTBKICTh
nocmiaauki kateropii JI/H (mus., manp.[ 9]; [13]; [16] Ta iH.).

OTxe, HEO3HAYECHICTh — 116 MOXKJIUBICTh BUOOPY MpeaMeTa Mo3HaueHHd. AJie Ipo
AKUN BUOIp MOXE UTH MOBa, HalPUKIIAJl, Y TAKUX BUCIIOBJICHHSX:

1. Ce matin une femme m’a demandeé si j’étais Francais.

2. Hier j’ai trouve dans le parc Montsouris un portefeuille, le voila.

Bunineni B 000X BHCIIOBICHHSX IMEHHI CHHTAarMu, $iKi, CyJsS49d 3 HasBHOCTI
HEO3HAUCHOT'0 apTHKJIS, BUPAXKAIOTh 3HAYCHHS HEJETEPMIHOBAHOCTI, CITIBBITHOCITHLCS 3
OJIMHUYHHUMHU, 1HIWBIIyadi30BaHUMH 3a 3MICTOM BHCJIOBJICHb NMPEIMETaMH MOBJICHHS.
Bubopy Tyt sik Takoro Hemae. BiH y)ke 3/1IHCHEHHUH 32 JOIMIOMOTOI0 THX MPEAUKATUBHUX
XapaKTEPUCTHUK, SKi BUCIOBJICHO MO0 KOKHOTO 13 YKa3aHUX MPEIMETIB.

VY mepiromy BHUCIIOBICHHI HAEThCS HE Mpo Oyab-sAKy KIHKY, a caMme Ipo Ty, sKa,
PO3MOBJISIFOYH 31 MHOIO BPaHIIi, MOIIKABMIIACS MOIM ITOXOKCHHSIM.

VY npyromy BHCJIOBIICHHI MA€ThCS HAa yBa3i caMe TOW TaMaHellb, KU 51 3HAKIIOB
y BKa3aHMM dYac 1 B 3a3HaYEHOMY MICIIl 1 SKHH s 3apa3 TOKa3yl0 CBOEMY
CIIBPO3MOBHHUKY.

HaBenenuii mpukiian UTFOCTPY€E OJIMH 3 HAUMPOCTIIMIUX BHUMAKIB MPOTUPITUS MIXK
KPUTEPIEM MOXKIMBOCTI/HEMOXKIIMBOCTI BUOOPY MpeaMeTa MOo3HAYCHHS, 3 OJJHOTO OOKY,
Ta 3HAYCHHSMH JI€TEPMIHOBAHOCTI/HEJETEPMIHOBAHOCTI, 3 IiHIOro O0kKy. MoBHa
JTIACHICTh Y IIbOMY BIIHOIIICHH]I 3HAYHO OaraTiia.

Posrnstnemo mikaBuii mpukiam, B3stud 3 pomany b.KmaBenms “Les fruits de
I’hiver”.

OnuH 3 TOJIOBHUX MIEPCOHAXKIB TBOPY, 0aThko /[t00ya, kapTae cebe MoayMKH, 110
He00auHO 3aJIMINNUB HAHIY Y JIiC1 CBill Bi30K, SIKH MOXYTh YKPACTH a00 K 3HATU 3 HHOTO
JTOOPOTHY I1I€ MOTY3KY:
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“Elle (la charette) pouvait aussi bien tenter un paysan qu un biicheron. Et puis, il
vy avait la corde de serrage. Une bonne corde de sept metres. Souple et solide. Une
corde comme personne n’en vendait plus aujourd’hui. Non, décidement, il avait eu tort
de laisser partir cette charette. Il eut au moins dii enlever la corde”.

Sk G6aunmo, MicIs MEpIIOro BXKUBAHHS CJIOBa “‘corde” 3 O3HAUEHUM apTHUKIIEM,
TOOTO MOKa3HUKOM JI€TEPMIHOBAHOCTI, aBTOP JBI4l MOBTOPIOE HOro i3 HEO3HAUEHUM
apTUKJIEM, 1100 MOTIM 3HOBY MOBEPHYTHUCS 110 O3HA4YeHOCTI. [Ipu 11poMy mo3HadyBaHe
3ITUIIAETHCS B YCIX YOTHUPHOX BHIMAAKAX OJHUM i TUM ke — MOTY3Ka, [0 MPUB’sA3aHa 10
Bi3Ka.

Camo co0OK0 TMOCTa€ TMHUTAaHHS: SKAMH € T[OBTOPEHI IMEHHI BHUpPa3u 13
HEO3HAYCHUM apTUKIEM, a, KaXydd TOYHime, SKAMH Tpeba iX BBaXatn —
JETCPMIHOBAaHUMH YU HEJETCPMIHOBAHUMU ?

OnHO3HAYHO BIAMOBICTM Ha II¢ 3alUTaHHS, BHXOMISIYM 13 KOHICNTYaJTbHUX
MOJIOXKEHb TeOopii 1IHAMUBIAyalli3allii, BaXKKO. 3Ba)Kal04UM Ha 1ICHTUYHICTh MTO3HAYYyBaHUX
y KO)KHOMY BXKMBaHHI IMEHHUKA ‘“corde”, WOro MOKHa BBakaTH o3HaueHHM. [Ipore
IIbOMY TPOTHCTOITh HASBHICTh HEO3HAYCHOTO APTHUKIIS, SIKHHA 3MYIIyE HAC BBaXKaTH
CJIOBO HEJIETEPMIHOBAHUM.

[TosicHIOIOUM aHAJIOTIYHUN BUITAJIOK, POCIMCHKUN MoOBO3HaBelsr B.€.IlleTnHKiH
nuire: “SKkmo IMEHHHMK, OJCPIKaBIIU CTATyC JIAHOTO, “‘/IOJaTKOBO XapaKTEPU3YEThHCS
AKUM-HEOYyIb TPUKMETHUKOM, IO BKa3zy€ Ha JESKy SKICTh JeHoTara’, TO O3HakKa
03HAYCHOCTI, BJIACTHMBA IIONEPEAHHLOMY B)XMBAaHHIO IMCHHMKA 1 BiJOMa Yy4YaCHUKaM
MOBJICHHEBOT'O aKTy, CTa€ HEPEJEBAHTHOIO 1 YCTyMae Micle IHINN — 3HA4YeHHIO
Heo3HaueHocTi” [12:263].

[ToniOHe TOSICHEHHS MOXHA 3apaxyBaTH 10 KaTeropii JIHTBICTHYHUX KypHO3iB
K, 10 pedl, 1 TOpyIIeHy TyT MpooyieMy.

106 mosicHUTH 1Ie¥ BUTAI0K, HEOOXIAHO CTMOYATKY BIiJANOBICTH HA MUTAHHS, IO
SBJIsIE COOOI0 SIBHINE JETepMIHAIlli, IO JCTEPMIHYETHCSA y MOBJICHHI — TIPEIMET
IIO3HAYEHHS, MOro SIKOCTI 4YM IMEHHHUK, SKHH HOoro mo3Haudae. be3 1pboro ’komHa 3
BIJIOMUX HHHI TEOPiI HE CIIPOMO’KHA JIaTH 3a/I0BIILHOT BIJIOBI/II HA TIOCTABJICHE BHUIIIEC
3alUTaHHsA, 32 BUHATKOM Xi0a 110 (hopMaabHO-TPaMaTUYHOI KOHIIEHIT, KA TIIyMaunuTh
SBUIE JCTCPMIHOBAHOCTI/HEJETEPMIHOBAHOCTI IMEHHMKAa BHUKIIOYHO SK HOTO
CUHTarMaTUYHUM 3B’ SI30K 3 O3HAUEHUM a00 HEO3HAUYCHUM JETECPMIHATHBOM.

A MOBHHMX TIPHUKIAJIB, TIOJAIOHUX BHUIICHABEACHOMY — BEJHUKA KIJIbKICTb.
Oco0iHMBO, KONMHM PO3TIISANATH BXKWBAHHSA aOCTpaKTHUX IMCHHHKIB, 1HIWBIAYyallbHI Ta
BiacHi Ha3Bu Triry Une vigueur surprenante, Un soleil rouge, Un Paris inconnu i t.11.

VY Takux BUMAAKax Teopis iHAWBimyasizamii (Hi OKpeMo B3fTa, HI y B3aeMOJii 3
TEOpi€l0 BHOOPY) HE CIPOMOXKHA TMOSCHUTH MOBHY CYTHICTh KaTETOPIHHUX 3HAYCHD
JeTEPMIHOBAHOCTI/HeAeTepMiHOBaHOCTI. Ta, e He eauHMi i1 Hemomik. JlaHa Teopis
aOCOIOTHO HE TPHIaTHA JJIsl IMEHHHUKIB, BXKUTUX Y MHOXHWHI, Ha 110, 0 pedi, BKa3yBaB
yKe cam ii aBTOp, a TaKOX JUIsl IMCHHHUKIB, BXKUTUX y POJAOBOMY 3HAYCHHI YM B3araii
MPEIMETHO HE CITIBBITHECCHUX.

Jlo Toro *x MOHATTA “iHAMBimyami3amis’ came co0O0I0 JBO3HAYHE. 3 OJHOTO OOKY,
BOHO BKa3y€ Ha Te, IO IMO3HAYyBaHE IMEHHHWKA MOKe OyTH I1HIMBITyasli30BaHE Ha
MiJCTaBl BJIACTHUBUX WOMY BHYTPIIIHIX O3HaK (€HAOTEHHA I1HAMBIAyami3aris),
HaATTPUKIIAI:

Une bonne corde de sept métres. Un vent frais apporta le froid.
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a 3 IHIOro OOKy, BOHO BKa3y€ Ha SKICh 30BHIIIHI XapaKTEPUCTUKU, HE CYTTEBI
O3HAKMU JUIsl JTAHOTO MO3HAYYBAHOI'O, XO4Ya BOHM HMOTr0 BIJPI3HSIOTH BiJ OJHOPITIHUX
oMy npeameTiB (€K30reHHa 1HAUBIyai3alis), IK HapUKIaJ, Y TAKUX BUCIOBIICHHSX:

“Et puis il y avait la corde de serrage”. Le vent souffa toute la nuit.

BinkputuMm 3anuinaeTbcs NMUTAHHA 1 MPO NPUYUHU BHOOpPY TOro abo IHLIOrO
THAMBIIYaJI3YI040r0 aCleKTy y peaJbHOMY aKTi MOBJICHHS.

Bce pa3om y3sTe nmokasye, 110 Teopis 1HAUBIAyali3amii Moxke OyTH BUKOPUCTaHA
AK TIOHATIMHUM 1HCTPYMEHT TIyMadyeHHsS KaTeropiiHUX 3HAYEHb JETEPMIHOBAHOCTI/HE-
JETEPMIHOBAHOCTI B JyK€ OOMEXKEHUX BHUIAJKaX, B OCHOBHOMY, KOJHU CIpaBa
TOPKAETHCSI B)KUBAHHS 1MEHHHUKIB 3arajlbHOr0 KOHKPETHOTO 3HAYEHHS, 3 YITKO
BUPQXEHOI  MPEJMETHOK  BIJHECEHICTIO,  1HaKIIe  Kaxydd, pedepeHTHO
cniBBiiHEceHUX. ToOTO Teopis 1HAMBITyani3alii € 3Hauyuow i kateropii JA/H y tux
BUIIaJIKaX, KOJU BOHA BKa3zy€e Ha i7leHTU(iKyloue 3HaUYCHHS IMEHHUKA, B OCHOBI SIKOTO
JEKUTHh CyTO IparMaTuyHUM 3B 30K IMEHHUKA Ta Horo pedepenta. Ilpote Toai Teopis
iHauBiAyanmizamii mepectae OyTh cama co0or, BOHa HaOyBae oO3HaK Teopii
igeHTudikamii. A 10 CTOCYeThCA OCTaHHbOI, TO ii (YHKUIOHATBHUN MOTEHIIA
OOMEXY€ETbCSI PO3TJISOM THX BHIMAAKIB BXUBAaHHS IMEHHHMKA, KOJIW BIH YITKO U
OJIHO3HAYHO BKa3y€ Ha pePEepeHT CBOro MO3HAUCHHS.
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Y cmammi ananizytomvcs naykosi nonoscenus oOHI€L i3 MOBHUX meopiil demepminayii
iMeHHuxa, a came — meopii HOusioyanizayii 3Hauenus. Aemop cmammi apeyMeHmo8aHo
00800UMb, U0, HE3BANCAIOYUU HA 3HAYHY KIIbKICMb NPUXUTbHUKIG, Ys Meopis € (DYHKYIOHAIbHO
3HAUYWoI0 uuLe Yy Mmux 6UNAOKax, KOau IMEHHUK 6KA3YE HA OOUHUYHULL, 00 EKMUBHO ICHYIOUUL
npeomem MOGeHHS.

Scientific thesis on one of the language theories of noun determination are analyzed in
the given article — namely the theory of meaning individualization. The author of the article
puts forward arguments and proves that regardless the great number of adherents, this theory
is functionally meaningful only when the noun indicates the single objectively existing subject
of speech.
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HOTAIIEHKO C.1.

Kuiscvkuu nayionanonuu ninegicmudnull ynigepcumem

KOMITO3ULIA TEKCTIB HOBUH bPUTAHCHKUX I'A3ET: POJIb
ObBPA3-CXEMWU LIVIAX

[ToHATTS KOMIO3ULII IHUPOKO 3aCTOCOBYETHCSA B JIHIBICTULI TEKCTY, IPOTE A0
IIOTO Yacy HE 3HAWIIIO BUYEPITHOTO IMOSCHEHHS, Ha IO BKA3Y€ThCA Y HEMIOMABHIX
pobotax 3 miHrBicTuky [1:32] Ta miteparypo3HaBcTBa [2:54]. B ocTanHi# 13 3a3HaYeHUX
PO3BIJOK BiJIMIY€HA Taka 0Oararo3HayHICTb LBOrO TEPMiHY, II0 HHUM HaJI3BHYAIHO
HE3PYYHO KOPHCTYBAaTHCh. BOJHOYAC BaKIWBICTH MOAAIBIIOTO BUBUEHHS KOMITO3HITIT
MOSICHIOETBCSL THUM, IO 1i BBA)KAIOTh KPUTEPIEM PO3MEKYBAHHS TEKCTY 1 BHIAJKOBOL
MOCJIIZIOBHOCTI pEUYeHb, SIKI HE YTBOPIOKWOTH Iioro [3:78]. BiamoBigHO, KOMMO3UIIis
MOJKE PO3TJISAATUCH SIK OJIMH i3 CHUTHATIB 3B‘S3HOCTI TEKCTYy, Ky B OCTaHHIX Mparsix
MOB‘SI3YIOTh 3 HEBEJIIMKOI KIIBKICTIO MOJENEH, 110 BH3HAYalOTh JUCKYPCHUBHI
BigHomeHHs [4:201]. IIpo NeEepCcneKTUBHICTh TIYMAu€HHS KOMIIO3UINI SIK CXEMH
oprasizailii TEeKCTy CBi4aTh il BU3HAUCHHS Yy TMpaIlIX MPEICTAaBHUKIB PI3HUX HAYKOBUX
ki [Ipy aHami3zi TEKCTy SIK MPOYKTY KOMITO3HIIIIO PO3TIISIAI0Th SIK HOTO CTPYKTYPHY
YIOPSAIKOBaHICTh, OpraHi3allil0 CJIEMEHTIB Ta OJAWHHUIIL MOBJICHHS IO TIEBHUX CXEMax
[5:134]. BuBueHHsI TEKCTy SIK MPOILIECY I'PYHTYETbCA HA TIyMayeHHI KOMMO3MIII SIK
CXEMH, 1110 BU3HAYAE TIOCIIOBHICTh pPO3TalTyBaHHS €JIEMEHTIB 3MiCTy TEKCTY IPHU HOTO
npoaykKyBaHH1 [6:25], a mpu ypaxyBaHHI KOTHITMBHOTO AaCIEKTYy MOBHOI AiSUTbHOCTI
BOHA BHM3HAYAETHCS SK CXeMa NOOYIOBU €JIEMEHTIB 3MICTy, KOTpa (GOpMyeThCA
BHACJIIJIOK MOBJICHHEBOI Ta PO3YMOBOI AiSTILHOCTI, KOMYHIKaTUBHOT IIJIECIIPSIMOBAHOCTI
aBTOpa 3 YypaxyBaHHSIM JHWHAMIKK Ti3HaBajgbHOro mpouecy [1:32]. CnunbHuM u1s
HABEJICHUX BU3HAYCHb KOMIIO3UIII] € TIOHATTS CXEMH, SIKE OCTaHHS Je(iHIIisI OB I3YE 3
Mi3HABAJbHOK MISUIBHICTIO JIFOJUHU, IO 3YMOBJIIOE HEOOXIIHICTh 3ally4eHHS JaHHUX
KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKH. [Ipy BUBUEHHI KOMITO3HIlIi TEKCTIB MU BBXKAEMO 3a JOIITbHE
BUKOPHUCTOBYBATH 00pa3-CXeMHU SIK HAMOUIbII eIeMEHTapHI CTPYKTYPU CBIJOMOCTI, 11O
(bopMYIOThCS TTiJT BILTMBOM CEHCOMOTOPHOTO JIOCBIAY JIFOJWHU Ta CIYTYIOTh OCHOBOIO
JUTsL TBOPEHHS CKiIagHux oOpa3iB [7:250]. 3amyuenns oOpas-cxeM, siKi CIiBBIAHOCATHCS
3 MIEBHOIO MCUXI1YHOIO PEAJIbHICTIO, CTBOPIOE MOKIIMBOCTI JIJIs OUTBII TJIMOOKOTO aHATI3Y
BIIOMHUX MOJEJEH opraHizaiii TEKCTy Ta AUCKYpCy, 1o skux Hainexath IJISAX Ta
[MOAOPOX.

VY HaykoBiil niTepaTypi BiJI3HAYAETHCA, IO TEKCT K IMIIAX SBHO a00 HESIBHO
po3rsgaBcs B ycix poborax 3 moetuku [8:336], imes LIJIAXY (ITVTH) sk BTiaeHHS
KOHIIENITY PyXy B apXeTHIOBIA MOJCII CBITY TaKOXX BH3HAYA€ OpTaHi3aIiio
donpkiopHUX TeKCTIB [9:443]. [Ipu 11boMy crucTEMy NUISIXiB MO BOA1, TOBEPXHI, Y TOMY
a0o0 1HIIIOMY CBITI, Ha 3€MJIi, IiJ 1 HaJ HEO, BU3HAYCHHS CHCTEMH IEPCOHAXIB, IO
MOAOPOXKYIOTh (Cy0‘€KTIB IIISAXY), BIAHOCATH 10 MapaJUrMaTUYHOrO PiBHS (CBOEpiIHA
rpaMaTtuka pyxy Ta ii CIIOBHUK), a ()YHKIIOHYBaHHS CUCTEMH B KOHKPETHOMY TEKCTI
(TIpoexIisi TpaMaTUKKM Ha TEKCT) MOB‘S3YIOTh 3 CHHTarMaTudHuUM piBHeM. [Ipu anamizi
cyuacHoro nuckypcy konment ITOJJOPOX (JOURNEY), skuii peKoOHCTPYIOIOTh
CIIUPAIOYNCH HA JIIECITIOBA, MO MO3HAYAIOTh pyX y mpoctopi [10:279], ciyrye 0oCHOBOIO
JUI. BUBYEHHSI JUCKYPCHBHUX CJiB. BkazaHi mociimkeHHs cBigdath, mo LIJIAX sk
apxerunn ta [IOJOPOX sk cxema oprasizaimii JHCKypCY € aHTPONOLICHTPUYHUM
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BTIJICHHSIM 3arajibHOI1 171e1 pyXy, HaKJIaJIeHOT Ha OCOOJIMBOCTI JIFOJICHKOTO COPUUHSTTS Ta
TISUTBHOCTI, @ TOMY BQXKJIMBO TMPOCHIAKYBaTH, SKHM YHHOM BKa3aHUW KOHIENT
BTUIIOETHCA B TEKCTaX PI3HUX KaHPIB, 30KpEMa, B HOBUHAX.

Buxonasum 3 3a3HaueHOro, 3aBJaHHS 1€l CTATTI IOJATAE B OIMKUCI OCOOJHMBOCTEH
KOMITO3HLI1i TEKCTIB HOBUH, 110 O3HAYAIOTh (DI3UYHHI Ta MeTAQPOpUUHUIN PyX 00 €KTIB,
MpeACTaBICHUA y CBIIOMOCTI JOAWHM oOpa3-cxemoro HIJIAX (PATH), sxa
KOHLEINTYali3y€eTbCsl SIK TeMTalbT, TOOTO HemoAuIbHuM oOpa3 [11:44]. B mnpomeci
PO3yMOBOI AISTIBHOCTI Y BKa3aHOMY T€IITAIBTI BUOKPEMIIOIOTHCS OKpEMi CKIIAJIHUKH,
SIK1 BU3HAYAIOTh B1101p MOBHUX OJMHUIIL Ta OpraHizailito TekcTiB. Came TOMy CIoYaTKy
JOIUTHFHO TPOaHalli3yBaT CTPYKTYpy oOpas-cxemu LIIJISAX, B sikiii HapaXxoBYIOTh IIICTh
KOMITOHEHTIB: TpaekTop (trajector), To0To pyxomuii eJIeMEHT, moyaTkoBui myHKT (the
starting point), mery (a goal), a0o HyHKT NpU3HAYCHHS TpPA€EKTOpa, MApPUIPYT Bij
noyatky o Kinig (a route from the source to goal), HasiBHY TpaekTopito pyxy (actual
trajectory of motion), posramyBanHs Tpaektopa y neBHuii uac (the position of the
trajector at a given time), HanpsMm pyxy TpaekTopa y Toit ke yac (the direction of the
trajector at that time) Ta xinneBy no3wuiito Tpaektopa (the actual final location of the
trajector) [12:33]. 3 ypaxyBaHHSM iXHiX (YHKI[I BKa3aHi KOMIOHEHTH MOXYTh OyTH
nojuyieHi Ha Tpu rpynu. Jlo mepuioi BIIHOCUMO CTaTM4YHI TOYKM BIAJIIKY, TOOTO
MOYaTKOBUM, MPOMDKHHMI Ta KIHIIEBUH OpieHTUpHU. Jpyra rpymna BKIIOYAaE PyXOMUUH
Opi€EHTHp, SKHUU MMO3HAYAIOTh TEPMIHOM TPAEKTOP. TpeTio Ipymy yTBOPIOKOTH (OHOBI
KOMIIOHEHTH (MapuIpyT, HassBHA TPAEKTOPIisl, PO3TAITyBaHHS Ta HANPSM PyXy TPa€EKTOpa
y MIEBHUI Yac), sIKI CIYTYIOTh KOHTEKCTOM JIJIsl IHTepIIpeTallii OpIEHTUPIB JBOX MEPIIUX
rpy1.

3 opranizaniero oopas-cxemu LIJISAX B3aeMopie cemaHTHKa nouamky Ta KiHys,
AKY HEMOJKIIUBO TMOSICHUTH 32 JOTIOMOTOIO 1HIIUX KOHUENTYaJIbHUX CTPYKTYP, OCKUIBKU
BaXKO ySIBUTH €001 Habip cioTiB (peiimy (abo eTariB ClieHapi0) MovyaTky abo KiHILA
B3aram [13:27]. Ha 3B‘sa30k konnentie [IOYATKY ta KIHIA we 3 dpelimamu, a 3
o0Opa3-cxemamu, sIKi CKJIaJal0Th OCHOBY CEHCOMOTOPHOTO JOCBIY JIIOJIMHH, BKa3yIOTh
CIIOCTEPE)KEHHS 32 OpraHi3alli€l0 MPOIEeCiB Bi3yalbHOTO CIPUUHATTA. Bim3Hadaerbes,
mo kouuenryamizamis KIHIS 3ymoBmeHa mncuxodi3ioIoriyHO MPUPOAOI0 Tijia
JIOUHYU, SKE€ Mae mepen Ta 3an (o0iM4yds Ta COHHY), a HOro OCHOBHI OpraHu
CIIpUHHATTS HampasiieHi Briepen [14:127]. BiamoBigHO, KiHIIEBY TOUYKY SIK OCHOBHHUU
OpIEHTHUP TOB‘SA3YIOTh 3 MPHUPOAOIO JIIOMHU, a ICHYBaHHS MOYaTKOBOT TOYKU JOBOJSATH
JOTIYHUM NUISAXOM: sKIIo X mepedyBae B Y-y, 11e 3HAYUTh, 110 Horo TaM He O0ymo. [1po
BUHUKHEHHS abctpakTHOro moHATTS KIHI[S BHaAcmimok cnpuiHSTTS KiHIIEBOI TOYKH
pyxy B3arami Ta oOpa3-cxemu IIJISAX 30kpema cBimyaTh naHi mpo (opMyBaHHS
cemantukud [IOYATKY ta KIHIA y xoai wieHyBaHHS HENOAIBHOTO MOHSTTS KiHIIS-
MOYAaTKY ITiJT BILTMBOM PYXY B3araii Ta 1o MEeBHIi TPAEKTOPIi, OB A3aHIN 3 MOJOPOXKIKIO
[15:9]. HaBeneni ¢aktu mpo mepuenTuBHY OCHOBY (hOpMyBaHHSI aOCTPaKTHUX TOHSITH
[TOYATKY Ta KIHIIA cBimuaTh Ha KOPHUCTh IXHBOTO TIyMA4yeHHS SK KpalHIX
opienTupiB ob6paz-cxemu LIJIAX, sika penpe3eHTye HE TUIBKH JalieKi TOIOPOXKI, IO
cnoctepiraemo mpu omuci midonmoetnunnx TekcTiB gk [MIJIAXY Ta auckypey sk
ITOJIOPOXI, ane # Oynb-SKui pyX: Bij JIDKKa J0 BAHHOT KIMHATH, BiJl TUIMTH JIO CTOIY,
B oMy 1o kpamuwuil, 3 Can-®pannucko a0 Jloc-Anmxkenecy, Bix 3emn g0 Micsis
[11:113].
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VY 3arojoBkax TEKCTIB HOBUH oOpa3-cxema UIJIAX BuzHauae Bubip Ta
MOCTIAOBHICTh PO3TAlllyBaHHS MOBHHMX OJIMHUIlb, 10 [103HAYAIOTh MEPEMIIICHHS
00°‘€KTIB Ppi3HOT MPUPOAM 3 OJHIET TOUKHU B 1HINY. KpiM TOro, KOMMO3UIlIS 3ar0JOBKIB
ra3eTHUX MOBIIOMJIEHB, IO aKTUBYIOTh 00pa3-cxemy LJIAX, nposiBisie 3aneXHICTb B1J
MO3HUIIIT CrIOCTepirayva, moB‘sA3aHoi 3 TOUKaMU CIIPUUAHSITTS Ta 30PYy.

Touka crnpudHATTA (QIKCye BIJACTaHb MIDXK CIOCTEpIradyeM Ta MEHTAJIbHUM
o6‘ektom BigHOCHO opieHTHPiB BJIM3bKO — JJAJIEKO, BHM3Hauyatouu BUOIP MOBHHX
OJIMHUITh KOHKPETHOT'O a00 3arajibHOr0 3MICTY, a TOYKa 30PY 3YMOBIIIOE MOCIIIOBHICTh
KOHIIENTyai3alii KOMIIOHEHTIB cTocoBHO opienTnpis JIIBUU — ITPABUH a6o BEPX —
HU3, 3yMOBII0I0YM MOCITIOBHICTh PO3MIINIEHHS! MOBHUX OJIMHUIIL B 3aroJ0BKY. Brums
TOYKHM CHPUUHATTA HA OPraHi3alilo 3arojoBKIB Ia3eTHUX HOBUH, IIO ONUCYIOTh PYX,
nposiisieTbes 'y audepenmiamii GIBMYHOI'O ta COLIAJIBHOI'O HUIAXY. Pyx
penpesentyetbes sk PISMUHNN HIJISAX npu inentndikarii 06°ekTis, 6e3mocepeaHbo
MOB‘SI3aHUX 3 CEHCOMOTOPHHM JIOCBIZIOM JIOJAMHHU, TOOTO 3 TOYKOKO CIPHAHSITTA
BJIN3bKO. Came Ha Takmii pakypc akTuBauii oOpa3-cxeMu BKa3yroThb ¢oTorpadii
KOHKPETHUX O00°‘€KTIB, SIKI UTIOCTPYIOTh 3MICT TEKCTIB, HANPUKIAJ, 3HIMOK I1HJIUKa
nopsiz 3 3arojoBkoM Turkey runs away to bird sanctuary [Daily Telegraph 10.12.2001,
5]. O6pa3-cxema COLHAHBHI/Iﬁ HIJISIX coiBBIAHOCHTH MO3HUIII YHTa4a 3
opieatupoM JAJIEKO, ockiibKH MpU IbOMY B MOT0 MOJE 30py MOTPAIUIAIOThH 3arajibHi
MEHTaJIbHI 00°‘€KTH, AKI PENPE3EHTYIOTh TPYNH JIOACH 1 HE MOXYTb OyTH MOBHICTIO
KOHIICNITYali30BaHi y XOJlI CEHCOMOTOPHOI AisuibHOCTI okpemoi mroauuu: Colombia
goes to the polls [The Guardian 11.03.2002, 16].

Touka 30py BpaxoBY€eThCs NMPH 1IeHTH(IKAIIT Y 3aT0JIOBKaX TEKCTIB HOBUH Pi3HOT
KUIBKOCTI ~ KOMIIOHEHTIB  KOHIIENITYaJlbHOI ~ 00pa3-CXeMH Ta 'y  HEOJIHAKOBIU
MOCJTIZIOBHOCTI PO3MIIIIEHHS! MOBHUX OJIMHUIIb, IO JA€ IMJICTaBH JJIs BUJICHHS Pi3HUX
KOMIO3UIIMHUX THUIIB 3aroyioBKiB. Y TPbOXKOMIOHEHTHHX JMIECIIBHUX 3aroJioBKax
npeaukaTuBHa ¢popma akTuBye obOpas-cxemy LIJIAX, a iMmeHHI OMMHUIN OTOTOXXHIOIOTh
il MOYAaTKOBMI Ta KiHIIEBHI OpIEHTHPH, a TakoK TpaekTop. Tak, y 3aronosky Blair to
send 3,000 troops for Afghan peace force [The Daily Telegraph 10.12.2001, 1]
nieciniBHa Gopma to send, sika mo3Hayae COpUYHMHEHHS PyXy a0o0 mepeMilieHHs 00 exra
y MEeBHE Miclle TIpH nepeOyBaHHI iHimiaTopa pyxy y cmokoi [16:950], aktuBye obpas-
cxemy LIJISIX. Aurpornonim Blair izenTrdikye mouaTkoBHi Opi€HTHp, IMEHHUK troops
y cnoBocnioayderHi 3,000 troops mo3Hayae TpaekTOp, TOOTO PYXOMHH OpIEHTHp, a
yucmBHUK 3,000  cmiBBimHocute HWoro 3 KUIBKICHOIO  IIKAJIOIO.
CrnoBocnonyuennst Afghan peace force orotoxHroe aBa KiHIeBi opieHTHpH: peace force
BKa3ye Ha MPOMDKHHUI OpIEHTHP, IIO0 ICHY€ B YABI TOJITUKIB 1 (OPMYEThCS IS
MEepeMillieHHs] y HampsMKy KiHIIeBoro opieHtupa-kpainu, MEXY skoro mno3nadae
BiqHOCHMI npukMeTHHK Afghan.

B iHimianpHiIA MO3UIIT TPHOXKOMIIOHEHTHOTO JIIECITIBHOTO 3arojoBKa TaKOX
OTOTOXHIOIOTH TIpoMikHHI opieHTHp: Herr mail: German company to deliver our post
[The Daily Telegraph 29.08.2002, 1]. Y HaBemxeHoMy mpukiIami JgieciiBHa ¢gopma to
deliver aktuBye o6pa3-cxemy HIJIAX Ta i opieHTHP-II1JIb, TOMY IO ITO3HAYAE JJOCTABKY
TOBapiB, JHUCTIB TOHm0O 10 OyAWHKIB Jroae abo wicug pobotm [16:271].
CnoBocnionmyuennss Herr mail ta German company pi3HUMH MOBHUMH 3aco0amwu
IMEHYIOTh OJMH 1 TOH € MPOMDKHHUU OpIEHTHUP, KU CIYIye€ MOCEPEIHUKOM IMpHU
JOCTaBIll KopecmoHJeHIlli. B KiHIl 3arojioBka 3aiMEHHHK OUI JIOKalli3y€e TPa€eKTop,
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MO3HAYEHUII  IMEHHUKOM  POSt, BIJHOCHO  YWTayiB-OpUTaHLIB, sKI  OyAy4yu
BiJINMPaBHUKAMU Ta OJIEP>KyBauyaMH MOIITH, CITIBBIIHOCITHCS 3 MOYATKOBUM Ta KIHIIEBUM
opieHTUpamu obOpaz-cxemu HIJIAX, Ky akTHUBY€ 3aroi0BOK.

JIBOKOMIIOHEHTH1 ~ JII€CTIBHI  3aroJIOBKM  IO3HA4YalOTh MEHIIY  KUIBKICTb
cKiIaHuKIB 00pa3-cxemu LIJIAX. V 3aronosky Bush fires rage closer to Sidney [Daily
Express 26.12.2001, 7] cioBocnonydenns bush fires oroToxHioe TpaekTop, a TOMOHIM
Sidney 3 mpuiiMeHHMKOM 10, sSKHMH TIO3HA4Ya€ HaANpsSM pPyXy, BKa3ye Ha KiHICBUM
opientup. BnacHe oOpas-cxemy HIJIAAX mo3naueHo niecioBoM rage, sike 1IeHTU(IKYe
PO3MOBCIOKEHHS (Spread) meBHOIo sSBHIIA 3 BEJTUKOIO CHII0K0 [16:856].

Ha BigMmiHy Bia Ai€C/IIBHUX, IMEHHI 3aroJIOBKH MPUBEPTAIOTh yBary 4vTada /10
CTaTUYHUX CKJIAQJHHUKIB 00pa3z-cxeMu, 1AeHTU(]iIKyIoun ii OKpeMuil eneMeHT Ha (oHi
oOpaz-cxeMdu B MUIOMYy a00 TO3HAYAlOUM B3aEMOJIII0 KUIBKOX KOMIIOHEHTIB. Y
3arojioBky 28 million cars on British roads [The Daily Telegraph 10.12.2001, 6]
IMEHHUK  Car  pemnpe3eHTye  Tpaektop, mnpenacraBieHudt sk MHOXHUHA,
CJIOBOCTIOJTYYCHHsI ON roads akTuBye oOpa3-cxeMy B LIJIOMY, a BIIHOCHUN MPUKMETHUK
British nokanisye ii y Mexax OpUTaHCHKOT'O HAI[IOHAIBHOTO MpocTopy. Y 3arosioBky All
change in Calais before euro D-day [The Daily Telegraph 10.12.2001, 5] iMeHHHK
change mno3Havyae TpaekTOp, OCKIIbKU iMeHTH(]IKYE MOHETH, IO MepeOyBarTh Y
HOCTIHOMY pyci, a cioBocnosyueHHs in Calais Bkasye Ha MPOMiXKHUN MYyHKT PyXY,
KU OpUIMEHHUK N criBBigHOCHTH 3 oOpasz-cxemoro KOHTEMHEP, xotpa dikcye
HasiBHICTb MeX Yy meBHOro ob‘ekra [11:21]. ¥V 3aromnoBkax, 1m0 MarTh CTPYKTYpPY
CKJIQAHOMIJIPSIHOTO PEYCHHSIMU 3 TOJIOBHUM OJIHOCKJIAAHUM, OCTaHHE 1MEeHTU(IKYE
OKpeMHuii KOMMOHEHT oOpa3z-cxemu IIJIAX, a migpsgHe pedeHHs oOmnucye i
ocobmuBocti: Truck drivers who carry more than cargo [The Guardian 12.11.2002, 3].
VY HaBelleHOMY 3aroJIOBKy ciioBocmonyueHHs truck drivers mo3nauae TpaekTop, kil 3a
JIOTIOMOTOFO TiJIPSITHOTO PEUEHHS CHIBBIAHECEHO 3 00pa3-cxemoro IJIAX.

AKTUBYIOUM pi3HI acmekTtu ooOpas-cxemu [IJIAX, 3arosioBKkM CHUTHai3yHOTh
YUTA4YEBI NMPO BIIMIHHOCTI B KOMIIO3HIIi1 TEKCTIB HOBHH, III0 MTPOCIIIKYEMO Ha MPHUKJIIAII
KiIbKOX MoBigoMicHb. Ilepiiuii ad3amy texcry Blair to send 3,000 troops for Afghan
peace force [The Daily Telegraph 10.12.2001, 1] KOHKpeTH3y€ 3MICT 3arojioBKa II0
aHaJIoTii 3 HAOMMKCHHSIM 10 00°€KTIB, 110 CIpHiiMarOThCs BizyanbHo: Britain will lead
an international peacekeeping mission to Afghanistan contributing about 3,000 troops
backed by armoured vehicles, defence sources confirmed yesterday. [iecniBHiii ¢hopmi
3arojioBka t0 send, sika omwcye CIpUYMHEHHS pyXy, Y BCTYITHOMY a03arli BiAIoOBigae
npenukatuBHa rpyma Will lead an international peacekeeping mission. ¥ Hiit miecioBo
lead aktuBye oOpa3-cxemy I[TPUTATYBAHHS, sika penpe3eHTye pyX OJHOTO 00‘€KTa
mig BrutmBoM iHImoro [11:47]. Bxkurtuit y 3aronoBky antpomnonim Blair y BcrymaoMy
a03al1i 3aMiHeHO TomoHiMOM Britain, 1mo 3yMOBJICHO OTOTOKHEHHSM IIIE OJHIET KpaiHu
(Afghanistan) ta 6iibi TOYHO BiOOpaXkae CyTh CIIPaBH, aJKE BiliChKa IMOCWIIAE KpaiHa,
a He 11 Jiaep ocooucTo.

Ocob6muBicTh apyroro a63amy Tekcty (The Government will announce the fact
tomorrow when Colin Powell, the American secretary of state, visits London to mark
three month since the September 11 attacks) mosisirae B mpe3eHTalii 101aTKOBOI TEMH
TEKCTY, MMPUCBSIYCHOT MallOyTHEOMY AQraHicTaHy, sSika PO3BUBAECTHCS Y APYTiA YaCTHUHI
MOBIJIOMJICHHS, IOYMHAIOYH 3 JECATOro ad3aiy.
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Oprani3zaijisi nepuioi YacTUHU TOBIIOMJIEHHS 3 TPEThOro IO JeB‘ATUi ab3all
IPYHTYETBCSI Ha NpPEIUKaTUBHUX (opMax, sIKI pernpe3eHTyroTh oOpas-cxemy LIJIAX y
piznux pakypcax: would send (3) — would also send (4) — want to help (5) — will receive
the formal backing (6) — will be deployed (7) — provide some support (8) — are likely to
come (9).

Kommno3utist nepiux m‘saty ad3aiiB TEKCTY, 3a BUHSATKOM JPYroro, mepeBaKHO
MMOBTOPIOE OpTraHi3allil0 3aroJiOBKa: CIIOYaTKy MO3HAYEHO IHIIIadbHUNM OpiEHTUP o0pa3-
CXEMH, a MOTIM — TpaekTop. [Ipu 1bOMy MOYATKOBUUN OPIEHTHUP, IO CIPUUYUHAE PYX,
MOCTYTMOBO KOHKPETU3YETHCS 3a JIONMOMOIOK0 MOBHUX OJIMHUIIb, K1 IMEHYIOTh JI€pKaBY
B LIJIOMY Ta ii OKpeMi KepiBHI OpPraHH, MOYMHAIOUU 3 ypAdy 1 3aKIHUYIOYM MIHICTPOM
oboponu: Britain will lead [...] (1) — The Government will announce the fact tomorrow
[...] (2) — Whitehall sources said [...] (3) — Geoff Hoon, the Defence Secretary told [...]
(5). TpaekTop KOHKPETHU3YETHCS 3a JOMOMOIOK MOBHHX OJWHHIlb, IO JCTATI3yHOTh
fioro ckmaz: contributing about 3,000 troops backed by armoured vehicles (1) — Britain
would send a brigade of three infantry battalions equipped with personnel carriers and
reconnaissance elements with light tanks (3) — send a divisional headquarters staff to
oversee the force (4).

KiHieBi opieHTHpU pyXy, MO3HAYCHI y 3arojioBKy cioBocmoiydeHHs M Afghan
peace force, izeHTn(hiKOBaHO Ha MMOYATKY IIOCTOTO Ta CHOMOIO a03alliB 3 JIOKAII3aIli€r
BIJHOCHO OUIBII 3arajbHUX KOHIIENTIB KapTUHU cBiTy. Y miocromy ab63ami (The
peacekeepers will receive the formal backing of the United Nations Security Council)
cioBocnioydyeHHss the peacekeepers mo3Hayae TmeEpeIOCTaHHIM OpPIEHTHp, KUK
MOB‘sA3aHO 3 KOHIENTOM MikHapoaHoi opranizamii (the United Nations Security
Council). Cromuii a63arr (They will be deployed in Kabul in time for the inauguration of
the Afghan interim government on Dec 22, then spread to other cities) mos‘s3ye
MEepeIOCTaHHIN  OpIEHTHP, TIO3HAYCHUH 3aiiMeHHUKOM they, 3 KOHKpeTHUMH
CKJIaJIHMKaMHM KiHIIEBOro opieHTHpa: mictamu kpainu (in Kabul, other cities) ta ypsiom
(the Afghan interim government). ¥ Bocemomy ab63arti (The American vice-president,
Dick Cheney, said that US involvement in the force would be limited) nepenocranniii
opiertup obpas-cxemu HIJISIX, mosnauenwuit cinosocnoaydeHusM in the force, sxuro y
HiIpSAIHOMY PEUCHHI, 110 BKAa3ye HA HOTO IMAMOPSAIKOBAHICTh TOMIHYIOUOMY KOHIICTITY
KapTUHH CBITY, OTOTO)XKHCHOMY B IHIIIaJdbHIM TO3MWII ab3amy CIIOBOCIIOIYYCHHSIM
American vice-president.

Ha mouatky nes‘storo ao63amry (Other contributions are likely to come from
Germany, France, Canada, Australia as well as Muslim nations such as Turkey,
Bangladesh, Malaysia and Indonesia) imerruk contribution y muoxuHi ineHTH(DIKYE
TPAEKTOPH, TMOB‘sA3aHI 3 JA0JATKOBUMH 00Opa3z-cxemamu rpynu JIAX, ski mo3HaueHo
iH}iHITHBOM tO COME, a TOMOHIMH, BXHTI 3 MpUAMEHHUKOM from, iMeHyIOTh MMOYaTKOBI
OpIEHTHUPH.

Y npyriid 9acTUHI TEKCTy, IO MOYUHAETBCS 3 jnecsroro abdzamy (Tony Blair’s
focus on what happens after the war has contrasted sharply with opinion in
Washington), po3BuBaeThCs 101aTKOBAa TeMa Npo MailOyTHe AdraHicTaHy, yBelIeHa y
Ipyromy ab3arii.

OTxe, KOMIIO3WIIIIfHA OpraHi3ailis TEKCTY, 3aroJIOBOK SKOTO ieHTU(DIKYE TpHU
KOMIIOHEHTH  o0pa3-cxemu IIJIAX, rpyHTyeThcs HA  iXHIM  TOCHIIOBHIN
XapaKTEepUCTHUIl, TMOYMHAIOYM 3 1HINIAJIBLHOTO KOMIIOHEHTa, YWUM 3yMOBJICHUU
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130Mop(hi3M opranizailii 3arojioBka Ta MNepmKX MO'SITH ab3aiiB Tekcty. OOMexeHuit
o0cAr ra3eTHUX a03alliB 3yMOBIIOE BHUKOPUCTAaHHS OKpeMHUX ab3amiB  Juisd
XapaKTepPUCTUKH KIHIIEBOTO OpieHTHpa. BHWHECEHHS MOBHUX OJMHHUIb, IO HOTO
MO3HAYaloTh, B 1HILIAABHI MO3ULII a03aliB BKa3ye Ha HOro JOMIHYBaHHS HaJ 1HIIMMH
KOHLENTaMK, a I1JeHTU(IKamiss Yy MIAPSAHOMY pedeHHl BigoOpaxkae Horo
NiANopsAIKOBaHMM cTaTyc. Ha oprasizamito po3riasiHyTOro TEKCTY TaKOXK BIUIMBAIOThH
MOBH1 OAMHUII ABOX 1HIIUX I'pyIl. Jlo mepinoi HanexaTh TOMOHIMU Ta YTBOPEHI BIJ HUX
BIJIHOCHI NPUKMETHUKH, K1 JOKAII3YIOTh CKIaAHUKU oOpa3-cxemu LIIJIAX BigHOCHO
3arajJbHUX KOHLENTIB KAPTUHU CBITY 4YMTauya, SKI BU3HAYAEMO SK KOOPAMHATHI
opieHTHpHU. [[pyry Tpymy YyTBOPIOIOTH CIIOBOCIIONYYEHHS, IO JETadbHO OMHCYIOTh
cknagHuku obpaz-cxemu IIJISAX, crBoproroun y yuTaua BpaskeHHsSI HAOIMXKEHHS 0
00‘€KTa MO aHAJIOTIi 3 MPOLECOM Bi3yaJIbHOTO CIIPUIHSATTS.

B iHimanpHUX TO3MISAX TPHOXKOMIIOHEHTHHX 3aroJIOBKIB, KpIM IOYAaTKOBHX,
TaKOX OTOTOKHIOIOTH IpoMiXkHI opientupu: Herr mail: German company to deliver our
post [The Daily Telegraph 29.08.2002, 1]. IlpoTHcTaBlieHHsI y 3aroJIOBKY HIMEIbKOI
nexkceMu Herr Tta mpucBiiHOTO 3aliMeHHHMKa OUI akTuBye oOpaz-cxemy JJAJIEKO —
BJIN3BKO, sxa cnyrye oCHOBOIO Jis OpraHi3allii BCTyIHOro ad3aily, B SIKOMY TOIIOHIM
Britain moBTopro aktuBye opientup BJIM3bKO, a BigHOCHMIT nmpukMeTHuk German —
touky Bimtky JJAJIEKO: Britain’s chaotic postal system may be about to receive an
injection of German efficiency after Deutsche Post was awarded a contract to deliver
bulk mail.

[Toni6HO 10 MoTIepeIHBOTO TIOBIIOMIICHHS Y I[bOMY TEKCTiI KOMITO3HIIISI KOYKHOTO
ab3ally, MOYMHAIOYM 3 JIPYroro, TIPYHTYEThCS HA NPEAUKATUBHUX OJUHUIAX, IO
MO3HAYAIOTh PYX, IMOB sI3aHUM 3 A0CTaBKOIO KopecrnonaeHiii: to deliver (2) — can deliver
(3) — looks certain to see bulk mail delivery (4) — delivers (5) — to handle the final part
of the delivery (6). B inimiampHi mo3uilii BCiX BKa3aHHX a03alliB BHHECEHO MOBHI
OJIMHMITI, 110 1IeHTU(]PIKYIOTh Pi3HI paKypCH CIIPUUHSITTS HIMEIBKOI IMOIITOBOT CITYKOU:
the company (2) — Deutsche Post (3, 4) — A spokesman for the company, which is based
in Bonn (5) — Deutsche Post (6, 7, 8). Jlumie Ha mo4aTtky aeB‘STOr0 Ta ACCSITOrO
a03aIliB IMCHY€ThCS aHaJIOriyHa OpuTaHChKa KommaHiss CONnsignia, BHACIIIOK 4Oro Bce
MOBIJIOMJICHHS CTBOPIOE edeKT nomMinyBaHHs Touku cipuiiHarta [JAJIEKO.

Oxkpemi ab3amy JIOKaT3yIOTh KOHIIENT HIMEILKOi TOIITOBOI CIy»KOM CTOCOBHO
pI3HMX KOHIIENTIB KapTUHU CBITYy. Y JpyroMy Ta TpeThoMy ab3amax BOHA
XapaKTepHU3y€eThCS BITHOCHO TpaekTopa: cioBocnoiaydeHHs mail comprising 4,000 items
or more in Britain inenTudikye ioro BMmicT, a ¢pasza over 40 million items during the
life of the first licence mo3navae KiabKiCTh PyXOMHUX OPIEHTHPIB.

HactynHi ab3amu JI0Kani3yroTh KOHIIENT HIMEIBKOI MOIITOBOI CITY»KOW BITHOCHO
3arajJbHUX OPIEHTHPIB KAPTHHH CBITY, BHACIIOK YOT'O BiH CIPUUMAETHCSA K PYXOMHIMA
opiertup. Y uerBepromy aod3aii (Deutsche Post looks certain to see bulk mail delivery
as the first rather than the last of its moves into Britain) iMeHHHK MOVES penpe3eHTye
el KOHLENT SK TPAaeKTOp, IO PYXA€TbCS YCEpPEeauHY KIHIIEBOTO OpIEHTHUPA,
no3HadeHoro iMeHHukoM Britain. Ilpu mpomy nopsakoBuit umcniBauk the first ta
npukMeTHHK last, siki MO3HAYar0Th TOYATKOBY Ta KIHIIEBY TOYKH MOCIIiIOBHOCTI,
cniBBigHOCATH Horo 31 [IIKAJIOKO mogiii.

[T°sTuit abG3ar; onucye pi3HI acCMEeKTH B3a€EMOJ1i KOHIIENTY HIMEIIBKOi IMOIITOBOL
CITy>KOU 3 BHYTPIIIHIMUA KOMIIOHEHTAMH KpaiHU, MO3HAYEHOI y MonepeHboMy ad3ail. Y
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nepiiomy peuenHi (The licence allows Deutsche Post entry into the British mail market)
IMEHHHK eNtry CriBBIJTHOCUTbH HIMEIIbKY MOIITOBY CIIyXO0Y, MPEACTaBICHY SIK TPAEKTOP,
3 mo4yarkoBuM ertanoM pyxy y MEXXAX OpuraHCbKOro pHUHKOBOTO MPOCTOPY,
no3HayeHoro ciopocnonydennsm the British mail market. ¥ npyromy pedenni (The
group intends to continue to expand its presence) indinituB expand Bkaszye Ha
MOJABIINK PyX B OKpPECIEHUX MeXaX. 3aKIIOUHe peueHHs ab3ally Omucye B3a€MOJIII0
KOHIIENITY HIMEUBKOI TOIITOBOI CIIyKOW 3 MOYATKOBUMHU OPIEHTHUPAMHU 00pa3-CXeMH
HIJIAX, posramoBanumu y Mexax kpainu: Deutsche Post will be restricted to
customers who send 4,000 items or more per consignment.

VY minpsimHoMy pedenHi moctoro adsamy (Although Deutsche Post intends to pass
about 90 per cent of the items on to Consignia to handle the final mail part of the
delivery it will deal with 10 per cent itself) koHmenT HiMeNUbKOi MOIITOBOI CIyXOH
(Deutsche Post) pa3om 3 mianopsigkoBanuM oMy Tpaexktopom the items jokanizoBaHo
BIJIHOCHO KOHIIENTY OpHTaHChKOI momToBOoi ciayx0u (Consignia), skuii HaJICKHUTH 10
OpUTaHCHKOTO HAIIIOHAJILHOTO POCTOPY, 1I€HTU(IKOBAHOIO Yy TIONEPEIHROMY a03alli.

CboMuii Ta BOCbMHMI a03aly CHIBBIAHOCATH HIMELbKY IMOIITOBY CIIyXO0y K
NPOMDKHUN OPIEHTUP 3 HAAHAI[IOHAJILHUMH KOHIICTITAMU KapTHUHH CBITY. Y TepIiomMy 3
aux (Deutsche Post is one of 11 companies to have been awarded licences [...])
cioBocnionydenns one of 11 companies pemnpesenrye ii sk HACTUHY HIJIOT'O, sike
CKJIAJIA€THCS 3 OJMHA/LATH KOMIIaHIi, a B HACTYIHOMY — ClloBocmoiy4denns one of the
world’s largest logistics companies nokamni3dye ii Ha QOHI KOHIENTyaJbHOI KapTUHH
ciTy B mimomy. OcTtaHHe pedenHs mporo aosaiy (It employs 380,000 people and had
revenues of 21 billion last year) mictuth apryMeHT Ha KOpHCTh iHPOPMALIIT ITPO CTATYC
KOMIIaHii, ;s yoro Bukopuctano uucaiBaukd 380,000 ta 21 billion, sxi akTuByroTH
KIJIBKICHY BEPTUKAJIb.

Takum guHOM, TIpH 11eHTU]IKAIlT B 1HIIIAIBHINA YACTHHI 3ar0JIOBKAa TPOMIXKHOTO
opieHTHpa oOpaz-cxemu [IJIAX #oro Ha3BM BHHOCATH B IHIIIAJbHI TO3MIII BCIX
ab3aImiB Tepmioi YacTHUHM TEKCTy. Y TMOYaTKOBUX ab3alax TOBIJOMJICHHS BiH
CIIBBITHOCUTBHCS 3 BHYTPIIIHIMUA KOMITIOHEHTaMHu 00pa3-cxemu IIJIAX, mo 3ymoBitoe
BUOIp BIATOBITHUX MOBHHUX OJHMHHIb, a TOTIM JIOKaJI3y€ThCS BIJHOCHO 3arajbHUX
KOHIICTITIB, SIKI PEeMPE3eHTYIOTh KpaiHy Ta HaJaHAIllOHAILHI yTBOpeHHs. [Ipu B3aeMoii 3
KOHIIENITOM KpaiHU MPOMIKHUN OPIEHTHP 3aroJIoBKa MPECTABICHO SIK TPAEKTOP.

[Ipu imenTudikamii B iHIMAIBHIA MO3UIIT 3arojOBKa TPAEKTOpPA TEKCT OIHCYE
Horo pyx, BH3HAYAOUM KOMITO3HUIIIIO TIOBIIOMJICHHS B IIIoMy. Y 3arojoBky Turkey
runs away to bird sanctuary [Daily Telegraph 10.12.2001, 5] mpucymox runs
oTOTOXHIOE o0Opa3-cxemy [IJIAX, imenHuk turkey mo3Hadae T1i Tpaekrop, a
cioBocrioydernss bird sanctuary — xinneBuil opieHTHp. BifCyTHICTH y 3arojoBKy
BKa31BOK Ha MOYATKOBUH OPIEHTHP MOSCHIOETHCS HEMOXKIIUBICTIO HOTO imeHTudikaiii, a
TOMY BiH MO3HAYA€ThCSA HEO3HAYCHHUM clloBocmoiydeHHsM from a farm y BcrymaoMy
a63ari Texcry (A TURKEY that escaped from a farm found its way to a bird sanctuary
where it will survive Christmas). OGpa3-cxema, aKTHBOBaHa y 3aroJiOBKy, HaHOUIbII
MOBHO omnmcaHa y japyromy ab6szaimi: It is thought that the bird which has been named
Terence, walked for up to three miles, crossing fields, streams and busy roads before it
was found by Bruce Berry outside the main gate of his New Forest Owl Sanctuary near
Ringwood, Hants. Jlns inentudikamii iHAUKa, SIKAKA CIIBBIIHOCUTHCS 3 TPAEKTOPOM,
BXXKUTO BJIACHY Ha3By Terence, ciosocrnoiydeHHs for up to three miles no3nauae
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yactuny LIJIAXY, sxy 3m0maB tpaekrop, a imennuku fields, streams and busy roads
1IEHTU(IKYIOTh POMIXKHI OopieHTHpH. BracHi Ha3Bu migpsaHoro pedeHHs (New Forest
Owl Sanctuary near Ringwood, Hants) jiokami3ytoTh KiHIICBHIA OPIEHTHP.

HacTymHi a03anm TeKCTy CKIAArOThCS 3 LUTAT, B3ATHUX 3 1HTEPB IO 3 Xa3AiHOM
NTATHUKA, B SKUX BTPETE Y JAHOMY TEKCTI XapaKTEPH3YIOThCS OKPEMi CKIIATHUKH
oOpaz-cxemu HIJIAX, igenTtHdikoBanoi y 3arojioBky. CrnoyaTKy MOSCHEHI NMPUYUHU
HEMOJKJIMBOCTI JIOKAQNI3yBaTH MOYATKOBUI OPIEHTHDP PYXy, SIKAWA 3HOBY IO3HAYEHO
HEO3HaueHUM ciioBocmoaydeHHsMm: There are half a dozen farms in a two- or three-mile
radius and they all have a couple of thousand birds at Christmas’, Mr Berry said.
Peuennss nactynmHoro a03ally XapakTepu3ye IHIMKAa pi3HUMHU (opMamMu 0COOOBOIO
3aliMEHHUKA, SIKAH CIIBBIAHOCUTH oro 3 Toukoro crpuitaTts BJIM3bKO: [...] he has
a lot of character about him so | decided to keep hold of him. Hacrynui a063aum
OMKCYIOTHh TOCTYIOBHHA PYyX I1HAWKA YCEepEIWHYy NTAITHWKA, KWW CIiBBIIHOCHUTHCS 3
o6pas-cxemoro KOHTEMHEP. Peuenns he homed in on the sanctuary ra [...] followed
the friendly sounds from all the other birds penpesenTyroTs nTanHUK y 30BHIITHHOMY
acrniekTi. BomHowac o3HaueHe cioBocnonyuenHs the friendly sounds Bkasye Ha
3aJIC)KHICTh 30BHIITHBOTO CIIPUIHATTS NTAITHUKA BiJl HOTO HATIOBHCHHS.

Osnauyena ¢opma the gate y migpsaHOMY peYeHHI MepeAoCTaHHLOro ad3airy
(When | found him by the gate [...]) ogHo3Hauno ieHTHdikye MEXY nramnuka,
criBBigHEeceHOTO 3 06pas-cxemoio KOHTEMHEP, a mpucniBauk inside y romoBHOMy
peuenni (I took him inside and gave him some sweetcorn [...]) Bka3ye Ha mepeTHH
Bkazanoi MEXI. B ocrannbomy a63ari (At first | put him in the same enclosure as the
domestic chickens but he took a fancy to our spectacle owl Bins, so | put him near her)
O3Ha4yeHe cioBocmonyueHHs In the same enclosure Jokaniszye TpaekTop y YacTHHI
NTAIIHHUKA, CITIBBIAHOCHIH 3 06pa3-cxemoro KOHTEMHEP menmoro 06‘emy. Oco6oBi
3aiiMeHHUKH him Ta her penpe3eHTYIOTh TPAEKTOP Ta CYCiHI 3 HUM CTaTUYHI
opieHTupHu 3 Touku crpuiHATTS bJIN3BKO.

Orxe, npu imeHTHdiKaIli y TMOYATKOBIM TIO3MINI 3arojioBKa TpaeKToOpa
KOMITO3HIliS TIOBIOMJICHHS TIAMOPSAKOBaHA OIKCY MAapUIPyTy HOro pyxy, IIIo
BHU3HAYA€E TIOCHIIOBHICTh B)XKMBAaHHS MOBHUX OJMHHUIIL y PI3HHX a03alax TekcTy. Y
IIbOMY BHIAJKY PO aKTUBAIII0 MPOTOTUIIOBOI 00pa3-cxemu LIIJIAX cBiquuTh 3rajgka y
TEKCT1 PO HEMOKJIUBICTh 1IeHTU(]IKYBaTH TOYATKOBUM OPIEHTHUP.

OTOTOXXHEHHS y 3aroJIOBKy TPa€eKTOpa Ta KiHIIEBOT'O OPi€HTHpA MPH BIACYTHOCTI
MOBHUX (OpM, IO TMO3HAYAIOTh PYX, PEMPE3CHTYE TEKCT, B SKOMY WIETHCS PO
B32€EMOJIII0 JIBOX BKa3aHUX CKIIAHUKIB MICJS JOCATHEHHS TPAEKTOPOM KIHIIEBOi TOUKHU
BiJUTIKY, IO crioctepiraemo Ha mpukiami Tekcry: All change in Calais before euro D-
day [The Daily Telegraph 10.12.2001, 5]. V 3aronoBky mpuiMEHHHK IN, BXUTHH 3
TornoniMoM Calais, penpesentye kinnesuii opientup sk KOHTEWHEP. Boarouac
0COOJIMBICTh TPAEKTOpa, TMO3HAYEHOTO0 IMEHHWUKOM change, mossirae y BiJICYyTHOCTI y
HBOTO 3710HOCTI O CaMOCTIHHOTO PyXy, IIO0 3YMOBIIO€ TIO3HAYCHHS B IHIIIATBbHUX
MO3UIIIAX ab3aIiB OPUTAHCHKUX TYPHUCTIB, SIKI MPUBO3ATH 3 COOOI0 BEIHMKY KITBKICTh
MOHET, TOOTO CIIPUIMAIOTHCS SIK aBBTOHOMHI pyXOMi OpPi€HTHPH.

[Ipu po3ropTraHHi TEKCTYy TYpPHUCTH XapaKTEpPU3YIOThCS Yepe3 CIIBBIIHECEHHS 3
pPI3HMMH KOHIIETITAMH KAapTUHU CBITYy. 3 II€I0 METOI Ha MOYATKy MEpIIoro ads3amy
BXXKUTHIA KBaHTUTATHUBHUH iMeHHUK, sikuii aktuBye KIJIBKICHY IIIKAJIY: Thousands
of Britons are preparing for the euro by dumping their French loose change [...]. V

143




novyatkoBii dvactuHi apyroro ao63amy (The latest manifestation of the eccentric
behaviour of les rosbifs has amused businesses in the town) npukmerHuk eccentric, mo
MO3HAYa€ HE3BUYHY Ta pO3BAXKIUBY MOBeNIHKY [16:324], Xapakrepuszye TypHUCTIB
BigHocno EMOIIMHO-OIIHHOT IIIKAJIM, a ¢pannysskuii iMenHuK  rosbifs
J0JIaTKOBO aKTUBYE OMO3ULIIO “CBIM — UyXUH~, sIKa IPYHTY€TbCS Ha MPOTUCTABJIECHHI
opientupiB BJIM3bKO — JIAJIEKO. Ha mnoyatok TpeThoro a03aily BHHECEHO
CJIOBOCIIOJTYYCHHS, IO TOSCHIOE TMPUYMHU OIKMCAHOI TOBEAIHKHA TYpPHUCTIB, a TOMY
IMEHHUK, IO iX IO3HAa4ya€, BIJICYBAEThCS Ha JPYrMH IUIaH, XOoua H BXKUBAETHCA Yy
¢ynkuii miamera ronosHoro peuenns (With the euro due to be introduced on Jan 1
British tourists and day trippers are determined to get rid of small change [...]).
3aiiMeHHUK SOME Ha IMOYaTKy YeTBepTOro ad3aly I03HAYa€ YaCTUHY TYPHUCTIB,
akTuBytoun obOpa3-cxemy YACTHUHA - IIIJIE (Some tourists seem to be taking a
perverse pleasure in paying their bills with a pot pourri of notes, cards and coins). Y
it ke (QYHKIIT y pedeHHl BKUTO CIOBOCHOJYYeHHs a Pot pourri of, ske odopmise
IMECHHHKH, 110 MMO3HAYAI0Th 3aJIeXKHI TpaekTopu (Notes, cards and coins).

V mnoyaTtkoBi MHO3MINi JBOX OCTaHHIX a03alllB BHHECEHI MOBHI OJMHHII, IO
inenTudikyroth Bracuuka kade (Janine Welleot, owner of Au Coq D 'Or) ta odimiantky
Oapy (a waitress at the Buffalo Grill), sixi y nopiBHsIHHI 3 TypUCTaMH CIIPUAMAIOTHCS SIK
MEHIII pyxoMmi opieHTHpH. be3apTukieBa popma iMeHHUKAa OWNEr BKa3ye Ha HAWBUIIUH
CTaTyc BIACHHKA y Mexkax Kade, siKe CIiBBiIHOCHTbCS 3 06pa3-cxemoro KOHTEMHEP,
a Heo3HaueHa (¢opma iMeHHMKa WAItreSS CBIMYMTH MPO OUIBII HU3BKIH CYCHUIBHUN
cratyc odimiantku. dpazeonoriunuii Bupa3 put out xapaxrepusye eMOIIWHUN CTaH
qoJI0BiKa Yepes cHiBBimHEeceHHs 3 06pas-cxemoro KOHTEMHEP (It doesn 't really put
me out), a MpUKMETHHUK y (Gopmi BuIoro ctymeHs mopisasHHs (less sanguine) nmepemae
CTaBJICHHS >KIHKH JI0 ONMCAHOTO y CTATTI SIBUIIIA Yepe3 CITiBBIIHECEHHS 3 EMOHIﬁHO—
OLIHHOIO MIKAJIOK). Otxe, KOMIIO3UIlS TEKCTY, 3aroJIOBOK SKOTO 11eHTH(]IKYE
3aJIeKHUN TPAEKTOP Ta CTATUYHHM OpPIEHTHUP, IPYHTYETHCS HA BUHECEHHI Y MOYATKOBI
no3uilii ab3aIliB MOBHUX OJWHHIIb, 110 MO3HAYAIOTh aBTOHOMHI PyXOMi OpIEHTHPHU Ta
BHYTPIIITHI CKJIJITHUKH KIHIIEBOT'O OPIEHTHPA.

Takum 4rHOM, MpU aHANII31 KOMIO3UIII TEKCTIB HOBHH, IO aKTUBYIOTH 00pa3-
cxemy HIJISIX, sika penpe3eHTye MOCBiA JIFOAWHU MPO Pi3HI BUIHU PYXY, BUSBICHO JBI
rpymnu ocoonmuBocTei. [lepii nmpuramMadHi BCIM TeKCTaM HOBHH, a JPYTi XapaKTepHI s
opraHizamii TOBIZOMJIEHb IIi€i rpynu. Jlo 3araJbHUX pHC HAJEKUTh MUKIIYHA
oprasizaiiisi TEKCTIB HOBHH, fKa MPOSBISETHCS Yy TOBTOPEHHI 3MICTy 3arojioBKa Yy
KOXHOMY  HACTyMHOMY  a03aimi, Ta TOCTymoBa  JeTamsaiis  o0pa3-CXeMH,
pPENpPEe3eHTOBAHOI y 3arojioBKY, 3aBISKH YOMY CTBOPIOETHCS €(QEKT HaOIMKEHHS
criocTepiraua 1o o00‘ekTa TOMIOHMN 70 MpoIlecy Bi3yalbHOro CHpUHHATTI. Jlo
cnenuiyHUX PUC KOMIO3UIi TEKCTIB JAaHOi TPyHmu BIJHOCHMO BIUIUB CTPYKTYpHU
o0pa3-cxeMHu Ha OpraHizaiilo IMOBIJIOMJICHHS BHACIIIOK aKTHBAIl pi3HOI KUIBKOCTI ii
cknagHuKiB. [Ipy OTOTOXHEHHI Ha MOYATKy 3arojoBKa CTAaTHYHOTO OPIEHTHUpA BiH
IICHTU(IKYETBCSA Y TMOYATKOBUX TMO3UIIAX al3alliB Meprioi YacTWUHU TeKcTy. llpu
MO3HAYEHHI B IHIMIAIBHIN TMO3WINI 3arojOBKa JWHAMIYHOTO OPIEHTHPA KOMITO3HUIIIS
TEKCTy MIAMOPSIAKOBAHA OIMKUCY MHOTO TMOCHIIOBHOTO PyXy CTOCOBHO MPOMIKHUX
OpIEHTHPIB, 110 3yMOBJIIOE€ BHOIp NMEBHUX MOBHHUX OJWHHUIIb Ta IMOCIIJIOBHICTH IXHBOTO
po3TanryBaHHS. Y YacTHHI MOBigomjeHb oOpasz-cxema IIJIAAX abo i KOMMIOHEHTH
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B3a€EMOJIIOTh 3 IHIIMMH TEIITAIbTAMHU, YCKJIQJHIOIOUYA KOMIIO3UIII0 TEKCTIB, IO
CITY>KUTUME MPEAMETOM MOJANIBIINX PO3BIIOK.
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Y cmammi komnosuyis mexcmy euzHaueHa K MOOeNb OpeaHizayii toeo smicmy, y 4omy
nposenaemvcs ii noOibHicms 00 00pas-cxem, sAKI y KOSHIMUBHIU NiHe8icmuyi 8iOHeceHi 00
HQUOINbW eneMeHmapHux cmpykmyp opeatizayii docegioy atoounu. Obpasz-cxema LIIAX, ¢
AKIU 8MINIOEMBCS 00CBI0 NIOOUHU NPO CHPULHAMMSA PYXY, BUKOPUCMAHA ONs NOACHEHHS
KOMNO3uyii' 3a207106Ki6 ma meKkcmié HOBUH, WO NO3HAYAIOMb nepeMiujeHHs 00 ‘€kma 3 0OHIEl
mouku 6 inuly. Buseneno, wo abzayu mexcmie makozo 3micmy 30e0i1bui020 no8mMopHIOms
KOMNO3UYIUHY Op2aHi3ayito 3a20106Ka 3 NOCMYN0B80I0 KOHKPEMU3ayieo U020 3MIiCy.

Composition is regarded as a schema which is akin to image-schemas treated by
cognitive linguists as recurring patterns of a person’s experience. The image-schema PATH
which represents a person’s experience of motion explains the composition of headlines and
news items which describe movement from one point to another. It is found out that the
paragraphs in such texts repeat the composition of the headlines particularizing their contents.

IIPUTOJIH C.M.

Kuiscoxuu nayionanvnuu ynisepcumem imeni Tapaca Illesuenxa

READER-RESPONSE CRITICISM
(na matepiani onoBiganus E.ITo “Tlaginus nomy Atiepi”)

Kputrka “aurtanpkoro Biaryky” (Reader-Response Criticism) He siBisie co0oro
YITKO BHUBa)XEHOI JIITEPATypO3HABUOI TEOPil, a € CTPATEri€l0 3axX1JHOEBPONEHUCHKUX Ta
aMepUKaHChKUX (DaxiBI[iB, 110 3allIKABWIUCSI CAMHUM IPOLECOM UYUTAHHS XYAOKHBOTO
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TBOpY. Ha BiAMiHY BiA TpaguIIiHOTO YSIBIEHHS PO XYyI0XKHII BUTBIP, 10 KOHJIEHCYE B
co0l CTPYKTYpH, 3MICTH W 3HAYEHHS, KPUTUKH ‘“UMTALBKOTO BIATYKY aKLIEHTYIOTb
yBary Ha MEHTaJbHHUX OMNEpalisX Ta PeakiisX yuTada, KOTPH OMAaHOBYE, CTPOUKY 3a
CTPOYKOI0, Bipil abo mpo3y. B Takomy pasi, 3BUYaliHO, MIJCUIIOETHCS ACTIEKT YUTaya,
€JIEMEHTH K 1 CKJIaJ0B1 XYJI0)KHBOI'O TBOPY (HapaTop, CIOKET, XapaKTepH, CTUJIb TOILO)
“pO3UMHAIOTHCS” B aKT1 YUTAHHS, IO JEMOHCTPYE Pi3HI BUAM OUIKYBAHHS Ta MMOMUIIOK,
3BOJIIKAHHS Ta 3aJ0BOJICHHS, 3MIHM OYIKyBaHHA 1 (ppycTpauii... B IUIMHI YUTALLKOTO
nocBiny. CbOroJlHI KpPUTHUKH ‘“‘UUTAlbKOrO BIATYKY’ PpI3HOMAHITHUX YHOJI00aHb
MOTOJKYIOTHCS, IO “‘CYTh TBOPY~ 3HAYHOIO MIPOIO € “NpoAyKIi€r” abo “BUTBOpOM”
1HMBIIyaJbHOTO YHUTaua, BIATAK HEMAE €JUHOTO “TIPaBWJILHOTO” 3HAYEHHS TBOPY IS
BCIX YMTaYiB, OJTHOTO 3HAYEHHSI OKPEMHUX YaCTHH 1 XYAOXKHBOTrO Iijoro. BomHouac, 111
JTEpaTypO3HaBLI PO3XOASATHCA CTOCOBHO: 1.roJIOBHHMX (DAaKTOPIB, 110 CHPUYMHIOIOTH
YUTAIbKUH BIJATYK; 2.TOTO MICIS, JI€ 3aKIHUY€EThCS ‘00’ €KTUBHUN TEKCT 1 TOUMHAETHCS
“cy0’ekTMBHA” peakilisi 4YuTadya, TOOTO TMOCYTHS BIAMIHHICT TIOMIX HUMU;
3.MEepEeKOHIMBOTO APTYMEHTY WIOA0 Mipu (SKIIO Taka B3arajl ICHY€) BIUIUBY a0o
“KOHTPOJIIO” TEKCTy HaJl YMTAa4eM 1 HOro BiATyKaMH, OT)KE i MOKJIMBOCTI 3allepeunTH
AesiKi TIyMadeHHS sK XuOHi. Xoya, Ha 3araj, MOBTOPUMO, KPUTHKU ‘‘UHUTAI[bKOTO
BIATYKY~ TI€BHI, IO HEMOXJIMBO BHOKPEMHUTH SIKECh OJHE ‘“ICTUHHE TMPOYUTAHHSA
XyJ10xkHBOTO TBOPY(1: 47).

[TornsHbMO KOHKpETHIIICE Ha JIeAKi TOJOBHI BHJIW KPUTHKH ‘‘UHTAIIBKOTO
BIATYKY .

Himeupr Bonbdranr [3ep y mnpausgx “Immminurauit yurau”(1972) ta “Axr
YUTAHHSA: Teopisd ecTeTH4HOi peakiiii’(1976) po3BuBae gam (peHOMEHOJIOTIYHUN aHaIIi3
Opolecy YWTaHHA, [0 MOro 3ampornoHyBaB cBoro uyacy P.Iarapaen. OcrtanHii
O0OMEKHMBCSI IECKPUIIIIEIO “UUTaHHS’, SIK TAKOTO, [3ep 3acTOCyBaB TEOPIiIO MOMEpPETHUKA
npu aHamizl 0araTb0X OKPEMHUX TBOPIB: JITEPAaTYpHUM TEKCT, Ha JAYMKY HIMIS, €
POJYKTOM IHTEHIIOHAJBHOTO aKTy MUTISA 1 MOYACTH CKEPOBYE UUTAIIbKY PEaKIIiio.
IIpote BiH (TBip) 3aBkaAu Mae B co01 (OCOOJMBO y cCydacHid jiTepaTypi) YUCICHHI
“mporanunn’’(“gaps”’) abo “HEeBU3HAYEHOCTI’, SKI YMTa4 MYCHUTh 3allOBHHTH 4Yepe3
aKTUBHY TBOPYY YYacThb y TEKCTi, III0 YMTA€ThCA. J[OCBiN ke YMTaHHS SBISE COOOIO
mpolec aHTUIUMAIil (odiKyBaHHSA-TiepeaOadeHHs), GpycTpailii (HEeBIOBOJEHHS BIJI
NOMUJIKH), peTpocrlekiii (TmoBEepHEHHS [0 TOMepeaHiX ¢parMeHTiB  TBOPY),
PEKOHCTPYKIIiil (BUOYJOBH HOBOTO CMHCITY) Ta caTuc(akiii (3a10BOJICHHS Bl YUTaHHS).

I3ep p03pi3Hﬂe noMixk “iMrurinuTHEM gutadem” (“implied reader”), mo #oro

“BCTAHOBIIIOE” CaM TEKCT, 1 KOTPHIA, HaneBHe 6yz[e pearyBaTtd Tak 1 He 1Ha1<111e Ha
“cnenudigHO TPOBOKYIOYI CTPYKTypw TBOpY 1 “akryasbHUM dYutadem” (“actual
reader”), gmii BiIryk 3a0apBJicHHI HOTO BJIACHUM JIOCBIZOM 1 KyJbTyporo. OmHaye B
000X BHUIMAJKaX MPOIECH YHUTAIBKOI CBIIOMOCTI OYIyTh CHPUYMHIOBATH SK OKpEMI
MaTTepHH (€JIEMEHTH, CTPYKTYpU XYIO0KHBOTO TBOPY), TaK 1 IMITICHICTh MHUCTEIBKOTO
BUTBOPY. Binrak, XymoxKHI TEKCT 3aBXKAH JOMYCKaTHME JEKUIbKa MOMXITHBUX
TiyMadeHb. [Ipu 11bOMy, OCKUIBKM aBTOPCHKI IHTCHITIOHABbHI aKTH BCE-TaKH SKOCh
JTIMITYIOTh, ajl€ W IMITyJIbCYIOTh TBOPYl JOJATKXA YHWTada, TO MU MOXKEMO CIIPUHAMATH
MIEBHI MMPOYUTAHHS SIK XHOHI, a IEKOTPI SIK TPABOMIPHI.

Jemo 1Hmy mno3uiiro 3aiiMae Jxonatran Kamnep. Bin Buxoguth He 3
(€HOMEHOJIOTIYHUX, a 3 CTPYKTYpaJiCTChKHX 3aCHOBKIB, TBEPASYM, 1O (PpaHIly3bKa
CTPYKTYpaJIICTChKa KPUTHUKA € IOCYTHO ‘‘TEOpI€0 YUTaHHA , KOTpa ‘“HalllieHa Ha
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BUSABIICHHS TOTO, SIK MH MNPOAYKYEMO CE€HC TeKcTiB”. VY “CTpyKTypalibHii
noetuti”’(1975) aBTop akueHTye JiTepaTypHi YMOBHOCTI, KOJIH, IpaBuia, Kl 3a3BUYal
ACUMITIOIOTHCSI KOMIIETCHTHUM YHTAYEM 1 CIYTYIOTh JUJISl CTPYKTYPYBaHHS YHUTAI[bKOTO
nocBimy. BogHouac, 11i X MpaBuia YMOXJIMBIIOIOTH MOYACTH W TBOPUYY AKTHUBHICTH
iHTepnperaTopa (2: 48). P.bapr, 31 cBoro 060Ky, paTye 3a Take YMTAHHS, AK€ BIIKpUBAE
TEKCT “Isi O€3MEKHUX aIbTePHATUBHUX 3HaYeHb. Tak caMoO W JCKOHCTPYKTHBICTH
(Hdeppina) 3amepeuyioThb CTPYKTYPaJIICTChKY IHTEpIpETAallilo, IO 10 MEeBHOI Mipu
CKOHTPOJIbOBaHA JIHIBICTUYHMMH Ta JIITEPATypO3HABUMMM KOJAMH, 1, HATOMICTb,
MPOIOHYIOTh “TBOpYE” MPOUYUTAHHA OYyIb-IKOTO TEKCTY B PEXUMI I'pu OE3KIHEUHUX
“pospiznenn” (“differances”), korpi reHepyoTh O€3MEKHI, HaB3a€M BHKJIHOYAIOYI,
“HeBU3HAYEH1” 3HAYCHHS.

AMeEpUKaHCbKI ~ KPUTUKHM  “UMTAlbKOTO  BIATYKY’,  IIJIKOM  IPHUPOIHO,
PO3MOYMHAIOTE CBOI TCOPETHUYHI MIpPKyBaHHS 3 paJuKabHOTO 3amepedeHHs HoBoi
KPUTHKH, 10 OOCTOIOBaia CaMOJOCTaTHICTh XYAOXHBOTO TBOPY, HAJIJICHOTO
JOCTYITHUMU 3HAYEHHSIMH, Ta ITHOpYBaJIa MpHU iX aHali31 Oyab-aKy pedepeHiio abo 110
KyJIbTypHO-ICTOPHYHOTO KOHTEKCTY, a00 JI0 peakKiliii unTaya.

Tak, J.bneiix y “Cy0’extuBHiii kputuii”(1978), cnuparounch Ha ayJuTOpHI
EKCTICPUMEHTH, BUCHOBYE, 110 TAaK 3BaHE “00’€KTHUBHE MPOUYUTAHHS TEKCTY, — SKIIO
TOM € CIIPaBXHIM XYJI0’KHIM BUTBOPOM, — HEOJMIHHO 0a3y€ThCsl HA pEaKIlii ynTaya, sgKa
BU3HAYAETHCS HE CAMUM TEKCTOM, a “‘Cy0’€KTHBHUM IMPOIECOM” Yy CBIJIOMOCTI OKPEMOTO
peuumnieHTa. Takuii morsi, sk 0adyuMo, 3HAYHO CYO €KTHUBHIIIMK 3a €BpPONEHCHKI
a”HaJIOTH. | BIH — HE ITOOUHOKHUA.

Hopman Xosmanna Tex MIATPUMYE MaHCYO €KTHBI3M ‘‘UUTAlbKOTO BIATYKY”, ajie
BiH OCHOBYe MHoro Ha @poiimiBcbkiii imei. KBiHTECeHIN€l0 XyHI0KHBOTO BUTBOPY, —
TBEPIUTh YUYCHHH, — € Mpoekiis ¢aHTa3iid, 3pOHKEHUX B3aAEMOIIEI0 IIICBIIOMHUX
OakaHb Ta 3aXMCHUX MEXaHI3MIB, 0 U (GOPMYIOTh OCOOJIMBY “‘IIEHTUYHICTH  aBTOpA.
YuranpKka X Cy0’€KTHBHA pPEakKilisl HAa TEKCT SBIsAE€ COOOI0 “TpaH3aKTHBHY 3yCTpid
MOMIXXK aBTOPCHKUMH (DaHTa31sIMH, COPOCKTOBAHUMH B TEKCT, Ta OCOOJUBUMU
3aXMUCHUMHU TPUAOMaMH, OYIKYBaHHSMH 1 (paHTa3isiMH 3peaji3oBaHUX HaJId, 10
CKJIaJIal0Th YHIKaJIbHY I1JICHTHYHICTh YWTaua. B TakoMy TpaH3aKTHUBHOMY IIpoOIieCi
guTad IMEPEeTBOPIOE 3MICT (haHTa3ll, BUTBOPEHUX HHM 13 MaTepially 1CTOpiHd, mo ix
IPOITYCTUJIA 3aXHUCHI MEXaHI3MH, Yy ITICHICTh a00 ‘“3MICTOBY TOTaNBHICTH , KA | €
crienG1IHOI0 YUTAIIBKOIO IHTEPIPETAIIIEI0 TEKCTY. 3BIJICH BUIUIMBAE, 1[0 HEMAE i OyTH
HE MOJK€ YHIBEPCAJIbHOTO (€IMHOTO) 3HAYCHHS XYJOKHBOTO TBOPY. AJie X SK TOMIl
MOSICHUTH, 1[0 0araTo 4MTadiB CIPUHAMAIOTh KJIaCH4YHI TeKCTH, mpumipom, [llekcmipa,
OJIHAKOBO YHM Maibke oaHaxoBO? XOJUIaH/ MOSICHIOE 1€ TOMIOHICTIO “‘0COOMCTICHHX
tem”(“identity themes”), takux, sk Emimanena ¢anrasis i T.1. (3: 816). OgHak iWomy
3anepeuye Jx.Kamnep, koTpuii He BipUTh, IO OKpPEMi UMTayl, HE KaXKy4dd BXKE TPO
TpyIy YaTaviB, € TAKUMH MPUMITUBHUMH, a0u BOaUaTH B XyJ0KHBOMY TBOPI JuIie cebe
1 BUCJIOBITIOBATH y BIIACHIN IHTEPIIPETAIIi] JIMIIIE CBOIO “IEHTUYHICTE (4: 46).

Brtim 1 cTpykrypamictceka moswuiisi Kamnepa, sk mu Bke Oaumim, TOBOJII HE
anexBatHa. ['pynToBHIMOK0 BumaeThes Teopis Crenm dima. Toit HA TMUTaHHS, YOMY
pi3HI YMTa4l TPAKTYIOTh OJMH 1 TOM CaMHH TEKCT OJHAKOBO 1, BOJHOYAC, YOMY OJIMH i
TOW CaMHil YWTa4 TIYMAYWUTh Pi3HI TBOPH TO-PI3HOMY, MPOTOHYE TaKy BiAmoBimb: "l
CTaOUIBHICTD IHTEPHPETAIlll cepel] KUIbKOX YMTauiB, 1 PI3HOMAHITHI TIyMa4eHHs! OHOTO
yuTaya... € QyHKUISIMUA 1HTepOpeTamiiHux ctpareriii”’. OctaHHl “ICHYIOTh 1O aKTy
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YUTAHHS 1 TOMY 00YMOBIIOIOTH (hOpMy TOro, 10 yuTaeTbea . L1 cTparerii npuraMmaHHi
OKpeMHM “iHTeprpeTamiiHuM rpomamam’(“interpretive communities”), mpumipom,
ayJIUTOpii CTYJIEHTIB y aMEPUKAHCbKOMY YHIBEPCHUTETI, SIKI YHMTAIOTh 1 aHAMI3yIOTh
“I'amyieta” 1 Opu LbOMY NOAUIAIOTE B OCHOBHOMY I1HTEpHpETaliifHl CTparterii, 110,
3BICHO, 3MIHIOIOTHCS 3 TTMHOM 4Yacy (5: 481).

Teopis dima € YaCTUHOIO HOTO 3arajibHOi KOHIEII] “a()eKTUBHOI CTUIIICTHKU,
10 TMOKJIMKaHA BUSBUTH 1110 TSKCTa Ha CBIAOMICTh YMTa4da 1 HaBONaku. B3gTH, ckaximo,
CTpouky 3 MinbTOHIBChKOrO “BTpadueHoro pato”, ne iperbca npo CataHy W 1HIIMX
naamux sHromi: “Nor did they not perceive their evil plight”. ®im TBepauTh, 110
TpaJMiliiHa KPUTHKA BUTIyMaunTh 1ie sk “They did perceive their evil plight”, xoua ne
BEJIbMU HE TOYHO, 0O OpHUriHAN 3pOJKYe B YUTa4a CYMHIBHU-HEBU3HAYEHICTh LI0JI0
BIIUYTTS SIHTOJaMU iXHBOI JuxXoi naoii. bingeme toro, ®dim Hamossirae, mo 15
HEBU3HAUEHICTh € I0YAaCTU 3HAYEHHAM  HaBEICHOro Bipiia — Oaiiayxe, 110 BOHO
BUHUKAE B CBIJIOMOCTI, @ HE Ha CTOpiHI moemMu. OTKe, aKTUBHE YUTaHHS, 32 Dimiem,
MEPETBOPIOE MPOCTOPOBY MOCIIOBHICTh CJIIB HA Mamnepi y TEMIIOPATIbHUHN TIIUH JOCBITY
yutada. [lpupomgHo, 3a Takux yMOB 3HAYeHHS abo iIes XyHAOXKHBOIO TBOPY
NEPETBOPIOETHCA HA MOOIl0 B AYIIl YMTaya 1 HABITh TOJ1, KOJU BiH “NOMWISIETHCS”, 11€
BCE OJIHO HO0iA-3HAYEHHs TIEBHOTO TekcTy (6: 125-126).

B npami “CamocnoxuBani aptudaktu: gocsin girepatypu X VII cropiuua”(1972)
Cr.®im npuBUIEIOE€ Taki TBOPH, KOTP1 MPUMYIIYIOTh YUTAYiB J00pE MOMPAILIOBATH Ha
CTBOPEHHSIM 3HAa4YeHb 1 CMHUCIIB. BiH BUOKpEMITIOE /1Ba TUIU JITEPAaTypHOI Mpe3eHTalii
— “puropuyny” (TOOTO TaKy, WIO MICTUTh BXXE BIJIOMI YHMTa4yeBl OIMiHIi,) Ta
“manextnuny’”’ ( 1m0 “HMiAMTOBXYy€E” Ta MPOBOKYE YMTAaua HAa BJACHE TBOPEHHS CEHCIB).
3a3Buyail “miaNeKTUYHUI’ TEKCT TaK CKOMIIOHOBAHO, IO JIJIi TOTO, a0u 30arHyTH
(CTBOPHUTH) CYTh OJTHOTO 3 MOTO €JIeMEHTIB, HEOOXITHO 3alePEeUnuTH 1JIe0 TOTePeaHbOT
YaCTHHM, a 1€ YCKJIQJHIOE YWTaHHSA, BUBHILYE acnekT uutada. OcTaHHIM, oJHaye,
HaOyBa€ PI3HOTO 3HAYEHHS Y KPUTHKIB ‘“UMTAI[LKOTO BITYKY .

Hnsa Cr.dima — ne 3apxau “iHGopMOBaHMM uyuTad’, TOOTO Taka ocoba, sSKa
“IoBoJIi JOCBiTYEHA, abK CIIPUUMATH JIITEpaTypHUN TUCKYpPC, BKIIOYAOUHH y cebe Bce
Bi (iryp MOBM ¥ [0 HUIMX >KaHpIB”. 3BUYANHO XK, “1HPOPMOBAHMIA YHUTA4Y MaE
BOJIOJIITH BCIM CHEKTPOM ‘‘CEMaHTHYHHUX 3HaHB~ (1J110M 1 T.J.), IO iX MPOTOHY€E TEKCT
(7: 406). VYTim, 1HIII KPUTUKH iHaKIie KBamidikyioTh “gutada”. Y.byT, mpumipowm,
BUKOPHUCTOBYE TEPMIH “IMIUTIKOBaHHMU YMTa4’, MAlOYM Ha yBa3i 4uTada, ‘‘CTBOPEHOTO
TEKCTOM ™’ 1 HAMOJISITAI0YH Ha TOMY, 1[0, “JIUIIIe TTOTOJUBIINUCH TPATH POJIb BCTAHOBJIEHOT
ayUTOpii, aKTyaJbHUM YWTA4 MOXKE TMPABWIBHO 3pPO3YMITH W OLIHUTH XYHOXKHIN
TBip”(8: 8). K. Kenerr i1 XK.IIpuHc BOMIIOTH pajiie BECTH MOBY Npo ‘‘Hapari..,
HE0OX1THOTO KOJIEeTy HapaTopa, o € B Tekcti. Hapati — e ocoba abo ¢irypa, kotpa
crpuiiMae Hapatus”'(9: 13) Towo.

Hapemri, Ct.Meiito, y3araJbHIOIOYN MPAKTUKY KPUTUKHA “‘UUTAIBKOTO BIATYKY,
BUOKPEMJTIOE CIIEpIIy Bl TOJOBHI Ail  1i€i mMeTtomu: a/”po3KpUTH, SK TBIp HaIa€e
YUTAYeBI MOXIIMBICTh IIOCh POOUTH’; O/ BUSABHTH, IO YHTa4Y POOUTH y CBOEMY
Biarymi”. Jlami Meliro onucye CKIamHimm il 3a3HaYeHOT KPUTUKH: | MpsMi MOCUIaHHS
Ha TEKCT 3 METOI0 TOTBEPKEHHS MEBHOTO ()OKYCy UMTAHHS Ta PO3KPUTTS TOTO, 5K
TEKCTOBI IMILUTIKAIli CyTOJOCATh TOMY, IIO POOUTH (BiAUyBa€) 4nTad; 2 BHUCBITICHHS
TOrOo, SIK 1HINI CUTyallli, [0 HE YUTAIOTHCS Yy TEKCTi, B1IOMBAIOTH CTaH, B SIKOMY
3HaxXouThes uutad (mpumipom, CT.Dim nokasye, sk y “Brpauenomy Pai” HaBuanHs
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Anama Mixainom — kaura XI — Haragye coboro “HaByaHHS “ MIJBTOHOM yuTaya
YOPOJOBXK BCi€l moemH), 3 BHUSABICHHS, TaKUM YHWHOM, IO YHUTAIbKUHA BIATYK €
TOTOKHIM a00 aHAJIOTTYHUM TeMi TBopy (ckaximo, st Ct.byTta “T'amiier” € TpariuHoro
ICTOpIEIO TIPO T€, K “‘UMTalbKa ayJAUTOpPIs HISK HE MO)Ke BuU3HauuTucs...”)(10: 103).
Honamo crogu mie oguHy “miro”, kotpy mnpomyctuB Ctr.Meiito — wmertadopuszailito
YUTAIbKOTO BIATYKY. SICKpaBo BoHa moctae B po3Biaui Anenu Po3mepin npo “Cepre
tempsiBu”, ne poman Jx. KoHpaga ymnomiOHIOeTBCS 10 ‘“‘3mamaHoro Topey abo
HE3aBEPIIEHOT CKYJIBNTYPU 3 BIICYTHIMU €JIEMEHTAMHM, SIKI MU MyCUMO “AoaymaT’, 1
3aBEPIIUTH XYIOXKHE Lie B Hamii ysasi”(11: 159).

Ha 3aran, paymaerbcsd, KpUTHKa ‘“‘UUTAllbKOTO BIATYKY '  BIJKPUBAa€ HOBI
MEPCIIEKTUBU TIepe]] TOCTITHUKOM-IITEPATyPO3HABIEM, POIIUPIOE MO0 MOKIUBOCTI B
TIYMa4€HH1 MPOIIECIB YMUTAI[bKOI MEHTAJIBHOCTI 1, BOJIHOYAC, 3aKOHOMIPHOCTEH BIUIMBY
XYJI0’KHIX TEKCTIB Ha PI3HOTO POAY YUTAUiB.

[TomuBumocs Ha KiacuuHe omnoBiganHs E.Jlo mig KyToM 30py KpPHUTHKH
“qUTaIbKOro BIITyKY .

[Toka30By CKJIAHICTh JUISl YUTAIIBKOTO CIPUHHSATTS SABJIsi€ COO0I0 BXKE caMa Ha3Ba
TBOpY. Ii 3a3BMuaii nepeknanaoth sk “Tlafinns (najgenue) oMy Armepis (Diiepis)”.
Cyrecrtist Takoro o6pa3y HeBeJauKa. 30BCIM 1HIINN edekT crnpapisie opurinai: “The Fall
of the House of Usher”. Anrmiiceke “fall”, okpim “maminHs”, Mae 3Ha4YeHHS W
“rpixomajiHHsa”, 1m0 BceOIYHO 3HAHO 13 OiOmiHOI ¢pasu “The Fall of Adam”
“rpixomaginasg Angama”. Tox y aHrmidchbkoro/amepukanchbkoro uutada cioso ““fall”
3pOJIKY€ 3HaYHO OaraTily acoliallito, YoMy copuse i mpussinie “Usher”. Ha xanb, y
nepeKiIazax ayxe yacto ue iMm’s dirypye gk “Emiep”, 1o Julle BiJICTOPOHIOE HAIIOTO
yrTaya BiJ HACHYEHOI IoJjiceMii opuriHaay. AJpKe aHriikdcbke “Usher” o3nadae
“mpoBigHUKA, KepMaHW4Ya, MEPIIONPOXiAHUKA”, CJIOBOM, ‘‘TOr0, XTO IHIIIIE MIOCh
Hoge”. Binrak, “The Fall of the House of Usher” immiikye mamiHHSA-TpixonagiHHs
“nmepIimx, BUIIUX JIt0Iei” — Aliepis.

“KynerypHuit uurtau”, 3Hahiomuii 3 Oiorpadiero E.[lo, 3BuvaitHo, Bpaxye
010TIITHO-CUMBOIIYHUH IMIITEKCT HA3BH TBOPY B CBOIO Iepiy aHTULMMaLito. [lomanbire
YUTAHHS BPEIITI-PEIIT 3aJ0BOJBHUTH 1€ OYIKYBaHHS, CIPOJIYKYBaBIIM OJHE 3
MOXJIMBUX TJIyMayeHb ONOBIJIAHHS: BIAMAMIHHSA BUIIUX JIIOACH (apUCTOKpATIB) BIJ
Posymy-Jlyxy, ix 3aHeman, XxBopoba, TpixomamiHHSA, CMEpPTh. 3 OJHOrO OOKYy, TYT
BIJITYHIOE aMEPUKAHCBKUN MPOTECTAaHTU3M (METOAW3M), 3 I1HIIOro, HaWMOBIpHIIIe, -
MakabpuuHa camoiponis Enrapa Ilo, mo nampukiami 30-X poKiB yXe CIOBHA BiI4yB
CBI TaJaHT, CBOIO BHUIIICTh, aj¢ W CIII3HAB 3PHBU — ICHUXIYHI Ta (Pi3WYHI, — a TAKOXK
MPUHIDKEHHS, ICTIPECiI0 TOIIO.

Boanouac, moxmypo-BenHMuHii Ha3Bi TBOPY MperapHo KOHTpacTye emirpad —
BEJIbMH 3HAYYIIHMH JUIS MOCTUKH OTOBIMAaHHS 1 U YMTaIlbkoi peakilii. BukoHanuii BiH
¢paHIry3pK0I0 MOBOKO: SON coeur est un luth suspendu;

Sitot qu’on le touche il resonne.

Bpa3 unranpka CBiIOMICTh HANAMITOBYETHCS HA MY3UKaIbHICTH Tpomy (PoHIKY) 1
My3W4YHy TEMY B MOJAIBIIOMY TeKCTi. lle miACHiItoeThCs 3HAHHSIM TOTO, SIKYy yBary
npuainsae E.[lo My3ukambHOCTI  XYIOXKHBOTO CJIOBAa, a TaKOX HMOTO 3aXOIJICHHSIM
TBOpuicTIO ["'omana! [lepma x ¢dpaza omoBigaHHS CIIOBHA 33aJ0BOJIbHSE (OHETHUHE
ouikyBaHHs ynTaya: “During the whole of a dull, dark and soundless day in the autumn
of the year, when the clouds hung oppressively low in the heavens, | had been passing
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alone, on horse back, through a singularly dreary tract of country; and at length found
myself, as the shades of the evening drew on within view of the melancholy House of
Usher”(12: 40).

Kontpact cepaeuno-coHopHoro emirpadga Ta THITIOUO-BaXXKOT TOHAJIBHOCTI
nepiioi ¢pa3u — Bpa)kalouuii; BIH IMIUIIKYE YMTAu€Bl MOCTINHI Mepenaad Xya0KHbOi
¢oniku. [Ipore gxoch MISIBO i OJIAKIO y 3a4uHI TBOPY 3BYYHUTh HOTa “MeIaHXONli
Jomy AmepiB”. BmuTh mnpuragyem, sK 3anekio BUCTyHaB CYNPOTH MEJIaHXOJi
C.K’epkerop — cyuacnuk E.Ilo, — o cTBepKyBaB 4yu He HaWTraHEOHIIIUN TECTPYKTUB
MEJIaHXOJIIMHOTO 4yTTA (CTaHy) B JOJMHI. bo camMe BOHO pPO3M’SIKIIy€e, pPO30Oelrye
YOJIOBIKA, MEPEUIKOKae MOoro mopuHaHHiO y Bimuail, yepe3 sikuili MOXxiuBi BHOID,
pereHeparis, caMO3BEpIICHHs JIOAUHU. BTiM, mopanbpliie YUTaHHS ONOBIAAHHS, HOTO
OPUrOJIOMIIYIOYa TOHAJBHICTh KaxXy, CTpaxy sKpa3 MOTBEPIXKYIOTh NPUHIUIIOBE
cyroioccs (1 po36ixkHicTh) momixk [1o 1 K’epkeropom.

Ocranniii nucas: “KokHa JIIOJWHA, IO JKUBE BHKIIOYHO CCTCTHYHHUM >KHTTSM,
BIIUYBa€ TOTAEMHMM oOCTpax rmnepe HeoOXxinHicTio Biguaro, KoTpuil abCOIOTHO
3HIBEJIFOE BCI T1 KIHEYHI BIAMIHHOCTI, II0 HAa HUX TPUMAEThCS 3apa3 ii *KuTTs...(13:
311). Bzarami K’epkerop BCUISKO NpPHUHIKYBaB ‘‘€CTETMKA” 1 BUBHUINYBaB “‘€THKA’,
KOTpUM 37aT€H MOCYTHO 3aHypuTHUCs y Bubip “abo — a60”. Croro/iHi He MOXHa CKa3aTH
HaneBHo, ui OyB E.Ilo 3HaliomMuii 13 JeKTypoOIO NaHIls, ajie 3a3Hau4eHUu ‘“Kax ecTeTuka’
CIIOBHA OXYAOXKHIOE€ThbCS B 00pa3i Ponepika Amepa. Tak camo naaiHHSI-CMepTh AlepiB
y cBiTii K’epkeropiBcbkoi iJ1ei Jerko MpOYUTYETHCS SIK HE3MOra “‘eCTeThKa” CATHYTH
TOTaJIbHOTO, CIIPAaBXHBKOr0 Biguaro 1 camo3peanizyBaTucs 4yepe3 Hboro, “000KHUTUCA .

BonHouac, untadyy HEBa)XKO BIIUYyTH M po3xopkeHHs momixk Enrapom Ilo Ta
CepenoMm K’epkeropom. Y TEKCTI MEPIIOro sIBHO CHPAIBOBYE “TUKTAT MHUHYJIOTO”: TIPO
3HAUYYIIICTh POJAMHHOIO CIAJKy IOBIJOMIISE HapaTOp OMOBIIKH, TepO K€ MPsSMO
“BUBOJIUTH CBOIO XBOPOOY 13 ciMeiiHOro (hakTopy, mepeadadaroun >KaxaIuBUi (iHal,
mo HeoAMIHHO ¥ Hactae. ToOto, y Ilo cyuacHe i MalOyTHE KOPCTKO JE€TEPMIHOBaHI
MUHYJIUM, CIAJKOBHM, IO, 3PEIITOI0, IIIJIKOM MPUPOIHO /Jii POMAHTHKA, THUM Taye
amepukanig. K’epkerop y ‘“3akiroyHOMY HEHAyKOBOMY TOCTCKPHUIITYMi~® BYHHSIE
CIIpaBXKHIM OYHT CynpOTH ICTOPUYHOTO PO3yMY, HAMOJATAIOYH HA TOMY, III0 MalOyTHE
BAXIMBIIIE 32 MUHYJIE 1 HE CKEPOBY€ETHCS MUHYJIUM. MU MTOMIISIEMOCH, KOJIU YSIBISIEMO
MUHYJIE 3aBEPIICHUM 1 aHAJIOTIYHUM YMHOM KOHCTPYIOEMO PErIaMEHTOBAaHE MalOyTHE.
Hacnpapai ’k, mokiajaro4rch Ha OaraTOMaHITTS HAIIOTO BHYTPINIHBOTO JKHUTTS, MU
Ma€EMO CEPHO3HO CHPUUHATH ‘“‘BIAKPUTICTH MaWOyTHHOTO” 1 BHUKOPHCTATH HOTO 3a
B3IpeIlb 711 PO3YMIHHS TOTO, IK BUHUKIIO MUHYyJe (14: 534).

Opnaue y Ilo 1 “muHy”ne”, i ‘““kax ecTeTHKa’ WIUIBHO TOB’S3aHl 13 MY3HUKOIO.
Ywurau qi3HAETHCS MPO BENUKI YCMIXH Y MY3UKAJIBHOMY MHUCTEITBI, IO X MaJld JIaBHI
ponuui Ponepika, a TakoX 1 mpo Te, MO caMe€ My3HKa IMOJETIIyE CTPAIIHy CKPYTY
Monoauka. Ili MoTMBHM BiACHMIAIOTh YHWTAada 13HOB J0 ‘“‘My3udyHOro” emirpada,
MPUMYIITYIOYN BU3HATH XYJIOKHIO MAalCTEPHICTh aBTOpA, IO, B3SBIIN pa3 MEBHY HOTY,
Bapitoe ii Ha pi3HI Jagu B momanbimioMy TeKcTi. CHpokBoJia 3pOIKYeEThCS e(]eKT
nouioHii, 1O MpUBYAE YUTA4a O 0AaraTO3HAYHOCTI OKPEMOTO XYyJIOKHBOTO (akTy i, 3
1HIIOTO OOKY, MPOBOKYE HAC /IO CIIBTBOPYOCTI.

3okpeMa, “iHOOPMOBAHUM YMTaY” CKOPIII 32 BCE MPUTAJA€ €CTETUYHHI JOCBIJ
HIMEI[PKMX POMAaHTHKIB, KOTpl BBaXadud MY3UKY “HaAWBHUIIMM~  MHUCTEUTBOM,
HaliHaOmwxkeHimuM 10 Ineamy (Kpacu, HobOpa, Ictunu). Ilo B npoMy miaHi siBHO
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neperykyerbcsi 13 I'odpmanom. Xoua ocTaHHIM OJIHO3HAYHO OOroTBopuB My3HKY,
aMepHUKaHelb K€ 3aBIIe OCHUJUTIOBAB MOMIK BUCOKICTIO MY3UKHU Ta ii AUCTapMOHIEIO-
CHOTBOPEHHSIM, L0 CUTHATI3yBaJ0 3aracaHHs JII0JICHKOTO B JIFOJIUHI.

Tak camo Ha mam’sTh cruBae mapanensb 13 'ete, skuil B “CTpakgaHHI FOHOTO
Beprepa” nperapHo 3acTocyBaB “My3MYHUN aHTPAKT B XYyIOKHbOMY TekcTi — “IlicH1
Occiana”, — abu miAroTyBaTH yuTaya /10 TpariyHoro ¢iHany TBopy. IlogiOHUM YnHOM
E.Ilo BBOOuTH y cBoe omnoBiganHs Oanany “Tlamary npuBumiB”®, mo ii BHCHIBYE
“manenno” Ponepik Amiep, ypenbeHIOIOUM B Takuil crnoci®0 LEHTpalbHY 17€10-
TOHAJIbHICTh TBOPY 1 HAJIAITOBYIOUM YUTAI[bKY CBIIOMICTh HA BCEPYUHIBHY KIHIIBKY.

Hapemri, Toit e “iHpopMoBaHUN yuTay” HPUPOJHO BIAYYE Y MY3UKAIBHOMY
acnekti TBopy Ilo anTuruiatoHiBchbkui Bumana. Amxe aBrop “lony” ta “JlepxkaBu’,
3anepevyyroud MIMETUYHE MUCTELTBO K “TiHb TiHI”, MAHIMAB Ha KOTYpHHU ‘“0€3yMHOT0
noera”, M0 B CTaHl “many” Moxe ciaruyTH einuuHoro bmara-Ictunu. Enrap Ilo, mo y
CBOIX TEOPETHUHUX MPAIIX JIOBOJI MOMITHO Kopurye Apucrotens [ImaToHom 1 HaBmaku
(15:171), y XynoxHbOMY TBOp1 JEHOHCY€ ¥ Tpareaizye HamiBOOKEBUIBHOIO MY3HKY,
KU HECTepIHO CIOTBOpIOE Banbc (oH Bebepa, oTke mopuHae He B CHIWYHY
Bucouinb, a B “IlmyTOHIBCBKY 4YOPHOTY”’. AHAJIOTIYHO, B MEXaX aMEpPUKaHCHKOTO
pomantusmy, Earap Ilo nerye EmepconiBcekoro “Iloera”, mo OykBaiabHO Haciiaye
IJIATOHO-TIIOTIHCHKUM 00pa3.

[Ticns eBOKaTMBHOI HAa3BM ONOBIJAHHS, MY3HKAJIBLHOTO emirpady, JACMpPEeCUBHO-
COHOPHOTO 3a4HMHY aBTOp MPOIOHYE HAM IEPIIy, XUMEPHO-CIOPPEATICTHUHY IMIIPECito
“JloMmy AmepiB”: XOJOJHO-TIOXMYpPl CTIHM, TMOPOXHI OYi-BiKHA, KUIbKa CMOPITHUX
TpaBUH 1 JeKUIbKa OUTCHX CTOBOYpIB 3THWIMX AepeB. Hamami, micias mCUXOJOTIYHUX
OJIKPOBEHb-KaXiB, 3pOJI)KEHUX UM BUJIOBUIIEM, aBTOP MPUMYIIIY€E YUTAUa MOTJITHYTH B
yopHe, nekenbHe o3epo (black and lurid tarn) Ginst momy, abu i3HOB MOOAYUTH Tam
BiJII3EpKaJICHHsT ‘‘CIpUX TpaBUH, NPUBHJIOINOMAIOHUX ITHIB Ta TOPOXKHIX TJA3HUIIb-
BikoH”. [loMDK TmepIIo IMIpeci€ld Ta BIAA3EPKAICHUM MAJIOHKOM XYJI0KHHK
BKpAIUTIOE Take “TIOACHEHHS: “Sl OyB 3MYIICHWH MOTOAUTHCS 3 TIEH HEBTIIIHOIO
TyMKOIO, 1110, 0€3CyMHIBHO, ICHYIOTh KOMOIHAIlli HAWIPOCTIIIMX MHPUPOIHUX peuei
(00’exTiB), Kl MalOTh BEJIMYE3HUHN BIUIMB HA HAC, MOXKYTh O€3KiHEYHO XBUJIIOBATH HAC,
Xoua MH HE B 3MO31 aHaJNITUYHO 30arHyTH If0 CWJIIy — BOHA 11032 HAIUM
po3yMmiHHIM(16: 41).

KynbrypHuii umrau, 3Hatoun mpo Bigomuir “mmatonism” E.Ilo, mpupomHo
3aCOIliI0€ HABEJICHWM MAIIOHOK Ta Horo iHTeprpeTaiiito 3 eigocamu [lmatona. Brim,
cydacHu# “iHGOpMOBaHMIA YUTayd’, 3BUYANHO, BITIY€E TaM MOTYXKHY J1t0 KOJIEKTUBHOTO
HECBIJIOMOTO, 30KpeMa, apXEeTHUIIiB A0MY, JepeBa, Boau. KoxHuil 3 HUX 1 BCi pa3om
CIPUYMHATH 3aCHOBHY €KCIEKTaIlif0 (O4iKyBaHHS), IO Hajaldl ¥ 3yMOBUTH, MEBHOIO
MIpOIO, YUTAIIBKY PEIETIIIIO.

Tak, apxetun momy — 3aBiie, “OCBITJIIEHOTO AoMy’, — 3a bamuisipom, 4acto
IMIUTIKY€E “OCTpiBHE ICHYBaHHS ', TOOTO 3ayIIEBHUHN TYPT JIOJEH, IO CBOEIO 371ar0JI0F0
MPOTHCTOITh TEMPSBI 330BHI, TEeMHOTI cBiTYy. Taka oHipis mo-cBoeMy BUCBITIIOE Selbst
(apxetunn camocTti, 1micHOCTi, €mHOocTi). Y Egarapa Ilo — Bce HaBmaku: 3mam
“OCBITJICHOTO JIOMY” Ta “OCTpPIBHOTO iCHYBaHHS . XOdYa TPIMICYKH Jai aKIIEHTYEThCS
Jenab OCBITICHE TMOMENKaHHS Popaepika, TOOTO €BOKYeTbCS ‘‘3aracaHHs’ KOJHCH
BHCOKOCBITIIOTO JIoMy — noMy Po3ymy ¥t mucteurBa. Bognouac, 1 y banutspa, 1 B Ilo
JIM — II€ MPUHITMIIOBO JIM Ha 3€MJl 1, IK OCTaHHSA, MICTUTh y €001 SKICTh ‘“BCECBIT y
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MajgoMmy”, TOOTO niM AUIEpiB CKIANA€ThCA 13 3aIUIyTaHUX, OE3MEKHHUX KOPHUIOPIB,
KIMHAT, 3aKyTKIB, CXOBHII TOILO, a Tepoil-Hapatop (K 1 4uTay), MOTPANMUBIIM y TaKl
“TaeMH1 X0AM~, MepeUMa€eTbCs OJHOYACHO 1 MOAUBYBAHHSAM, 1 OCTPAXOM — a(eKTH, 110
3pOJIKYIOTHCA B JIFOJIMHI YSBJIECHHSM I11/136MHOT0 1apcTBa — napcta CMmepri.

[IpoTe uu He HaiiHecmoAiBaHiIIA OHIPisA AOMY, 3a banuisgpom, cyrectye mapanenb
13 JIIOJICBKOIO TICUXIKOIO: TOpHIIE JOMY B TaKOMy pa3i cuMBoJiizye Super Ego (3Bepx
“S”), xutinoBl kiMHaTH — EQO, Hame cBigome “A”, a miaBan (JIbOX) — KOJEKTHUBHE
HecBigoMme abo dpoiaiBebke miacBimoMe (“I1D”)(17:102). Taka oHipis JErKO CIPOBOKYE
KyJIbTYpHOTO 4YHWTauya Ha IMCHUXOAHAIITUYHE TiaymadeHHs “Jlomy AmepiB”. AJxe
MOCTYIKA PallOHAJILHOIO HAYaTKy Ta €TUYHUX HOPMATHUBIB INPHUPOAHO MiJCHIIIOE JIIIO
ippalioHaNbHOrO miAcBiAOMOro. Tomy caMe 10 MiABally, OCBITIEHOTO SKHUMOCH
aHOpPMAaJIbHUM CsBOM, Poniepik Ta repoii-HapaTop BITHOCATH TPYHY i3 )KUBOIO CECTPOIO
Ponepika. Inmumu ciaoBamu, 1ie mposs migcsigomoro “libido — mortido”, xe “mortido”
3peritor0 Oepe ropy Hajn JibimyanbHoro eHeprieto. Ty camy gominanty (“mortido”)
3acBiauye i oOpa3 “TpyHM B TpyHI’: mo3ask AiM AIIEpiB JaBHO BXKE BTPATUB CBOIO
BITAJIbHICTh, BIH — BEJIMYE3HA TPyHA, B sIKii, 3 BOJI aBTOpa, BiAOYyBa€ThCs IIie U apyre
3aXOPOHCHHS KHMBOI JIFOJIUHH, OTXKE 3aIIAHOBYE TOTaJIbHA HiKpodiTisi-mortido.

Binrak, apxerumoBe ¥ TCHUXOAHAIITUYHE TIyMadeHHs oOpa3dy oMy
3aJI0BOJIBHSIIOTh 3HAYHOIO MIPOI0 TEPBICHY aHTHUIMMNAIII0, 3POUKEHY XHUMEPHOIO
IMIIpECi€r0 Ha TOYATKy OIOBiJaHHA. BTiM, uWTad yXe NPU3BUYAEHHWH JIO TOTO, IO
oOpa3 B E.I[lo — nmomiacnexkTHuii, 6araTo3HavyHUiA; TOMY caTHC(akilis BiJ] apXeTUIIOBOI Ta
NICUXOAHATITUYHOI ~ KPUTUK  TYT-TaKM  30YyJDKYE  EKCIICKTAI[ilO-KBECT  1HIIHUX
IHTEepIpeTaIiid TOro caMmoro oopasy.

KynbrypHo-icTopuuno “Jlim AmiepiB” cyrecTye Ipolec po30peHHs Ta pyuHaIli
“nBopstHCHKUX THI3A , nuiixetHux canau0® Ha [liBgai CHIA B kpu3oBy emnoxy 30 —
nouatky 40-x pokiB. E.Ilo, mepeOyBaroun Ha ciy>x01 B apMii, Ha BIacHI 04l CIIOCTEpiraB
3a MIBJIEHHUM ‘‘KOJIATICOM”, TOCTPO MEPEUHSIBCA HUM 1 Bpa)karoue OXYIO>KHUB HOTO B
cBoemy TBOpi. IIpoTe 3a 1M MPOCBIYYIOThCS TMOIN 1 TpariuHimi koHoTalii. IliBneHs
CHIA, sax 3HaHO, IIe PETiOH, KyJHW IOMepBax IMepecessaucs posTicTd (MPUXUIBHUKU
kopoiisi) 3 Benmukoi bpuranii. Bonn mpisiu moOyayBaTH Ha HOBHX 3eMJISIX ‘HOBUU
Pum”, rapmMoHIHUHN, IIIIXETHUH CBIT, ¢ 00pa3 1oMy-caauOu 3aliMaB 0COOJIMBE MicCIIE.
AJDKe i aHTIIo-cakca “miM — Mosi ¢opTels’; B aMepUKaHChKUX yMOBax KyJbT CiM’i
me Oibllle BHUBHUINYBaB 3HAYEHHS JIOMAIIHROTO BOTHUIIA; JOJAMO  TaKOX
MPOTECTAaHTChKY  KoHOTamito “Xpamy Ha Tropi”. Bce pasom reHepyBaso
dbyHnaMmeHTanpHy Qirypy 1oma B ysiBl aMepUKaHIA-TT1BACHIIS.

Onnak, Ha mepmux e cropiakax omnosiganHsa E.ITo “Jlim AmepiB” neMOHCTpye
piBHY TpIlIUHY, IO HAe BiJ Aaxy 10 camoro GyHIaMEHTY — JIeTajlb, KOTpa HAJIAIITOBYE
yyTaya Ha JIMXOBICHY KIHIBKY. | cripaBai aiM BUOyXae 3pemITor0, XOBaUU ij] CO000
B)K€ MEPTBUX MEIIKAHI(IB. Tak MaKaOpUIHO, OJTHUM ‘‘pO3UEPKOM Tepa’ PO3MPABIIETHCS
E.Io i3 aHT10-CakCOHCHKOIO Ta aMEPUKAHO-TIPOTECTAHTCHKOIO TPAAHIIISIMHU.

[ He nume 3 HuMu. AJKe JiM AmepiB — TOTHYHA OyAiBIs 3 yciMa MpUTaMaHHUMHU
iii arpubytamu. 3a Emepconom, “roTudauii coO0p BpEMITI-PEIIT MOXOAUTh Bia Tpy0oi
ajanTallii JICOBUX JIepeB, 3 yCiM IXHIM TiUIAM, JO CBATKOBO-YPOYHCTOI apKaiu...”.
[lepBicHuii Jic, IHITMMHU CIOBaMH, 3pOAUB TOTHYHY apXITEKTYpy 3 il BUTOHUCHUMH WU
MOPUBAIOYUMH JeTalsIMH. BilTak TOTHKA YKOPIHIOETHCS B MpaJaBHI S3UYHMIIBKI Yach
(18:160). E.ITo — BigBepTHUii cynnpoTUBHUK EMEpCOHIBCHKOrO TpaHCIEHAEHTAII3MY, — HE
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Baral4uch, TPOIIUTH BIICHT NpErapHy TOTUYHY OYIBIIO, OCBSIYECHY IMpaJaBHIMU
YCTPEMIIIHHSAMM JIIOJICH, 1110, BOJICHC-HOJIEHC, BUCYBA€ Ha MEPEJHIN MJIaH HOTO TBOPY
BCECUJIbHY J11a00J1YHICTb, 3JIOBTIXY TOLIO.

Uutau ke NmepeKkoHyeThes, 10 00pa3 nomy B Ilo HeBUUepmHMM, SK 1 JIMYUTH
CIpaBXHbOMY MHCTEUTBY. ToMy “3amoBHUTH Bci nporasvau’ (I3ep) abo “noOyayBatu
He3zaBeplieHy cKyabnTypy” (Po3mapin) HaMm Hikonu He BAacThesa. OTke, TIyMadeHHs-
MPOYUTAHHS 00pa3y J0My 3pOKY€ KIHEIb KiHIEM caTucakiio-gpycrpaiio B
IHTEJTITEHTHOTO 4YWTaya, a I[03a THUM OJIariCHE PO3YMIHHS, 10 MHUCTELUTBO —
MeTadi3udyHe, TPAHCUEHEHTHE 1 HIKOJIM HE MOX€E BIJIKPUTHU BC1 CBOi TaiHU crioBHA. Tox
3aBXKAMU € TIATPYHTS JJIsl HOBOT 1IHTEpIIpeTAallii.

30kpema, B OMHCI oMy NMOAHOYEMO Ay>K€ €BOKaTHUBHY JAETallb-JIEHTMOTHUB, 11O,
CyJIS9M 3 yChoro, ayske nogobaerhes E.Jlo. Maersces, 3BicHO, Ipo “TIOpOKHi ovi-BikHa”,
“3iHuii-BiKHA”. OHIPUYHO, “OKO-BIKHO” CHUTHAJI3y€ HaMNpyXeHUH 1 TPOHUKIHUBUIMA
NOTJISA]T 3CepeOuHu HA308Hi, 3 MAJOTO JIOMY Ha CBIT 1 BCecBiT, TOOTO dimocodchke
OoCsiTHEHHsI OyTTs. UuM cakpasIbHIIIMKM JiM, TUM CWIbHIIIA ¥ Pi3Killia EHTpaIlis 30py,
TUM TIUOIIEe MPOHUKHEHHA Yy AyUly CBITYy. 3 1HIIOrO OOKY, “OKO-BIKHO’ CYyrecTye
MPUHITUIIOBY BIIMIHHICTh TIOMIXK GHYMPIUWHIM mMa 308HIWHIM, OyX08HUM | MileCHUM,
arocokum i ceimosum. lle cBoepigHa “mexa’, 3a KO Jylla MOTOHE B IUIMHI Yacy,
ajie 10 “Mexi’”’ 11 AyIia 31aTHa CIIOCTEPIraTH, sik HapoHKyeTbest 30psa(19: 111).

VY E.llo cnocTepiraemo BiquyTHY alepailito Bia OaunuisipiBcbkoi oHipii. Tam maim
AmepiB AMBUTBHCSA Ha HAc “TIOPOKHIMHU 31HUILSMH-BIKHAMK, 110 3JIOBICHO HATSIKAIOTh
Ha ‘“‘moMepauil miM”, “mimM-Tpym’. Alle K BOHU W TPUTATYIOTH CBOIM HE3BHYAWHUM
BUTJIAJIOM, OTXE TMPOBOKYIOTh Tiisijada (4uTada) 1O 3arjauOJieHHd W po3raayBaHHS
ixupoi Taemuuil. Konmu »x repoii-HapaTop onuHsieThess B KimMHaTi Popepika, ¢dokyc
3MIHIOETBCS: MU 0a4MMO CMYTracTi FOTHYHI BIKHA, IO PO3TAlIOBaHi Ty>Ke€ BUCOKO, 1
JOMHA HE B 3M031 y HUX norisaHyTd. Tox [lo pyiiHye mianektuky ¢igocodcbkoro
MOTJISITY 3CepeOuHu Ha306Hi; TUXOTOMIIO 6HYMPIUWIHE — 308HIUIHE, OYX08HE — MileCcHe
To1ro. BiH HeHaue ‘“3aKOpKOBYE” JIIOAUHY 3-CEPEIUMHH, OXYA0KHIOIOUH i1 eKCTpEeMaJIbHY
amieHariro. Y ¢iHajai ONmoBiJaHHS OJHE BIKHO BCE-TAaKH BiJIKPUBAETHCS HA30BHI, ajie¢ HE
“y CBIT”, a B CTpalliHy, NHeKelbHy Oypro. Tak camo TpimuHa Ha OyJAWHKY panTtoM
PO3IIUPIOETHCS IO PO3MIpIB BiKHA, 1 TOJI Y JIMXOBICHOMY CSIBI KPHBAaBO-YEPBOHOTO
MICSIIS IIM PO3JTITAETHCS BIICHT.

Takum 4yuHOM, JEHTMOTHB ‘‘31HUIlI-BIKHA” BBECh Yac IMJAIITOBXYE YWUTaya J10
peTpocnekiiii, HabyBarouu Mpu IbOMY BCE HOBUX 1 HOBUX 3HAYEHb.

OxpiM iHIIOTO, “OKO-BIKHO”, sBJIeHEe Ha Tepiiiid cropinmi omosimanns E.Ilo,
migkasye “iHhOpMOBaHOMY 4YHWTA4eBi” 3BEPHYTH yBary Ha KOJOMOMIOHUN pyX-
KOMITO3UIIIF0 TBOpy. | cmpaBmi, CKIAQZa€Tbcsi BIH 3 UITKO OKPECICHHX TPbOX
rpajganiiaux “kitens’: 1. 3ycTpid reposi-HapaTopa 3 Pojgepikom, CIOMUHU i BpakKeHHS
OTIOBiJlaya, MUTTEBHUM TMOTJISA Ha cecTpy Pojepika, 10 MOBOAMTHCS SKOCh HE3BUYHO.
Tyr-Taku cnoBimaerses, mo MeHmaiiH ocTaToyHo “migmanacs XBopoOi”; 2.
HarHiTaHHS aTMochepu HamiBOOXKEBULISA, aK MOKU ogHOTO AHS Pomepik He mompoxan
CBOTO TOBapHIIa JOMOMOTTH HOMY BiJIHECTH TPYHY 3 MOMEPJIOIO (2 HACTIpaB/i )KHBOIO!)
Meiinnaiia, mo # Oyno 3poOiieHo; 3. 3arajbHa TOHAIBHICTH CATAE IICHXOJCIIYHOI
HaIPYTH, Q) OCh BIAKPUBAIOTHCA JIBEPI, 1 TEPE] MOJIOJANKAMU 3’ SIBISIETHCS OKPpUBABICHA
Meiignaiib, 1o najgae Ha MepTBoro Bxke Poaepika. Jlim BuOyxae.
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Binrak, TppOXKisblieBa CTPYKTypa B JaHOMY BHUMAJKY O3HAUYE PYX XYI0KHBOTO
CBITY TBOPY B1Jl MOTAHOTO JI0 Tipmioro i a0 Hairipmioro. Camo mo co0i KOI0-KiIblIe, SIK
BIJIOMO, CHMBOJII3Y€ 3aBEPILEHICTb, TAPMOHIIO; TPU K KUIbLS IMIUTIKYIOTh Tpiiiio —
HaiiBuiy noBepiueHicTb. [Ipore E.Ilo 3yxBanmo mpodanye Tpiiito, apxaiky Koija,
HATOMICTh IIEPEBEPTAE BCE 3 HII' HA TOJIOBY — TUIIOBUH €NaTa>KHO-POMAHTHUYHUMN X1.

Jlo Toro > 4MTay, 10 KOXAEThCSA 1 OUIBII-MEHINI 3HAETHCA HAa aMEPUKAHCHKIH
JiTeparypi, Biapa3dy HNOMITHTh TYT i€ OAHY “noboBy araky” Enrapa Ilo na Panbda
Emepcona. Ocranniii B ece “Kinblig” mocTyoBaB LTy “KUTbIIEBY OHTOJIOT1I0”, 1€ OJTHE
KOJO B HAUIOMY JKHUTTI TEpPEKPUBAETHCS I1HIIUM, KpalluMm; a Te€ — 1€ I1HIINM,
JOCKOHAJIIIIUM. .. 1 TaK 10 Oe3MexHocTi. B Takuii crnoci® BUTBOPIOBABCS CBOEPIAHUMN
“kUTbLIEBMM TIporpec”, 1o, sIK 1 Bce 1HIEe B EMepcoHa, MPUHIMIIOBO MOJIETIIYBAB 1
copouryBaB npoosnemy 3na (20:101-112). E.Ilo B “/Iomi AmiepiB” I1€MOHCTPAaTUBHO
MOBEPHYB KUIBIIEBUNA CcaMOpPyX JI0 A1a0O0JIYHOTO HEraTUBY, YUM, 3BICHO, 3aCBIIUUB
1HITY KpalHICTb.

OXyI0’KHEHHIO K III€E] eKCTPEMH, OKPIM apXeTUIy IoMy, MipeMu (JIEUTMOTHUBY)
OKa-BiKHA, KIJIbIIEBOT CTPYKTYpPH YHM HE HaWKpalle MOCTIPHUSIIN W apXeTUIu JepeBa Ta
Bonu. K.IOHr BBaxkaB, 1m0 ‘‘Haif3arajdpHIIMMH acoOIlialisIMK 3HAYCHHS JepeBa €
3pOCTaHHSs, )KUTTS, pO3ropTaHHs GopMH y (i3HYHOMY Ta TyXOBHOMY CEHCi, PO3BHUTOK,
3pOCTaHHs 3HW3Y BBEPX 1 3TOPU YHH3, MATEPHUHCHKHI aCIeKT (3aXUCT, MPHUTYJIOK, iCTIBHI
VIO, JDKEPENIO JKUTTS, HAIIWHICTh, MIIMHMNA 3B’A30K 3 KOpPEHsSMH, aie U
“npuB’s3aHICTh 10 MiCUA”), MOXWIMHA BIK, 1HIAMWBIAYaJdbHICTh 1, HApeliTi, CMEPTh 1
BijipokeHHs " (21: 239).

E.Ilo omHo3HAYHO peayKye apXeTUIHy OararoacnekTHICTh JIepeBa M0 3JiaMy,
CMEpTi, THHUTTA. Xo4Ya HECIHOIBaHUM, IOMepBaxX, BHAAEThCA “Oimuii” (White) kosip
MEPTBUX JIEPEB 1 MHIB. Ake OUIHIA, K 1 30JI0TUH, TO € KOJip 00KECTBEHHUH, OJTHAK Y
“Ilomi AmepiB” 1ei koiip cumBoiizye HeOyTTs, CaBaH, MopokHEdy-Hio. BTim,
“iHopMoBanmit unTad”’ Moxe BimuyTH y “MepTtBoMy AepeBi” E.Ilo meBHe cyronoccs 3
1y/ICO-XPUCTUSHCHKOIO TPAJUINIEI0 300paKeHHS pPaWChKOTO JiepeBa MEPTBUM ITICIA
I'pixomaninns. 30kpema, mpanaBHs aHrimiiceka JjereHaa npo Cida (Tperboro cunHa
Anama) po3moBigae, 10 MOJIOJAUK MmoOadyuB y Paro BenudesHe aepeBo, aje BOHO OYyIio
rOJIUM, MEPTBUM; TyT-TaKH JIeKaja i HexXuBa 3Misl, KoTpa crnokycuina €By. [Ipore, konu
Cid moauBUBCS Ha JEPEBO BIPYTe, BOHO OYyJI0 3€JICHUM, MIITHUM, @ BUCOKO B TUIIISAX TaM
cnano HeMoBis — Icyc Xpuctoc, npyruit Anam (22:267). 3BicHO, BiAPOIKYyBaTbHUN
MOMEHT BificyTHiH y 1o, xoua repoii-Hapatop, sikuii nepexuB “Ilaginus Jomy Amepis”
1 TOBEpHYBCS /10 TOBHOKPOBHOTO OYTTS, MOYACTH HATSIKAE HA TaKy MEPCIECKTUBY.

ToTtaslbHO HETraTHBHOIO, “IIJICTYITHOI TOCTA€ CHMBOJIIKA BOJM B OITOBIJIaHHI
Enrapa ITo. Came Bxe apxaiune “tarn” (o3epo) sBHO BKa3ye Ha apXETUIOBICTh 00pa3y.
Bona x y o3epi “gopna”, HemopyuiHa, 6e370HHa, 3JI0BICHA; a y ¢iHaJl OMOBiTaHHS BOHA
3aKJIOKOTaja, Hade TUCSYl MiI3€MHUX CTUXIH, 1 TOTJIMHYJIA B CBOi HETP1 PYiHU JOMY
AmepiB. Boma Takoxx mae cBiii “myx” — mapy, IO OTPYIOE€ AOBKIUIA, TOMIOHY
eMaHarllito, Ha 1yMKy Pojepika, BUIpOMIHIOIOTH 1 KaMeHi OyliBIIi, cTapi, 3rHWII JIepeBa,
110, 3PEIITOI0, MATOYYE i MiAPUBAE 3I0POB’ S BCHOTO POAY AIIEPiB.

Takuii MandIOHOK, MPUHAWMHI, - TPHOXBEKTOPHUW: OKPIM apXETHIOBOCTI, BIH
CyrecTye CyTO MPUPOJHY MpUYMHY 3arudeni AmiepiB (OTpyWHI Tra3u, MO iX MPOIYKYE
00JI0THA MICIEBICTh); BUCOKO METa(pI3U4HYy, MICTUUHY CHUJTy, KOTpa 3BOJUTH HaHIBEllb
HNUISXETHUN Pi7; 1 MECMEpPUYHY 10 3a3Ha4eHUX ejieMeHTIB Ha mrogen. E.llo, sk 1
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H.T'otopH, nyxe mikaBuBcs Teopiero @.Mecmepa (1734-1815), B OCHOBI SIKOT TOHSTTS
“TBApUHHOTO MAarHeTu3My’ , L0 HayeOTO MOXKE  3MIHIOBaTH CTaHU OpPraHi3My.
[Ipupoguuunmii xe mWTpUX — AaHuHA “HaykoBoMmy XIX cropiuyio, a MICTHKa — IUIOTh
BIJI IUIOTI “3p1JIOr0” aMEPUKAaHCHKOI'O POMAaHTU3MY .

3HOBY 4YMTau Bpa)X€HUU MOJIBAJICHTHICTIO 00pa3iB MEpPIIOCTHXiM, OaraTCTBOM
MOXJIMBUX acollialliil, KOTpi 3poJixKye XynoxHe ciaoBo Exrapa [To — Benukoro mictuka i
parioHaicra.

BTim, HaliBpa)katouoio B OMOBIJaHHI € IIEHTpaJbHA MO — MOXOBAaHHS YKUBOL
cectpu pigHuM Opatrom. Sk 1 Bce 3Hauymie B E.Ilo, us akimis Hampouyna IHTpUTYE
yuTada, MPUMYIIye HOro KiTbKapa3oBO MOBEpPTATHCS IO TMOYAaTKy TEKCTa,
MEPEOLIHIOBATH BXKE MPOYMTAHE, BIAHAXOAUTH HOBI 3B’SI3KM M XYJIOXKHIO “JIOTIKY”,
MIATEKCTH, IMILTIKAITIT.

Tak, 30kpema, OaraTo3HayHa i JiykaBa MOCMIIIIKa Jlikapsi AliepiB Ta “He3rpabHa”
noBejiiHka Ponepika npu mepiiid 3’sB1 HOTO CeCTpU HATSAKAIOTh Ha OCOOJIMBI CTOCYHKH
noMixk Opatom i cectporo. [lomanpma x mist Pogepika Moke OyTH BUTIIyMadeHa, siK
IHTEHI[IS TpUXOBaTH, “30yTHCA” cBOro “rpixa”’. B TakoMmy pa3i Ha mepeaHid IuiaH
BUXOJWTh MOTHUB IHIIECTY, IO, MPHPOJHO, TEPEKIIOYAE YBECh MATIOHOK Y IJIOUIUHY
ncuxoaHanizy. JlornmOHa eninanbHICTh TpaHchopmye oOpas cectpu y dirypy marepi, a
BUMHOK Pojepika — y mepimoocHOBHUH Ji0iayanbHui akT-OakanHs. CTpaxaaHHS X 1
qyTTsI IpoBUHU Pojepika MpUHIIMTIOBO HAraJyl0Th HaAM IPO CIIOKYTY W caMOTIOKapaHHs
CodoxnoBoro Enina Ta lokactu. Tak camo ¢poiaiBcbkoro (i1i6iayanbHOT0) 3MICTY
HaOyBalOTh yCTpEMJIEHI yBUCh T'OTHYHI BEX1 W BIKHA; JTOBr1 KOpHIOpH 3 Oararbma
IBEpUMa, IO YBOASATH O PI3HUX TOMEIIKaHb; 00pa3 JApakoHa, SIKOrO JOJaE JUIap
Etenpen; napemTi, BXXe MpoaHali3oBaHa CIIEHA MOXOBAaHHS YKWBOI JIIOJAWHH Y MiABa
3aMKYy.

Hamni, onHak, “iHpopMoBaHUI yuTad” MOKE MPUTaJaTH, 0 MEPUTUM OMOHEHTOM
3irmynna ®poitna O0yB Anbdpen Amiep, SKUNA 3alepeudB MaHCEKCYaJbHICTh
bpoitau3My, HaTOMICTh TIOCTYJIIOBAB SIK OCHOBY JIFOJICHKOI IICUXIKH TEpBiCHE Oa’kaHHS
JIOJIMHA BUBUIMUTHUCS HaA “THIIMM ™, TOCATTH YCHiXy (B HaWIIMPIIOMY CEHCI CJIOBA).
3aJIe)KHO BiJ TOTO, SK II€ CakpajlibHe OaxkaHHS Oyje 3peai3oBaHO, BUOYIOBYETHCS
IICUXOJIOT1YHA yCTaHOBKA, €MOIliiiHA raMa, ImoBeaiHKa iHauBiayyma (23: 39-90). 3 uporo
noryisimy omoBimanHs E.Ilo mpountyeThes 30BciM iHakmie: Ponepik Amiep rocTpo
BiJlUyBa€ BJIACHY HWKYICTh y TOPIBHSHHI 31 CBOIMHU yCJIaBJICHUMH mpamrypamu. Lle
ITOCTYTIOBO 3POJIKYE B HHOMY OONICHHUN KOMIUIEKC MeHImoBapTocTi. Ha »xamb, ioro
0aThKU ¥ poANYl CKOPO MOMHUPAIOTh, 1 BiH JUIIAETHCS CAM-OJIMH 13 CECTPOIO. 3a TAaKUX
YMOB HOMY MaJl0 XTO MOXE JOMOMOTTH B KHUTTI, JCNIKATHO TOCHPHUATH HOTO
CaMOBUBHIIICHHIO, OTXKE, MEPEeMO3l KOMIUIEKCY MEHIoBapTocTi. HaBmaku ocTaHHii
3amosyionoe Poxpepika Bce Oiunbine i Oulbllle, COPUYUHIOE TCHXIYHI Ta (i3UYHI
Herapa3au. | oce y crtani QpycTpamii BiH TATHETHCA O 3HAWMOMOI JIOAWHH (TE€pOii-
HapaTtop), abu pO3MIIUTH 3 HHUM CBi Oimb 1 cTpaxkmaHds. AJie KiHEIb KiHIEM
BiTYAMIYIITHO, 3JIOYMHHO ‘‘BUBHIIYETHCS BCE-TAKW HAJ PITHOIO CECTporo. Tomy-To y
¢dinami omoBimaHHs Pojepik CIIOBHEHHH SKOIOCH NMEPEMOXKHOIO 3JIOBTIXOO, aJKe BiH
3n100yBcs [lepeBaru, mpote BoHa — 304MHHA!

OpHak KyJIbTypHOMY YUTA4€BlI MOXE BHJIATUCh HEIOPEYHHM IHTEPIPETYBATH
OMOBIAaHHs, HamucaHe B mepirid mnosioBuHi XIX cropiuus, 31e01UIbIIOTO B CBITII
MOJIEPHUX 1 MOCTMOJIEPHUX METOJ0JIOTid. B TakoMy pasi BiH 1€ pa3 3arauOuThCA Y
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TEKCT 1, 3BICHO, 3HAWAE LMK pAJ LIKABUX MiJKa30K. 30KpeMa, KOJU MOTJSHYTH Ha
JEKTypy, o ii onpanboByBain Pojepik Ta HOro ToBapuill, TO HEBAXKKO 30arHyTH Ty
OYyXOBHY IMOXHBY, IO TaK YW I1HAKIIE YypenbepHIOeTbcsa B TBOpl. llepenmoscim, 1€
koHuenT Ceaenbopra — BeapMu nomyssipHoro ¢inocoda Ha 1i yacu y CHIA.

VY xHu31 “MyApicTh aHrelbchbka MpPO OO0XKECTBEHHY JIIOOOB 1 00KECTBEHHY
myapicte” Emanyin Csepenbopr (1688-1772) BuxoauTh 3 MNO3ULIHA TOTaJIbHOTO
MoHoTei3My: “Onun bor 1, BianoBigHo, Onun [N'ocnioas € Cama JIro6oB, 60 Bin — Came
Kutta, Aurenu x 1 JOAM — JUIIE COpUiMaul XuTTA . 3BUUaiiHo, “boxxecTBeHHe,
Oynyun Came 1mo3a mpoctopoM, HanoBHIOe Co06010 Bci nmpoctopu BeecBiTy 1, Tak camo,
BboxecTBenne, Oynyun Came mo3a 4acoM, MPUCYTHE B Oyb-aKOMY 4aci”. ICHYIOTb “Tpu
cTyneHi” (HaTypajibHa, TyXOBHA, HEOECHA) B KOXKHIM JIFOJMHI BiJl CAMOTO HAPOJ>KEHHS, 1
MIOYEPrOBO BOHM MOXKYTh BIJIKPHBAaTHUCA B Hid; 3aJI©KHO B TOro, SK BOHH
OJIKpUBaIOThCA, monuHa nepedyBae B ['ocmomi 1 [Nocmonp y Hikh. “CiTino [[yxoBHe
(MynpicTb) BITMBa€ Ha BCl TPU CTyMeH1 y JMoauHu, npote Terora JyxosHa (JIro60B)
BILJIMBAE JIUIIIE MIPOIO TOTO, SIK JIFOJIMHA BIIJANSAETHCS BiJ 3J1a, TpiXa 1 MOBEPTAETHCS 10
l'ocrioga”. SIkmio B JIOJIMHI HE BIIKPUBAETHCS BHUIIMKA CTYIiHB, 110 € JyXOBHUM, TO
IHIMBIZYyM CTa€ HATYPAJbHUM i OYYTTEBUM (24: 142-184).

Ocranne cnioBHa xapaktepusye Ponepika Amepa. Ha BiiMiHy BiJl CBOIX MyIpHX
Ta MY3UKaJIbHHX MPEJKiB, 110, 3a Kiaacudikaiiero CBegenobopra, CATHYJIM HEOECHOTO
ctynens, Ponepik aucraniitoBascs BiJl Po3ymy 1 mepeTBOpuBCS Ha B31PLIEBO MOYYTTEBY
moauHy, korpa He 3Hae bora i JlyxoBuocti. lIBencekuit ¢imocod m10BOAUTH, 1110
“moYyTTEBl JIOAW € HAMHIKYMMU HaTypalbHUMH oco0aMM, sSIKI HE 3/aTHI
BUBUIIYBaTUCS JYMKOIO HaJl BI3IsIMH Ta OMaHAMH Tija; IMICJIS CMEPTI BCl Taki JIFOJIU
nepeOyBaroTh B Any”’. Bunnok Ponepika Ta #ioro Xy105kHsS OpKECTPOBKA IMEPEKOHYIOTh,
mo came A0 [lekiia npsiMiCIHBKO CIPSAMOBY€ETHCS IUISIX HAUMOJIOIIIOTO 3 ATIIEpiB.

Takum uuHoM, omoBimanHs Exrapa Ilo nie Ha yMraya Hampodyj €BOKAaTHUBHO,
BBECh Yac MPUMYIIYE HOTro yCBIJIOMIIIOBATH TOMI3MICT 1 HE3MIMOHY TaiHy Oararbox
o0pa3iB, CIOKETHHUX XOJiB, KOMIIO3MIli Tomo. YwuTaueBi JOBOAUTHCS YaCTO
MOBEPTATUCA M TIEPEYUTYBATH TEKCT, KWW PO3KIIMIHO MOJioHye BXKE Yy Ha3Bl Ta
enirpadi TBOPY, HE KAKY4YH BXKE MPO apXeTHN oMY, Mi(oJioreMy OKa-BiKHA, apxaiKy
nepesa Ta Boau. “ladopmoBanmii untau”’, cupuiimatoun TekcT [lo, He mpomuHe GaraTi
cyrojoccss Ta Tmoiemiky 3 meBHuUMHU inesmu-emorismu C.K’epkeropa, HIMEIbKHX
pomanTukiB, Ilmatona, Emepcona, Cseaenbopra Ttomo. OmnoBimanus x E.Ilo
MIPOBOKYBATHME Cy4aCHOTO YUTa4a HAa apXETUTIOBE TIIyMaueHHs, KyJIbTypPHO-1CTOPHYHE,
MICUXOQHATITHYHE Ta TICUXOJOTidHE. AJie, SK BHCOKOMHUCTEIbKUN BUTBIip, “Tlaminns
Jlomy AmepiB” 3pemiTor0 3pOAWTh y YMTada caTUchakiio-QpycTpaimito — BIAYYTTS
MEBHOTO TMPOHUKHEHHS Y TaiHCTBO TBOPY, MPOTE W BCBIJOMIICHHS HOTO HEBHUYEPITHUX
IHOWH, BiATaK 1 0€3MEKHUX MOXIMBOCTEH HOBUX 1HTEPIIPETAIIii.
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Y cmammi pozensoaemovca meopia KpumuKku «uumaybko2o 6i02yKy», a 0aii 6 cimii
yiei memoou ananizyemocs onogioanns E.Ilo «lladinusa [Jomy Awepisy.

The article centers on the Reader-Response Criticism’s Theory as well as
thoroughgoing analysis in this light of E.Poe’s story “The Fall of the House of Usher”.

RAUL HERRAEZ VELASCO
MAE-AECI

ORACIONES SUBORDINADAS CONDICIONALES EN ESPANOL.
TIPOS, NEXOS Y USOS

En el presente articulo abordaremos la clasificacion de las oraciones subordinadas
condicionales en el espafiol, sus nexos y otras apreciaciones mas proximas a la
semantica o a la pragmatica que a la gramdtica con un fin meramente didéactico y
rebatiendo en ocasiones otro tipo de clasificaciones que lejos de facilitar la comprension
y un posterior uso correcto, provoca confusion a la hora de asimilar estructuras.

Las oraciones subordinadas condicionales son bimembres, constan de proétasis (la
parte que enuncia la condicidon) y apodosis (la parte que enuncia la consecuencia): Si
comes mucho (prétasis), engordaras (apddosis).

Es en la condicién de la expresion de la prétasis en lo que las gramaticas se basan
para establecer la clasificacion de dichas oraciones, lo que nos llevara, como veremos
mas adelante, a la supresion de lo que se conoce como oraciones subordinadas
condicionales mixtas.

Partiendo del nexo prototipico Sl y atendiendo a la protasis iremos desgajando los
diferentes tipos de condicionales.

I. REALES (SI + INDICATIVO)

Las oraciones condicionales reales indican una condicion con alta probabilidad de
que se cumpla, verdades universales, condiciones futuras 6/o verosimiles. En la protasis
lleva indicativo, presente o pretérito, y nunca futuro o condicional aunque
dialectalmente su uso, sobre todo con el condicional, esté bastante extendido en el norte
de Espaia (Cantabria occidental, Pais VVasco, La Rioja y Navarra). Su uso es incorrecto.
Para la expresion de futuro habra de utilizarse el presente de indicativo. En cuanto a la
protasis si el verbo va en presente de indicativo, la apodosis puede llevar cualquier
tiempo que no sea pasado:

Si afirma, niega o pregunta; presente o futuro de indicativo.

“Si llueve, no salimos”
“Si llueve, no saldremos”
Si en la apodosis aparece una particula que rige subjuntivo; subjuntivo.
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“Si llueve, quizas no vengan”

Si ordena, aconseja o ruega; imperativo o subjuntivo.
“Si llama Juan, dile que venga”
“Si llama Juan, no le digas donde estoy”
“Si llama Juan, que venga”

Cuando la protasis esta en pasado cualquier tiempo es posible en la apddosis.
“Si no lo ha hecho, es inocente”
“Si no lo hizo, no le declararan culpable”
“Si aun no te lo aprendiste, estudialo de nuevo”
“Si no te ha dicho nada, no se lo comentes”
“Si no te multaron, tuviste suerte” ...

Mencion especial merece dentro de este apartado las condicionales reales en las
que en la apodosis aparece el futuro de subjuntivo. Este uso perdura en la tradicional
lengua juridica y administrativa, considerdndose que el empleo de este verbo evita
interpretaciones ambiguas de leyes en cuanto al caracter retroactivo que ¢sta pudiera
tener o interpretarse como tal. El sustituto de cantares en las oraciones condicionales,
como apunta Alarcos-Llorach, es el presente de indicativo.

“Si alguien inflingiere esta disposicion serd obligado a pagar la
indemnizacion a que hubiere lugar”
“Si alguien inflinge esta disposicion,...”

Ahora bien mientras que la primera de ellas enuncia una condicion
inequivocamente futura, la segunda mantiene ambigiiedad por el valor pantemporal de
este tipo de protasis, por lo tanto debiera matizarse para ser semanticamente sinonimica:

“Si de ahora en adelante alguien inflinge esta disposicion,...”

En ocasiones, por analogia entre las formas cantares y cantaras/cantases
(imperfecto de subjuntivo), en la apodosis aparece el condicional, pero su uso es
incorrecto. Los tiempos verbales en la apodosis se rigen conforme a lo analizado en las
condicionales reales.

Il. PROBABLES O HIPOTETICAS (SI + IMPERFECTO DE
SUBJUNTIVO)

Las oraciones condicionales probables o hipotéticas expresan en la protasis
condiciones en el presente o en el futuro hipotéticas o poco probables, como su propio
nombre indica. Tanto en las condicionales probables como en las irreales no cabe en la
protasis ni presente ni pretérito perfecto de subjuntivo.

El uso mas general en la apodosis es el condicional simple o el pretérito
imperfecto de indicativo:

“Si vinieras pronto, iriamos al cine”
“Si vinieras pronto, ibamos al cine”

Si aparece una particula que rige subjuntivo, la apodosis ira en subjuntivo. EIl uso

en la apodosis con imperfecto de subjuntivo sin dicha particula, se considera arcaico:
“Si me visitara, ojald me trajera un regalo”
“Si algo pasara, te lo contara” (!)

Cuando una hipdtesis permanente incide sobre un hecho pasado, la apddosis ira
en pluscuamperfecto de indicativo (con particula que rige indicativo), pluscuamperfecto
de subjuntivo o condicional compuesto:

“Si no fueras tan vago, habrias aprobado”
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“Si no fueras tan vago, hubieras aprobado”
“Si no fueras tan vago, a lo mejor habias aprobado”
Aunque también, en este tipo de oraciones, son posibles otros tiempos verbales:
“Si intentara algo, arréstenlo” (=si intenta algo, que no creo, arréstenlo)
“Si lloviera, nos quedamos en casa’ (=si llueve, pero es muy dificil que llueva,...)
I1l. IRREALES o IMPOSIBLES (SI + PLUSCUAMPERFECTO DE
SUBJUNTIVO)
Las oraciones subordinadas irreales o imposibles expresan en la protasis una
condicion en el pasado (de ahi que al establecer la condicion en el pasado y no poderse
modificar éste, se denominen imposibles).

Si esa condicion queda proyectada en el pasado la apddosis ird en condicional
compuesto, pluscuamperfecto de indicativo o pluscuamperfecto de subjuntivo. Existe un
matiz de probabilidad entre el uso del indicativo (mayor probabilidad con
pluscuamperfecto de indicativo o condicional) frente al pluscuamperfecto de subjuntivo:

“Si me lo hubieras dicho, habria ido”
“Si me lo hubieras dicho, habia ido”
“Si me lo hubieras dicho, hubiera ido™”

Si esa condicion anterior se proyecta en el presente 0 el futuro la apodosis
presentara imperfecto de indicativo, imperfecto de subjuntivo (con particula que rige
subjuntivo) o condicional simple:

“Si me hubieras avisado antes, estaria preparado”
“Si me hubieras avisado antes, estaba preparado”
“Si hubiera estudiado mds, quizds lo aprobara”

Se desprende de este analisis claramente que la concordancia de tiempos verbales
en las oraciones condicionales probables e imposibles entre protasis y apodosis depende
unicamente de la proyeccion de la hipdtesis sobre 1a consecuencia en el tiempo, por lo
tanto, no cabe hablar de condicionales mixtas en cuanto a tiempo compuesto/simple en
la protasis y simple/compuesto respectivamente en la apddosis, sino que todas ellas son
posibilidades dentro de la misma estructura, probable o imposible, dependiendo de esa
proyeccién en el tiempo. Las formas en imperfecto de indicativo en la apoédosis son mas
frecuentes en la lengua hablada, sobre todo para enfatizar o0 asegurar 0 aseverar esa
consecuencia como mas probable frente a la apodosis en condicional, aunque ambas son
totalmente correctas independientemente del registro, si bien cabe resefiar que la lengua
culta escrita se decanta mds frecuentemente por las formas en condicional. En las
formas compuestas alternan las tres indistintamente.

USO DE LOS ESQUEMAS DE INDICATIVO O SUBJUNTIVO

Asi como en otro tipo de oraciones subordinadas, como en las concesivas o
adjetivas, el esquema indicativo / subjuntivo depende de la informacion, creencia o
deseo que el hablante manifiesta. Si el hablante no sabe si si o si no, se usara indicativo;
cuando 1 hablante sabe si si o si no, o cree que si o que no, se usard el subjuntivo.
[lustrémoslo con un ejemplo:

Si alguien no dispone de dinero suelto para comprar un billete de metro me pide
dinero le diré: “si tengo te doy”, cuando aun no he metido la mano en el bolsillo y por
lo tanto no si si tengo o no tengo monedas suficientes. Posteriormente descubro que el
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dinero no alcanza para comprar dicho billete, es decir, ahora si que no tengo, por lo
tanto le diré: “Si tuviera (pero no tengo), te daba”
OTROS NEXOS
Como si + subjuntivo
Su uso puede ser antepuesto o pospuesto.
Expresa amenaza o advertencia:
“Como no lo hagas, atente a las consecuencias” (I)
“Como hubieras llegado tarde, tu padre te habria castigado” (111
También expresa deseo:
“Como me inviten a la fiesta, voy” (I)
Siempre que + subjuntivo
Indica una condicién olvidada:
“Te compré la moto siempre que apruebes” (1)
o una condicién obvia:
“Todos pueden expresar su opinion, siempre que n0O ofendan a los
demas (1)
A poco que, a nada que + subjuntivo
Equivale a si + indicativo + un poco
“A poco que te esfuerces lo conseguiras” (I)
De + infinitivo
“De salir, avisame” (1)
“De viajar, iria en avion” (Il)
“De haber llegado ya, habria llamado” (I11)
Orden (Imperativo/Subjuntivo/Indicativo) +y
Suele expresar amenaza:
“Diselo y no te volveré a hablar” (=Si se lo dices, no te vuelvo a hablar)
0 simplemente consecuencia, promesa,..:
“Quédate y te hago el plato que tanto te gusta” (1)
Yo que + pronombre personal o sustantivo
“Yo que ti no iba” (Si yo fuera tu, no iba/iria)
Cuando + indicativo / subjuntivo
“Cuando trabaja, es que esta bien” (I)
“Cuando sea mayor, seré astronauta” (1)
Gerundio
“Bebiendo tanto, no acabara bien” (1)
Llevan subjuntivo todas las oraciones condicionales introducidas por a menos
que, con tal que, a no ser que, excepto que, salvo si.
NOTA: No se han incluido los nexos ni que y por si, frecuentes en algunos libros
de texto, por ser considerados fundamentalmente comparativo y causal respectivamente,
tanto desde la gramatica como desde la semantica.
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CBATIOK IO.B.

Kuiscvkuu nayionanonuu ninegicmudnull ynigepcumem

JITHT' BOKOTHITUBHUI ACITEKT YTBOPEHHS ETHIYHUX
[TPI3BUCBK HA OCHOBI BJIACHUX IMEH (HA MATEPIAJII
CYYACHOI AHI'JTIIMCBKOI MOBH)

Po3yMiHHS MOBHM SIK KOTHITUBHOI'O MpOIIECY HAa CY4acHOMY e€Tamli pPO3BUTKY
JIHTBICTUKA 3YMOBIIIOE€ TIABUUIEHUN 1HTEpeC 1O TaKUX MOBHHMX (DEHOMEHIB SK
3HAYEHHS MOBHHUX OJIMHUIIb, iX KaTErOpU3aIlisl Ta BAKOPUCTAHHS B aKTaX HOMIHAIII].

B icTopii KylnbTypH € KOHCTaHTH, SIKI BU3HAYAIOTh ii pyX y yaci. OHI€I0 3 TaKUX
KOHCTaHT BMCTYIA€ JIIOJIMHA, 110 OpraHizye Kpyr ce0e MpocCTip 1 Yyac y KapTHUHI CBITY
[1:551]. JIronuHa ik HOCI1# Ti€l YK 1HIIOT MOBH Ta ii POJIb y MpoIleci KOMyHIKAIlil cTaiu
BIJIMPAaBHUM TYHKTOM Yy 0araThboX JOCHIDKCHHSX [auB., Hamp., 2; 3; 4; 5; 6] Ta
BU3HAUMIIM OJWH 3 HANPSIMKIB Cy4YacHO! JIIHTBICTUKH, B OCHOBY SKOi ITOKJIQJCHO
NPHUHIIAIT aHTPOIOLICHTPU3MY, IO OPIEHTYEThCS HA BUBYCHHS MOBU B pPEaTLHOMY
(yHKIIOHYBaHHI, BUBYEHHS B3a€EMO3B’S3KYy NIPOLECIB HOMIHAIII 3 MOBJICHHEBUMHU
IHTEHIIISIMA MOBIIIB. Y Cy4YacHIW JIIHTBICTHIIl CIIOCTEPITA€ThCS 3HAYHHUM 1HTEpEC N0
npobaeM oHomacTtuku [7; 8; 9; 10], 30kpema 10 BUBUCHHS aHTpornoHiMiku [11; 12; 13;
14; 15; 16] Ta ernonimiku [9; 17; 18; 19; 20]. BnacHi iMmeHa JOCTIKYIOTBCS 3 TTO3UITIN
mianektnydoi Tteopii [9; 14; 16; 20]. Ilpeamerom cremiadbHUX PO3BIIOK CTaH
AQHTPOIIOHIMH, IO 3HAXOJATHCA Ha PI3HMX CTAAisIX NMEPEXOJy B 3arajbHi Ha3BU IS
BTOPUHHOI HOMiHamii [guB., Hamp., 16; 20]. Xoua cnoerudika BIacHUX IMEH Ta
€THOHIMIB B)X€ 3HAYHOIO MIpPOIO YCBIJOMIJIEHA, OJHAK II€ 3aJIMIIAIOTHCS HE 30BCIM
JOCJIIDKEHUMH OKpeMi JIIHTBOKOTHITHBHI ACIEKTH OCOOJMBOI Tpynmy HOMIHATUBHHX
onuHUIL. OCTaHHI 3HAXOATHCS HA TIEPETHHI €THOHIMIT i aHTPOIIOHIMIT Ta € €THIYHUMU
Npi3BUChKaMH, YTBOPECHUMHU Ha OCHOBI aHTPOITOHIMIB.

Crartss TpHCBAYCHA JOCTIDKEHHIO CEMaHTHKW 1€l cnenudiuaoi rpynu
OHOMACTUYHHUX OJUHUIIb Yy JIHIBOKOTHITUBHOMY AacIlekTi. Mu MaemMo Ha MeTi
BUSIBICHHS KOTHITUBHUX Ta HAI[lOHANbHO-KYJIBTYPHUX KOMIIOHEHTIB 3HAYCHHS,
3aKJIaJICHUX Y CEMaHTHUINl BJIACHUX IMEH, IO (PYHKIIOHYIOTh B aHTUIMCBHKIN MOBI SK
€THOHIMH.

Ornan crany mnpoOJjeMu, BUKOHAHUN Yy MeXax TMPOBEACHOrO JOCIHIIKEHHS,
MOKa3aB, IO JUIA JOCATHEHHS 3a3HA4YeHOi METH HEOOXiJHO BHPIIIWTH TaKl 3aBIaHHS:
BUSIBUTH JIIHTBOKOTHITUBHHMM TIOTEHINIAJl €THIYHUX TPI3BUCHK, IO YTBOPIOIOTHCA Ha
OCHOBI BJaCHUX IMEH aHIJIHCBhKOI MOBH; BH3HAYUTH OCOOJMBOCTI MPOIECY
TPAHCIIO3HUIII1 OHIMIB B aIleJIATHBH 5K 3ac00y 30arauyeHHs CHCTEMH €THIYHOI HOMiHAIIIi;
BCTAHOBUTH HAIIOHAJILHO-KYJIBTYPHY CBOEPIJIHICTh 3HAYEHHS AaHTPOMOHIMY, IO
HaOyBa€ penpe3eHTaTUBHOTO 3HAYCHHS JIJIS IIJIOTO HAPOY.

JIns cydacHOi JIIHTBICTHKH 1HTEpEC SK 00’ €KT HOMIHAIlIT BUKIUKAE cama JIFOAuHA
Ta pi3HOMaHITHI 00’eaHaHHS iHIWBiAIB. OHI€I0 3 TPUYUH TaKOi yBaru € Te, IO
“MIHSAIOYM CBOi POJIi, CIIIYIOYH PI3HUM MOJIEISM TOBEIIHKH, peasi3ylouu TMEeBHi ii,
JIOJIMHA B CBOIX pI3HOCHPSIMOBAHMX MposiBaX cTae pedepeHToM OaraThbox
GYHKITIOHATBHNUX, pelsiManX Ta iHmwmx imen” [2:179]. €nuHa 3a CcBoO€IO
CyOCTaHIIIOHATBHOIO MPUPOAOI0 CYTHICTh ‘JNIOAWMHA’ PO3MAJAEThCSI B MOBI Ha psll
HOMIHAIIIM, K1 BIAPI3HAIOTHCS OJHA BiJ 1HIIOI HE TUIBKM 3a CBOE€I (PyHKIIE€I0, ane i
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BIJIHOCHO KOroch abo voroch. Kareropiss HaiiMeHyBaHHS 0OCOOM MOKPUBAE PI3HOMAHITHI
3HAQUYECHHSI Ta XapaKTEepPHU3Y€E JIOAUHY SK HOCIS CYCHUIBHUX (COLIalbHO-TIPOdeCciiiHuX,
HalllOHAJIbHUX) BIJHOCHMH Ta $K 1CTOTY OIOJOriYHY 3 BJIACTUBHUMM il SKOCTAMH,
O3HaKaMu i 0COOJIMBOCTSIMU [AUB., Hamp., 1; 2; 21].

BrnacHi iMeHa yTBOpPIOIOTH y MOBI OKpPEMHUN IJIACT JIEKCUKH. AHTPOMOHIM
BUCTynae 3aco0oM 3a0e3nedeHHs (PyHIaMEHTaldbHOI KOMYHIKATUBHOI MNOTpeOu B
1AeHTH (KAl KOHKPETHOrO 1HAMBIAA cepel 1HIIMX, NoaI0HuX HoMy. [nenTudikyroua
(GyHKIIA BIAaCHUX IMEH 3yMOBIIOE ICTOPUYHO MAKCHUMAJbHO BIJIKPUTHHA XapakTep
AHTPONOHIMIYHOI HOMIHATUBHOI CHUCTEMHM, IO BHSBISETbCA B 1i MOCTIHHOMY
MONOBHEHH1 HOBUMU IMEHAMU Ta po3MIUpeHH1 chep BxuBanHA [7:10].

SKIo po3rasnaTi €IUMHE CeMaHTHYHE 3HAueHHsI O0coOM sIK 3aci0 BIIOWUTTA Ta
30epiraHHsl 3HaHb MPO XaPAKTEPUCTUKY Ta [ISUIBHICTH JIOJMHHU, TO Ha3BU 0OCOOHU
BIJTHOCATHCS JI0 SIICPHOI JICKCHUKH, 110 30epirae B CBOIX 3HAYCHHSX ‘‘3HAHHS MEPILIOTO
EIIEJIOHY Ta MPEJCTaBICHa CEKTOPOM MOBHOIO CIIBNAJAHHS MPU HAKJIAJaHHI OJHIET Ha
1HITYy KOHLENTYalbHOI Ta MOBHOI KapTUH cBiTY” [21:122]. 3HaueHHs BIACHUX IMEH SIK
OJIMHUIIb MOBHM HACTUIBKH K CKJIaJHE, SK 1 3HAYEHHS 3arajlbHUX IMEH, a SKiCHa
CBOEPIJTHICTh CEMAHTHYHUX KOMIIOHCHTIB y BJIACHMX IMEH 3YMOBIIIOE iX MOBHO-
MOBJICHHEBY crienidiky ¥ o00’eqHye B OCOOJMBY TMIJICHCTEMY B Mekax 3arajibHOl
JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOI cucTeMu MoBH [7:23; 11:1].

[Tin yac aHTpomoOHIMIYHOI HOMIiHAIlli B Ha3Bax o0ci0, HAIIOHAJIBHUX CHIIBHOT
B3araji, SICKpaBO MPOSBIIETHCS PO3MEKYBAHHS JIIOJIEH 32 03HAKOIO “CBOI” — “Uyki”, 110
€ TIEPEeIYMOBOIO OpIEHTAIlll B OTOUYIOUOMY CBIiTi. 3aJ€XKHO BIJ] TOTO, KU KOJCKTHB
TOCIIKY€ETHCS, MU BUAUIIEMO B HHOMY OCOOJIMBE, aje 3aBXAM YITKE PO3MEKYyBaHHS
“cBoi — uyxi” [1:472; 5:142]. Tomy 1151 MEHTaJIbHA OTIO3MIliSI MAa€ OHTOJIOTTYHI KOPIHHS
Ta € SCKPaBOIO, COLIAJHHO 3HAYYIIOK O3HAKOIO MPEJACTaBHUKIB OYJb-KOi JIFOJACHKOT
cnuibHOTU. Take 00’€KTMBHO ICHYIOYE MPOTHUCTABICHHS PO3PI3HSE JIIOJIEH HE3aNekKHO
B1J TOTO, B SIKIii B3aeMOA1l MI>K COO0OI0 BOHU 3HaxoadaThes. Sk 3a3HauaB IO. M. Jlotman,
Oynb-sKa MISJBHICTh JIFOAMHU SK homo sapiens’a moB’s3aHa 3 KiacUpIKaliHHUMU
MOJCIISIMU TIPCTOPY, HOTO MOIIJIOM Ha “CBO€” Ta “Uyke” Ta MePEeKIIaIoM PI3HOMAaHITHUX
COIlIaJIbHUX, PENITIHHUX, POAMHHUX Ta 1HIIUX 3B’A3KiB MOBOIO MPOCTOPOBHUX BITHOCHH
[22:142]. Bmacui iMmeHa, mo (YHKIIOHYIOTh SK €THOHIMM Ha IIO3HAYCHHS IUINX
HapoJIiB, TAKOXK MAlOTh CEMAaHTUYHY O3HAKY MPOTUCTABJICHHS IO JIiHIT “CBOT — 4yxi’.
Takum yuHOM, Opi€EHTAIIIS 32 HAllIOHAJIHLHOIO 03HAKOIO BIJITpa€e BaXKJIUBY POJIb Y MOBHIM
KapTuHI CBITY. ['pyma MmHUPOKO PO3MOBCIOKEHUX BIACHUX IMEH, SKi MaloTh
penpe3eHTAaTUBHUN, Maike y3araJdbHIOIOUHN XapaKTep, BUKOPUCTOBYETHCS SK JUIS
IHIUBIMyaabHOI 1IeHTHdIKAIlT, TaK 1 I8 HOMIiHAIli TEBHOI COMaIbHOI, €THIYHOT YU
1HIIOT TPYTIH.

ETHi4HI mpi3BUCHKA, CTBOPEHI HA OCHOBI BIACHHX IMEH, MOEIHYIOTh O3HAKHU SIK
OHIMIB, Tak 1 amejsATHBIB. 3 OJHOro OOKY, II¢ BJIACHI iIMEHA aHTIIIMCHKOI MOBH, a 3
IHIIIOTO, — ameNsATUBU, BHUCTYMAIOTh Yy (YHKIII XapaKTepOJIOTIYHOTO 3aco0y
BIIMOBITHOTO Haponay. HowmiHaTwBHA (QYHKIIS TakWX TMPI3BUCHK TOCTA0IIOETHCS
oOMexeHicTo i1 peamizariii, a 37e01IbIIOT0 W HEMOXKIIMBICTIO iX BXXMBaHHS B TEBHHUX
MOBJICHHEBHUX cUTyalisax [15:8].

CemanTnuHa “mam’gTh’ BJIACHOIO 1IMEHI SK JIEKCHYHOI OJWHHII HaJgae
JNOCIIIHUKY I[IHHUWA KyJIbTYypOJOTiYHMI MmaTepian. TakuM YHMHOM, aHTPONOHIM
BUCTYTIA€ JIIHTBO-COIIATbHAUM 3HAKOM, 3TOPHYTHM HAIliOHAJIIBHO-KYJIbTYPHUM TEKCTOM
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[8; 13; 23]. AKT aHTPONOHIMIYHOI HOMIHAII AaKyMYJIIO€ TONEPEIHIA Ta Cy4yacHUM
JIOCBIJT MOBIIS. BHUKOpPHCTOBYIOYM BJIACHI 1IMEHAa Ha TMO3HAYEHHS I[IJIMX HApOMIB YU
OKpPEMUX MPEJACTaBHUKIB €THOCY, OYJIb-SIKMI MOBEIb SIK Cy0’ €KT BIACHOI Mi3HABaJIbHOI
TISTIbHOCTI BU3HAYAETHCS MEBHOIO KYJBTYpOK, B KOHTEKCTI SIKOi BiH CIIBBIAHOCHUTD
CBIM JIOCBII 3 CHCTEMOIO CYCIUJIBHHMX aKCIOJOTIYHUX €TAJIOHIB Ta I[IHHOCTEH.
BianoBigHO 1HAWBIA, IO 31MCHIOE HOMIHATUBHY MiSUTHHICTH, MIAKIIOYAE JIO0 CBOTO
JOCBIYy 1€ ¥ HAOyTWMl COILIlyMOM JIOCBiJ HisSUTBHOCTI, 3TIAHO SIKOrO OyJaye CBOIO
COIllaJIbHO 3YMOBJICHY OIlIHKY. BHacmigok akTy aHTPONOHIMIYHOI HOMIHAI1
CKJIAJa€eThcsl TEBHUU BepOanbHUl 00pa3 HazuBaeMoro iHauBina. Ilpu eTHIuHIN
HOMIHAIli BMHHMKae o00pa3 IIOr0 HApOJAY, €THIYHOI CHUIbHOTH. AHTpomnoHiM ROy
[ST:112] — aBcrpanienp, BKUBAETHCS ISl TIO3HAYCHHS MPEACTABHHUKIB ABCTpalii, sKi
XapaKTEepU3YIOThCA B AHMIMCHKIA MOBHINM KapTUHI CBITY $K OCBIJU€HI, BUXOBAaHI.
TakuM 9MHOM, CTBOPIOETHCS MMO3UTUBHUM 00pa3, SIKUW BHHHK i3 MOTIEPETHHOTO JTOCBITY
CHJIKyBaHHS YM CTHKaHHS 3 BIUIMOBITHUMH TpeJIcTaBHUKamMu Kpainum. lleit oOpas
MICTUTh 1H(OpMaIit0, 3HATY 3 PI3HUX KOHUENTYaJbHUX IUIONIMH Ta MPONYILIEHY Yepes3
NEBHUN IANBbHICHUA (QUIBTP — OHTOJIOTIYHHM, aKCIONOTIYHHUM, 1HTEHIIOHAJIBHHUI Ta
JIHrBOKOMYHIKaTHBHHUH. BinmosigHo BxkuBaHHs antpornonimy John Henry [ST:113] mo
adpo-amMepuKaHIls, Iependadae CyBOpOro TpaleTroOHOTO, BUTpHBAIOr0 adpo-
aMEpPUKAHIIA 3 SICKPaBO BUPAKEHOIO TIO3UTUBHOIO KOHOTAIII€IO.

3 MHOXMHH PI3HUX CHUTHANIB Ta CTUMYIIB, SIKI 3yMOBJIIOIOTH BUOIp Ti€l 4n
iHII01 Ha3BM, MOBEIb OOMpa€ B KOXKHOMY KOHKPETHOMY BHUIAIKY JIMIIE TE, IO JUIS
JMaHol cuTyalii € HaiOUIbIl peleBaHTHUM Ta 3HauymuM [24:81]. Takuii BuOGIip
3YMOBJIOETHCA  SIKICHUMHM ~ XapaKTepUCTHUKAaMU HOMIHATOpa — MHOTO E€THIYHOIO
PUHAJICKHICTIO, PIBHEM OCBITH, MOPAJIbHUMHU YCTAHOBKAMU Ta MOJIOKEHHSIM Y CUCTEMI
COIliaJIbHUX BITHOCHMH. TakuM 4WHOM, (DYHKIIIOHYBaHHS aHTPOIIOHIMY TICHO TIOB’s3aHE
31 IIKaJOK aKCIOJOTIYHMX Opi€HTallli, €TaJloHIB Ta YSBJICHb COIiyMy, 11O CTBOPHUB
BiMOBIIHUIM OHIM. CBO€ BTUICHHS SIK HOMIHATUBHO-KOMYHIKAaTHBHE IIiJIe Oylb-sKa
MOBHAa OJIMHUIIA, [0 MAa€ BIIACHUNA COIIOKYJIBTYPHUH CTaTyc, OTPUMYE JIMIIE B
IITUPOKOMY KOHTEKCTi KynbTypH [13:46]. ¥ Bumaaky aHTPONMOHIMIYHOT HOMIHAIII TPYII
JIIOJICH, SIKI TIPOTHUCTABIISIIOTHCS 32 MPHHITUIIOM “‘CBI — 4yKHUi’, TOOTO 3a MPUHIIUIIOM
BKJIFOYEHOCTI a00 JMCTAHIIFOBAaHHS IMPEJACTaBHUKIB PI3HUX HAIlOHAIBHUX 00’ €IHAHBD,
YITKO MPOSBIISIETHCS 1HTETpAaTUBHA (DYHKIIIS KyJIbTYpH, SIKY BOHA BiJlirpa€e B OyIb-sIKiid
COIliaIbHIM CMUIBHOTI. TOMYy TIpH JOCHIDKCHHI SK YCI€i CTPYKTypH JI€KCHKO-
CEMaHTUYHOI CHUCTEMH, TaK 1 CTPYKTYpH OKPEMOi CYKYIHOCTI CIJiB, IO MO€EIHAHI
CHUTHPHOIO CEMAaHTUYHOIO O3HAKOIO, BXKJIMBO BPAaXOBYBATH TICHY B3a€MOJIi0 MOBHHX 1
M03aMOBHUX (PaKTOPiB.

BiracHi iMeHa Sk 1 1HIII OJMHUII MOBH 3 HAIlIOHAJIbHO-KYJIBTYPHOIO CBOEPITHICTIO
3HAYEHHS BIMHOCSATHCA 1O JIEKCEM, IO ¥ B 130JIbOBAHOMY B)XHBAaHHI HECYTh TEBHY
KyJbTyposioriuny indopmariro. Bracue im’st John Bull [CIDE:767] 3a3Bu4aii mo3Hauae
AQHTIIMIT YM  aHTJIHACBKUK Haponx B3aram. Ilg JekcWdHa OJWMHUIIL HECce CBOE
HaIllOHATBHO-KYIbTypHE 3HaueHHs: John Bull 300paxkyeThbest sk TOBCTHIA YOJOBIK, Ha
OJI31 SIKOTO MPUCYTHIA OPUTAHCHKUI Mparmop, Mo yocoOoe Bcio kpainy. [logioamm
grHOM aHTponoHiM Uncle Sam [ST:112] He TiIbKU MIO3HAYAE MTEPECITHOTO aMEPUKAHII,
ajyie i Hece BIAMOBIAHY KyJIbTyposoriyny indopmartito: mepcoHaxi John Bull ta Uncle
Sam BUKOPUCTOBYIOTHCSI B TOJITHYHUX CKeTYax (KapuKaTypax) Ta MPEACTaBISIOTH
AHrIiI0 Ta AMEpPUKY, 110 BiAOMO MPEICTaBHUKAM HaIllOHATBLHO-KYJIBTYPHOTO COIIYMY.
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Hocnimkyroun etHoHiMu Yankee, Yank [CED:1778], BusiBisieThbCs, 110 BOHH MOXOISTH
Big antporoHimy John Cheese, Bing nmatcekoro “Jan Kees”, ki BUKOPHCTOBYBaBCSI
NATCHKMMH ToceleHIsME B Hplo-Mopky Ha MO3HAYeHHs AHIJIIACHKUX KONOHICTIB Yy
Konektukyti. Y cydvacHiii aHrmiicbkiii mMoBi erHoHiMu Yankee, Yank Ha3uBaroTh
aMEepHUKaHLIB Ta BOAHOYAC HECYTh IHQOpMalil0 Npo MNpoTUCTOsIHHA I[liBHIUHMX Ta
[liBaeHHUX MITATIB Ml YaC TPOMAJITHCHKOI BIHHHU.

BrnacHi iMeHa, 110 BXHUBAIOThCS K €THOHIMH, B KOMYHIKaTMUBHMX CHUTYyaLlIfX
NepeaoTh HEe TUIBKK NEBHY HAIIOHAJIBHO-KYJIBTYPHY 1H(OpMaIito, ajge i CTaBICHHS
MOBISL 0 HOCIiB IIUX 1MEH, TOOTO 10 HapoiiB-pedepeHTiB. OcoOJMBOro 3HAUECHHS
HaOyBae (aKkTOp KOHTEKCTY Ta CTPYKTYpH KOHIICTITYaTbHUX CHCTEM HOCIiB MOBH
[25:329]. BignosigHo etHoniM Uncle Sam xapakrepusye aMepUKaHIIIB sIK MAaTepPiaIbHO
3a0e3MeyYeHMX, IIHYIUnX OUIbII 3a Bce OararcTBo. AHTpornoniMm Aunt Jemima [ST:113]
no3Havae miuieraux adpo-aMepuKaHIliB Ta MOXOAUTH Bia Ha3Bu micHi “Old Aunt
Jemima” (1877), a mi3Himie 30epircs 3aBAsSKH ICHYBaHHIO CyMIillll JJisi MJIMHLIB “Aunt
Jemima”.

BrnacHi imMeHa, 1110 3a3Hat0Th (DYHKIIIOHAJIbHOI Nepeopi€HTAallli, Y BUCIOBIIIOBaHHI,
SK TIPaBUJIO, HE BIJAMOBIIAIOTH CBOIM crpamxkHIM pedepeHtam. HesBakarouu Ha 1ie,
3aBISKM ICHYBAaHHIO acCOIIaTMBHUX 3B’SI3KIB MIXK KOHKPETHUM pedepeHTOM Ta
BJIACTUBOIO MOMY O03HaKor0 [25:330] crae MOXJIMBUM BXXMBAHHS IMOJIOHUX BIIACHUX
iIMEH y HOBIM (yHKIII, a caMe — JuIsl €THIYHOI HOMIiHalli. Acouiaiii, moB’s3aHl 3
BJAaCHUMHU IMEHaMH B TIpolleCi iX B)KMBAaHHS B MOBJICHHI, ‘‘CKJIQJaf0Th KOMILJICKC
HabaraTo MEpPeBUINYIOUMN Kpyr acomiamiid 3arampHux HazB” [10:106]. HocmimxeHHs
pI3HOTO POy acoliarii, Mo € BaXJIMBUM IPH aHaTi31 Oyab-AKOi HOMIHaIi, HaOyBae
0COOJIMBOTO 3HAYEHHS MPH BUBYCHHI HOMIHAII caMe€ OHOMACTUYHOI. AcCOIiaTUBHUI
NOTEHIIa]l BJIAaCHUX IMEH BHUSBISIETHCS 3a JIONMOMOIOI0 3BEPHEHHS /0 COLIANBbHOI Ta
1HaUBIAyanbHOI 1HGOpMaIlii, sSKa TMOB’s3aHa B CBIJIOMOCTI HOCIIB MOBH 3 00’€KTOM
HoMmiHalii. CTINKWN acoIliaTUBHUM 3MICT, 3aKPIIJICHUN 3a IEBHUMHU BJIACHUMH IMEHaMH,
BKJIFOYA€E HE TUIbKHU iH(OpMaIio npo pedepeHIiifHy CIiBBIIHECEHICTh JaHUX OJHHHITH
Ta iX CUCTEMHE 3HA4YeHHS, ajie¢ ¥ IHMPOKHK CHEKTpP acomiaTUBHHX O3HakK. Lli o3Haku
MOXOJSATh HE 3 CEMAaHTHKU IMEHI, a 3 3HaHb MOBIA IPO 3araJbHOBIIOMI 00’ €KTH
HOMIHAIIii, IIT0 BUMAaralTh BHXOJYy 3a MEXi BJlacHE MOBHOi kommeTeHIlii. HazuBarouu
mimiis Heinie, Fritz, Fritzie, Jerry, Hun [TAS:160], kpimM 3a3Ha4eHHS HaIllOHAIbHOI
IPUHAIC)KHOCTI, MOBEI[b Ma€ Ha yBa3l MEBHHUM CTEPEOTHUIT HAIlIOHAJIBLHOT'O XapaKTepy:
HIMEIb 3aBXIW CTPUMaHUW, OXaWHWM, 3a0MaJIUBUNA, >KOPCTKHH. AHTPOIOHIM, IO
BucTymae erHoHiMoM, lvan [ST:112] rtakok BUKIMKae BiANOBIAHI acoriamii 3
CTEPEOTHUITHUM YSIBJICHHSIM PO POCISTHUHA SIK MMPOCTOAYIITHOTO, BIIBEPTOTO, TPyOOTO.

BrnacHi iMeHa, 1m0 Ha3WBalOTHh IIiJIi HAPOAM, TMEPECTAIOTh (PYHKIIOHYBATH SIK
IHIUBIMyaJdbHI MMO3HAYCHHS KOHKPETHHUX JIIOJICH, OE3BITHOCHO JIO iX XapaKTEPHUCTHK.
Bonu HaOyBaroTh 3arajJpHOr0 3HAYCHHS Ta CTAalOTh 3HAKOM [25:332], o6pa3om meBHOTO
Hapoay 4u eTHiuHO1 rpynu: Aunt Jemima, Dr (Mr) Thomas, (Uncle) Tom [ST:113] -
3armo0irvBi, MmUIerai appo-aMepuKaHIli, 0 HamararTbes iMiTyBath Oummx; Uncle
Tomahawk [ST:113] — 3ano6irmuBi, miaerii ingianii; Rebecca, Moses, Rachel — eBpei.
BiracHi iMeHa 31 CTIHKMM acoIliaTUBHUM 3MiCTOM, aOCTparoBaHi BiJi KOHKPETHHX HOCIIB,
HaOyBalOTh 3HAYEHHS Ta BIACTUBOCTI aOCTPAKTHOTO TOHSTTS Ta CTAlOTh 3aCO00M
npoOyKEHHS acollialliif, CTINKMM MO3HAYEHHSM, YMOBHUM 3HaKOM. DyHKIIOHAIHHA
MepeopieHTAallil AHTPOIMOHIMIB IPH E€THIYHIA HOMIHAIi 3aBEpPIIYETHCA 3B’SI3KOM MO
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aHanorii MoAIOHMX OAMHHUIL Y BHUCJOBIIOBAaHHI 3 TPYIOI0 JIOACH, SKUX 00’€IHye
CHJIbHA HALIIOHAJIbHA TPUHAJIEKHICTb.

JIITHrBOKOTHITUBHUM MOTEHIla]l BJIACHUX IMEH Ta HAOYTTd HUMH JOJATKOBUX
3HAYEHb € JUHAMIYHUM MPOLECOM, AKUU BeAe A0 iX TPAHCHO3MII B aneasiTUBH. Y
BUIAJKy YTBOPEHHS €THOHIMIB-NIPI3BUCHK HA OCHOBI BJIACHMX IMEH HIEThCS IMpPO
HETMOBHY amnensTuBaiito [15:9]. BianoBigHO BiacHe iM’s BXKUBAETHCS ISl TTO3HAYCHHS
ICHYIOYOTr0 J€HOTaTa BHACHIJOK 3MIHEHHS a00 pO3LIMPEHHS MOro 3HAYEHHS Ha LIUIAN
kiac npeamertiB: Pete [ST:112] — itamiens (mepmi iTamificeki emirpanta qo CIIIA), Alf
[ST:112] — aBctpaniens, Otto [ST:112] — mimerns, Aunt Jane [ST:113] — mimteriia adpo-
aMepHUKaHKa, SKa HaMaraeTbcs iMITYBaTH OLTUX.

BrnacHi iMeHa, 110 BUKOPUCTOBYIOTHCS SIK €THOHIMH, HAOyBalOTh 3MICTY, KU
BKJIIOYA€ BC1 3HAHHS MPO BIANOBLAHUKN HapoA. [Ipyu MoxIHBIHM pi3HULIL 00CATY YU SKOCTI
iH(popMarllli ceMaHTUKa MOAIOHMX AHTPOIMOHIMIB OOOB’SI3KOBO MICTUTh CYO’ €KTHBHE
CTaBlieHHS 10 Hapoxay-pedepenty [5:332]. HeratuBHe CTaBlIE€HHSI aHTJIMINB 10
NpPEJACTAaBHUKIB HACTYITHUX €THOCIB BHPAXaeThCsl 00pa3nuBUMH eTHOHIMamu: Mick,
Michael [CIDE:892], Paddy [CIDE:1017] — ipnanneusn, Taffy (Taff) [CIDE:1485] —
Bamienpb, Jock [CIDE:766] — moTnanaemns. Y JaHOMY acleKTi 0COOJHUBOrO 3HAYCHHS
HaOyBalOTh 1HAWBIYaIbHO-KOTHITUBHI OCOOJMBOCTI KOMYHIKAHTIB, [0 BUPAXKAETHCSA
BIJIMOBITHO HE TUIBKK 70 1X KOHIIENTyaJIbHUX KapTHH CBITY, ajge ¥ ocoOauBOCTEN ix
CTaBJICHHS 70 0a30BMX MOpaJIbHUX MPHUHIIMIIIB, acoliaiiii 1 MOBHUM Bupazam [5:333].
BuxopucroByBaTu mo1i0H1 €THOHIMH CJIiJ] 00€peXHO Yepe3 MOMIIMBY HEBIAMOBIIHICTD
Te3aypycCiB CIIBPO3MOBHHUKIB 200 OKPEMUX HIOAHCIB. YHACHIJOK TaKO1 HEBIAMOBITHOCTI
BTPAYAETHCS CBOEPIHA CHUHOHIMIA, TOOTO CMHUCIIOBA TOTOXKHICTH MOBHOTO BHPaXCHHS
Ha BHYTPIIIHBOMOBHOMY Ta MIDKMOBHOMY pIBHSX, KyAH BKIIIOUAIOThCS OOCST
EKCTPaJIIHIBICTUYHUX 3HAHb IPO CBIT, CEMAHTUKY SK TEOPIIO 3MICTY Ta MparMaTUuKy sK
TEOPit0 BXKMBaHHS MOBH [5:332].

[leBHuii 4vac icHyBasa Touka 30py [7:30, 32], BiAMOBIZHO 10 SKOi OCHOBHE
3HAYCHHS BJIACHUX IMEH BU3HAUaNOCA SK iMeHTH]iKaris, TOOTO pOOMBCS BUCHOBOK ITPO
BIJICYTHICTh Y HUX O€3MOCepeIHbOi MOHATINHOI BigHEeceHOCTI. JocmimkeHHsT BIaCHUX
IMGH Ha TIIO3HAYCHHS C€THIYHMX CHUIBHOT JTOBOJAWTH, IO INPH ETHIYHIM HOMIHAMIT
BiJIOYBa€ThCSI TICPETBOPCHHS HEMOHATIMHOTO BJIACHOTO IMEHI B TOHSTIMHE, sIKE HaJae
JaHMM MOBHHMM OIHHHMISIM CTartyCc iMmeHi-cumBoia [5:333]. Awntpomonimu Charlie
[ST:113] — 6inuii gos0BiK (3 mo3uiii abpo-amepukanis), Fritz [ST:112] — nimens, lvan
[ST:112] — pocisaun, Moses — empeit, Roy [ST:112] — amctpamienp, Lady Snow
[ST:113] — O6ima »ximka (3 moswmmii adpo-amepukanist), Uncle Sam [ST:112] -
amepukanenp, Uncle Tomahawk [ST:113] — inmiaHenp, cTaad CHMBOJOM BiJIOBITHUX
HapO/IIB.

[HpopMaTBHA MPO30PICTH MOMIOHUX BIACHUX IMEH CIIpHUSE iX JEKOMYBAaHHIO Ta
3HIMa€ HEOOXIAHICTP BBOJIY IIMPOKOTO TMOSCHIOBATHHOTO KOHTEKCTy. [leBHa
XapaKTepUCTHKA IMIUTIIIUTHO MICTHTBCS y BIACHOMY IMEHI, acoriarlii SKOro CIpHUsIOTh
BCTQHOBJICHHIO PEIHUITIEHTOM CIENU(DIYHUX XapaKTEPUCTHK OCOOW, M0 HA3UBAETHCS
(mpy HAsSBHOCTI CHUIBHOI EHIHKIONenUYHOI T1aTtdopmu). Taki BiacHI iMeHa €

99 ¢¢

“CrycTKaMu MEBHUX SIKOCTEH — peanbHUX a00 yaBHUX, “DopMaMu KOMITAKTHOI OI[IHKH
[26:83].

OpuriHajabHe BUKOPUCTAHHS MOIIOHUX BIAOMHUX BIACHUX IMEH HE YCKJIAJIHIOE aKT
KOMYHIKallli, a JIdIle MIJCUII0E MHOro KOMYHIKaTUBHUNA €(QeKT, L0 CTBOPIOE
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HEMOBTOPHUM, sICKpaBUil 00pa3 Hapoay-pedepenry. IlogiOHum imeHam paszom 3
JIE€HOTAaTUBHOI (DYHKIII€0 BilacTUBa M mparmatudHa (yHkuis. [Iparmatnuna QyHKIis
NnoA10HUX IMEH CIIPSIMOBaHa Ha MiIKPECIEHHS iX HOMIHATUBHO-PO3MI3HABAJIBHOT POJIi Ta
CILYXKHUTh ISl PO3KPUTTS XapaKTEPUCTHUK HApOIy-HOCIA iMeHl. B aHTpomoHiMax, o
BXKUBAIOThCS  JUIsl  aBTOHOMIHALlI HApoJy Ta HOMIHALII  Hapoay-aapecarty,
B1I0Opaka€eThCsl 1HTEHIIISI MOBIIS, XapaKTep B3a€MOBIJHOCHUH MIX PI3HUMH HapoOJaMu,
CTYMIHb iX OJIM3BKOCTI 4M BijjganeHocTi. BignosigHo cnenugika ¢(yHKUIOHYBaHHS
OJIMHUIL AHTPOIMOHIMIYHOI HOMIHAIII TOJIITa€ B TOMY, II0 BOHM MAarOTh JBOICTY
npupoxay. I[lo-mepiie, BOHM BXOIATh B 3HAKOBY CHCTEMY MOBH, IO-Ipyre — 3/aTHI
B110MBaTH M1>)KOCOOOBI Ta COLIAJIbHI CTOCYHKHU B CycnuibCTBi. Crnenudika 3a3HaueHUX
AQHTPOTIOHIMIB 3yMOBJIIOE€ HEOOXITHICTh MIAXOJUTH JI0 BHUBYEHHS KOMYHIKaTUBHO-
parMaTHIHUX OCOOIUBOCTEH (PYHKI[IOHYBaHHS JTAHUX OJMHUIIb 3 BPaXyBaHHSM TaKUX
EKCTPAIIHIBICTUYHUX  (AKTOPiB, SK HAIIOHAIbHI, COLIaJbHI Ta OCOOMCTICHI
XapaKTePUCTUKU KOMYHIKAHTIB, YMOBU KOMYHIKaIlli, a TAKOXX HaI[lOHAJbHI 0COOJIMUBOCTI
MOBJICHHEBOTO €THUKETY.

VYHacHiI0K JOCHIIPKEHHS ETHIYHUX TPI3BUCHK, IO YTBOPIOIOTHCS HAa OCHOBI
BJAaCHUX IMEH aHTJIIMCBKOI MOBH, BCTAQHOBJICHO, III0 BOHM BHHHMKAIOTh 3aBISKH
TPAHCIO3UIIT OHIMIB B ameJsITUBU. AHTPOINOHIMHU, L0 HA3WBAIOTh Il HApOIH,
HaOyBalOTh 3arajJbHOrO0 3HAYCHHS Ta CTAalOTh 3HAKOM, OOpa3oM IIEBHOTO HapOy.
[TomiOHI BiacHli IMEHA 3a3HAIOTh HEMOBHOI ameisaTuBallili Ta BXHABAIOTHCH JUIA
NO3HAYCHHS ICHYIOUOTO JIEHOTAaTa BHACIJOK 3MiHEHHS a00 pO3NIMPECHHS 3HAYCHHS
aHTPONOHIMY Ha Iy €THIYHy rpymny abo Hapoia. ETHOHIMU-TIpi3BUCBHKA MICTSTh
HAI[IOHAJILHO-KYJIBTYPHY 1HQOpMAIlll0 Ta MAalOTh PENPE3eHTATUBHE 3HAYEHHS,
BUCTYNAlOTh 00pa3oM IIOro HapoAy. TakuM YMHOM, aHTPOIOHIM BHUCTYIA€ JIIHTBO-
COILIIAJIBHUM 3HAaKOM, 3TOPHYTHM HAaI[lOHAJIBHO-KYJIBTYpPHUM TeKCTOM. [lpu eTHiuHiii
HOMIHAaIlll BiIOYyBa€TbCsSI MEPETBOPEHHSI HEMOHATIMHOTO 1IMEHI BJIIACHOTO B TOHSTIHHE,
IO Ha/Ja€ 3a3HAYEHUM MOBHUM OJMHUISIM CTATyCy IMEHI-CUMBOJIA, @ CEMAaHTHUKa LUX
OHIMIB O00OB’S3KOBO MICTUTh CYO’€KTHBHE CTaBJICHHS 10 Hapoay-pedepeHty. Briachi
iMeHa, 10 (QPYHKIIOHYIOTh SIK €THOHIMM Ha MO3HAYEHHS IUTMX HApOiB, TAKOXK MArOTh
CEMaHTHYHY 03HaKy MPOTHUCTABJICHHS I10 JiHIT “CBOi — uyxki”.

BiacHi iMeHa iCHYIOTH y KOXHIM MOBI Ta € MOBHOIO YHiBepcali€l, B SKii
3HAYHOI MIpPOIO0 TMPEJCTABICHUN 1ICOCTHIYHMN KOMITOHEHT. @OYHKIIIOHYBaHHS
AQHTPOIIOHIMIB B €THIYHIA HOMIiHaIIi Oe3MoCepeIHhO TOB’S3aHO 3 MEHTAJBHICTIO
KOHKPETHOI MOBHOI CHIJIbHOTH, CTEPEOTHIIAMH Ta YCTAaHOBKAMH, IO JTIIOTh B HIH Ta
3aNexaTh BiJ KyJIbTyposioriyHux (akTopiB. BriacHi iMeHa, 3 oHOTO OOKY, IMIUTIKYIOTh
HaIllOHAJIbHY crenndiky ¥ KOJOPHT, a 3 1HIIOro, 3JaTHI JIOCUTH JIETKO MEPEXOJUTH B
amejasATHBH. ToMy BHBYCHHS UIHMX JHHAMIYHUX IIPOIECiB, (YHKIIIOHAIHPHUX Ta
MparMaTuyHUX OCOOJMBOCTEH MOMIOHUX BJIACHUX IMEH € MEPCIEKTHUBHUM HAIMPSMKOM
JOCTIPKEHHST B YMOBaxX BHCOKOI iH(opmaTu3amii CycmiJibcTBa Ta BCE TICHIIIUX
KOHTAaKTIB MiX HapOJIaMH.
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Cmamms npucesyeHa O00CHIOHNCEHHIO CEeMAHMUKU eMHIYHUX NPI36UCLK YMBOPEHUX HA
OCHOBI BIIACHUX IMEH AH2IUCLKOI MOBU ) TIH2B0KOSHIMUBHOMY acnekmi. Y cemanmuyi 61acHux
iMeH, wo QYHKYIOHYIOMb K eMHOHIMU, 3AKIA0EeHO KOSHIMUBHUL MA HAYIOHATbHO-KYAbIMYPHUL
KOMNOHeHMU 3HaueHHA. Emuiuni npizeucoka po3eniadaomuvcs K JHiHe80-COYIanbHUll 3HAK, WO
Hece KyIbmypoloeiuny ingopmayito. Aemop pobums GUCHOBOK, WO eMHOHIMU I0OUBAIOMb
OHMON02TYHY 0NO3UYito “ce0i — uyici”’, wo € nepedymosoro opicHmayii 8 0MouyIYoMy C8imi,
a AHMPONOHIM Y eMHIUHINl HOMIHAYIL AK KOSHIMUBHA CMPYKmMypa Hece cy0 €KMuHy OYiHK)Y
EeMHIUHOI epynu.

The article focuses on the investigation of English ethnic names formed on the bases of
personal names in cognitive aspect. Consideration is given to the cognitive and cultural
components in the semantic structure of anthroponym functioning as ethnic name. Ethnic name
is analysed as linguistic and cultural unit that maintains condensed cultural and social
information. The author comes to the conclusion that ethnic designation embodies the inherent
opposition “we vs they” of human world perception and each anthroponym in ethnic
nomination should be treated as a peculiar cognitive structure which represents subjective
evaluation of the ethnic group.
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JITYEHKO H.II.

Kuiscvkuu nayionanonuu ninegicmudnull ynigepcumem

OBPA3HO-EKCIIPECHBHI 3ACObM TBOPEHHA JIHYNJIOK

[Topsimg i3 po3MMpPEeHHSM MEX HAyKOBOTO aHamizy, OOyMOBICEHOTO DPO3BHTKOM
KOMYHIKATUBHOTO HAIpsIMKy B MOBO3HAaBCTBI, OCOOJMBO TOCTPO TOCTAJO MUTAHHS
BHUCBITJICHHS OHTOJIOTIYHOTO CTaTyCy (POJBKIOPHOTO MOETUYHOTO TEKCTY 3 TOYKH 30pPYy
3arajbHOJIIHIBICTUYHUX TMOHATh. Taka yBara J0 1i€i OpoOJieMH BH3HAYAETHCS
TEHJICHIIIEI0 CY4YacCHOTO eTaly pPO3BUTKY MOBO3HABCTBA J0 KOMIUIEKCHOTO aHali3y
TEKCTYy, MOro KaTeropii, B3a€EMO3AJIEKHICTh Ta B3a€EMOOOYMOBIICHICTh IKUX 3a0e3meuye
aKT KOMYHIKaIlii.

[Toetnynuii GONBKIOPHUN TEKCT SBIsSE COOOK MOBHE YTBOPEHHS 3 SICKPaBO
BUPAXXCHOIO ECTETUYHOI0 HANPABJICHICTIO: KOMYHIKATUBHAa (YHKIIA B (POJIBKIOPHI
noe3ii YCKJIAJHIOEThCSI HU3KOIO BTOPHHHHX/IPYTOPSIHUX (DYHKINH, cepen SKUX
nepeBaXHOO € (QYHKIS eCTeTUYHa, 1€, Oe3yMOBHO, HakKJaJae BIJOUTOK Ha
BHYTPIIIHbOTEKCTOBY OpraHi3alliio.

[ToeTnuny ocHOBY (paHIly3bkoi moe3ii IJis JiTel MEeBHOK MIpPOI0 CKIIAIal0Th
TpaauIli AUTS4oro ¢Gosbkiopy. DONBKIOPHE HAdalo JIOMIHYE, SIK BIJOMO, B IMOETHIII
0aratboX Kpalux BipIIOBaHMUX TBOPIB. Bipii ais aiTei, HamMcaHi B CEpeIHIX Ta MaIuX
dopMax JiTepaTypHO — (OJBKIOPHOTO KaHPY: 3araJKu, JIYHIKHA, TIPUMOBKH, HEOWIHII
TOIIO — TMPUBAOJIOIOTh JWTHHY aJOTIYHICTIO YSBJIGHb NIPO HABKOJUIIHIA CBIT.
®panity3bka 1oe3is s JiTed BOJIOJIE IIIJTUM PSOM TBOpPIB, IMOETHYHA OYyJOBa SIKUX
CIIBBITHOCUTBHCS 3 MOETUKOK BipuiiB-niepeBepTuiliB. K.I.UykoBchkuii y cBOii Bigomii
kHu31 "OT ABYyX 10 MATH BU3HAYKMB ITUM TEPMIHOM Bipiii 0e€3 CMHCIy, BIpIIl Mpo
nepeBepHyTUd  cBIT, HeOyBambuuHy [1:243]. IlparHeHHs [0  MOPYIICHHS
BCTAHOBJICHOTO TOPSJKY pedYel CIOCTepiraerbcsi 1 B pociiickkoMmy (onbkiiopi, 1 B
AHTIIMCHKUX HApOJIHUX MICHAX (nursery rhymes), BelMKa KUIBKICTh HEOMIHUIh ICHYE Y
HiMEIIbKOMY (OJIBKIOPl. 3 HAPOJHUMHU >KaHPAMHU TOB’S3aHA CEMAHTHKA MOMJIMBUX
cBiTiB, mooynoBana C.Kpumnke Ta fI. XiHTIKKOIO, SIKa pO3IJISIIa€ Xy I0KHIO JTITepaTypy K
OJIVH 13 MOXKJIMBHX CBITIB [2:115].

bararoBikoBe icHyBaHHS (eHOMEHY (OIBKIOPY B HApPOJl 3aBXKIU IPUBEPTAIIO
yBary JTEepaTypo3HaBIliB, TCHXOJIOTIB Ta JIHTBICTIB. MucteurBo (oiabKiIopy €
TPAIULIMHAM, OCKITBKH BOHO MIATPUMYBAJIOCh 1 PpO3BUBAIOCA Yy OIOBIAAYiB,
00’€THAHNX TPABOHACTYIHUIITBOM. 3 1I[i€l TPUYUHH TBOPYICTH Yy (POIBKIOPI
3MIMCHIOBANACH Y THUMOBUX MOETHUYHUX (Popmax. Bigomwuii HOCTHITHUK YCHOI HApOIHOI
tBopuocTi B.S.Ilponm 3a3nayaB, mo Qoapkiop BoOJOAIE aOCONMIOTHO OCOOJHBOIO
cnenudigHoro I Hhoro moetukoro [3:20]. JlocmimkeHHS Ii€l MOSTUKU HE JIUIIE
aKIEHTye yBary Ha Oe3mepedHiii Kpaci (Qoipkiopy, a ¥ JgomoMara€ BHSBUTH
CTHJIICTUYHI OCOOJMBOCTI THX C€KCIPECHUBHHX 3ac00iB, SKi (DOJIBKIOP MAa€ y CBOEMY
PO3MOPSKEHHI.

Ananiz nmocmimkyBaHoro wmatepiamy (6mm3pko 800 TeKcTiB  (ppaHIy3bKHX
JTYHUIIOK) TO3BOJIMB BHSIBUTH MOTO OCHOBHI OOPa3HO—EKCIPECHBHI 3aCO0U TBOPEHHS ,
Kl MU PO3MOAUIMIIM 32 HACTyIHUMHM TPyINaMH BIAMOBIAHO 0 MEXaHI3MYy TBOPEHHS:
JTEKCUKO—CTUIICTUYHI, eBPOHIYHI Ta JIEKCUKO—B(OHIYHI.

168



OCHOBHUMH JIEKCHUKO-CTUJIICTUYHUMHU 300pakyBaJIbHUMH 3acobamu B cdepi
JOCIIKYBAaHMX MOBHUX OJIMHUL €: TOBTOPEHHS, CITIBCTABICHHS Ta MOPIBHIHHS.

1. B cucremi cuHTakcuuHUX ¢Iryp Oe3yMOBHA MEPIUICTh 32 YACTOTHICTIO Ta
€(EeKTHBHICTIO BXKMBAHHS HAJICKUTh MOBTOpeHHIO. CliJ 3a3HAYUTH, IO JIIHTBICTH Ta
MOETO3HABLI pO3IJISIAI0Th IMOBTOPEHHS Ha pI3HUX PIBHAX: (DOHOJOTIYHOMY,
MOpPGOJIOTIYHOMY, JIGKCHYHOMY Ta CHHTAKCUYHOMY. MU PO3pI3HIOEMO CHHTAKCUYHE
MOBTOPEHHS, $KE 3aJIeKUTh BIlJ JIEKCUHYHOIO HANOBHEHHS, TOOTO TMpH aHami3l
CTWJIICTUYHUX (ITyp BpaxOBY€TbCA CHHTAKCMYHA TIO3UIIA, a TaKOXK CEMaHTHKa
MOBTOPIOBAaHUX e€JleMeHTIB. [IOBTOpeHHs  BIAIrparoTh y AOCHIKYBAaHUX JIYMIIKAX
(GyHKIII0 TIACKWICHHS 1 3aco0y BapilOBaHHSA JIEKCMYHOIO 3HAYEHHS, BHpaXarouu
IHTEHCUBHICTb, 3MEHIITYBAHICTh, PO3/IP10JIeHICTD 1 T.1. HalluacTimmumMu MOBTOPEHHSIMH Y
TEKCTax JIYUJIOK € aHapOpUyYHi, enaHadOpUUHI Ta AEPUBALIIITHI TOBTOPEHHS.

A) AHnadopa peanizyerbcs 3a JOMOMOI'OI0 MOBTOPEHHS CJIOBA YU IPYIHU CJiB Ha
NOYaTKy CYMDKHUX (pa3. AHadopa, OKpiM OCHOBHOI MiJICUIIOBAIbHOI (YHKIIIT,
BUKOHYE (PYHKI[I}0O PUTMIYHOI OpraHizaiii JIYWIKH, a TAKOXK KOHCTPYKTUBHY (YHKIIIIO,
MOJQJIbHY Ta 1H.:

Niché chaud un
Niché chaud deux
Niché chaud trois
Niché chaud quatre
Niché chaud cinq
Niché chaud Six
Niché chaud sept (chaussette)

b) Enanagoporo (cTUKOM, MiIXBATOM, aHAJAMUIIJIOJUCOM YH AKPOMOHOTPAMOIO)
Ha3uBalOTh  “TIOBTOPEHHS KIHIIEBOI'O €JIEMEHTY BHCJIOBIIOBAHHA Ha IOYaTKy
HACTYITHOTO ;

Lune, lune, coquelune,
Préte-moi tes souliers gris
Pour aller en Paradis.
Paradis il est si beau,
On y voit des p tits jeannots.
P’tits jeannots,
Ptites jeannettes,
C’est le temps de la violette.
B mnoernunHiii MOBiI COBO YHM Tpyma CcIiB, IO CTOSTh B KIHIIl BipIIa,
MOBTOPIOIOYHCH, TOYNHAIOTh HACTYTHUH BipIIl.
B) JlepuBariiiHe TOBTOPEHHSI — Pi3HOBHU MOBTOPEHHS, MPU SKOMY TyOIIO€THCS
HE BCE CJIOBO, aJie JIUIIE HOTo KOPiHb:
C’était une aiguillette

Piquette

Qui courait dans les champs
Piquants
Taki TOBTOpPEHHSI BOJIOMIIOTH OCOOJMBOIO EKCIPECi€l0, OCKUTBKM YaCTIIIe, HIXK
1HIITl, BA3HAYAIOTh PUTMIYHY CTPYKTYPY JIIUUIIOK.
OxpiM 3a3HauYeHWX TIOBTOPEHb B JOCHI[DKYBAaHUX MOBHUX OJWHUIIAX
3aCTOCOBYIOThCA 1 1HII, SIKI € BaXJIMBOI CTPYKTYPHOIO JIaHKOIO, 110 3a0e3neuye
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3B’S130K CHiB y (pasi 1, BIANOBIAHO, (Ppa3 y TeKcTi, 0e3 4yoro Tekct OyB Ou
KOHCTPYKTHBHO HETIOBHHM.

Oco0nuB0o yacTo Mae Micle rpajaaiis, ¢pirypa, y BIANOBIAHOCTI 3 KOO OJTHOPI/IHI
YICHU PEUYCHHS BUIIMKOBYIOTHCS 3a MOCHJICHHSM 1HTEHCHUBHOCTI O3HAKM, SIKOCTI, Aii
(BuCXiJHA Tpajiailisl) 4u 3a MociaabJIeHHSIM iX IHTEHCUBHOCTI (criajaroya rpajaiis):

Une pie — tant pis!
Deux pies — tant mieux!
Trois pies — ¢ ’est mon ami!
Quatre pies — il est parti!
Cing pies — il ne reviendra!
Six pies — jamais!

JIOCHTB 4acTo B CTPYKTYPI JIYHIIOK 3yCTPIYaEMO MOBTOPCHHS CITY)KOOBHMX YaCTHH
MOBU (CHOJIYYHHMKIB, NPUNMEHHHUKIB) TME€peJ OJHOPIAHMMH 4YJ€HAMU PEUYCHHS
(TOJICUIEHTOH):

Un deux trois quatre cing six sept,
Violette a bicyclette
Rognon, rognon
Mouton, mouton
Pour un

Pour deux

Pour trois

Pour quatre

Pour cing

Pour six

Pour sept

Pour huit

Pour neuf

De boeuf!

2.CmiBCTaBIICGHHS 1TIOCTPYIOTBCS B TEKCTaxX JOCHIKYBAaHMX OJWHHUIL JBOMA
OCHOBHUMH (pirypaMu: aHTUTE3010 Ta TIEPCOHI(pIKaITI€TO.

A) AmHtHTEe3a — (dirypa KOHTpacTy, IO 3aKIIOYAETHCA B aAHTOHIMIYHOMY
CIIBCTAaBJICHHI JIEKCEM, peajizye KOHKPETHI INMPOTUCTABIICHHS 1 BHSBJISE CTYIEHEBI
(rpamyanpHi) Omo3wINii, SIKI MOXKYTh 30epiraTd Ied craryc 1 1mo3a MeKamH JIYMIKU.
Cronu BIIHOCATH YMOBHO TO3HAYKA OCHOBHUX YaCOBHX 1 MPOCTOPOBUX KOOPAMHAT
tumy: aujourd’hui — demain; beaucoup — peu; hier — avant-hier; bas — haut i t.1.:

Quand serons-nous sages?
Jamais, jamais, jamais!

Quand serons-nous diables?
Toujours, toujours, toujours!
La terre nourrit tout,
Les fous avec les folles;
La terre nourrit tout,
Les folles avec les fous.
b) Ilepconidikarrisi — mupokoBKuBaHa ¢irypa, 0COOIMBO 1€ IPOCTIAKOBYETHCS B
TEKCTaxX JIYWJIOK, IO CTOCYHOThCS HEICTOT, TpPOM, SKWWA HEICTOTY, TBAPUHY YHU
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aOCTpaKTHE MOHATTS 300pa)ka€ sIK ICTOTY MHUCHSAYY, HAAUIAE ii MOYYTTSIMHU 1 JapoMm
MOBH:

Petit ciseau d’or et d argent
Ta mere t’attend au bout du champ

Pour y manger du lait caillé

Que la souris a barbotté

Pendant une heure de temps

Petite souris, va-t'en!

Cepen HallBaxJIMBIIIMX BUPA3HUX €B(OHIUYHUX 3aC001B, 1110 CIPUSIIOTH
YCTaJICHOCT1 Ta PENPOAYKIIIi JIUUIIOK 1 TICHO B3a€EMO/IIIOTH 3 IXHIM 3HAYEHHSIM OyJn
BUSBJICH] HACTYITHI: PUMOBAH1 CIIB3BYYUsl PI3HUX THUIIIB, aJiTepallis 1 aCOHAHC.

1. PuMoBaHi1 criB3ByuYsl Pi3HUX THUMIB LIMPOKO MPEACTABICHI B JIUMIIKAX 1 €
HAJ3BUYAHO Ba)XJIMBOIO XapaKTEPUCTUKOIO; B JHYWIKaxX BigoOpaxaeTbcs Mipa
MY3WYHOI YYTJIMBOCTI JITeH, iXHE O0’€KTMBHE MparHeHHs JO0 MOBHOTU Kpacu. Puma
HaJa€ MOBHIA OJIMHHUIII 3aBEPIIEHOCTI, POOUTH BIAHOCHO HEPYXOMOIO 1, Pa30M 3 THUM,
3akapOoBye B mam’sATb. [lepeBa)kHUMU TUMAMH PUMH B JOCIIIKYBAaHUX OJUHUISAX €
pUMHU, TIPEJCTaBICHI HACTYMHUMHU (IrypamMu: MOHOPUMOM, OMOHIMIYHUMH CJIOBaMH,
CJIOBaMH — OHOMATOTIESIMHU.

a) MOHOPUM € HAMOUIbII MPUTAMAaHHUM KYMYJSITUBHUM JIYHIIKAM, 3aM103WYE€HUM
3 1HIIIUX MOB; YCI1 (ppa3u TaKuX JIYWIOK 3B’ A3aH1 OJIHIEI0 PUMOIO:

Achetez, dame

Pique et pique et rame
Touri rataplame

Mich tram dame,

Un bécot, madame

In sin grin
Pique pique colegrin
Bourre bourre lacagrin
Mouscrin
0) 3aCTOCYBaHHS B JIYHMIIKAX CJIIB-OMOHIMIB € YK€ MPOIYKTUBHUM JJISI JIIYHUIIOK
II0 CTOCYIOThCS TBAPHH, HEICTOT Ta JIIOJICH.
Une petite souris blanche
Qui courait sur la planche;
Elle met ses pattes dans [ ’feu:
Oh! Maman, qu’il fait chaud!
— Retire tes pattes, petit crapaud!
B) IMPOKE 3alyuyeHHS OHOMATOIIi € BIACTUBUM JIYHIIKAM, IO CTOCYIOTHCS
HEXUBUX 1CTOT, TBAPUH, MPUPOTHUX SBUIIL;
Plic, plac
Il pleut sur la flaque.
Plic, ploc
La pluie on s’en moque
Plic, plic
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Pa — ra — pluic!

2. Amitepanist TOOTO TOBTOPEHHS OJHAKOBUX UM TMOAIOHMX 3BYKIB Ta
3BYKOCIIOJTyY€Hb Ha TMOYAaTKy CKJaJiB, CIIB, L0 CKJIaJalOTh CTPYKTypH JIYUJIOK,
3aKJIIOYAETHCS B MIJICUJIEHHI BHPAa3HOCTI MOBH CKOHLUEHTPOBAHUMHU MOBTOPEHHIMU
OKpPEMHX MPUTOJIOCHUX UM iXHIX CHOJIy4eHb. AJiTepallis, Ha 3pa30K PUMH, LIUPOKO
MPEICTAaBIICHA B TOCIIIKYBAaHUX MOBHHX OJUHHIIIX:

Un deux trois quatre
Caroline a voulu me battre
Je [’ai voulu battre aussi.
Caroline s enfuit

Par la porte de Paris,

Mes chers amis;

Par la porte de Bruxelles;
Demoiselles;

Par la porte de Charleroi,
Roi

3. AcoHaHC a00 CHiB3ByYYsl W TIOBTOPCHHS T'OJIOCHUX, CKOHIICHTPOBAaHHX B
MIKpPOKOHTEKCTI 3 METOIO CTBOPUTH NMEBHUN CTHJIICTUYHUN NMPUHOM, AK €BPOHIUHUI
3aci0, HaNpoTUBAry ajitepalii, 3yCTpiuaeTbCs B JIYMIKAX Pifllie:

Plon chic mouton!

Rond pipon galon muzette.
Plon chic mouton

Rond pipon galon muzon
Zon Zon

Jlexcuko-eB(OHIYHI 3aCO0M YTBOPEHHS BMIMIYIOTh B COO1 B3a€EMOJI0 JEKCHYHHUX
Ta eB(OHIYHMX 3acO0iB: MOBTOPEHHS 3 MOHOPHMOM/AJiTEpaIli€l0, CIIBCTABJICHHS 3
PUMOIO 1 T.11. (CUMILIOKA):

Henri IV — voulait se battre
Henri Il — ne voulait pas
Henri Il — se moquait d’eux
Henri | — ne disait rien

Hanm3yBanns 00pa3iB, HEBUMYIIEHHWNW Tmepedip CiiB, M0 MiJIsTrae JIOTIIi
CHUHTAKCHUCY IIi€l JIYWIKH, € BIIOOpPaKCHHSAM CHEIU(MIKA TUTIYOTO0 MHCICHHS 3 MOTO
0e3MmocepeIHICTIO Ta HAiIBHOKO IIPOCTOTOXO.

PosrnstHyTi HamMmu 00pa3HO-eKCIPECUBHI 3aCO0M YTBOPEHHS JIIUUIIOK OepyTh CBIA
MOYaTOK y TPaguIiiHUX (OpMax yCHOI HAPOMHOI TBOPUOCTI 1 SBISIOTHCS BaKIMBUM
MEXaHI3MOM 1i €CTEeTHMKH, peasi3yloud MpU I[bOMY HU3KY CTHIICTHYHHUX (YHKIIIH:
apXITEKTOHIYHY, IO Ma€ MICI€ B CTPYKTYPHO—KOMIIO3UIIIAHIA OpraHizamii Ji4uIKH,
PUTMI3yI0Uy; BOHHU TIOCHIIOIOTh €KCIIPECUBHUM TOTEHIlIA], CIOPUSIOTh MOBHIN
BUPA3HOCTI JTOCHTIDKYBAaHUX OJWHHIIL, IO € CKIAJOBOIO 1 HEBIJ €MHOIO YaCTHHOIO
dpaszeonorignoro GoHIY cydacHoi (ppaHITy3pKOi MOBH.
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Every nation has its own vision of the world which is reflected by its language,
saying functions of children’s folklore as a reflection and treasury of a certain culture.
This article considers the main stylistic principles of creating the French nursery
rhymes revealing specific vision of the world by children community.

KAI'AHOBCBKA O.M.

Kuiscvruu Hayionanvruu nine8icmudHULl yHigepcumem

CTPYKTYPHO-KOHIIEIITY AJIbHUN AHAJII3
POMAHY JI.-®.CEJIIHA “D’UN CHATEAU L’AUTRE”

3BepuenHs 1o pomaniB JL.-@.Cemina y TUIaHi  iXHBOTO  CTPYKTYpHO-
KOHIICTITYaJIbHOTO aHali3y 3yMOBJICHE THM, IO COIllajdbHI TOTPSCIHHSA CepeUuHU
MUHYJIOTO CTOpIUYsl CHPHUSIN (DAKTUYHOMY HIBEJIFOBAHHIO MEXI MIDK aBTOpaMHu Ta
TBOpaMHU TEPIIOro ¥ Jpyroro IaHiB. B oOpanomy mis anamizy pomani JI.-®.Cenina
“D’un chateau l’autre” axymysroBajiucs ysBICHHS (PpaHIly3bKOIO CYCILIBCTBA IPO
noJiii CepeMHW MHHYJIOrO CTOPIdYs, MO3HAYEHOTO JBOMa CBITOBUMHM BiiHAMH, IIO
3HAUIUIO BIAOWUTTS y TMOMANBIINA TBOPYOCTI MUCHBMEHHUKIB MICISIBOEHHOTO MEPIoay 1
CIPUSIIO KpUCTaTi3alii GyHIaMeHTAIBHUX pUC (paHIly3bK0T POMAHICTUKH B IIJIOMY.

Mix ONnMCyBaHMMHM y POMaHi TOJISMH Ta TOBEAIHKOI IEPCOHAXIB ICHYIOTh
IIEBHI JIOT1YHI BiJIHOIIEHHS, IIUISIXOM SKHUX PO3TOPTAIOTHCSA TEKCTOBI KOHIIENTH [1uB.:1].
Tak, reBHa JIoTiKa MOBEXIHKY MEPCOHAXKIB Y HAIPsAMI Bia 11 BUAUMOIO JOTPUMAHHS 0
MOBHOT BIJICYTHOCTI 3 ()aKTUYHUM HIBEITIOBAHHSAM MEXI, III0 MPOXOJUTHh MiXK JIOTIYHUM
Ta aJOTiYHWM, YWUM 3YMOBJICHHH IXHIN B3aeMHUU Tmepedir, po3roprae TEKCTOBUU
kouuent JAETPAJIAIIISA (nuB. pparment 1):

1. [...] la condition du monde entier!... ¢ est-a-dire: les femmes de ménage qui
font tout!... responsables de tout et partout! dans les ministeres, dans les restaurants,
dans les partis politiques, dans les hopitaux! les femmes de ménage qui ont le mot!
Vous retournent un dossier, un article, un secret d’Etat, comme un agonique!... le
monde dort... jamais la femme de ménage!... termites!... le matin vous trouvez plus

rien!... votre agonie est en boite!... pas d’alas!... s’ils peuvent hurler!... s’ils peuvent
attendre!... (Céline, CA, 142).

Y Bu3HaueHHI JeKCHKHM, IO OTPHMYy€ KOHIENTyalbHE HABAHTAKEHHS,
KiIouoBuM ctae mouaTTs “les femmes de ménage”, BusHaueHne naiecnoBamu “‘faire”,
“retourner”, “hurler”. Y nanoMmy JnaHIFOXKY JIi€CTiB Ha CEMAaHTHYHOMY piBHI
IMIUTIKOBaHa ixHS mnepdopMaruBHa QyHKISA, TOOTO isUIbHICHUM Xapaktep. Porb,
BUKOHYBaHa CJIYXXHHISIMH, 32 BH3HAUCHHSIM Tojisirae y HactymHomy: “femme dont le
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métier est de nettoyer des appartements, des bureaux” [PLI:423]. Hnerscs mpo
HACHJIBHHIIBKY 3MiHY icHyrouoro mopsaky (“la condition du monde entier”), Bix sikoi
BUHUKae OaxkaHHs Boyiath Bia Oescwmis (“hurler”). CimysxHulli, mo Ha BIACHUN PO3CY/T
nepeduparoTh Ha ceOe MOBHOBAaXXEHHS BUIIMX MOcaaoBux ocid (“Vous retournent un
dossier”), miamopsakoByrOTh co0i BiagHi cTpyktypu (“dans les ministeres, dans les
restaurants, dans les partis politiques, dans les hopitaux™), To06To pakTHUHO 3MIHIOIOTH
icHyroumii ctan peueit. Mix monstrssmu “la condition”, “les femmes de ménage” Ta
“l’agonie” BcTaHOBJICHUH 3B 530K CyOOPIMHAIIIHOTO TUIAHY: CITYKHUIII, 10 KEPYIOTh Y
cycniabcTBl BeciM Oe3 BuHATKY (“‘font tout”), craroTh mepeayMOBOIO aroHii Takoro
CYCIIbCTBA.

3a CceMaHTHYHUMH O3HaKaMH Yy TIOHATTI “‘agonie” 3akiajcHi MOABIHHI
XapaKTepUCTHKH, a came npsMe 3HadeHHs (“moment de la vie qui précede
immédiatement la mort” [DEP:22]) ta nenpsime (“chute, déclin” [ram camo]), 110
OKPECITIOE JIaHE CYCHUIBCTBO SIK JIerpajoBaHe. TakuM YMHOM, y MOHSATTI “‘agonie”, 1o
BUCTYIIa€ yMOBOKO ICHYBaHHS OTOYyKOYOro ceity (“monde entier”), peanizoBaHO
aKI10OHAJbHUU KOJI.

[Tinrpyntsam texctoBoro xkoHuenty JEI'PAJIAIIIS Ha metacemioTHYHOMY piBHI
CTa€ MPOTUCTABJICHHS MPAIIOI0YO0] JKIHKH, 110 001iiMae MeBHY Mocaay i cpsMOBaHA Ha
kap’epy [auB.:YCE:419], cayxnwuil, ¢GyHKIIIOHAJIBHI OOOB’S3KH SIKOi MOJISTAIOTH Y
HiATPUMAaHHI TOPSAJKY 1 B IPUHIUII BUKJTIOYAIOTh 1HII[IFOBaHHS 3MiH [Tam caM0:389]. ¥V
HaBeJieHIH  xapakrtepuctuii  posropHyto  koHuent — BIATIOBIJJAJIBHICTDH
(RESPONSABILITE), uumsixom skoro ekciuiikoBaHa Tesa “responsables de tout et
partout” koHTekcTyanbHO IMIUIiKye “absence complet de responsabilité”. Jlana
imrutikarist (responsabilité — absence complet de responsabilité) Buznauae Hampsm
KOHIICTITYaJIbHUX JIiHIN (quB. puc. 1):

responsables de tout et partout

v

absence complet de responsabilité "
> dans les restaurants

dans les ministéres

dans les partis politiques

dans les hopitaux

Puc. 1. Cxema posroprannsa konuenty BIJIIIOBIJIAJIBHICTD
y konuenti BIICYTHICTbD BIAITOBIJIAJIbBHOCTI

IToxii, SKMMH TPOXOAUTH CYCIJIBCTBO, I1030aBJICHE BiAMOBIAAIBHOCTI,
pyXaroThCs 10 3aMKHEHOMY Kouty (miecioBo “retourner” y 3nadensi “aller de nouveau,
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étre restitué” [PLI:892], a Takox BuciiB “étre en boite” [tam camo:126] iMILTIKYIOTh
MMOBEPHEHHS Ha BUXIJHY CTa1t0, KOJHUIIHIO MO3HUIIiI0) (AUB. puC. 2):

/v Vous retournent \
v

un dossier un article || un secret d’Etat

votre agonie est en boite

A 4

A

Puc. 2. 3aMKHEHE KOJIO IeTpaioBaHOr0 CyCI1IbCTBA

Jlanuii BiIXiJA Ha MOYATKOBY TOYKY BIJIIKY O3Ha4yae XBOPOOY CYCHUIbCTBA 1
JOBOAMTH #Oro mo crta”y arosii (“Un agonique™). JIias cycmiibCTBa aroHI€ CTae
BIJICYTHICTh PO3BUTKY, ToOTO 3actiii (“le monde dort”). Ha merameraceMioTHUHOMY
PiBHI y MOHATTI “3aCTiil” aKTyali30BaHHMM aKIIOHAIBHUM KOJ, OCKIIBKU HAETHCS PO
JET'PAJTALIIO (le monde dort = dans I’agonie).

OpeiimoBa ctpyktypa konuenty JEIPAJIALIIS BignoBigae akiiiOHaJIbHOMY
¢peiimy. 3a3HauMMO, 110 OCOOIMBICTIO JaHOTO (GpeiiMy € BiICYTHICTh OeHedilianTa i
NEepeMIIIeHHs] KIHIEBOI POJIl TallleHca 3 TPUBATHOI OCOOM (IOMOTOCIOJApKHU) Ha
CYCHIJIBCTBO B LIUIOMY (JIep>KaBHI TAEMHHII]).

Opna 3 (QyHIaMEHTAIBHMX PHUC TEKCTOBUX KOHIICHTIB TOJIATAE Yy 3AaTHOCTI
iXHBOTO PO3TOPTaHHS HAa BCbOMY TEKCTOBOMY MpOCTOpi poMmaHy. OUYeBHIHO, IO SKIIO
nporpaMa Ha IMIUTIKYBaHHSI 3aJlaHa BXE Yy 3arojloBKy, BOHa Mae 30epiraTucs y
MOTJIBIIIN KOMITO3UIIIHHIN Oy0B1 TBOPY. 3 1€l TOUYKH 30py OCOOJIMBA POJIh BiIBEIeHA
3aB’s3M, IO cTae (akTUUYHO BU3HAYAIBHOIO B 1AeHTHU(IKAII METraKOHIENTY
XyJoXHBOTO TBOpY. Tak, TekcroBuii merakonmenTt JIEIPAIAIIISA immmikoBaHuid y
3aB’S311 poMaHy, MOETAMHIN 1AeHTU(IKAL] SKOTO CIHPHUSIOTh YaCOBI XapaKTEPHUCTHUKH,
IUISIXOM SKHX CTBOPEHA IUTICHICTh YSIBU IMOJA0 OYTTEBOrO Ta EMOIIHHOTO CTaHy
omoBigayva (IuB. pparMeHT 2):

2. Pour parler franc, la entre nous, je finis encore plus mal que j'ai commencé... Oh!
j'ai pas trés bien commencé... je suis né, je le répete, a Courbevoie, Seine... je le
répéete pour la millieme fois... aprés bien des aller et retour Je termine vraiment au
plus mal... y a I'dge vous me durez... y a l’dge!... c’est entendu!... a 63 ans [...] le
charme personnel passé 60 ans?... vous pouvez faire encore mannequin, potiche au
musée... Peut-étre?... intéresser quelques maniaques, chercheurs d’énigmes?... mais
les dames? le barbon tiré quatre épingles, parfumé, peinturé, laqué?... [...] il est
question d’un jeune confrere... “oh ! vous savez, madame!... Madame!... quels yeux!
quels yeux, ce docteur!... il a compris tout de suite mon cas!... il m’a donné de ces
gouttes a prendre! midi et soir!... quelles gouttes!... ce jeune docteur est
merveilleux!...” Mais attendez un peu pour vous.. qu’'on parle de
vousl... “Grincheux, édenté, ignorant, chachoteux, bossu...” votre compte est
regle!... le babil des dames est souverain!... les hommes torchent les lois, les dames
s’occupent que du sérieux: ['Opinion!... une clientele médicale est faite pour les
damesl... vous les avez pas pour vous? sautez vous noyer!... vos dames sont débiles
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mentales, idiotes a bramer?... d’autant mieux! Plus elles seront bornées, butées, trés
rédhibitoirement connes, plus souveraines elles sont! (Céline, CA, 9-10).

Inentudikamiss MerakoHUENTy MNPOXOAUTh B I1HTErpaulii Takux KOHIENTIB, SK
I[TOYATOK ta KIHELb. Cnix B3sTH 10 yBary, 10 1HiliajdbHa (ppaza poMaHy CTaBUTh y
npeno3umiro aiecioBo “finir”, Hagarounm HOMy TakMM YHMHOM BaXKIHMBIIIOI pOJIi, HIXK
aiecmoBy “‘commencer” (“je finis encore plus mal que j’ai commencé”). 3ayBakumMo
TaKOX ICHYBaHHS MEBHOI CMHUCJIOBOI HEBIAMOBIAHOCTI MK MOJIAHHAM 3aBEPUICHOCT] y
TENEePIIIHBOMY Yaci 1HIAUKATUBY (K MOXJIMBOI KOHTMHYaJIbHOCTI JIaHO1 3aBEPUICHOCTI:
je finis = je continue a finir) i mouatky B Passé Composé, To6To yaci, 10 TpaauIliiHO
dopmainizye 3aBepiieHICTh aii: jJ& commence (= je suis en train de faire qqch) = j’ai
commencé (= le processus du commencement de I’action est achevé) [DAALF:231,
430]. KIHELIb € 3aBepiieHHsiM, oJiHaK 1ie 3aBepiieHHs He icHye 0e3 mouatky. KIHELb
BUIIEpPEKAE TIOYATOK, IMOJA0UM KWOro HE B HEWTpasbHIM, a B 3amepeuHiil ¢opwmi:
KIHEIlb — 3AIIEPEYEHHS ITOYATKY. fxmo KIHELIb — 3JI0, To IIOUATOK —
JOBPO. Otxe, KIHELIb — ITOYATOK o3nauae 3JI0 — JOBPO. 3Haxonguuce y
noctno3uiii, [IOYATOK (= HAOBPO) wneiitpanizoBanuii y konmenti KIHEILLb,
OCKUTBbKM TpeJcTaBlieHui cykymnHicTio niecniB  “finir” ta “terminer”. KIHEIIb
BIJIZI3¢PKAIIOE BIKOBUI CTAaTyC NMEPCOHaXKa, IO ACOIIIOE 13 3aBEPIICHHSIM KHUTTEBOTO
ukiy, Tooto 3 JIEI'PAJJALIIETO.

Konnenryansae noganus KIHIIA nepenbadae He TiabkuM mepexia BiJi 3BUHYHOTO
crany (“le charme personnel”) no uessuunoro (“le charme personnel passé”), ane i
OJIHOYACHO TIePEOpIEHTAIII0 TPAAWIIHHUX peallii y HEeTPaIulliiHl: 1€CIOBO
“Intéresser ” acoriroe He 3 moHATTIM “les dames ”, a 3 Gibmn nperen3iinuMu “‘quelques
maniaques ” ta ‘“‘chercheurs d’énigmes "

intéresser = quelques maniaques + chercheurs d’énigmes # les dames.

Yrpauenuii inTepec mam g0 repos (cBoepimnuii KIHEILb meBHOro >XUTTEBOTO
mukiy 0e3 [IOYATKY nactynmuoro) usHawae Takok KIHEIIb #oro mpodeciiinoi
kap’epu ( “votre compte est réglé!”’): KIHELIb = (- JAMN) + (- [IPOOECIA).

MneTbes He PO 3aBEpIICHHS KOHKPETHOTO SKUTTEBOTO eTamy, abo Mpo mepexin y
HOBY CTaJlif0, a PO MOBEPHEHHS Ha MO3MIIii, KOJIW >KUTTEBUN MUK NEPETBOPEHUN Ha
3aMKHEHE, 0€3 MOMJIMBOCTI BHXOJYy 3 HBOTO, KOJIO. be3Buxigp — me He pO3BUTOK, a
perpec, JEI'PAJIALIA, BimcyTHicTh SK TpodeciifHOi, Tak 1 eMOIIHHOT aKTHBHOCTI.
OTXe, TeKCTOBHI METAKOHIICTIT 1IeHTU(IKOBAaHUH Yy 3aB’SI3111.

Ha migTpumanss neBHOro piBHs (okamizamii Ta onosigHoro tumy [1:211-215] B
aHami3oBaHOMY pomaHi chopsmoBaHuii Makpokonment JIMIIEMIPCTBO (aus.
dbparmenr 3):

3. — Retrouvez-nous votre drolerie, Céline!... écrivez donc comme vous parlez! Quel
chef-d’eeuvrel...
— Vous étes bien aimable, Gertrut, mais regardez-moi! Jetez un coup d’ceil!
Je le calme.
—Je suis plus en état, voyons!... la plume me tombel...
— Mais non, Céline!... vous étes tout d’attaque, au contraire!... le plus bel dge!...
Servantes!... je vous apprends rien!
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— Non, Gertrut!... vous m’apprenez rien!... le méme dge qu’Achille!... 81 ans!... Don
Quichotte!... Le truc de tous les éditeurs pour stimuler leurs vieux carcans... que
Servantes était tout gamin!... 81 berges!

— Et plus mutilé que vous!... Céline!

Il insiste!... paroles tonifiantes en diable!... le marché en main! (Céline, CA, 56).

VY po3ropraHHi JaHOTO MAKPOKOHIIETITY POJIb BIIIrPa€ MOJABIHHICTD MOJAHHS TOTO
caMoro (pakTy 3 ypaxyBaHHSIM Pi3HUX HapaTUBHUX MO3UIIIN MEPCOHAXKIB: HEUTPATBHOI,
o0 TsOKi€ 0 OO’€KTUBHOI, Yy IUIaHI CaMONPUHUXKEHHS (MO3MIliS OIOBijaya, SIKUM
BTPATHUB BIpYy y BJIacHI IyXoBHI Ta (izuuni cumu: “— Je suis plus en état, voyons!... la
plume me tombe!... ”) Ta cy0’eKTHUBHOI y IUTaHI 3aXOIUICHHS (TO3HUIIis CIIBPO3MOBHHKA
OTIOBiJIaya — BUAABI, METOIO SKOT'O € aKTHBI3YBaTH 3QJIMIIKH TBOPYOTO TOTEHIIIATY
NUCbMEHHMKA TOXHJIOTO BiKy: “VOUS étes tout d’attaque, au contraire!... le plus bel
age!l...”, “Servantes était tout gamin!... 81 berges!/”). Huxue HaBemeHi oOMaBa THIIH
PEIUTiK BIAMOBIIHO A0 BUX1AHOI CIIPSIMOBAHOCTI OLIHKY (AuB. Tabd. 1):

Taomung 1
IloaBiliHicTL OIHKM MUCbMEHHUILKUX MOKJIHBOCTEH OMOBixa4a

Camoouinka 306HIWIHA OUIHKA (6U0ABU)

— Je suis plus en état, voyons!... la| — Quel chef-d’euvre!... vous étes tout
plume me tombel... le méme age|d attaque le plus bel dge!l... Servantes!...
qu’Achille!... 81 ans!..  Don | Servantes était tout gamin!... 81 berges! Et
Quichottel... plus mutilé que vous!...

VY niBiit wactuni Tabmaumi (“CaMooIliHKa”) MPOCTEKEHO 3B 30K MDK peaJbHUM
BIKOM 1 peajpbHUM (DI3MUHUM CTaHOM ofoBigaya (“pyduka B MeHe Bumamae” — “la plume
me tombe!”), 3 omgHoro Ooky, i 3ragkoiro mpo Jlon Kixora (“Don Quichotte!”), 3
apyroro. B acomiatnBHOMY I1aHi 3BepHEHHS 10 00pa3y Jlon Kixora posroprae maHIror
MO3UTHUBHO 1 HETATUBHO 3a0apBIICHUX KOHIIEIITIB.

[To3uTHBHI XapaKTEPUCTHKH MOCTYTAIOTHCS MICIIEM HEraTUBHUM, OKPECIIOI0YHN B
€THOCTI HOBI KOHIIENTYaJIbHI CKIAQIHUKA — HAIBHA JYPICTb, OBMAHYTA
JIFOBOB 1 BinkpuBaw4M, TAKUM YAHOM, MOKJIUBICTh JIJISI 30BHIIIHBOI OLIIHKU (OI[IHKU
BUABIIA), BiAMOBiAHO 10 sikoi Jon KixoTy HamaHi BHKIIOYHO MO3UTHBHI sikocTi (“le
méme dage qu’Achillel... 81 ans!... Don Quichotte/”), a OimbIl HiK TOXHIMHA BIK
Cepganreca (81 pik) po3risIaeThes K mepeBara 3piiocTi (“vous m’apprenez rien!...”),
a He sIK HeJoJiK. TakuM YMHOM, CTapiCTh JUIsl OMOBiJa4ya ICHYIO€ y JIBOX IMOCTacAX:
mapazmy Ta wmynapocti (CTAPICTb = MAPA3M + MVYIPICTH). OO6unsi
XapaKTepUCTUKH TEPEOCMHUCICHI Yy HAOyTTI HUMH 30BHIIIHBOI OIIHKK B HampsMi
immurikamii MAPA3MY 3 ognouacHow ekcmumikamiero MYZIPOCTI, BuBomsum Ha
nepmuii waH kornent JIUIIEMIPCTBO ( “paroles tonifiantes en diable!... ). B mexax
JIAHOTO KOHIICTITY ICTHHHY XapaKTePUCTUKY BIJKUHYTO 3apajy XUOHOI, SKa MEPECIIiiye
MeBHI KOpHUCHI 1 (Y JaHOMY pasi, CXWINTH MUChbMEHHUKA /IO HATMCAHHS II€ OJJHOTO
TtBOpYy: “Le truc de tous les editeurs pour stimuler leurs vieux carcans...”). Cxema
po3ropranns Mmakpokonuenty JIMIIEMIPCTBO npencrasnena Ha puc. 3:
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ICTUHA OAKT

v v
HEITPABJIA ITOAIBHICTb
AW o
JIMLEMIPCTBO

Puc. 3. Cxema posropranns mMakpokoniienty JIMLIEMIPCTBO (Céline, CA)

OnoBigauy (QokanizoBaHUW Ha BHYTPIUIHBO-HYJOBOMY pIBHI, Ha SKOMY
BCE3HaHHS NepedyBae y 3aJeAKHOCTI BlJ HEOOXITHOCTI BHYTPIIIHbOI KOopekiii noaii. Lle
HaJa€ TMiJICTaBU BU3HAYUTHU MPOBIAHUI OMOBIAHUNA THUN SIK 1HTPAroMOJ1€r€TUYHHM,
OCKUIbKU OTOBib (PIKCOBaHA HA caMOMY ONOBiAaueBi (110 BTLIEHO Y (hOpMI aBTOPCHKUX
pemapok: “ll insistel... paroles tonifiantes en diable!... le marché en main/”). Ononent
OTOBiZaua, TaK 3BaHWM HaparaTop (BHIaBElb), BHUKIIOYCHWH 3 KOMYHIKAaTHBHOTO
IpoLeCy Yepe3 BIIMOBY BPaXxOBYBATH TOUKY 30py OMNOBijaya.

KonuentoTBipHi (QyHKIIT JEKCUKH, IO HAJEKHUTh J0 PI3HUX (PYHKIIOHATBHUX
CTHJIIB, Ha0yBaIOTh YITKIIIUX OOPHUCIB 32 YMOBH ii KOHTEKCTYyaJIbHOTO BHUKOPUCTAHHS,
30KpeMa B OKJIMYHUX PEUCHHSX, SKi TPHUPOJHBO IMIO3HAYEHI BHUCOKUM piBHEM
EKCTIPECUBHOCTI. Y TakKOMy pa3i dYepe3 KOHIICHTPAIII0 CTHIICTUYHO 3a0apBieHOi
JICKCUKA MapKOBAHO TOW YW 1HINMKA TEKCTOBUH KOHIICTIT, HANPUKIIAJ, MAKPOKOHIICTIT
[NOPOXHICTD (nuB. dpparment 4):

4. Maintenant c’était plus question de dames ni d’affaire Dreyfus!... de moi qu’il
s’agissait... s'approprier mes chefs-d’ceuvre!... mes immortels livres que personne lit
plus... [...] dans [’élan de leur total vacherie ils se rendent plus compte!... sir, ils en
ont plein leur cave des Géants de la plume!... des bien plus formidables que moi!...
dits péderastes! dits “droit-commun’! dits collabos!... dits fallagahs!... dits sadistes
fous!... dits moscovites! pléthore de génies!... génies bébés... génies ramoles!...
génies femelles... génies riens! (Céline, CA, 58).

HaiiBaxxnmuBimiid BUCHOBOK, SIKMM pPOOWTH OIOBiJad, IOJATAE y PO3YMiHHI
3HUIIeHHS BiiacHoro Ego: “de moi qu’il s’agissait” — “génies riens”. Mix oboma
KOHCTPYKIIISIMA BCTAHOBJICHO JIOTIYHUI 3B’ 30K HACTYITHOT'O THUITY: SIKIIIO ‘“‘HIILIOCS PO
MeHe” (rmodaTkoBa (¢pasza), To y 4acoBomy IutaHi Imparfait He BiZKumgae MOKIHUBICTH
nmoIoBXKeHHs A1l Ha MaitOyTHe (de moi qu’il s’agissait — de moi qu’il s’agit — de moi
qu’il s’agira). OnnHak ¢inansHa (paza ¢pparMenTa yzaraabHEHO 3aCBiTUY€ BiICYTHICTh
OyIb-sSIKMX TEPCIEKTUB JIs OIOBiJadya: €JIEMEHTU CIIONY4YeHHs “‘génies riens” 3a
CJIOBHUKOBUMH 3HAUCHHSIMH € TpsIMO TpoTucTaBieHuMHU (génie n.f. — “disposition,
aptitude naturelle a créer qqch d’original et de grand” [PLI:466]; rien n.m. — “chose
sans importance” [ram camo:898]). IlpupomHa 3maTHICTHP 1O TBOPEHHS YOTOCH
OpPUTIHAIBHOTO 1 BEJIMKOTO 33 YMOBH YCBIJIOMJICHHS BJIACHOI HE3HAYHOCTI BH3HAYAE
CTaH JIyXOBHOTO CITyCTOIICHHS 1 TMOPOXKHOCTI mepcoHaxka. dopmanbHa Bipa repost y
BIIaCHy BHUIIICTh (s’ approprier mes chefs-d’ceuvre”) TPOXOAUTH TUISX BiJ
BO3BEIIMUEHHS Yepe3 CaMOBO3BEIMYCHHS 10 CAMO3HEBAXKaHHA: “‘mes immortels livres”
— “personne lit plus”.

BinOyBaeThcsi HaknagaHHs IBOX TOYOK 30pY, Kl BU3HAUCHI MTPOTHICKHUMHU Ego:
BEJIMY Ta TBOpuUe Oe3CcMepTs MIATBEPKEHI CTIMKUM IHTEPECOM 4YHUTAyiB J0 TBOPIB
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onosijiaya. Y pasi BTpAaTU IHTEPECY TBOPHU NEPECTAIOTh OYTH IIE€IE€BpaMU, TUM OLIbLIE
HE MOXYTh BBaxarucs Oe3cmMepTHUMHU. HagaHHs X iM 1HOIIOHOT XapaKTEpUCTUKH
CBIJIYUTH TMPO 1POHIYHO-3HEBAXKINBE 3a0apBICHHS: ‘s ‘approprier mes chefs-d 'cuvre!...
mes immortels livres que personne [lit plus...”. HailOiIbll KOHTPACTYHOUMM CTa€
nogaHHs He ‘“‘meneBpiB”’ (“mes chefs-d’euvre”) 1 ‘“Oe3cMepTHUX KHUT (“mes
immortels livres”’) sik HikoMy He NOTPIOHUX ( “ils en ont plein leur cave’), a “I'iranTiB
nepa” (“Géants de la plume”) ax “mizepHux reHiiB” (“génies riens”). Iloeqnanus
€JIEMEHTIB Y CyO’€KTHIA rpymi ‘“‘gémies riens” IMIUTIKy€ 3HEBAXJIMBE CTaBJICHHS JI0
MOHATTA “TeHii”. SIKIIO reHil He TiraHT, a He3HauHICTh (Géant # génie = rien), OTXKe,
BiH HE € T€HIEM, OCKIJILKH T'€H1il CUMBOJII3Y€ COOO0I0 BEJINY, O€3CMepTs:
T'EHIN = BEJIUY + BE3CMEPTS
T'EHIN = HE3HAYHICTD, 3BiKH BHILIMBAE, 110
ne-I'EHIN = HESBHAYHICTH = HIIIO = IIOPOXHICTb.

VsaBneHHs Tpo OE3CMEPTHICTh TBOPIB W OJIHOYACHO 3allepPCUYCHHS IXHBOTO
0e3cMepTsl TPYHTYEThCSI Ha BUKOPHCTAHHI KOHTPACTYIOUOl JIGKCHKH, a caMe JIEKCHKH,
110 BiHECEHA JI0 MiJJHECEHOr0 Ta MOOYTOBOTO CTUJIIB MOBJICHHS (IUB. TabJI. 2):

Tabauig 2
BuxopucraHHsi JIEKCMKH PI3HUX CTHJIIB
Ilionecenuit cmuop Ilo6ymoeuii cmuno
Mes chefs-d’ceuvre personne lit plus (‘“HIXTO OLIBIIIE HE YUTAE )
(““mo1 mereBpu’) leur total vacherie (“iXHe 3arajibHe CKOTCTBO”
mes immortels livres ils en ont plein leur cave (‘“BOHM BXe X MalOTh CIIOBHA™)
(““‘@m01 6e3cMepTHI dits pédérastes! (‘“Tax 3BaHi nexepactu!”)
KHUTH dits “droit-commun”! (“‘Tak 3BaH1 NPUXUITbHUKN
Géants de la plume! CIIBHOTO TpaBal”)
(“T'irantu mepa!”) dits collabos! (‘“‘Tak 3BaHi KonmabopartioHictu!”)
dits sadistes fous! (“Tak 3BaH1 0e3ymMH1 cagucTtu!”)
dits moscovites! (“Tak 3BaH1 TpUXWIbHUKH MockBu!™)
génies riens! (“Mmi3epHi remii!”)

[TinrpyaTsam posropranas makpokoHienty [IOPOXXHICTD crae nepeGyBanHs Ha
TOMY CaMOMy KOHICNTyaIbHOMY PiBHI KOHIenTyampHux ckiaguukis T'EHIN Ta He-
I'EHIN (= ITOPOXXHICTB). Onopinay (okani3oBaHWH Ha BHYTPIilIHBO-HYIHOBOMY
piBHI, OCKUIbKHM, HE3BAXKAIOUM HA 3aHYPEHHS Yy TO/Iii, J€MOHCTPYE OJHOYACHO BIIACHY
3BEPXHICTh. [HTParoMomi€ereTMYHUN OMOBIMHUNA THI OKPECICHUH BHYTPIIIHIM
MOHOJIOTOM, TOJMI SIK OKJIWYHI PEYCHHS 3acBIAUYIOTh EKCIPECHBHICTh IMOJaHHS,
HETPAIUIIHHY JUTsi GOPMU BHYTPIIIIHHOTO MOHOJIOTY.

Ha piBHi iaTepTekcTyanpHux 3B’s3kiB koHIenT CMEPTDH Bukonye cBoepigHy
GyHKINII0 HAAKOHIENTy (KOHIENTyalbHOI goMiHaHTH [auB.:2:136-140]), ockiibKH
immiikye koHrnent BBHMBCTBO, xoHmentyaabHHA TPOCTIp SKOTO  OKPECIIOE
HacuinbHHIbKa cMepTh (CMEPTh = BBUBCTBO). Tak, po3ropraHHsi TEKCTOBOTO
koHnenty BBMBCTBO BOMBCTBO SIK MAaKpOKOHIICTITY LTIOCTPYE (DparMeHT 5:

5. [...] les réfugiés de Strasbourg, tout de suite, [...]!... ah! Ils étaient pas en humeur
d’entendre des jéréemiades comme ¢ca! pour eux ces salades? tout stupide! enfantin!
ineptel... eux, ils avaient vu quelque chosel... eux, ils sortaient des horreurs! des
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vraies!... eux pouvaient parler! ils voulaient pas qu’on leur en conte!... [...] et cette
fille-la?... plus elle leur tapait sur les nerfs!... qu’elle leur provoquait la crise!... ils
étaient pas sortis de Strasbourg et par quel miracle!... eux!... [...] pour écouter les
pleurnichages de cette fille a genoux sur son mac!... non!... eux ils pouvaient hurler
un peul... ce qu’ils avaient vu, eux! et subil... torrents de sang, eux!... pas des
rigoles! pas des mouchoirs!... des décapitations en masse! pendaisons! des pleines
allées d’arbres! entieres!... guirlandes farandoles de pendus! (Céline, CA, 280-281).
Y posropranni MakpokoHuenty BBUBCTBO wmu Buainsemo Tpu eTand, Ha
KOXXHOMY 3 SIKHX TIPOXOJIUTh BCTAHOBJICHHS KOHIENTYaJIbHUX 3B’S3KiB, TOOTO
BIJIMOBIAHUX KOHIENTYaIbHUX CKJIAIHUKIB (IUB. Ta0J. 3):

Tabmuust 3
ETanu posropranns makpokonuenty BEMBCTBO
No 3micm emany Konyenmyanvnuii
emany CKAOHUK

| les refugies (“o6ixenmi”) = avaient vu quelque chose | CTPAX
(“Oaumsm mock”), sortaient des horreurs (“Buxoawin
3 kaxiB”), pouvaient parler (“mormu roBopuTH”),
voulaient pas qu’on leur en conte (“xoTinu, 1100 1M
npo 1e posmnosian”), pouvaient hurler  (“mornm
BOJIATU

II cette fille (“us miBumua”) = les pleurnichages (a| CTPAKIAHHA
genoux sur son mac) (“cxiumyBaHHs (Ha KOJIHAX HaJ
CBOIM XJIOMIIEM)”)

I torrents de sang (“moroku kpoBi”) — des CMEPTb
décapitations en masse (“macoBi TiIbHOTYBaHHS) —> \’
pendaisons (“simanns’) — guirlandes farandoles de| BBHUBCTBO
pendus (“rupsasHan hapaHgo MoBiIeHHX )

Hapeneni y TaOnuili KOHIENTyaldbHI CKJIAQIHUKH PO3rOPTAIOTh MaKPOKOHIICTIT
BBUBCTBO, mo orpumye HacTynHi BTIJIEHHS Yy CEMaHTUYHOMY TUTaHi:

— décapitation n.f. — “action de décapiter, c’est-a-dire de priver qgch de ce qu’il a de
principal, trancher la téte” [PL1:288]),

— pendaison n.f. — “action de pendre, c’est-a-dire d’étrangler ggn en le suspendant par
le cou” [Tam camo:757].

CTPAX 1 CTPAXIAHHSA dopmytoTh KOHUENTyaJbHHM TPOCTIP KOHIEMTY
CMEPTb, a momsarrs ‘“décapitation” 1 “pendaison” ciyryroTh JOZaTKOBHM
IIITBEP/DKEHHSIM HaBMHCHOTO XapakTepy peamizamii maHoi nii, Tooro BBMBCTBA
(muB. puc. 4):

CTPAX [ CTPAXIAHHA > CMEPTH

v
\ BBEMBCTBO /

Puc. 4. Cxema posroprants makpoxkoHuenty BEUBCTBO

[IpoBigHI TEeMHM TEMATUYHOI JIiHII, 1[I0 CTPYKTYPYIOTb  MEraKOHLENT
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JNETPAIIALIA y pomani JI.-®.Cenina “D’un chateau 1’autre”, 3BeneHi y tadnuiiio, B
SKIWA J1J711 HAOYHOCTI BUAIEHO HOMEPH PO3JLIIB, 110 MEPETUHAIOTHCS Y PI3HUX TEMaX MO
KiJIbKa pa3iB (auB. Tad. 4):

Ta6nuis 4
CrpykrypyBanns Merakonuenrty J{EI'PATAIIA
Homep Temamuuni 1inii pomany
po30inie
pomany PO3JAYMU
npo  |mpo much- | mpo cBoe po npo npo po
npogecito| MEHHHULIb- | TpU3Ha- 3paA- |Apy3iB | HOJITUKY |OKyMallo
JTikaps | Kuil Tpya YeHHS HUIITBO
I I Il VI XV XVI XXX
11 V v VI XVII XXX
XII VI X1V IX XIX XXXV
XIII X1 XXI11 X XX XXXVI
X1V XVII XXIV XXI XL
XVI XXXV XXXI XXIl
XXVI XL XX
XXX XXV
XXXV XXVI
XLII XXVII
XLII XXVII
XXIX
XXXVII
XXXVIII
XXXI
X
XLI
XLII
Yevoeo 11 7 6 4 1 17 5
3a nio-
memamu
Yevozo 24 5 22
3a
memamu

I3 43 po3ainiB JaHOTO POMAaHY HaMOIIbINA KUIBKICTh TEM MPUCBSYEHA MOJITHUII
(17 poszaini), 11 posnimiB BimBemeHI po3aymMaMm mpo mpodeciro Jikaps, 7 po3aiaiB —
pO3AyMaM TIpO MUCBbMEHHHIIBKUAN TPy 1 6 pO3IiJiB — po3ayMaM OTOBigada mpo cebe,
PO CBOE Mpu3HaueHHA. PAKTUYHO B POMAaHI MPOCTEKEHI JABI TEMATUYHI JIHII: a) JiHIs
repost (temu mpodecii ikaps, TUCbMEHHUIIBKOTO TPYy/Ia Ta BIACHOTO MPU3HAYEHHS — 24
po3aian) 1 6) JiHisA CYCHiIBHO-TIOITUYHOTO OTOYSHHS (TEMH MOJIITHKH Ta OKYIIAIii —
22 pozninu). Buxonasuu 3 (akTUYHOT PIBHOZHAYHOCTI TEM, MPEJCTAaBICHUX B 000X
TeMaTU4HuX JiHiAX (22 1 24), MoOxHa 3pOOUTH BHUCHOBOK IpO ICHYBaHHA B
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KOTHITUBHOMY MPOCTOp1 T'eposi JBOX MIANPOCTOPIB — IHAUBITYaIbHO-TICUXOJOTTYHOTO
Ta COLIIAJIbHO-TIOJITUYHOTO.

B Mexax 1HIMBIIYyalbHO-MOMITUYHOIO HIAIPOCTOPY CPOPMOBAHUN BHYTPILIHIM
CBIT MIEPCOHAXKA, TOJ1 SIK COL1aTbHO-TIOMITUYHUI MIAMPOCTIP OKPECITIOE HOTO 30BHIIIHIMI
CBIT (oToueHHsA). OOMABa MIANPOCTOPU HEMOAUIbHI Ta 1HTErPOBaHI y KOTHITUBHOMY
MPOCTOPi: KOTHITMBHUM MPOCTIp = I1HAUBIAYaJbHO-TICUXOJOTIYHUN MIAOPOCTIp +
COLIIAJIbHO-TIONITUYHUN MIANPOCTIp. SKII0 B3sATH 10 yBaru Takuid (utocopchkuii
noctynar, sk “pozgymu = nis’ [DDC:562], miamiHa peanbHOI All eMIIPpUYHUMU
pO3yMaMH HAaJa€ YCBIJIOMJIGHHS PETPECHUBHOr0 (=> JErpajioBaHOr0) CTaHy Treposl.
Perpec sx JIETPAJIAILIIO BigzHauae BiJICYTHICTH peajbHOl Jii, peajbHUX BYMHKIB,
TOOTO He-/is (TUB. puc. 5):

He-J1is (perpec)
v

PO3IyMH
o T~

InauBinya bHO-IICUXOJIOTIYHMIA MiANPOCTIP CouiajJbHO-MOJITHYHMH HIANPOCTIP

~a /
JIETPAJIATIS

Puc. 5. Cxema posroptanns merakonuenty JJET'PAJIALILA

Takum yuHOM, MPOBEICHUI CTPYKTYPHO-KOHIIENITYaIbHUM aHaji3 pomany JI.-d.Cenina
“D’un chateau I’autre” gemoHcTpy€, 10 IMIUTIIIATHUN XapakTep TEKCTOBUX KOHIIEIITIB
3YMOBJICHUI 3HAKOBUMHM BJIACTHUBOCTSIMHU TEKCTY SK 1MEHI, TOOTO MOro KOJAOBaHUM
xapaktepoM. KojoBaHuii Xapakrtep TEKCTOBUX KOHIENTIB BIAJA3EpKaIeHUN B
IHTEPIIEPCOHAIBHUX CTOCYHKaX TMEPCOHAXIB XYAOKHBOTO TBOPY. MerakoHIenT
XYJIO)KHBOTO TBOpPY (OpMy€e€ BEpIIMHY 1€papxii TEKCTOBHUX KOHIICNTIB, TOOTO €
KOJOBAaHHM MOBJIEHHEBO-PO3YMOBUM YTBOPEHHSIM HAMBHILIOIO CTYINEHsS a0CTpakiii. Y
HiIMOPSIAKYBaHHI JI0 METAaKOHIIENTY TBOPY Y XYJAOKHBOMY TEKCTI 3a 3HIDKCHHSIM
CTYIICHS y3araJbHEHOCTI PO3TOPTAIOTHCS TEKCTOBI ME30KOHIIENTH, MaKPOKOHIICTITA Ta
KaTakoHIENTH. Ha BciX piBHAX iepapXii CTPYKTYPYHOTbCS CKIAQIHUKH TEKCTOBUX
KOHIICTITIB, SIKI PO3rOpTAalOTh BIAMOBIHI TEKCTOBI KOHIIENTH XYIOXKHIX TBOPIB.
JloBeneHo, 1m0 B akIiOHAIBHOMY (periMi BiJA3epKaTeHUd KOJIOBAaHUM XapaKTep
TEKCTOBMX KOHIICNTIB 13 HAsABHUMH pOJSIMH TaIliEHCIB Ta OecHedimiaHTiB.
CTpyKTypyBaHHS TEKCTOBOTO  METaKOHIICNTY 3yMOBIIOETHCS ~ KOMIIO3UIIIAHOIO
CTPYKTYPOIO JOCIIKYBaHOT'O pOMaHy. 3MICT TEMAaTHYHHX JIIHIA TBOPY y3TOJKYETHCS 3
Ha3BaMU KOHIENITyaIbHUX CKJIAIHUKIB, IO PO3TOPTAIOTh TEKCTOBUH METaKOHIIEIIT, YUM
Yy CBOIO YEPry OKPECIIOETHCS OJHOCTPSIMOBAHICTh TEKCTOBHX KOHIICTITIB Yy HAmpsMi
HETaTUBHOCTI.
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The article focuses on structure and conceptual analisys of “D’un chdteau
l"autre” by L.-F. Céline. Such approach allowed to create a hierarchy of textual
concepts and define their functions in the mid-20-th century French novels. The
research argues that the wide network of mezoconcepts, macroconcepts, and
cataconcepts (with their conceptual constituents) is subordinated to literary texts
megaconcepts. The tendency towards negativity of textual concepts at all levels of their
hierarchy is determined.

Cmamms OeMOHCMpPY€E CMPYKMYPHO-KOHYENnMYaibHUuti auaniz pomauy Jl.-
@.Cenina “D’un chateau l'autre”. Taxuii nioxio odoszsonus eudyoysamu icpapxiio
MeKCMosUX KOHYenmie i usHayumu ixvi yHKYii y (panyy3oKux pomMaHax cepeoutu
XX cmopiyua. Ilposedene 00CniodceHHs 00800umb, WO WUPOKA Mepedica
Me30KOHYenmis, MAaKpOKOHYenmie ma KamakOHyenmis (3 iXHiMUu KOHYenmyaubHumu
CKAAOHUKAMU) NIONOPAOKOBAHA Me2aKoHyenmam XyooodicHix mekcmig. Oxpecieno
MmeHOeHYTI0 00 He2amu8HOCMI MeKCMOoB8UX KOHYEeNmia yCix pieHie iepapxii.

MAPHHEHKO I1.1.

Kuiscorkuti Hayionanvrull ine8icmudHull yHieepcumem

OCOBJIMBOCTI ®YHKIIOHYBAHHS HEOJIOTI'I3MIB ICITAHCEKOI
MOBU B HAYKOBO-IIOIIYJIAAPHUX TEKCTAX

Cran cydacHOi icmaHChKOi MOBHM HampukiHili XX — Ha moyatky XXI cTomiTs,
3MiHM, SIKI B HIM aKTUBHO BiIOyBalOThCS, MOTPEOYIOTh YBaKHOTO BUBUEHHS Ta
MOSICHEHHS, 100 BUPOOWTH OIHKH Ta PEKOMEHJAIli 3 Mo3ullli 00 €KTUBHOCTI Ta
1ICTOpHYHOT HEOOX1THOCTI

OOCayroByroUn CyCHUIBCTBO B SKOCTI 3acoOy CITUIKYBaHHS, MOBa ITOCTIHHO
MEPEHOCUTh 3MIHU, HAKOMUYYIOYH CBOI PECYpCH IJIsi aJIeKBATHOTO BHUPAKEHHS CMUCITY
3MiH, 110 BiIOYBaIOTHCSA Y CYCHUIBCTBI. JIJIsl *KUBOI MOBH IIel TIPOIeC 3aKOHOMIPHUH 1
npupoaHiii. [Ipore cTymiHb IHTEHCHBHOCTI ILOTO MpOIECY MOXe OyTh pi3HO0. B
nepiosl pi3KUX 3MiH CTEPEOTHUINIB TMOCHIIOIOTHCS 1 TPOIECH MOBHUX TEPETBOPEHB.
CydJacHa emoxa akTyali3yBaia 0araTo MpoIieciB B iCTIAHCHKiN MOBI, SIKi B IHIIMX yMOBaX
Morsi 0 OyTu MeHmn nmomiTHUMEU. CollianbHA BUOYX HE pOOUTH PEBOIIOIIT B MOBI, aje
AKTUBHO BIUIMBA€ HA MOBHY MPAKTUKy CYYaCHHWKA, BUKPUBAIOUYM MOBHI MOKJIMBOCTI 1
BUBOASAYM iX Ha moBepxHIO. [lig BIJIMBOM 30BHINIHROTO COIaIbHOTO (aKTopa
MPUXOJATh Y PYX BHYTPIIIHI PEeCypcd MOBHU, IO XapaKTepU3YHIOThCS BHYTPIIIHBO-
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CUCTEMHUMH BIJHOIIECHHSIMH, SIKI O bOTO HE OyiM MOTPiOHI 3a PI3HUMHU NPUUYUHAMHU:
COI[laJIbHUMH, E€KOHOMIYHMMH, TOJITUYHUMH Tomlo. B 1iJioMy MOBHI 3MiHU
BIJIOYBAIOTHCA MPH B3a€MO/I1i MPUYUH 30BHIIIHBOIO 1 BHYTPIIIHBOIO MOPAIKY. MoBa Ta
CYCIUJIBCTBO HEPO3PHUBHO MOB’A3aHI, aje NpHU LIbOMY BOHU MalOTh CBOi BJIACHI, OKpEMI
3aKOHM KUTTe3a0e3neueHHs. TakuM YMHOM B MOBHOMY pYCl 31IITOBXYIOTHCS MPOLIECH
CaMOPO3BHTKY 3 TIPOIIECAMH, 1[0 CTUMYJTIOIOTHCS 30BHI.

OaHuM 13 TpPOsIBIB MOBHOT'O PYyXy € 3pOCTaHHS KUIBKOCTI HOBUX JIEKCHUYHUX
OJIMHHULIb TIOB’SI3aHUX 3 PI3HUMHU HAYKOBUMH c(epaMu, siKi 4epe3 HayKOBO-TOMYJISpHI
TEKCTH  PO3IMOBCIOJUKYIOTECS B MOBI 1  OTPUMYIOTH  CTaTyC  3BHUYAWHOTO
3arajibHOBKMBAHOT'O CJIOBA, sIKE MOXKE OyTH BHUKOpPHUCTaHE OYIb-SKOK OCOO0O0I0 1 HE
OOMEKYEThCSI BY3BKOCTICI[IAJIBHUM BXKUTKOM. HayKOBO-IOMYJIIpHI TEKCTH SBISIOTH
co00I0 JDKEpENo TIONMOBHEHHS CJIOBHUKOBOTO CKJIaay 1 MOTpeOyIOTh ACTAbHOTO
JOCHIJDKEHHSI Y paMKax Cy4YaCcHUMX HAyKOBUX TMOIJIAIB Ha MpUpoAy 1 GyHKIi
CIEIIaJIbHOTO CJIOBA.

AKTYaJIbHICTh CTaTTI BU3HAYAETHCA HEOOXIAHICTIO aHaNi3y I1HHOBALIMHMUX
MPOIIECIB Ta SIBUI y JICKCUIIl HAYKOBO-TEXHIYHOI CPepu OCTAaHHBOI'O IBAAISTUIITTS,
SKICHMX 3MIH INISXIB, CIIOCO0IB Ta 3aco0iB 30aradyeHHsS JICKCHUKH I1CIIAHCHKOI MOBH.
BuBuenns mnpoOnem Heosorii 1CHAHCHKUMU JIIHTBICTAMHW HE TMPEJCTABICHO Y
BITYM3HSHOMY MOBO3HABCTBi. OT)ke, MM MaTHMEMO 3a MeTY IpOaHali3yBaTH PoOOTH
IIPOBIAHUX 1CTIAHCHKUX JIIHTBICTIB 3 HEOJOrii. [HIIIOI0 MeTor0 11i€i cTaTTi Oyne crpoda
onucatu (yHKIIOHYBAaHHS HOBOYTBOPEHb B CYYacHIM 1CMAHCBHKIA MOBI y HayKOBO-
HOMYJIAPHOMY CTHIII 3 KOCMIYHOI TEMaTHUKH. [HTepec 0 IbOro BUIY CIIOCTEPEIKCHHS
BUKJIMKAHHUU BIJICYTHICTIO POOIT 3 ICIAHCHKOT HEOJIOT1i Y BITUU3HSIHUX JOCTIIHKCHHSX.

TakumM 4YMHOM TIpolleC YTBOPEHHS HOBUX CJIIB B JIHTBICTHII HA3UBAIOThH
HeoJioriero. baraTo JHIBICTIB BITYM3HSHUX Ta 3aKOPJOHHUX BHBYAIM MPOOIEMHU
Heosiorii. Cepen CydacHUX BITYM3HSHUX JOCIHIJHHMKIB IIbOTO (PEHOMEHY CIij 3rajgaTu
Bunorpanosa B.C, Pozen O.B., IlnotnikoBy JII., Toroey C.I., Banrina H.C., I'aka
B.I'., louenko T.I. Ta iHmMX, SKi HA CHOTOJHIIIHINA JCHb PO3TJAIAIOTH HEOJIOTIIO SK
IPOIIeC YTBOPEHHS HEOJIOTi3MIB — JICKCHYHHMX OJWHUIIL 1 3HaUCHb CIIIB, 110 30eperiu
e(eKT HOBU3HU 1 YBIWILIM B MOBY 3aBISKH CYCHIJIbHIM HEOOXITHOCTI JUIsi HOMIHAII1
HOBUX TIOHATH, & TAKOXK ISl HOBUX HAaMEHYBaHb BXKE BITOMHUX 00’ €KTIB AyMKH. [1: 99]

[cnaHchbKi HAyKOBIII CTBOPWJIM BJIACHY IIKOMYy Heosorii. Tomy mu cnpoOyemMo
IpPOAHATI3yBaTH TOJIOKEHHS TIPO HEOJIOTI3MI BJIAaCHE ICHAHCHKUX JIIHTBICTIB.
3BepHEMOCH 3a BU3HaueHHsAM 10 CroBHHKa icmaHchbkoi MoBH KopomiBebkoi Akanemii
(Diccionario de la Real Academia Espafiola de vigésima primera edicion). CioBHUK
BH3HAYae€, 110 HEOJIOTI3M IIe € HOBE CJIOBO, YM 3HA4YeHHS ab0 HOBUU 3BOPOT B MOBI.
Takum ynHOM AKajzeMis Ma€e Ha yBa3i JIMIIE HOBOBBEACHHS, 1110 3’ SIBJISIOTHCS B JICKCHIII
gy cuHTakcuci. CydacHuil ciioBHUK icriaHckkoi MoBH (Diccionario basico de la lengua
espafiola de undécima edicion, 1999) nae Bu3HaYSHHS HEOJIOTI3MY SIK CJIOBO, 3BOPOT 200
croci® HOBOTO BHpakeHHS B MOBi. CIOBHUK BXHTKY icmaHChkoi MoBu M. MomiHep
ocranHboro BupanHs (Diccionario de Us0) mosicHIOE HEOJIOTI3M sIK CJIOBO ab0 BUpa3, sIKi
IOHO Oynu BBeZIeHI B MOBY. JI ACEHCI0 MiIKPECIoE, 10 MOBII MTOCTYTIOBO 3MIHIOIOTh
MOBY, KOXXHOTO pa3y HOBOBBEIEHHS, 3MIHH, 1[0 BHOCATh KOPHUCTYyBadli MOBH, €
HAaCIpaB/Ii, HEOJOTri3MH, II¢ HOBI pedi, HOBI CJIOBa, HOBI BHpa3u. TakuM YHHOM
HEOJIOTI3M BU3HAYAETHCSA SK HEMAaBHSA 3MiHA, [0 BIUIMBAE HAa WOTO CHUHTAKCUYHY
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CTPYKTYpY, Ha JIGKCHUHUH 3amac, 9d Ha TpaMaTHYHy CHUCTEMY, YH HaBiThb (JOHETUUHY
dopmy. [9:544]

Jns Manyens AnbBapa Eckeppa HEOJOri3M HaJa€e MOBI JKHUTTS, CIyTye IS
MTOHOBJICHHS JIEKCUYHOT'O CKJIaay, IIOHOBIIIOE MOBHI €JIEMEHTH, B110Opakae HOBI peallii;
B HBOMY TaKOX BIJIOOpa)KarOThCS BCl BHYTPIIIHI PYXd Ta 3CYBU JIEKCUKH. BiH
MIJKPECIIIOE, 10 HEOJOTI3MH MOXYTh OYTH TMpOCTI Ta CKIajaHi, (opManbHi Ta
cemanTtuyHi. Lle € peHomMeH cyTO NeKCHKO-CEMaHTHYHUM, X04a MOXKe OyTH MOB’SI3aHUM
3 IHILIKMHA MOBHUMH c(pepaMu, Harpukiaja sk GoHeTnunuii (oHomarornes). [8:49]

I'yansna ['eppepo Pamoc BH3Hauae HEOJIOTIIO SIK MPOLEC, 3a JOMOMOIOI0 SKOTO
MOBHI 3MIHU 3MYIIYIOTh 3 SBJIATHCS HOBI OopMU Ta 3HaYeHHs. BoHa Mae BUBUaTUCS Ha
piBHI ii HacHiJKiB, pe3yjibTaTiB, TOOTO HEOJOTri3MiB, HIO MOB’S3aHI 3 HAYKOBUM
BIIKPUTTSAM, 1HAYCTPIaJIbHUM IPOrpecoM, 3MiHAMHU B COLIAJILHOMY JKHTTI, 11€0J0T14H1
pPYXH, HOBUU CIIOCIO COPUMHSATTS YU PO3YMIHHSA, 1 T.J, 1 IKI CTBOPIOIOTh B YCbOMY CBITI
SK PO3YMHI TaK 1 HEBITJIACH, SIK TEOPETUKH TakK 1 mparMatuku. [13:11]

1106 BHM3HAYMTH HEOJOTIYHUN XapakTep JeKCH4YHoi ofauHuli, Mapis Tepesa
Kabpe mpononye pi3ni mapamerpu: 1) miaxpoHIYHHUH, OJUHUILIS € HEOJOT1UHOIO, SIKIIO
3’SBUJIACh HEAABHO. 2) JeKcHKorpadiuHWid, OJMHUIL € HEOJIOTIYHOW, SKIIO0 He
PEECTPYETHCS B CIOBHUKY. 3) CEeMaHTHYHOI HECTAaOUIbHOCTI: MPU HASBHOCTI 3HAKIB
dopmanpHOi HecTabUIbHOCTI  (Mopdosioriuauii, rpadiyHui, (OHETUUHHI) YU
CEMaHTUYHHH. 4) NCUXOJOTTYHUNA: OJUHUIISA € HEOJOTTYHOI0, KOJIU MOBIIl CIIPUIMAIOTh
il IK HOBY oauHHuIIO. [10:445]

OTxe miICyMOBYIOYM BHU3HAUEHHS ICMAHICTIB MOXHA MPUUATH 10 BUCHOBKY, IO
HEOJIOT13MU 1€ HOBI CJIOBA Ta 3HAYEHHS CJIIB, 1110 BUHUKIIA Ha MaM’ST1 MOKOJIIHHS, IO iX
BXKHUBA€, /U1 MO3HAYEHHS HOBHX pealliii Ta TOHSTh, JUIsl 3aMIHM CTapuX Has3B, 1 Je€
NPUCYTHINA CTHJIICTUYHUHN epekT HoBUHM. Ko)kHa ernoxa Ta MOKOJIIHHS CTBOPIOIOTH CBOI
HOB1 ciioBa. [loTpeba B Heosori3mMax BH3HAYAETHCS 3arajlbHUM PO3BUTKOM HAYKH 1
KyJIbTYPH, IPOTPECOM TEXHIKH, OCOOJIUBOCTIIMU KHUTTS Ta HEOOX1THICTIO KOMYHIKAIii.

Po3pizusroTh aBa THOU HeoJorii. /[[eHOMiHATUBHA HEOJIOTis BHHUKAE BHACIIIOK
NpakTHYHUX MOTpeO. CTUIIICTUYHA HEOJIOT1S BUHUKAE BHACIIIOK €KCIIPECUBHUX MOTPEO
JUIS. €CTeTUYHUX Ta IrpoBUX Ilijied. JleHOMIHAaTHMBHA HEOJIOTis ToJiarae B TOTpeOi
MO3HAYNTH 00’ €KT YU HOBUH KOHIENT. Binmosimzae moTpedi MOBiIOMUTH HOBHI JOCBII,
CIIUPAEThCS HAa KOMYHIKaTHUBHI apryMeHTH, IIyKa€ Hal aJeKBATHINIY MOXJIUBICTh
BUPAXKEHHSI JUIsl HOBOTO TMpEIMETa YU KOHIENTY, YHHUKA€ JBO3HA4YHOCTI. [leHoTatnBHA
HEOJIOTiI Mae Ha MeTl mnoTpedy TMOBIJIOMUTH HOBUW JIOCBil, BOHA IIyKae
Halle(heKTUBHINIUHN CTIOCI0 KOMYHIKATUBHOI Tepeiayil Ta Hail aJleKBaTHIILY MOKJIUBICTh
HaJaTH HOBY Ha3BY, 3aM00Iraroyu ABO3HAYHOCTI Ta pi3HOTO TiiymMadeHHs. [13:17, 12:88]

3a cnocoOOM TBOPEHHS PO3PI3HSAIOTH HEOJIOTiI0 (popManbHy 1 CEMaHTUYHY.
[14:70, 11:76] IHkomm OKpeMO BHUIUISIOTH HEOJOTII0 3aIllO3MYCHHS, IMPOTE MH
BBAKAEMO, 10 BOHA € HE IO 1HIIE SK (popManmbHa HEOJOris, TaKk SK MOBa HalyBae
HOBOTO JIGKCUYHOTO €JIeMEHTa, 10 OyB copmMoBaHUil B 1HIIIA MOBI, 32 JOTOMOTOIO
(GopMOTBOpUMX €JIEMEHTIB MOBH, fKa iXx mo3uudae. dopmanbHa HEONOTis PO3IIIAIAE
CTBOPEHHSI HOBUX JICKCHYHMX OJMHHIIb 3 €JIEMEHTIB, II0 HajlexaTb MOpP(}Ororiuxin
CHUCTEMI MOBH, IO PO3MVISNAETHCA, YA UyXKIM CHCTEMI MepTBOi ab0 >KMBOI Cy4acHOI
MoBHU. CeMaHTHYHA HEOJIOTiS TIOJIATAE B BUKOPUCTAHHI TEPMiHY, 110 BXKE ICHY€E B MOBI, 3
HOBUM CEMAaHTHUYHHUM 3MICTOM. lle 3HaueHHsI Moxe OyTH abCOJIFOTHO HOBE MOHSTTS, YU
MOX€E 3aMIHATH 1HIIUN TEPMiH, 10 paHillle BUpakaB Horo.
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Mu Oepemo 3a ocHOBY kiacudikaiito, 3amnponoHoBany M.T Kabpe, ska
PO3MOJLISIE€ HEOJIOTI3MHU HA YOTUPH BEJMKI FPYIU 3 TOUKH 30pYy 3aC001B iX YTBOPEHHS:
1) hopmabH1 HEOJIOT13MH, 10 BKJIIOUAIOTh HACTYIIHI CTPYKTYpaibHI TUIIH:
® YTBOPEHI JepHuBaLi€lo (CypiKcH, MpediKCcH)
® YTBOPEHI KOMIO3MUIIEI (Cy4acHI KOMIO3UTH, KOMIIO3UT HAa OCHOBI JIATUHU YU
IPEIbKOi MOBH, KOMITO3UTH T1OpUIH )
® YTBOPEHI CUHTarMaie€o
® YTBOPEHI MPOLIECOM CKOPOUYEHHS (BJIaCHE CKOPOUYEHHS, aKpOHIMis, adpeBialis)
11) GyHKIIOHANIbHI HEOJIOT13MH, YTBOPEH1 CUHTAKCUYHOIO KOHBEPCIEIO.
111) CEMaHTHYH1 HEOJIOTI3MH, IO BKIIOYAIOTh TPU THUIM TMPOIECY IiX CTBOPCHHS:
PO3IIMPEHHS 3HAUEHHS, 3BY)KCHHsI 0a30BOT0 3HAYCHHS 1 3MiHA 3HAYCHHSI.
1111) HEOJIOT13MH 3allO3UYEHHS], KyJI1 BXOJSATh BJIaCHE 3alO3MYEHHs Ta Kaibku. [10:447-
448]
ine 1miei poboTn Mana Ha METI MPOAHAN3yBaTH JIEKCUKY TEKCTIB HAyKOBO-
NOMyJSIPHOTO CTWIO 3 TeMu ,,Kocmoc/BeecBitT”. 3 MeTOI0 BHM3HAUUTH KOPIYC
JOCTI/PKEHHS! BHUKOPUCTOBYBAJIHCH CTATTI 3 Ii€l TEMH, IO AAaTyIOBAINCH Ci4eHb —
kBiTeHb 2002 pik HaykoBoro momaTtky razeru “Vanguardia” (Icmanmis: Karanonis) ta
HAYKOBO-TIOMYJIAPHOTO  IOMICSYHOr0 icaHChkoro kypHanmy “Muy interesante”.
Harmroro ronoBHOMO HijuTto OyJio 3HANTH 1 KiIacH(piKyBaTH HEOJOTIYHI YTBOPEHHS 3 TEMU
,,Kocmoc”.
byno nocnimkeno 57 crareii 1 3amucano 173 HeonoriuHux yTBopeHb. OnuH 3
KpuTepiiB BHOOPY ciaiB OyB ToM (akT, 1m0 cioBa He yBiWNLIM 10 21 BumanHs CrioBHHKA
icnancpkoi MoBH KopomiBcskoi Axanemii (DRAE de vigésima primera edicion) Ta
MPUCYTHICTb BIAYYTTS HOBU3HHU HOCISIMH MOBH (JIOCTIIKEHHS MPOBOIUIOCH B IcnaHii, B
micTi Banmnanomnia). PesynpTaTi Hamoro crnocTepeskeHHs MU MPOTIOHYEMO HIKYE.
CrnoBa yTBOpEHI1 3a IOMTOMOTOI0 TTPeiKCiB:
EXTRA-: extraterrestre [1], extremoéfilo [1] (* B aykkax MoO3HAYEeHO YacTOTa
CJI0Ba, TOOTO KUIBKICTh pa3iB (pikCyBaHHS HEOJIOTi3MYy B 00OpaHOMY KOPITYCI ).
IN-: ingravidez [1].
INFRA-: infrarrojo [3]
INTER-: interconexion [1].
MEGA-: megapascal [1].
MICRO-: microgravedad [2], microorganismo [2].
PROTO-: prototipo [7].
RE-: reemplazar [2], reentrada [2], reutilizable [8], reacondicionar [8],
reactiviacion [2].
[HImIM# crmoci® yTBOPEHHS HEOJOT13MiB MPECTaBICHHH Cy(diKcalli€eto:
-ADO: tripulado [7].
-AL: espacial [7], orbital [1].
-AR: solar [8], celular [2], molecular [2], orbitar [2], cristalizar [1].
-CION: filtracién [2].
-ENO: metanogeno [2].
-ERIA: tuberia [3].
-IANO: microbiano [2].
-ICO: automatico [1], prismatico [1], organico [2], filantropico [1], energético
[1].
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-IENTO: lanzamiento [9], acoplamiento [2]

-ITO: meteorito [2].

-ON: neutrén [2].

-OR: impulsor [1], radiador [1].

-ORIO / -ARIO: gravitatorio [1], embrionario [1].

Cydikcamis + mnpedikcamis: transbordador [12], tramsocednico [1],
microorganizacion [1], microingravidez [1], microgravidez [1].

CknanaHHd — OJIMH i3 MNPOAYKTHMBHUX CIOCOOIB YTBOPEHb HOBHUX CIIIB:
aeroespacial [2], aeronave [1], altimetro [1], astrofisico [1], astronauta [11],
cartografo [1], ecosistema [2], espectrometro [2], fotosintesis [2], helicoptero [2],
hidrocarburo [2], hidrogeno [3], medioambiental [1], medioambiente [1], neuroquimica
[1], seropositivo [1], supernova [4], telescopio [7], terrdqueo (tierra + agua) [1].

AbGpeBiaTypu:

ADN - acido desoxirribonucleico [1].

AEE — Agencia Espacial Europea [3].

EEI — Estacion Espacial Internacional [7].

NASA — Administracion Nacional de Aerondutica y del Espacio [20].

OAN — Observatorio Astronoémico Nacional [1].

SIDA — sindrome de inmunodeficiencia adquirida [1].

VIH — virus de inmunodeficiencia [1].

CemanTtnuni "Heonorizmu: a bordo [1], aceleracion [1], acoplar [4], anillos (de
Saturno) [1], bodega (de la nave espacial) [2], cohete [4], escotilla [3], espacio [4],
estiba [1], lanzar [5], llevar a bordo [7], luna (de Jupiter) [1], mision [15], nave [14],
navegacion [3], pilon [1], tripulante [1], tripular [1].

dyHKIIOHANBHHAN CIOCi0, TOOTO 3MiHa Kareropii: ana’ekTuBizaiis (célula madre
[1], satélite espia [1]).

3amo3u4YeHHS

3 JIaTUHCBKOI 3 rpeupkoi 3 cy4yacHHMX MOB
capsula [1] astronomo [1] aHrJIiChKa
gravedad [4] atmosfera [7] boeing [1]
hidrogeno [4] bacteria [2] clicar [1]
modulo [5] camara [5] deteccion [2]
orbita [12] catadioptrico [1] laser [5]
satélite [7] cometa [3] lider [1]
segmento [1] cosmos [1] monitorizar [1]
sensor [3] galaxia [10] radar [2]
virus [1] hélices [2] record [2]

horizonte [1] robot [2]
metabolismo [2] dpanIy3pKa
meteorologico [2] bateria [2]
microbio [2] clorofila [2]
proteina [1] electrodo [1]
sinapsis [1] equipar [1]
sismico [2] fuselaje [1]
neurona [1]
plataforma [7]
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pociiicbka
cosmodromo [1]

Kanbka — oAuH 13 TOJOBHUX PECYpCIB, IO MOMOBHIOIOTH CKJIaJ JIEKCUKH
OUTBIIICTh KaNBKYIOThCS 3 aHTIiHCchKoi: agencia espacial [3], agrupacion planetaria
[1], agujero negro [2], antena solar [2], brazo robdtico [8], caminata espacial [6],
campo gravitatorio [1], capa de ozono [2], cohete portador [1], comandante [2],
corteza cerebral [1], dispositivo de orientacion [1], efecto invernadero [2], energia
electrica [2], equipo de apoyo [1], estacion espacial [2], exploracion espacial [2],
fuerza de atraccion [2], hora solar [2], pdgina web [1], panel solar [8], paseo espacial
[6], pilotar [1], piloto [4], plataforma de lanzamiento [2], rayos gamma [2], rayos X [1],
reflector [2], satélite cientifico [1], satélite comercial [1], satélite de navegacion [1],
satélite militar [1], satélites gemelos [1], sistema de acoplamiento [2], sistema solar [7],
sustancia gris [1], traje espacial [3], vehiculo de escape [1].

Omxe mpoaHaNi3yBaBIIM OTPUMaHI pe3yJbTaTH MOXKHA 3POOUTH BUCHOBKH, IO
BEJIMKA KUIBKICTh HEOJIOT13MIB 3’SIBISIETHCSA BHACTIOK MOTPEO 1 aKTyaJbHOCTI MEBHOI
temu. Tak B 0ararboX CTaTTAX WIETHCS MPO 3ayCK PI3HOMAHITHUX KOCMIUHUX
amapartiB, TOMY 1 3’SBJISIETbCSI CJIOBO JIsl TIO3HAYEHHS BIJIMOBIIHOL Jii 4M peasbHOCTI.
Ile MOkHa MIATBEPAMTH YaCTOTOK BKUTKY Takuhx ciiB sk transbordador, nave,
plataforma, camara, radar, boeing, satélite, sensor, modulo, capsula Ta iami. IHma
IICHTpaJibHA TEMa, IO TOCTAa€ B CTATTAX OOpPaHOrO KOPITYCYy, € OIUC JOCTIIKCHb i
CIIOCTEPEKEHb B KOCMOCI, B HACIIJIOK YOTO 3’SBIIIETHCS IHIE CEMAaHTUYHE II0JIC, IO
BIIHOCHTBECS 10 3a3HaueHol Temu: gravedad, meteorito, cometa, microgravedad,
galaxia, anillos, luna, Torro.

JlepuBaniitHuii MexaHi3M TPEJACTaBICHUN TaKUMH MPOAYKTUBHUMHU aikcamu sk
EXTRA-, MICRO-, RE- ta -ICO, -AR. binbmricte 1ux adikciB moxoasTh 3 KJIACUYHOI
JATUHU, 0 XapaKTepu3ye MOBY HAyKOBOro CTuito. IIpoTe y MOpiBHSHHI 3 1HITUMU
crioco6amMu HOBOYTBOPEHHSI, JICPHUBAIliS HE MA€ BEITUKOI JKUTTEIISUIBHOCTI..

Komb6inyBanusa mnpedikciB Ta cy(]ikciB B OJHOMY CJIOBI MIIKPECIIOE HH3bKY
IPOJYKTUBHICTh IOT0 MexaHi3My. CJIOBOCKJIAIaHHS HOBOi JIGKCMKH KOCMIYHOI1
TEMAaTUKH TIPEJCTABIII€ BUCOKMM IOKa3HUK CKJIQJaHHS Ha OCHOBI €JICMCHTIB
JATHHCBKOTO abo rpenpkoro mnoxokeHHsA. [Ipu cmoctepekeHHi GopMm, B SKHX
BiI0yach 3MiHa KaTteropii, MU MOXEMO MIIKPECIUTH TOSABY aJi €KTHBI3aIlii, ane e
CIIOCi0 TTOSIBU HOBHX CJIIB HE TIPOTYKTUBHUH.

OnuH 13 TOJOBHUX IIIAXIB ITONOBHECHHS CJIIOBHHMKA 3 KOCMIYHOI TEMAaTHKH €
3amo3uueHHsA. lle MoOXHa MOSCHUTH BIJICYTHICTIO CIEMIANICTIB B I ramy3i B
ICTaHOMOBHHMX KpaiHax, 1 TOMY OCHOBHA TEPMIHOJIOTiSI 0a3y€eThCs Ha 3aMO3WYCHHSX 3
AHTJIIMCHKOI MOBH, sSKa CTajla MOBOIO KOCMIYHMX JOCJIPKEHb, BHACJIJOK BEIUKOIO
BHecky Cnonydenux IlrtatiB. Cmig BIAMITATH, IO OUIBIIICTH 3alO3WYE€Hb HE €
KyJbTH3MaMHM, XO4Ya CepeJl HUX 3HAXOAUTHCSA IEeBHA KUIBKICTH CJIiB JIATHHCHKOTO Ta
IPEIBbKOTO MOXOKEHHS.

[ToTpiOHO BiM3HAYUTH BENMKUN BIUIMB MOJIOAIKHOTO JKApTOHY, TaK SK OKpeMi
CTPYKTYpH BiJIOOpaXarOTh IEBHI KOHICNTYaJbHI MOHSTTS MEHTAIHHOCTI MOBJICHHS.
[TpuiiMaroun 10 yBaru MeTy HAyKOBO-TIOMYJISPHOTO CTHIIO — HAOJMKCHHS HAayKOBOI
MOBH JI0 PO3MOBHO1, MOXXHA TIOSICHUTH JIOCTaTHIO KUTBKICTh CJIIB BYJIMYHOTO BXKUTKY.

Ak 3aranpHUNA TIACYMOK CIIIJ CKa3aTH, IO OUIBIIICTh HOBOYTBOPEHB, IO
CKJIaJIJal0Th BOKaOyJIsip 3 KOCMIYHOI TEMaTUKM B ICMAHCHKIM MOBI CKJIaJal0Th
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3aM03UYEHHS, 5Kl SBISIIOTECS OCHOBHHUM ILIUISIXOM MOMOBHEHHS KOCMIYHOI TEPMIHOJIOT1i
Ha Cy4YaCHOMY €Tarli.

[lepcriekTUBH MPOAOBKEHHS JOCIIKEHb B HEOJIOTIi Cy4acHOI i1CIIaHChbKOT MOBH
MO>KHA BU3HAYUTU HEOOXIJHICTIO aHAII3y 1HHOBALIIMHUX MPOLECIB Ta SBUI Y JIEKCHII
pi3HHUX cep NISUIBHOCTI JIOJUHU OCTAHHBOI J€KaJIu, 0COOJMBO MPHUYMH 1 PE3yJIbTaTiB
30arayeHHsl MEBHOIO IApy JEKCUKH ICIAHCHhKOI MOBH, KOTHITUBHOMY MIAXOJl MpHU
CIOCTEpEKEHH] HEOJIOT13M1B, BU3HAUEHHS (DYHKLIA HEOJIOT13MIB B 1ICIAHCHKIN MOBI.
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Y ecmammi tioemvcsa npo icnamceky wikomy Heonozii. Busnauaemwvcsi nowsamms
Heono2i3My ma cnocmepieacemvcs (QYHKYIOHYBAHHA HOB0YMBOPEHb 8 HAYKOBO-
NONYJIAPHOMY CMUJL ICHAHCLKOL MOGU 3 KOCMIYHOI MEeMAamuKu.

The article deals with Spanish school of neology. The notion of neologism is
determined. The mechanism of new words in the scientific-popular style of Spanish for
the theme “Universe” is described.

IIOMIPKOBAHA H.I.

Kuiscokuu nayionanvhuil ninesicmudHuil yHigepcumem

KOHTPACTHUBHA ®PA3EOJIOI'TA K COEPA
MAKCHUMAJILHOI'O BUSIBY ETHOMOBHOI CITIELIU®IKU
OPA3EOJIOI'I3MIB
(na matepiai @O 3 300KOMIIOHEHTOM YKPaiHChKOI Ta (hpaHIly3bKOi MOB)

ChOTOAHINIHIN TAXI TepEeBaXKHOI O1IBIIOCTI JIHTBICTIB 10 MOBHHUX 3HAKIB PI3HUX
PIBHIB SIK JT0 CEMIOTHYHUX YTBOPCHb Tepeadadae JOCTIKSHHS [IMX OJMHUIb Y KOHTEKCTI
OUTBIII IMMPIINX 3HAKOBUX YTBOPEHb, JO SKWAX BITHOCSATHCS TaKi TMOHSTTA, SIK MOBA,
KyJIbTypa Ta HallOHAJIbHA KYyJIbTypa 30Kpema. HarionameHo crnermdiune y MoBi Ta
KyJIbTYp1 MPOSBIISAE ceOe, 3eOUTBIIOro, HE JIJISl YWICHIB TOr0 KOJIEKTUBY, AJIS SIKOTO 15l MOBa
Ta KyJbTypa € pinnuMu. HaliBuiie 1e Bnajae y Bidi CriocTepirauy, skuii HaJIeKUTh 10
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IHIIIOT MOBHOI cHIIBHOTH. OTiKe, BIAMIHHICTH BCTAHOBIIFOETHCS TO1, KOJIM Ma€ MICIIE BUXI]T
3a MEXI1 €IMHOTO MOBHOTO cepeioBuIla. byb-ska i1HO3eMHa MOBa JJIsl TUX, XTO il BUBYAE,
MOYMHAE PO3KPUBATU CBOKO crelr(iky aOCOIIOTHO HA BCIX MOBHUX piBHSX. Baxko
BU3HAYUTH, 110 € OUIbIII €THOMOBHO 3yMOBJIEHUM - (DOHETHKA, I'paMaTHKa, JEKCUKA YU
¢dpazeororiss MoBU? OueBUAHO, OYy/Ib-siKa BIAMOBIb HA 1€ 3alUTAHHS B1I3HAYATUMETHCS
MIEBHOIO JI0JIEI0 CYO'€KTUBHOCTI, OCKUIbKHM B110Opa)kaTUME JIMIIE OAHY KOHKPETHY TOUKY
30py. MokHa CTBEpiDKyBaTH, III0O BCE y MOBI € HAI[IOHAJBHO CHEIU(pIYHUM, ajie I
€THOMOBHa crenudika NposiBisge cede MO-pi3HOMY Ha KOXKHOMY OKPEMOMY MOBHOMY
piBHI. O4eBUIHUM € TOW (paKT, 110 Maixe BCl JOCTIIHUKU (pa3zeosiorii Bia3HayaoTe GO
SK HaI[lOHAJIBHO Ta KyJbTYPHO MapKOBaH1 MOBH1 3HAaKH [AMB. 22, 2 Ta iH.].

EtHOMOBHa crienugika OyIp-SIKOTO €J1€MEHTa 3a CBOEIO MPHUPOAOI0 BUCTYIAE SIK
aOCOJTIOTHO BiTHOCHE MOHATTS. Taka BiTHOCHICTh €THOMOBHOI MapKOBAHOCTI 3YMOBIIIO€
0COOJIMBOCTI TAXOAY M0 ii JocipkeHHs. ETHOMOBHa crniernudika MeBHOI OJUHUII MOBU
nposiBIIsie ce0e 3aBKIM BIIHOCHO 1HIIOI aHAJIOTTYHOI OAMHMLI, SIKUM OM He OyB Xapakrep
nocmipkeHHss. OTxke, HaWHCOOXITHIIIOW YMOBOIO BHSIBJICHHS €THOMOBHO MapKOBaHOTO
MOBHOI'O YM HEMOBHOI'O 3HaKa € omepailisi nopiBHsIHHsS. [[opiBHSIHHS MOXe BiIOyBaTHUCS
MK OJUHUILIMU OJTHIET HAITIOHATBLHOI MOBH, SIKIIO JIaH1 OJUHUII BITHOCSITHCS JI0 Pi3HUX
pPEriOHAJIBHUX BapiaHTIB Ii€i MOBH, YM MDK aQHAJIOTITYHUMHU OJWHHIISIMH PI3HUX,
CHOPITHEHUX YHM HECMOPITHEHUX MOB. TakuM YMHOM, Y JOCITIPKEHH1 1A10€THIYHOTO
acreKkTy Gppa3eosIOriYHUX OJUHHMIIb PI3HUX MOB MH OTIMPAEMOCS Ha 31CTaBHUH aHAJI3 K Ha
OCHOBHMIA METOJI HAIIIOTO JTIOCITIKCHHSI.
3HayHa KUIBKICTh MOBO3HABIIB BIJI3HAYAIOTh POJb TMOPIBHSHHS Ta 3ICTaBICHHS Y
BUSIBJICHHI €THOMOBHOI crieiiudiku ¢pa3eosioriyHoro ckiaamay Mo [1:42, 21:1 Ta ixmmi].
10.C.CrenanoB ocoOnuBe 3HA4YeHHS BIIBOAWTH 3ICTaBHIM CTWIICTHIN PI3HUX MOB, Yy
pamkax skoi posrisigae 1 ¢dpaseosoriuni oxuuuill [20:33]. OpnHak, numie y paMmkax
KOHTPACTUBHOI JITHTBICTUKU MPOCIHIKOBYETHCS CIIpoda po3poOUTH MPUHIIUIIN Ta METOIU
3icTaBHOTO JociipkeHHs [7, 5, 12]. Benuka KimbkicTh JociipkeHb 3 (pazeosorii
BUKOHaHA CaMe€ y 3ICTAaBHOMY AacIeKTi, MPOTE BCe IIe BIICYTHI TEOPETUUHI PO3POOKU
MOPIBHSJILHOTO JIOCHIJKEHHS y Taiy3i ¢paszeosorii. Po3pobisroun mpobiemy nepekiany
¢dpazeonorizamiB, P.IL.3opiBuak 3a3Hadae, 10 KOHTpAaCTUBHA (pa3zeosioris sK
JIHTBOTIEPEKIIaIallbka TUCITUILTIHA BCe Ie He JTOcuTh ompaikoBada [9:8]. FO.I1.Conony6
PO3MEXOBYE TOHATTS 3icTaBHA (ppaseoryorisi Ta KOHTpacTHBHA (paseosorisi. 3icTaBHA
dpazeonoriss  mochipkye cmiBBigHOmEHHS @®O pi3HUX MOB 3 METOI BHSABICHHS
dpazeoceMaHTHYHUX BIAMOBIAHKUKIB [19:60], Tomi sSK KOHTpacTHBHA (hpa3eosoris
PO3YMIETBCS aBTOPOM SIK OJUH 3 PO3IUTB 3ICTaBHOI (pa3eosorii, METO SKOi €
nocmpkeHHs  pisHOMOBHHX DO, moOyAoBaHMX Ha  B3a€MOKOHTPACTYIOUMX — Ta
npotiwnexxkaux DO, 1to0T0 THX DO, 1O XapaKTEPU3YIOThCS HAWBUIIMM CTYTICHEM
HECMiBMaJaHHg iX oOpa3Hoi opraHizamii [tam camo0:57]. Y Takomy poO3yMiHHI
KOHTpacTUBHA (paszeosioris Iie IIHCHO HEpPO3pOOJIeHA Taly3b, MPOTE JOCTIHKCHHS 3
3icTaBHOI (ppaseoryorii TpeACTaBICHI Yy YHCICHHUX IyONIKAIisgX Ta JUCEPTAIlfHUX
poborax. YacTKOBO IIe THMTaHHS PO3POOISIETRCS Yy Tamy3i Teopii mepexmany [9; 4];
YaCTKOBO - y po0OTax, /e JOCIIIKY€EThCS HAIIIOHATBHO-KYJIBTYPHU KOMITOHEHT Y MOBI Ta
criocobm Horo mepenadi iHozeMHOIO MoBoro [13; 8; 14; 6; 18 Ta immi]. JlocmimkeHHIO
MDKMOBHUX (paszeosoriyanx mnapaneneii mpucBsueHi podotu O.ILIIpopouenko [17],
A.K.Kapnycs [11], H.€.Kaiku [10] Tomio.
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Ha croroani maii>ke He3anepevyHo0 ICTUHOK y MOBO3HABCTBI € TOJIOXKEHHS PO
HAI[IOHAJIbHY ~ MapKOBaHICTh ycCiX  (pa3eosioriyHuX OJUHUIL MOBH.  OCKUIbKU
(pazeosioriaMu BUHUKAIA Ta (PYHKIIOHYBAJIM MEPEBAXKHO y PO3MOBHOMY MOBJIEHHI, TO,
3BICHO, CBO€IO (DOPMOIO Ta 3MICTOM BOHHU BiioOpakanu peaiii OyTTsS TOrO 4YM IHIIOTO
Hapoay. MoxHa 3 YNEeBHEHICTIO CTBEPIKYBaTH, 110 (Ppa3eoioriyHuil CKiax Oyab-siKoi
MOBH € SIBUIIEM COLIIOKYJIbTYpHOTO Xapaktepy. OnHak, (ppa3eonori3Mu sik OAMHHULI MOBU
BJIacHEe MOBHHX (pakTopiB. Cepes TaKUX MOBHHUX (DAKTOPIB MOKHA HA3BaTH PI3HI SBUIIA:
HApOJIHAa ETHMOJIOTiSl, PUMYBaHHS, aCOHAHC, BHUKOPHCTAHHS DPIAKO BXKWBAHOI JIEKCHKH,
apxai3miB, HEOJIOTI3MIB, BHUKOPHUCTaHHsS CIJIIB 13 CHMBOJIIMHMM 3HAQU€HHSIM TOIIO.
Ilpeomemom _ Hawioeo  OdocnioxcenHns  BUCTYIWIM  (pa3eosioriyHi  ONWMHUINI 3
300KOMITOHEHTOM yKpaiHChkoi Ta (paHiry3pkoi MoB. Came Taki (hpaszeonorizMu
NpEeACTaBISIIOTh HAaWOUTbILY CKIQAHICTh MpU iX TMepeJadi  1HO3EMHOK  MOBOIO.
[lopiBHIOIOUM (pa3eosIOriyHl OJAMHUILI PI3HUX MOB OUIBIIICTH AaBTOPIB BUIUIAIOTH TPU
OCHOBHI BUIIQJIKH: 1€ MOBHA €KBIBAJIEHTHICThH (PPa3eosIori3MiB, YaCTKOBA €KBIBAJICHTHICTh
Ta BUICYTHICTH (Dpa3eosoriyHOrO €KBIBAICHTA. AKMYanbHICMb O00CHiOMCeHHs TIONATAE Y
BU3HAUCHH1 crienudikn mneBHUX ¢pazeonorivnux oauHunb. Tak, C.M.Hazapos,
JOCITIDKYFOUH CIIOCIO MPOSIBY HAIIOHATBHO-KYJIBTYPHOI CEMH Y CTPYKTYPi CTIHKUX CITOTyK
HIMEI[bKOI MOBH, BiJ3HAuUa€, IO 1€ KOMIIOHCHT 3HA4YCHHS MOJXKE TMPOSBUTHCS Ha
YOTUPHOX PIBHAX: HA PiBHI (pa3eosoriyHoro curHipikaTy, y 3HaueHHI (pa3eosoriyHoro
NPOTOTHITY, Yy 3HAYEHHI JICKCMYHUX KOMIIOHCHTIB CTIMKMX CIIOJlyK Ta Ha
donocemantuunomy piBHi [14:14]. H.J.IlerpoBa, aHamizyroun croci®0 BHUSBICHHS
HAITIOHATBHO-KYJIBTYPHOI CEMU Ha Matepiajli aHTJIHCHKOI (hpa3eosiorii KUBOI MPUPOJIH,
TaKOXX BHUJUIAE YOTHPU PIBHI CEMAHTHYHOI oOprasizaiii (ppa3eosoriyHuX OIMHUIIb:
(doHOCEMaHTHKa,  pEryjsipHe  3HAUYEHHS  JIGKCMYHMX  KOMIIOHEHTIB,  3HAUCHHS
¢dpazeosorivHOro MpoToTUIy Ta (Ppaszeonorianoro curHigikary [16:120]. O.5.OcranoBuu
JOTPUMYETHCSI Y CBOEMY JOCIIDKEHHI Ti€l TOYKH 30py, IO HalllOHAJIbHA MapKOBaHICTh
®O moxe OyTH K IMIUTIIATHOIO ((POHOBOIO), TaK 1 €KCIUTIIIUTHOIO, TOOTO MICTHTH TIEBHI
kBamiikaTopu eTHOMOBHOI MapkoBaHocTi [15:111]. Omxke, Ha CbOrOJHI MOKHA
CTBEp/UKYBAaTH, IO Y MOBO3HAaBCTBI YK€ ICHYIOTH II€BHI TEOPETHYHI POOOTH IIOJO
IIUTAaHHS BUSBJICHHS KyJNbTYPHOI cIelM(iKM MOBHUX 3HAKIB Ta iX IOPIBHSAJIBHOIO
nociimpkenns. 11lo »x 10 muTaHHS PO CTAHOBJCHHS KOHTPACTUBHOI (Ppaszeosnorii, To, KpiM
Butie3raganoi poooru FO.I1.Conomy0a, 1151 HOBa rajty3b He OyJia MPeAMETOM JOCIIKSHHS
MOBO3HABIIIB.

SIki x came ¢Gpa3eosnorisMu MaroTh CTaTH MPEAMETOM JTOCIKEHHSI KOHTPACTUBHOT
dpazeonorii? fAx roBoputh yxke ii HaszBa, Iie¢ Ti (Ppas3eosorizMH, y SIKUX HaHOLIbIIe
MPOSIBIISIETHCS.  BIAMIHHICTG MK (Dpa3eosOTITYHMMU CUCTEMaMH DI3HUX MOB. K yxke
sragyBasiocs, cnenupika @O Moxke BHUABIATHCS y BUKOPUCTAHHI Pi3HUX (DOHETUUHHX
sBUT TIPH (DOpMYBaHHSI CTIHKUX CHOJNYK, Y BUKOPUCTaHHI MEBHUX PO3PSIIIIB JEKCHUKH, SKi
BUCTYTIAIOTh K KBaTi(hiKaTOPH €THOMOBHOI MapKOBAaHOCTI, B ICHyBaHHI y Pi3HHX MOBax
pi3HUX (Hpa3eoqOriYHUX MPOTOTHUIIIB JJII BUPAKEHHS OIHAKOBOTO (Pa3eosioriqyHOrO
3HAYCHHS Ta y 3Ha4eHHI (hpaseornorignoro curHidikaty. OcTaHHIA BUMAIOK 3aCITyTOBYE,
HAa Hamly JOyMKy, OUIBII JETAJbHOTO JIOCHIDKCHHS. BinMiHHICTE Yy  3HAYeHHI
¢dpazeonoriyHOTrO CUrHiiKaTy OJMHAKOBUX UM CXOXKHX MPOTOTUMIB pisHOMOBHHX DO i €,
Ha Hally JyMKY, HOPEIMETOM JOCHIIKEHHS KOHTpacTUBHOi (pazeosnorii. Tomy st
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KOHTPAacTUBHOI (pazeosiorii HikaBuMu € came Ti PO, sKi XapaKTepU3yOThCsl ETHOMOBHOIO
MapKOBaHICTIO HAa CUTHI(IKATUBHOMY PiBHI.

Mema cmammi nonsirae 'y JOCTDKEHHI B YKpaiHCBKIA Ta (ppaHIy3bKiii MoOBax
pi3HUX (Hpa3eoNOriuHUX MPOTOTUIIB JJISI BUPAKEHHS OJHAKOBOIO (Ppa3eosoriyHoro
3HAYEHHS Ta y 3Ha4eHHI ()pa3e0I0riyHOro CUrHiQIKary.

ETHOMOBHa MapKOBaHICTh Ha CHTHI(IKaTUBHOMY pIBHI PO3YMIETbCS HaMU SIK
BIIMIHHICTD MK (Ppa3eosOryHUM 3HAUEHHSIM BUIMOBIAHUX NPOTOTHMIB Yy JBOX
3ictaBmoBaHux MoBax. Taki DO, xo4 1 cnpuiMarOThCS 1HO3EMHUM MOBIEM SIK CTIHKI
CHOJNYKH, HaWYacTille TPaKTyIOTbCS HUM 10 MOJAETl MPOTOTUITY PIAHOI MOBH, IO
NPU3BOAUTH JI0 CIHOTBOPEHHA iX JiiicHOro 3HavyeHHs. ETHOMOBHa cremudika Ha
CUTHI(pIKATUBHOMY PIBHI 3yMOBJIEHA MEPEBAKHO BIUITMBOM (DAaKTOPIB PIIHOI MOBH, UM, SIK
NPUAHATO HA3WUBaTH 1€ SBUINEC y MOBO3HABCTBI, 1HTepQepeHiiero. [HOal CIOTBOpEeHHS
(dbpa3eosoriyHOro 3HAYeHHST MOKE€ OyTH HACTUIBKM BIJIMIHHMM, IO € aHTOHIMIYHUM
nificiomy 3HadeHHi0 PO, sk oT Tettre un grain de sel sur la queue d'un moineau - 3poouTH
HEMOXKJIMBE, TOJII SIK YKPaiHCbKE HACUIATH Ha XBICT COJIl KOMYCh 3HAUUTh "OyTH Oe3CHIUM
10-HeOYIb 3poOUTH". 3MaTHICTh PI3HOMOBHUX OJUHHIIb BUPAXKAaTH AHTOHIMIYHE 3HAUEHHS
y MOBO3HaBUI{ JITEpaTypl HA3WBaIOTh €HaTioceMiyHUM sBuieM [3:526]. Taki sBuina
3yCTpIYalOThCS Ha YCIX PIBHAX MOBHOI cucTteMu. Dpazeosiori3Mu, SKi MU BITHOCUMO J0
rpynu eTHOMOBHO MapkoBaHUX @O Ha curHi(hiKaTUBHOMY PiBHI, 1HO/II € €EHAHTIOCEMIYHUM
siBrIeM Yy cdepi Pppaszeosorii.

Avoir les yeux daigle - siopizwamucs ecocmpum posymom. IIpoTOTHIT LBOTO
¢dpazeonoriaMy BIANOBIIA€ YKPaiHCBKOMY MaTd OpJIMHUM 3ip, 10 3HA4YUTH '"molpe
OaunTH", MPOTE 3HAYCHHS, YU CUTHI(IKAT (PpaHIly3bKOi Ta YKPATHCHKOI CTIHKUX CITOJIYK
BIAPIBHIIOTECA. [[s1 mpencTaBHUKA 1HIIOMOBHOI CHUTBHOTH, YM TO (hpaHIly3a, Yd TO
YKpAiHIlI, TaHE CTIOJIyYEHHS CIIIB CIIPUAMAETHCA K YCTaJleHE, SIKOMY 1 TPUITUCYEThCS T€
3HAYEHHS, SKE BJIACTUBE PITHIA MOBi, IO 1 MPU3BOJAUTH JIO CIOTBOPEHHS IIHCHOTO
¢pazeosorivHOro 3HaUeHHsI (PpaHITy3bKOTro (hpa3zeosiorizmy.

Se croire un aigle - esaowcamu cebe pozymuiwum 3a inwux. Januii ¢ppazeonorizm
(b paHITy3pK0i MOBH MOKE HENPABWIIBHO OYTH 3PO3YMLUIUM YKpAiHIISIMH, OCKUIBKH B IXHIH
MOBI 3/1aBHA ICHY€ BHUpa3 OyTH OpJIOM, IO 3HAYUTH "OyTH ciaaBHUM napyOokom". [TpuHiimm
HEMPaBUIILHOTO TIIYMA4YeHHS JIMCHOTO (Ppa3eosioriyHoro 3HaueHHs (PpaHIry3bKO0i CIIOTYKH
TOM K€, 10 U Y NONEPEIHROMY BHUIIAJIKY.

Mener l'ane - nomupamu 6io 3azopowis. 115 cTiiika cronyka CiiB yKpaiHIIEeM MOXKe
B3arajii He CHIPUAHATUCS SK (pa3eosiori3M, OCKUTBKA B YKpPAiHCHKIH MOBI ICHYE
He(pa3eos0ri3oBaHe CIOBOCIOIYUYEHHSI BECTU KOHS, BICIIOKA, IO MOXE IMPU3BECTH JI0
Toro mo ¢pazeonoriude 3HadeHHs @O He Oyae MOMIYEHMM, TOMY IO HOTO HE iCHYE B
aHAJIOTTYHOMY CJIOBOCIOJTyYeHH1 y pigHii MoBi. Lle % came crocyeThes 1 dhpa3eooriamy
monter sur l'ane - npunycmumucs nomuiku, TPOTOTHITY SKOTO BiJIOBIAa€ yKpaiHCHKE
ocionamu KoHs, 6icIoKa.

Etre mal a cheval - siouyeamu mpyonowi. Ilporotury i€l CIIOIyKH B YKPaiHCHKIH
MOBI BIATIOBIZIA€ CIIOBOCIIONYUYEHHSI TIOTAHO TPUMATHCS HA KOHI, TOOTO HE yMITH 13AUTH
BEpXH. YKPATHCHKOMY 3K CJIOBOCTIONyYEHHIO HE BIACTHBE ()Pa3eosIOriuHEe 3HAYCHHSI.

Ne pas attacher ses chiens avec des saucices - owcumu y ckpymi. IIpoToTut IIOTO
¢dpazeonoriaMy xod i He Ma€ BiJNIOBITHOTO CIIOJYYCHHS CITiB B YKPAiHChKil MOBI, BCE-OTHO
MO>K€ MPU3BECTU J0 HEMPABUIBHOIO TPAKTYBAHHS (PPa3eOIOrIYHOIO 3HAYEHHS, OCKUIbKU
JociBHE 3Ha4yeHHsI (Ppaniy3bkoi PO BHUKIMKAE y CBIAOMOCTI YKpaiHI Taki 0OpasHi
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CHOJIYKU CIIIB, SIK He CHOKyuiamu 0070, He NYCKamu KO31d 8 20p00, He JNi3Mmu Ha PONHCEH.
Jlo cnoTBOpeHHs1 ()pa3eoyOriyHOrO 3HAYEHHS MPU3BOJIUTH ACOLIATUBHUM  (hakTop.
Onwuparourich Ha acolliaiii, HaBIIOBaHI MPOTOTUIIOM (PAHIY3BKOro (pa3eosorizmy,
yKpaiHellb MOXKE€ BUBECTH (DpazeosioriuHe 3HAYEHHS, SKE 3/Ia€ThCsl HOMY JIOTTYHUM,
OCKUTbKA HOr0 MAaroTh CXO0XI MPOTOTUIM (PpazeosioriaMiB piiHOi MOBU. CHOTBOPEHHS
JTIMCHOTO 3HAYEHHS Y JaHOMY BHIIQJKy € OIIOCEPEIKOBAaHE acOIliaTHBHUMHU 3B'S3KaMU
MOBIISL.

Les chiens ecraséS - cxkanoanvHa xpowika. JIns ykpaiHi, sSKUii HE 3HaHOMHUU 3
peamissmu  ¢paHity3pkoi mnpecu, maHa ®O o3HaYaTMME JMINE TE, MO0 BOHA 3HAYHTH
OYKBAJILHO p030asieHi cooaxu.

Vivre comme un chien, mener une vie de chien - secmu poseynvne orcummsi.
CrioTBOpeHHIO0  (ppa3eosyOTIYHOr0 3HAUEHHS JAaHOI CIIOYKH CHpUS€ IiCHYBaHHS B
YKpaiHChKi1l MOBI (PpazeosioriaMy BECTH co0aue KUTTA - )KUTU Y JKATIOTITHUX yMOBax. Sk
0ayMMO, OIHAKOBI MPOTOTHUITH MAIOTh pi3HE (Pa3eosIoryHe 3HAYCHHS Y PI3HUX MOBaX.

Dévider le jar - ecosopumu na apeo. B ysBI yKpaiHIl NPOTOTHN JaHOTO
(pazeonorisMmy BUKJIMKAE 3BUYHE CIOBOCTIONYUCHHS nampamu, po3oupamu 2ycky. Take xk
3HAUCHHS - Gunampamu, o00CKYyOyéamu KypKy - YKpaiHelb TIOMHJIKOBO MPHITUCYE i
dpazeonorizamy plumer la poule - kpacmu osoui 3 20po0dis.

Sentir le lapin - naxwymu nomom ta nid de poule - po3zdopixcoics yKpaiHiieM
CHPUMMAIOTHCS SIK 3BUYANHI CIIOTYYCHHS CII1B, sIKI HE MalOTh (Ppa3eoIOriYHOTrO 3HAYCHHSI.

Mettre un grain de sel sur la queue d'un moineau - 3pobumu Hemod;cIUGE.
AcoliaTUBHa TMPUPOJA JIFOJICHKOI  MaM'ATi  TPOSIBISIETBCS 1 MPH  TPAKTyBaHHI
YKPaiHOMOBHUMH 0OCO0aMH TPOTOTHUITY JaHOTO ¢pa3eoioriaMmy. Y CBIJIOMOCTI 3pHHAE
CXO’Ka CTIMKA CIIOJIyKa HACUNAmMU HA X8ICM COJli KOMYCb, IO 3HAUUTH "OyTH OE3CHUIUM II10-
HeOy1b 3pO0OHTH, TAPEMHO KOMYCh MOTPOKYyBaTH'". YKpaiHChke (hpa3eosioriyHe 3HaUYSHHS €
Mailke aHTOHIMIYHUM 3HaY€HHIO aHAJIOTTYHOTO (PaHILy3bKOTO MPOTOTHUITY.

Courir apres les papillons - zativamucs opionuysmu. TlpoToTumy i€l ycTaaeHol
CIIOJTYKH BIJIMOBIZA€ YKPATHCHKE BITBHE CIOJYUCHHS CIIB 2AHAMUCS 34 MEMEIUKaAMU, Ke
He Mae (pa3eoIOTIYHOTO 3HAUCHHSI.

Avoir une puce a la muette - eiduysamu ooxopu cymuninns. Buxomsum i3
yKpaiHchKkoro (paseonorismy nycmumu (mamu) 610Xy y 6yci - MaTH SIKMHCH KJIOIIT,
yKpaiHelb MPUMIHIIE HOro 3Ha4eHHs ()PaHIy3bKOMY aHAJIOTy, CIIOTBOPIOIOYU TIPU ITOMY
fioro BiacHe (ppaszeonoriune 3HaYCHHS.

Elle n'est pas tigresse - ii’ e moowcna nazeamu nedocmynnoro. IIpoToTHI BOTO
(bpazeonorisMy BUKIIUKAE B ysBI YKPaiHOMOBHHUX OCIO CXO0Ki MeTadOpUYHI BUPA3U GOHA
(He) Mmecepa, eaduna, muepuys TOIO, 3HAYCHHS SKUX HE 30Ira€TbCs 13 3HAYCHHAM
(bpaHIry3pK01 MOBHOI OJIHHII.

VY chepi ykpaincbkoi 300MopdidHOi (ppazeosiorii TaKOXK HasSBHI BUMAIKU, SKI €
€HAHTIOCEMIYHUM SIBUIIIEM JUisi ()PAHKOMOBHOI OCOOM: cunamu 3auysam coji Ha X8icm -
0apeMHO KOMYCb NO2POJCY8amy CBOIM TPOTOTUIIOM HAraayloTh (PpaHIy3y CXOXKHI
¢pazeonorisam mettre un grain de sel sur la queue d'un moineau, o 3HAYUTH 3pOOUTH
HEMOYKJIHBE.

CriotBOpeHHs (hpa3eoIoridyHOr0 MOXKe BUHUKHYTH 1 B Takux DO, gk cobaky 3'icmu,
myxy 3'icmu - cmamu mavcmpom ceoei cnpasu. Y (PpaHIly3bKiii MOBI ICHYE JCKiIbKa
(bpaseosoriamiB 31 cxoxuM mpoTotunomM: manger du lion - ecerumu enepeiio y kococw,
manger du merinos - epamu y binvapo, manger la vache enragee - 6ioysamu.
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Taemu xoma 3a X6icm - NOGLILHO 2060pUMY CXOXKHNA Ha (QPaHIy3bKUN (Ppa3eosIorism
tirer le diable par la queue, 1o 3HaunTh "0iMyBaTH".

Bucnosxu

VYcworo cepen mpoananizoBaHoi rpynu PO 3 300KOMIOHEHTOM BUSBICHO 18
CTIMKHMX CIOJIYK, SIKI BIIPI3HSIOTHCS €THOMOBHOIO MApPKOBAHICTIO HA CHUTHI(pIKATUBHOMY
piBHI, cepen HuMX 15 ¢panuy3pkux Ta 3 yKpaiHChkuX (paszeosnorizmu. ETHOMOBHa
cneuungika (pa3eosori3mMiB Ha CUTHI(IKATUBHOMY PIBHI Ma€ TPU BUAU MPOSIBY:

1) icHyBaHHS B 000X MOBAaX AHAJOTIYHUX MPOTOTHINB 3 BIAMIHHUM (HPa3eorqoriuHuM
3HAYEHHSIM;

2) 1icHyBaHHS B 000X MOBax acOI[IATUBHO CXOXHUX MPOTOTUIIB 3 BIJIMIHHUM
(b pazeoaoriYHM 3HAUCHHSIM;

3) icHyBaHHsA y IHIIIM MOBI He(pa3eoJOTi30BAHOIO CIIOIYYEHHS CJIiB, AHAJIOTTYHOTO
NPOTOTHITY (PPazeoJIori3My y TOCIIIKyBaHIM MOBI.

Came @O, 1m0 BUSABISIOTH €THOMOBHY chelu(iKy Ha CUTHI()IKATUBHOMY pIiBHI,
XapaKTepU3yIOThCsl  HAMOUIHIIUM  CTYNEHEM KOHTPACTUBHOCTI  3HAYEHHS  cepell
JOCIIPKYBAaHUX MOBHHUX OJIMHULIb.

Llepcnexmueu Oocniddicents TONSATAIOTh Yy PO3MIUPEHHI Tamy3l JOCHIIKSHHS NS
KOHTpAacTUBHOI (ppazeosiorii: 1e pisHOMOBHI PO cUTHIPIKATUBHOTO PIBHS ETHOMOBHOI
MapKOBAHOCTI.
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The article considers idiomatic units of different languages that have the same or the
similiar verbal image but are characterized with different meaning. Such phraseological
units represent great interest for contrastive language studies, especially for contrastive
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phraseology. The meaning of such idiomatic units depends on the different perception of
the similiar phraseological units in different languages.

Y emammi oocnioacyromscs pisHoMo8HI (hpazeonociuni 0OuHUYI CUCHIQDIKaAMU8HO20
DIiBHSL  emMHOMOBHOI MAPKOBAHOCMI, SKI penpe3eHmyloms npeomem OO0CHIONHCEeHH S
KOHmMpacmusHoi pazeonocii. Ix 3nauenHs 3anexicums 6i0 pPizHO20 CHPULHAMMIA CXOHCUX
@pazeonociyHux 0OUHUYb ) NOPIGHIOBAHUX MOBAX.

PVIIK LB.

Ooecvkutl HayionanvHuil yHieepcumem im. 1.1 Meunukosa

111010 IINTAHHS ITPO XAPAKTEPUCTUKY AJIPECAHTA 1
AJIPECATA KOMYHIKATHBHOI O AKTY ITPOITOBI/I

Sk Bimomo, adpecanm OyAb-KOTO KOMYHIKQTHBHOTO aKTy XapaKTepU3YEThCS
pI3HOrO POy UYMHHUKAMHU OO’€KTUBHOTO 1 CyO’€KTMBHOTO MOPSAKY: COIIaJbHUMH,
0COOMCTICHUMH, POJILOBUMH.

["0110BHOIO 0O3HAKOIO, 110 XapaKTePU3ye MPOIOBITHUKA K opaTopa 1 BiJIpi3HsE HOTo
Bil OYJIb-SIKOTO CBITCBKOI'O OpaTopa, € TOW (hakT, 10 BiH 3BEPTAETHCS JO JIIOJIEH HE Bij
cBOro iMeHi, a rpornosixye CrnoBo boxe. B 0co61 K0’KHOT0 MPOMOBIIHNKA KPUETHCS TIEBHA
JIBOICTICTh: 3 OJTHOTO OOKY, BIH HAJUJICHUIA OCOOJMBUMU IMOBHOBAKCHHSIMHU — JJOHOCHUTH J10
cBoix npuxoxad CioBo boxe, 3 iHIIOr0 00Ky, BiH € JIMIIE MOCEPETHUKOM, BUKOHABLIEM Y
IIbOMY TIpolieci. Bumararoum BiJi CBOIX ClyXadiB MOCTYXY, CBAIIEHHUK POOUTH 1€ HE BiJ
CBOTr'O iMEHi, a Bij iIMEHI TOro, XTO JOBIPUB HOMY CBii mociyx — Bij iMeHi bora. Bin, y
CBOIO Yepry, TEX € clyxaueM, MOCIyX — TaKoxX 1 foro 3aBaanna [7:24]. Takum 9uHOM, y
CTAHOBHIIII TIPOTIOBITHUKA ICHY€ TI€BHA JIBOICTICTh: 3 OJTHOTO OOKY, BIH — OpaTop, 3 IHIIIOTO
— ciIyXxad.

CBITCBKHI OpaTOp TAKOXK MOXE BHUCTYMATH BiJ 4yXKOro iMeHi (y TOJITHIN, Tepes
CyZIOM), ajie MpeIMeT MPOMOBHU 1 CTaBJIEHHS 10 HHOTO MOBIS MAalOTh TYT MPUHIUIIOBO
THIIIMIA XapakTep. ABTOPCTBO Y CBITCBKOMY ITyOJIIYHOMY BUCTYIII BiJIITPA€ TaKy K BAYKITHBY
POJIb, SIK 1 B XYyJIOXKHIN JiTEpaTypi.

[TporoBigHUK ke He 0aunTh cebe Oe3rmocepeIHiM aBTOPOM CBO€EI IMPOMOBH, BIH HE
CTaBHTH Iepe]l cOOOI0 3aBJaHHS NPUIyMaTH HOBHH TBip. Moro mera — moHECTH J0
CITyXadiB BiUHi ICTUHHU.

IIpoTe 1 CBAMIEHHUK B XOJI IMJATOTOBKHA CBOET IIPOMOBH HE MOXKE 33JIOBOJILHUTHCS
OJTHUM JUIIIe OOKECTBEHUM HaTXHEHHSM. OCKUIbKH BiH MOBHMHEH MpomoBigyBatu CiIoBO
boxe, To Homy, SK 1 CBITCBKOMY OpaTopy, IOBOJMUTHCS TPU HAMUCAHHI IMPOMOB
KepyBaTHUCS IEBHUMU MPaBUJIAMH, BUKJIQJICHUMH Y KITACUIHIN PUTOPHIIL.

He3Bakaroun Ha Te, IO MPOMOBIIb € €JIEMEHTOM pPUTyaldly OOTrOCTYXIHHS —
BCTAHOBJICHOT CHMBOJIIYHOI fii, — Ti Qopma, BUTISA 3aTUIIAIOTECS 3HAYHOIO MIpOIO
3aJIeKHUMH BiJl 1 aBTOpa — mpomnoBigHuKa. [IponoBigauk Oymye CBOIO MPOMOBY TaKUM
YMHOM, 1100 BOHA BiIOMBAJIa IHTEHITIOHAIBHICTH TIPOIIECY MPOIOBITyBaHHS. BiamoBiaHO
70 HOPM pOJILOBOi TOBEIIHKM, TNPUUHATHX Yy JaHid cdepi B3arami Ta y pUTyall
OOroCIy>KiHHSI 30KpeMa, HE BiIOYBa€ThbCA 3MIHU POJIE aapecaHTa M ajpecarta Mij 4ac
MIPOMOBIAL: POJIb aPECaHTa BIABOIUTHCS, SIK MPABUIIO, JIUIIE OHOMY KOMYHIKAHTY, a JUIs
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napadisiH posib BIANPABHUKA CTA€ MOKIIMBOIO TUIBKU Yy TMEBHI MEPIOJU: M 4aC XOPOBUX
pemik B X0l oOpsay 1 i Yac NHUTaHb, IO MOXYTh CYIPOBOJKYBaTH IPOIOBIJIb
[10:339].

Mixanbcbka A.K., aHami3ylouu cTaH Cy4acHOI PUTOPUKU, BKazye Ha Te, IO
MPOMNOBITHUK MiJ] Yac MPOMOBIJl BUCTYIAE HE B OJHIM poJil, a Y KUIBKOX, 1 BBaXae, L0
o0pa3 putTopa, TOOTO ajapecaHTa TMPOMOBIJI, MOXKE CTaTh TMPEAMETOM OKPEMOIo
CIIeIiAIbHOTO OCTIHKEHHS [6:65—66].

[ B romineruui (Hayli mpo MPOIMOBIAHMUTBO) HACTIMIMBO MIAKPECTIOETHCS, IO
OCOOUCTICTh CBSIILIEHHUKA (IIPOMOBITHUKA) OaraTto B 4YOMY BU3HAUYa€ YCMIX BIUIMBY HOro
nponosial. «HeobOxigHO, MO0 BiIacHa >KUTTEBA NpPAaKTUKAa BUYMTENS BIANOBIIATA HOTro
HACTaHOBAaM, 1 TOJIl BOHHU (MPOIOBI/I1) MOXKYTh OyTH IIJIKOM IHOBUMH 1 MEPEKOHIUBUMH,
AKILO cama oco0a MOBI € TAaKO, SIKUM Xoue OauuTu CBOro ciyxaya Buutenb. Ocoba
MOBIISl HE MEHIIIE BaXKHUTH JUIS IEPEKOHAHHSI CTyXadiB, Hi’K caM 3MICT clioBa i iioro gpopmay
[1:45].

HeoOxiqHUM YHHHUKOM YCHIXy IPOMOBIJI € TaKOX MEPEKOHAHICTh MPOMOBIIHUKA B
ICTUHHOCTI TPOTOBIAYBAaHOTO HUM BYE€HHs. SIKIIO CIOBO «ife 3 MIMOMHMU Aylli, TO
BHYTPILLIHI TOPUBAHHS JIyIill IPOIMOBIIHMKA, 0€3 CYMHIBY, HA/Ia{yTh LIbOMY CJIOBY BEJIMKOT
30y/DKyBaJlbHOI ~ CHJIM, 3JIaTHOT  HANOBHUTH  CEpIsl  CIIyXadiB  HaJ[3BHYAIHOIO
npuBabmBicTion [11:58].

Sk ciymHO 3a3HayaB JKubep, «IIepKOBHUH MPOTIOBITHUK Ma€ OyTH TOIMYJISIPHUM,
aJie pa3oM 3 TMM BHCOKUM. BiH mijiHIMae Taki BUCOKI MaTepii, CHOBIIIAE€ HAPOA MPO TakKi
BEJIMKI peul, sSIKI HE MOXYTb He 30y)KyBaTH I THECEHI TOYYTTS 1 HE CIIPSIMOBYBATH TyMKHU
Bropy» [Llut. 3a 9:225]. 1 niiicHO, y KOMYHIKaTHBHIN CUTYaIlil MPOMOBIi/Ii MOBITIO HAJAaHO
BUCOKY pOJIb: MPOTOBIIHUK TiiyMauuTh CesitienHe [lucanns 1 THM caMuM HiOM BHCTYTIa€e
NOCEpeHUKOM MK borom 1 jroabpMu. «SIKIIO B 3/1aTHI 0 CBOTO CllyXadya BUCTYIIUTH B
poii bojkecTBa — BBaXkaiiTe, 110 BiH BXKe 3arimHOTH30BaHu» [4:91].

Takum umHoM, cama crnemm@ika npomoBu (TiiymaudeHHs CpsamieHHoro Ilucanns),
BHUCOKHH JIyXOBHUH CaH oparopa TmepeadadaroTh, 110 1 €aMOro MPOTIOBITHUKA, KUK
po3noBiziae mpo OO0XKECTBEHHY ICTHHY, CIIyXaudl TaKOX HAAUIIIOTh O00KECTBEHUM
€JIIEMEHTOM.

CBslllIEHHUK HE TUILKA TIOBUHEH MaTH MPACTHXK 1 aBTOPUTET, BiH TAKOXX MOBHHEH
BMITH OpIEHTYBATHUCS HA IICHXOJIOTIYHI XapaKTEPUCTUKH ayauTopii, TOOTO Ha MOJCIb
ajpecara, HasiBHy y cBimomocTi MoBis. Ciil BpaxoByBaTH piBE€Hb 3HAHb ayAUTOPIT
(OCKUTBKH SKIIIO «MOBEIb 1 CIyXad He MaroTh CHUIBHUX 3HaHb MPO CBIT, PO3YMIHHA HE
Moke Oytu moBHUM» [3:55]) 1 MiHHICHI Opi€eHTaIlli, MUHYJIUH JOCBIJ JIFOJWHH, il
TETEPIlIHIA TICUXOJIOTIYHUNA CTaH, yCi 30BHINIHI YHHHUKH, IO XapaKTepU3YIOTh YMOBHU
CTBOPEHHS, TiepeIadi 1 mpuiioMy noBioMieHHS. «lIcuxooriuHuil BIUIMB HA Ay TUTOPIIO ...
BiZIOyBaeThess y cepi MOTUBIB 1 TOTpeO, YCTAaHOBOK, IIHHICHOI opieHTamii» [8:44]. Ha
TOMY, IO CJiJl BpaxoByBaTH IIi (hakTopu, HarojomryBaB mie ['puropiit [[Boecios, sikuit
TIEPIIMM BHUCJIOBUB JYMKY IIIOJIO CTBOPEHHS MPOMOBI/II BIATIOBIIHO 10 TUITY ayTUTYPii.

byny4un ycHUM TyOmiyHUM MOBIEHHSM, TIPOTOBIAL € «3BEPHEHUM) MOHOJIOTOM,
TOOTO OPIEHTOBAaHMM Ha CilyXada, aopecama.

«®DakTop azpecaTa» y CydaCHHMX MParMaTUYHUX JOCIIKEHHAX HAOyB OCOOIUBOTO
3HAYEHHSI, MOr0 ICHYBaHHS 1 BAXJIUBICTh MIMKPECTIOIOTHCS OaraTbMa BUeHUMHU. «ICTOTHOIO
O3HAKOIO BHUCJIOBIIIOBAHHS € HOr0 3BEPHEHICTh 10 KOro-HeOy.lb, HOro aapecOBaHICTHY
[2:275]. OnepxyBau MOBIIOMJICHHS TIPH [IbOMY BHCYBA€ThCS Ha TEPIIHNA TUIAH, TOMY IO
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Hapsily 3 MOBIIEM MHOMYy HAJIEKUTh BEJUMKa poOJib y TMpoliecl KoMyHikamii. AJpecar
NPaKTUYHO 3aJa€ BCl MapaMeTpu TMOBIAOMIIEHHS, OCKUIbKA Oy/b-IKE€ MOBJIECHHS
OPIEHTYETBCS Ha Ty MOAETH ajpecara, A0 sSKOi BOHO 3BepHeHe. Came ajpecaT 3HAYHO
BIUIMBA€ Hi LLIECIPSIMOBAaHUI B1IO1p 1 OpraHi3aliito MOBHUX 3aCO0IB.

Jl03BOIMMO €001 JeTanbHille 3yIMHUHATUCS Ha MOSACHEHHI TepMiHa «azapecat. Llum
TEPMIHOM OJIHO3HAYHO MiJKPECITIOETHCS CBIIOMA CIPSIMOBAHICTh MOBJIEHHSI IO SIKOICh
ocobu abo rpymu oci0. I[lpuuomMy KOMYHIKaTUBHO-IIpArMaTUYHUM Hamip ajJpecaHTta
MOBJICHHSI 3aBXIM PO3paxOBaHUil Ha TIEBHOTO ajpecara, M0 3aKIafeHO Yy CMHUCIIOBIH
JOMIHAHTI MOBJIEHHs. SIKIIO TJIAHOBAaHUM aapecaHTOM €(EeKT MOBJIEHHEBOIO BIUIMBY
MOB’SI3aHUI 3 aJpecaToM, TO apecaHT BUMYIICHHH BUKOHYBATH CTOCOBHO HBOTO TIE€BHI
KOMYHIKATHUBHI O0OB’SI3KH.

[lepmr 3a Bce, HEOOXiAHICTH BpaxoByBaTH (PAaKTOp ajapecaTa MPUMYIIYE aBTOpPa
MIKTyBaTUCS TPO BIANOBIIHY MOBHY OpraHi3allll0 CBOIO MOBJEHHS, CIEUUPIYHO
BapiroBaTu 1H(OpPMAIIif0, 100 AOCATTH TUIAHOBAHOTO Pe3yJbTaTy. 3alie’kKHO BiJ ajipecara
azpecaHT Oyaye CBO€ BUCIOBJIIOBAaHHS, OJIWH 1 TOH caMuii aapecaHT Oyae Mo-pisHOMY
TIOBOJTUTHCS 3 PI3HUMH aJipecaTaMHu.

Buxnanene Buiie MOXxHa 3 TMOBHOIO Ha TE TIJICTABOIO BIJHECTH 1 JO0 aapecara
PEeTiifHOT MPOIOBIIL.

Ane cmig 3a3Ha4nTH, M0 (HAKTOP aapecaTa PENiriiHOl MPoIoBiAl Mae crieludiuHl
0COOJIMBOCTI.

[To-nepie, iH(OpMAaLis, 110 MICTUTHCS y MPOIOBI/L, OPIEHTOBaHA Ha MEBHE KOJIO
ajpecata — crienuiuHy ayJIuTOpit0, 0COOIMBY COINIANBHO-TICUXOJIOTTUHY TPYITy JFOACH, —
Bipytounx. Llfo rpymny €Hae MOTHB, MeTa MPOCITyXyBaHHsI MPOIOBiI (SIK MPaBUIIO, CIyXadl
HE BUITAJKOBO OMUHSIOTHCSA Yy CKiaml aymautopii). Llg rpyma 30epirae OesmocepemHiii
KOHTAKT CIIyXadiB MDK co0Ol0 Ta 3 anpecaHTtoM. JlaHa aynurTopis MiIJaeThbCs
«3apakeHHIO», TOOTO MO0 3aXOMUTH AayAMTOPIIO, JOCTATHHO BIUIMHYTH HA YaCTHHY
ciyxauiB [5:49].

Anpecara MpoOMOBiJII MOKHA Ha3BaTH pealbHUM aJPEcaToM, OCKUIBKH peaslbHUN
ajipecaT KOHKPETHOI IMPOTIOBi/Ii € OCHOBHHMM ILJTLOBHM 00’ €KTOM 11 BIUIUBY.

KoxHa ayautopis CKIagaeThCs, SK NPAaBWIO, 3 PSAOBUX TNapadisH Xpamy i
CTaHOBUTH TIpuxoj (mapadiro) abo OOIIHMHY, SKa € PENIriiHOK TPYIO0, JIe MEPEBAXKHO 1
BiIOyBA€ThCS peNiriiHe CHUIKYBaHHS. 3a3HadyeHa Tpyla Mae JesKl XapaKTepHI CHUIbHI
NPUHIIMIIOBI PUCH: HASBHICTh BIPH, MEBHA CTAOUIBHICTh MK KOMYHIKaQHTaMH, TE€BHUMN
CTYIiHb HEBUMYIIIEHOCTI CIUJIKYBaHHS, OOYMOBIICHUH PETYJSAPHICTIO KOHTAKTY 1 JIOCHUTh
PIBHOITPABHOTO TOJIOKEHHSI KOMYHIKAHTIB Y CIILTKYBaHHI.

HesBaxaroun Ha Te, 110 MPOMOBIAL MPU3HAYEHA ISl MIUPOKOTO KOJIA CITyXadiB
pi3HOI ColiaTbHOI TPUHAIEKHOCTI, PI3HOTO BIKY, CTaTi, JIOACH 3 PI3HUM CTyIICHEM
3HaioMCTBa 3 biOi€r0 1 NMUTaHHAMH JIOTMAaTHKH, MOJKHAa BCE K CTBEPIDKYBATH, IO
ayJUTOpis CTAaHOBHUTH cO00I0 Oe3CyMHIBHY €nHICTh. CllyXadiB €/IHA€ CHibHA Bipa, BOHU
MPUXOJATH y TIEPKBY 3 OJTHAKOBUMH MOTHBAaMH Ta iHTepecamu. Tomy ajapecarta mpomnoBii
MO’KHA TaKOX Ha3BaTH aJIPeCcaTOM-COIO3HUKOM, TOTOBUM JIO CIIBIpaIll 1 3aIliKaBICHUM Y
Hiil. Y CBIIOMOCTI KOKHOTO TiapadissHUHA BXKE ICHY€ MEBHA Modelb cumyayii — ysIBICHHS
PO OOrOCTYXKIHHS 1 MPOMOBY CBSIICHHUKA ITiJT 9ac HBHOro. ToOTO, aapecaT Mae IEBHI
OYiKYBaHHSI CTOCOBHO TOT'0, III0 BiH MOYYE.

XapakTep NMOBEIIHKH aapbecaTa MiJ] 4ac YATAHHS MPOMOBIJII TAKOXK 0arato B YoMy
BIJIPI3HSAETHCS BiJl TOBEIIHKKM CBITCHKOI ayauTopli. CBITChKE MOBJICHHS 4acTO IMPHUITYCKA€E
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pi3Hl ¢GopmMu BepOATbHOrO 1 HEBEepOANbHOIO BTPYYAHHS CIIyXadiB — arjIOJUCMEHTH,
3BEpHEHHS, BUTYKH, 3HAKW CXBaJIeHHS — HECXBaJEHHsA Toio. PeniriiHa mpomnoBiab
BUMArae BiJl ayUTOPIi THUILI 1 yBa)KHOT'O MOBYAHHSI.

HeoOxigHO 1€ pa3 3ayBaKUTH, 1110, MAlOYU psJ MEBHUX XAPAKTEPUCTHK, SKI
00’€THYIOTh pealbHUM ajpecaT TMPOMOBIJAl, BiH (aapecar) Bce K 3ATUIIAETHCS
HErOMOT'€HHUM, OCKUIbKM PI3HUTHCS 32 PIBHEM 1H(OPMOBAHOCTI, 00CATOM CHELiaIbHUX
3HaHb, OCBITOIO, COLIAJIBHUM CTAaTyCOM, BIKOM, @ TaKOX 3a PIBHEM 1 CIPSIMOBAHICTIO
IHTEpECIB, YBAark TOLLIO.

VYHIKQJIBHUM MOMEHTOM, HE XapaKTEepHUM Jyid OyJb-SIKOTO 1HIIOTO THUITy YCHOI'O
myOIIYHOIO MOBJIEHHS, € T€, IO M1/ Yac IPOMOBI/I MPONOBITHUK HE TUIBKH CIIIKYETHCS 3
HapoJOM Bij IMEHI IIEpKBU Ta Bia imeH1 bora, ame ¥ 3BepraeThcsi 10 bora Bin iMmeHi
napadisH. Taky HE3BUYHY KOMYHIKATUBHY CUTYaIlll0 JAESKl JIOCHITHUKHUHA3UBAIOTh
«(pakropom mojaBiiiHOrO angpecata» [8:59], y Takiii popMi MpUTAMaHHUM JIUIIE TEKCTY
HPOTOBII.

Ha nam normsia, Ounbln afeKBaTHUM BHU3HAYEHHSIM TaKOTO SBUINA Y TPOIOBIII €
TepMiH baxTiHa — «Bummili Hagaapecar». Y cBoiil npaui M.M. baxTin 3a3Hauae, 1o
CBIIOMO a00 HECBIZIOMO aBTOP YCSKOTO MOBIAOMJICHHSI MPUITYCKA€ ICHYBAHHS «BHILIOTO
Hajaapecara (TpeThoro), aOCOIOTHO CIPaBeJIMBE PO3YMIHHS SKOTO Yy BIAMOBIJb
npUnyckaeTbesi ado y Meradi3uyHii JanuuuHi, ab0 y JalekoMy ICTOPUYHOMY Yacl
(maziiuynuit agpecar)» [2:305]. V pi3HUX CBITOIISIIHUX KOHIEMIIISAX IIeH HamajapecaT «Ta
Horo i7eaqibHO BipHE PO3YMIHHS Yy BIJNOBIAR» MOXYTh OCMHCIIOBaTHCS 5K bor,
abCOIOTHA ICTHHA, CYJ HEYNepeIKEeHOI JI0JChKO1 coBICTI Tomo. Lleit Tpertiit HeBUAMMO
NPUCYTHIN HaJl yciMa y9aCHUKaMHU KOMYHIKAIIii 1 SIBJISIE COOOK0 «KOHCTUTYTHBHUI MOMEHT
IIUTOTO BUCITOBITIOBaHHS [2:306]. I SIKII0 HAsSBHICTH «BHIIOTO HAIAIPECaTay, «TPEThOTO»
— MPHUXOBAHOTO ajipecata — B IHIIMX TUMAX KOMYHIKallli MOXE 3/1aTUCS CIIPHOIO, TO Y
TaKOMY BHJII KOMYHIKaIIii, SIK PeJIiTriiiHa MpOMOBi/ib, HASBHICTh «BHUIIIOTO HaJaapecaTa €
came OJIHUM 3 HOro OCHOBHUX KOHCTUTYTUBHUX MOMEHTIB.

Tomy mopsim 3 TpaguIiiHUMU YYaCHUKAMU KOMYHIKAIi — aJpecaHToM
(POTIOBITHUKOM) Ta aJipecaToM (CllyXxadyamMH ) MPUCYTHINA TaKOX NMPUXOBAHUN KOMYHIKAHT,
abo «BuIUK HagaapecaT» — bor.

TakuM 9MHOM, MOYXKHa 3pOOWTH BHCHOBOK IPO T, IO B KOMYHIKATHBHOMY AaKTi
«peniriiHa MpoToBiIb» MOBa Hae Mpo crerudiKy KOMYHIKAIli IMeBHOrO KOJIa JIFOCH,
o0’emHaHuX a00 TOKIMKaHUX OyTH O0’€THAHUMH B MEXKax pEJIriiHOI BipH, SKa €
OCHOBHHM TIOHSATTSIM OYIb-5IKOT PEJIITii.
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BbYPBEJIO B.b.

Kuiscvkuu nayionanvnuuu ynisepcumem imeni Tapaca [llesuenxa

BOJIOHCBHKMII ITPOIEC B YKPATHCLKOMY KOHTEKCTI

PimeHHs1 yKpaiHCbKUX OCBITSIH MpUEIHATUCSA 10 BoJIOHCHKOrO mporecy, U0 mMae
Ha METi YTBOPEHHS €IMHOTO €BPOMEHCHKOTO MPOCTOPY BHIOI OCBITH, CTaBUTH MEPE]
OCBITHBOIO CHCTEMOIO YKpaiHM BeNIHKiI 3aBJaHHS 1 BIIKpUBA€ HOBI IIMPOKIi
nepcrekTuBh. Ll Tema akTHBHO OOTOBOPIOETHCA B YHIBEPCUTETCHKUX KOJNAX 1 €
npeaMeToM MmyOJikaliid, cepen skux 30ipka maTepialiB, NPUCBSYEHUX BoloHCHKOMY
npouecy, poii @panuii Ta i cUCTEMH BHILIOI OCBITH y po30yAoBi €BpomneiichKoro
HAYKOBOIO # OCBITHHOro mpoctopy . Sk 3a3Hauac y BCTYIHOMY CIOBi JO IIbOTO
BuganHs B.I'.KpeMeHb, MiHICTp OCBITH 1 HAyKH YKpaiHH, ,, Ui YKpaiHH 11€ BaKJIMBHI
KpOK, IO  3acBiA4y€  pIIIYYICTh  JEp>KaBU  MOCTIJOBHO  3J1HCHIOBATH
30BHIIIHBOIMOJIITHYHUHN KYpC Ha IHTEerpallito Hamiol kpainu B €sporny” [4].

He BumagxoBo B ocHOBY 1ii€i 30ipku Oynia mokiajgeHa ¢paHIily3bka OCBITHS
cUCTeMa, siKa TIEPEKUBAE 3apa3 MPOIeC aKTUBHOTO pedopMyBaHHs. 3arajJbHOBIIOMOIO i
3araJJbHOBM3HAHOIO € HE JIMIIEe BeJIMKAa KyJbTypHa crnanmmHa Ppaniii, 30kpema B
rajxysi OCBITHBOI JISUIBHOCTI, ajieé TaKOX 11 BIAKPUTICTH 10 HOBUX BissHb. Hepiako came
@Opaniis BiAirpaBajia MpoBIIHY POJib Y CYCHUIBHOMY, MOJITUYHOMY Ta KYJIbTYpPHOMY
PO3BUTKY €BpOIHU 1 CBITY, TOpyoun HuUiAx i iHmmx. Came Tyt y 1968 p. BinOynocs
KapAMHAIbHE TEPEOCMUCIEHHS TPAJULIMHUX OCBITHIX MPHUHIUIIB, IO MPU3BEIO 0
pagukaibHOI pehopMU BCi€l OCBITHROT CUCTEMHU B AyCi 11 IeMOKpaTH3allii, MpruBeIeHHS
y BIANOBIAHICTh 10 moTped TorowacHoi dpaniii. Y BCTyNMHOMY CJOBI /IO JaHOTO
Buganuss ®. no Cropmen, mocon ®panuii B YkpaiHi, BU3Ha4ae poyib ChOTOYacHOI
Opaniii gx ofHieT 3 ,,KpaiH-1HIIATOPIB TO0Y10BU €BPONEHCHKOTO MPOCTOPY B Tary3i
BUIIIOI OCBiTH 1 Hayku” [5].

YTBOpEHHSI €BPOMENHCHKOTO0 TMPOCTOPY BHUIIOI OCBITH — MeTa amOiTHa Ta
aKTyajJbHa B CyYacHOMY MIiHJIMBOMY CBITI 3 HOro IIBHAKOTUITMHHUMH TIPOIIECaMH,
HOBUMH OpPIEHTHUPAMHU, TEPEOIIHKOK TPAAMIIHHUX CYCHUTbHUX, TOJITHYHUX Ta
KyJIbTypHUX 3acan. CydyacHy peopMy BUKIMKAHO HarajbHOIO MOTPeOOrO 1HTErpali Ta
y3rOJDKCHHSI OCBITHIX CHCTEM €BPONEHCHKUX KpaiH B yMOBAax €IMHOTO €KOHOMIYHOTO
MpPOCTOpPY, CHIIBHOTO PHUHKY TMpalli, I[EeBHOTO ,,€BPOCTaHIAPTY B CYCIUIBHOMY,
npodeciiiHoMy Ta MOBCIKIACHHOMY XUTTI. Sk ciaymno 3ayBaxye I'.I".Kproukos, ,,micis
toro sik Pocis mpuennanacs 1o bonoHcbkoro mporecy, misi YKpaiHu, SKIIO BOHA HE
Oaxkae caMOi30JIA1i1, BIACTHBOI KpaiHaM ,,3aKpUTOr0” THUITY, HE ICHY€ aJlbTepHATHUBU
[19].

Sxi mepcniekTrBH BigkpuBae bomoHckkuit mporiec st Ykpainu? [lepemycim, 1e
HOB1 MOXIMBOCTI, TIOB’513aH1 3 MEPCIEKTUBOIO BXOKEHHS /10 3arajlbHOEBPONEHCHKOTO
OCBITHBOTO TIPOCTOPY, & CaMe:

® BH3HAHHS YKPATHCHKHUX JUIUIOMIB HA MIXKHAPOJIHOMY PiBHI;
e OiibITa MOOUTHHICTE B €EBPONIPOCTOPI IS CTYACHTIB Ta BUKIIAAiB;
® CIJIBHI OCBITHI Ta MONIYKOBI MMPOEKTH 3 €BPOTICHCHKUMH YHIBEPCUTECTAMH,

! Kproukos I'.T"., Byp6eno B.B. bononcwkuii nporec i pedpopmysanns Bumioi ocsitn ®pantii. — K., 2004.
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® KOHKYPEHTOCHPOMOXKHICTh Ha €BPONEHCHKOMY 1 CBITOBOMY PUHKY Iparli.

[HTerpamiitni  mpouecu  HEOOXIAHO TMOB’SI3aHO  TAaKOX 13 BaXKJIMBUMU
KOHLENTYyaJIbHUMHU 3MIHAMHU IO0AO0 3MICTY 1 (OpM HaByaHHA. Y Wid ramysl nepen
YKPaiHCbKMMU OCBITSIHAMU TEX BIJKPUBAIOTHCS HOBI Ta I[1KaB1 NEPCIIEKTUBH.

[lepur 3a Bce, Tpeba 3ayBa)KUTH, IO IHTErPaLlifHl IPOLIECH, SIK 1[€ HEOAHOPA30BO
MiIKPECTIOETBCS B YCTAHOBYMX JOKYMEHTAaX bOJIOHCHKOrO Tpoliecy, MO€aHaHO i3
30epeKCHHSAM Ta PO3BUTKOM HETOBTOPHOTO HAIlIOHAIIBHOTO JIOCBITy, KYJBTYPHOL
CHaJIIMHNA KOXKHO1 Kpainu. OTxe, ,,6BpOCTaHAApT B OCBITI B KOJIHOMY pa3l HE 03HAYAE
yHidopMmi3zallli, HIBEJIIOBaHHA CHEHU(IKH OCBITHIX CHCTEM €BPONEWCHKUX KpaiH, a
CIIPSIMOBAHO Ha iX B3a€MHE Y3TO/PKCHHS Ta TapMOHI3allil0 3 MOTpedaMu CydacHOTO
CBITY.

He BumagkoBo came ,,rapMoHi3allis” BHCTYIA€ OJIHUM i3 KIIFOUOBUX TIOHSATH
0arath0X JIOKYMCHTIB, HaBEJCHUX Yy IIbOMY BUAaHHI. CMHCIIOBE HaBaHTAXCHHS I1HOTO
NOHSTTS € HaJ3BUYAaHO €MHUM, a/KE€ TOJOBHOIO METOI0 BHUXOBAHHS Ta OCBITH €
HAaBYUTH JUTHHY, MOJIOJY JIOJUHY KHUTH B TapMOHII 3 HABKOJHUIITHIM CBITOM 1 cCaMUM
co00I0 TIIAXOM IMi3HAHHS I[LOTO CBITY, BU3HAYCHHS CBOTO MICIl B HbOMY, OCBOEHHS
NIEBHOTO POJY JisUIBHOCTI. Y Cy4aCHUX yMOBaX yMIiHHS aJanTyBaTHUCS JO IIBHJIKUX
3MiH y BCiX cepax JHACHKOI XKUTTEAISUTBHOCTI, TOTOBHICTh BIJIMOBIIATH HAa BUKIHMKU
ChOTOJICHHSI CTa€ HaraJIbHOK HEOOX1THICTIO.

3 METOI MPUCTOCYBAHHS OCBITHBOI JISIIBHOCTI JO JWHAMIKA CY4acCHOTO >KUTTS
eBpoIelicbka pedopMa BIPOBAKYE THYUYKY CHCTEMY HABYAJIbHUX KpEJIWTIB, Hajaae
MOJKJIUBICTh 3apaxyBaHHS Ta HAKOMUYCHHS B 3arajlLHOMy OCBITHBOMY 3I00yTKY
JIOJIMHU HE JIMIIe 11 MonepeaHiX HaBYaIbHUX Ha/l0aHb, aje i MPakTUYHOIO JIOCBITY B
neBHIM mnpodeciiiHiii ramgy3i, a cucreMa Oe3NepepBHOI OCBITH JOMOBHIOETHCS
MOJKJTUBICTIO HAaBYATUCS MPOTATOM YCHOTO JKHUTTS, y BJIACHOMY TEMIIi, BIJMOBIAHO J0
1HIUB1TyaTbHUX noTped 1 MOKJIUBOCTEN JIFOIUHH. HaBuanus crae
0araToMCHMUIUTIHAPHUM, BpPaXOBY€ HEOOXITHICTh OBOJIOJIHHS HIOHAWMEHINE OJJHIEI0
1HO3eMHOI0 MOBOIO, HOBITHIMH 1H()OPMAILIHHUMHU TEXHOJIOT1SIMH.

Uu noTpelye yKpaiHChbKa OCBITHS CHCTeMa IMOJIOHMX HOBOBBeAcHBL? CTBepaHa
BIJIMOBIIb HA II€ TUTaHHS, MaOyTh, He BUKIHKae CcyMmHIBY. [Ipu mpomy Oararwmii
yKpaiHChKUM JTOCBiA Yy Ii Tamy3i cayryBaTuMe HaJIiWHHUM ,,CTAPTOBUM MaaHIHMKOM
JUIS TIOAQNBIIIOTO BIOCKOHAJEHHS HAI[IOHAJBHOI CHUCTEMH OCBITH Ta ii Y3TOJKEHHS 3
eBporencbkoro. OTxe, pO3BUTOK HOBUX Ta BAOCKOHAJICHHS ICHYIOUHMX OCBITHIX BUMIpiB
BOAYAETHCS B HACTYITHOMY.

3aragpbHOBU3HAHUM (DaKTOM € Te, [0 BITYM3HSHA OCBITA 3aBXKIM BHUPI3ZHSIACS
byHIaMeHTanbHOI0 TIMOWHOIO 3HaHb, SIKI BOHA HaJlaBalia 1 3apa3 HaJa€ yYHIBCHKiH Ta
CTYJIEHTCHKIi MOJIOZI, HA BIAMIHY BiJ OUTBII BY3bKOCIIEI1aII30BaHOTO MPOD1TIOBAHHS
ocBiTh Ha 3axoxi. Lli TpaguIlii BITYM3HIHOT OCBITH 0arato B YoMy BiAOBIalOTh HOBIH
JUIS. €BPOTICHCHKUX YHIBEPCUTETIB TEHACHINT 0 OaraTOAMCIUILIIHAPHOTO HaBYaHHS,
BH3HAUeHIH B paMkaX bojgoHChkoro mpomecy pedopmyBaHHsA.  BomHouac
3aMmpOTIOHOBaHI 11i€10 PehOPMOIO HOBI HATPSIMKHA OCBITHBOI MISUTBHOCTI TIPEICTABIISIOThH
JUTSL YKpaiHCBhKO1 OCBITH 3HAYHHH 1HTEpEC.

[To-meprmie, 11e HOBI MPHUHIIMIN OPTraHIYHOTO TMOEAHAHHS HABYAHHS 1 HAYKOBO-
nociiqHoi poOOTH B YHIBEPCHUTETCHKHX 3akianax. OdikyBaHE MOCWJICHHS IOITYKOBOT,
TBOPYOi [ISUIBHOCTI BHUKJIAJaylB 1 CTYACHTIB CIPUSITUME IOCTIMHOMY OHOBJICHHIO
OCBITH, SIKa HEOOXIJHO aJanTyBaTUMEThCSl 0 OCTaHHIX JOCATHEHb HAYKH, a TaKOXK
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AKTUBHOMY BKJIIOYEHHI CTYAEHTIB [0 CaMOCTIHHOI MpodeciiiHO OpleHTOBaHOI
JISIBHOCTI B paMKax po3poOKH 1HAMBIAYaJbHOIO MPOEKTY IiJi KEPIBHUITBOM
BUKJIaJlaya-I0CIiIHMKA. 3ampoBaKeHy pedopMOI0 CUCTEMY HABYAIBHUX KPEIHTIB
TAaKOX MPUCTOCOBAHO JI0 MOCTIMHOIO OHOBJIEHHS 3MICTOBOI'O HANOBHEHHSA Ta (hopm
HaByaHHA. KpiM Toro, eBpomneicpkor pedopMoro nepeadadeHo BCTAHOBICHHS OLIbII
TICHOI B3a€MOJII MK HaBYAJIbHUM 3aKJIaJIoOM Ta poOOTOJABIIEM Ha pPI3HUX eTamax
MiJITOTOBKUA MailOyTHHOTO (haxiBIIsl.

[lo-npyre, HeoOXiIHICTh OLIBII THYYKOi OCBITHBOI CHCTEMH, sika O Moria, 3
OJIHOTO OOKY, IIBUIKO pearyBaTH Ha HOB1 MOTpeOU CyCHiIbCTBA, a 3 1HIIIOTO — HAJaBaTU
JIOJIUHI HE JIMIE MOTPIOHI B Cy4acHOMY CBITI 3HaHHS Ta HABUYKH, HEOOXiJTHI IS
ycninrHoi mpodeciiHol MisNIBHOCTI, ajie i HABYUTH i1 MBUAKO aJalTyBaTUCS 10 HOBHUX
YMOB y MailOyTHbOMY, BIAUYyBa€TbCsA 1 B Halii KpaiHi. 3 LbOro MPUBOJY BUHHUKAIOThH
MIpKyBaHHS OLIbII IIMPOKOIO IJIAHY, SIKI CTOCYIOTbCS HE JIMIIE YHIBEPCUTETCHKOI, aje
1 IIKUJTBHOT OCBITH.

MO>XJIMBOCTI BpaxyBaHHSI B Ipoleci 3A00yTTS OCBITH 1HAUBIYyaJIbHUX MOTPEO 1
MOJKJIMBOCTEH CTYACHTAa YW YYHs IOB’S3aHO i3 BIPOBADKEHHSIM THYYKOi B3a€MOJIil
TCOPETUYHUX, TPUKIIAIHUX Ta MPAKTHYHUX ACTCKTIiB HaBYaHHSI. OCOOJIMBO Ba)KIIMBUM
BUJIA€THCS MOKA3aTH JUTHHI 3 MEPIIUX POKIB 1i HABYAHHS, a TIOTIM 1 MOJIOJIIM JIFOIMHI,
sIKa TIparHe 3J00yTH BUIIY OCBITY, TICHUH 3B’S30K HABYAHHS 3 )KUTTSAM 1 B MPAKTHYHUX,
KOHKPETHHUX, 1 B 3arajJbHUX acTeKTax.

[meTecss mpo Te, MO HEPIAKO IIe IMIKOJa HE BHUKOPHCTOBYE IMOBHOKO MipOIO
MOJKJIMBOCTI TapMOHIHOTO TO€IHAHHS HaBUaHHS 3 MOTpedaMu KOHKPETHOI OCOOW B
JaHIi MICIIEBOCTI, KOHKPETHOMY CYCIIJILBHOMY Ce€peAaoBHIIi. MOXINBO, AOLUIBHO 0YyII0
0 mopsg 13 aOCTPaKTHUMH, y3arajllbHEHUM, JIETIePCOHANII30BAHUMH 3aBJIaHHAMH YU
3ajjayaMu TNy ,, I3 myHkTy A 1m0 nyHkty b...” akTuBHilIE BBOJUTH Taki, fAKI
0e3Mmocepe/IHbO CTOCYBANUCA O IIKUIBHOTO YW TMOBCAKACHHOTO SKUTTSA YYHS, KJacy,
peaniii pigHOro ceila 4YM MicCTa, Mald KOHKpPETHE >KUTTEBE HAmoBHEHHs. [0 KypciB
reorpadii, icTopii, IHITUX TyMaHITAPHUX YU MPUPOJTHUYMX JTUCIHIUIIH JOIUIBEHO OYy10 6
3alpOBADKYBATH Pi3HI (opMHU IIKaBOI1 I MITEH 1 MJIITKIB MOIIYKOBOI HisSTIBHOCTI
1010 1CTOPIl PITHOTO Cella Yd MicTa, HOro MPUPOTHUX OCOOIUBOCTEH, MeMorpadidyHol
cutyanii, Tomo. CyyacHUM (GOpMaTOM TakKoi HABYAIBHOI MIISJIBHOCTI MOXE OyTH
IHIUBINYaJbHUM YM KOJIEKTUBHHMHM TPOEKT YYHS, TPynH, Kiacy. Taky IisUTbHICTb
JOITBHO OyJio O TaKOXX aKTUBI3yBaTH SK MO3aKJIACHY, KIIyOHY BHXOBHY POOOTY, sKa
B)KE€ TIPOBOJUTHLCS B 0araThOX YKpaiHCHKUX IIKOJIAX.

BnpoBamkeHHsT 4M aKTHUBi3allisl TAKOTO TBOPYO-TPUKIAAHOTO BUMIPY HAaBUaHHS
cpusuio 6 pO3BUTKY BMIHHS 3aCTOCOBYBATH 3arajibHI 3HAHHS JO KOHKPETHOI )KUTTEBOI,
OJIM3bKO1 YYHIO MIMCHOCTI, BCTAHOBIIOIOYM ISl IIBOI0 HEOOXIITHI MDKIWCIHUILUTIHAPHI
3B’SI3KM, TBOPYO MOEAHYBATH TECOPETHUYHHMI Ta NPUKIATHUN, MPAKTUYHUNA aCHEKTH Y
HaBYaHHI, TOBCSAKICHHOMY HTTI, a TIOTIM 1 B ipoeciiiHiil AisibHOCTI. TakuM YHHOM Y
JTUTHUHHU, MOJIOJIO1 JIOJUHU BHOYJIOBYETHCS TMEPCIEKTUBA BiAMOBIJAIHHOTO CBIJOMOTO
OCBOEHHS HaBKOJMIITHHOTO CBITY SIK BOJAHOYAC 1HIWBIYaIbHOI 1 CIIJILHOI IPUPOTHOI T
KyJIbTYpHOI CHAAIIMHUA y MICIIEBOMY, HAIllOHAIHHOMY 1 CBITOBOMY BmMipax. Taka
OCBITHS TEPCIIEKTUBA BIJKPUBAE MOXKIMBOCTI BHUXOBAaHHS AaKTUBHOI T'POMaJCHKOL
MO3UIIii, BYNTH MOJIOY JIFOJIMHY HE OOSITHCS TPYIHOIIIB, HE 3aKPUBATH OYi HA ICHYIOYI
npoOJieMu a00 YeKaTH MOKH iX BUPIIIUTH Jiep KaBa UM 1HII, ajieé akTUBHO OpaTucs A0 iX
PO3B’s3aHHS SIK CBIJOMUNA CBOTO BUOOPY IPOMAJISTHUH.
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Hamn nHaiioHanbH1 OCBITSHCBKI Ta KyJbTYpHI TpaaMilii, cepel] AKUX MPOBHIYI
NPUHIMIN TyMaHICTUYHOI nenaroriku B.CyXOMJIMHCBKOro, HayKOBI Ta MeJaroriyHi
HaIpaIlOBaHHs YKPAiHChKUX YHIBEPCUTETCHKUX Ta JOCIIJIHULBKUX IIKUI, TPUHHATTS
HOBHUX OCBITHIX JIEPCTaHAAPTIB y MOEAHAHHI 3 €BPONEHCHKUM Ta CBITOBHM JOCBIIOM,
€ TUM OaraTUM HIATPYHTSAM, Ha IKOMY Ma€ BIAOYTHUCS PO3KBIT CaMOOYTHbBOT YKPaiHChKOI
CHUCTEMHM OCBITH Ta ii IHTETpallis 10 3arajlbHOr0 €BPOIEUCHKOTO MPOCTOPY.

CnoniBaemocsi, 10 HaBEJEHI B Iili 30iplll MaTepiajid CTaHyThb y HAroJii He JIUIIe
opraHizaTopaM Ta KEpiBHHKaM OCBITHBOI ISUIBHOCTI B YKpaiHi, aje 1 MpaliBHUKaM
OCBITM BCIX PIBHIB, aJPK€ BeJIMKa €Bpoleiickka pedopma, SKy CHOPSIMOBAHO Ha
YHIBEPCUTETH, HE MOKE HE CTOCYBAaTUCA TAKOX CEPEIHbOI 1 HABITh AOLIKUIBHOI OCBITH
Ta BUXOBaHHS.

The article deals with main development directions of unified European space of
high school education and some perspectives offered to Ukraine by its joining to
Bologna process.

Y cmammi  pozensdaromvcsi  OCHOGHI  HANPAMKU — PO3BUMKY — €EOUHO20

€8ponelicbkoco  NpocmMopy BUWOi oce8imu ma NepcneKmudu, SAKi 8i0Kpusac nepeo
VKPaiHCbKo10 0c8imoro npueoHants 0o bononcvkoeo npoyecy.
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